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    Midden in de nacht gaat in het bos in de buurt van Ruppertshain een caravan in vlammen op. Oliver von Bodenstein en Pia Sander van de recherche worden opgeroepen om onderzoek te doen naar brandstichting. Dat wordt al snel ook onderzoek naar moord – in de uitgebrande resten van de caravan wordt een stoffelijk overschot aangetroffen.


    Kort daarna wordt een doodzieke oude vrouw vermoord in een hospice. Bodenstein is ontzet; hij kende de vrouw al zijn hele leven. Het onderzoek leidt hem en Pia terug naar de zomer van 1972, toen Bodensteins beste vriend Artur spoorloos verdween. Een trauma dat hij nooit los heeft kunnen laten – en voor velen uit Ruppertshain te pijnlijk is om te willen bespreken. Het blijft niet bij twee doden. Rust er een vloek op het dorp?


    

  


  
    Ander werk van Nele Neuhaus


    Sneeuwwitje moet sterven (thriller, 2011)


    Diepe wonden (thriller, 2013)


    Wie wind zaait (thriller, 2013)


    Boze wolf (thriller, 2014)


    Zomer van de waarheid (roman, 2015, als Nele Löwenberg)


    De levenden en de doden (thriller, 2015)


    Een onbeminde vrouw (thriller, 2016)


    Moordvrienden (thriller, 2016)

  


  
    Nele Neuhaus


    Het woud


    Vertaald door Sander Hoving
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    Voor Matthias.


    Bedankt voor je geduld, je opbeurende woorden,


    je steun en voor je liefde.


    

  


  
    Uitstel is de dodelijkste vorm van ontkenning.


    C. Northcote Parkinson


    


    


    Dit boek is een roman. De handeling is van a tot z aan mijn fantasie ontsproten. De plaats Ruppertshain bestaat werkelijk, maar elke overeenkomst tussen levende of reeds overleden personen is niet opzettelijk en berust op louter toeval.
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    Personenregister


    Schoolvrienden van Oliver von Bodenstein in alfabetische volgorde:


    Ralf Ehlers, ondernemer en levenskunstenaar


    Jakob Ehlers, zijn broer


    Patrizia Ehlers, geb. Kroll, diens vrouw


    Dr. Inka Hansen, dierenarts


    Andreas Hartmann, slager


    Franziska Hartmann, zijn zus


    Elisabeth Hartmann, zijn moeder


    Edgar Herold, metaalbewerker


    Conny Herold, zijn vrouw


    Rosemarie Herold, geb. Kroll, zijn moeder


    Clemens Herold, zijn broer


    Sonja Schreck, geb. Herold, zijn zus


    Detlef Schreck, Sonja’s man


    Wieland Kapteina, boswachter


    Ronja Kapteina, zijn dochter


    Klaus Kroll, wijkagent, broer van Rosemarie Herold en Patrizia Ehlers


    Dr. Peter Lessing, zakenbankier


    Henriette Lessing, zijn vrouw


    Elias Lessing, zijn zoon


    Letizia Lessing, zijn zoon


    Konstantin Pokorny, bakker


    Sylvia Pokorny, zijn vrouw


    Roman Reichenbach, installateur


    Simone Reichenbach, geb. Ohlenschläger, zijn vrouw


    Pauline Reichenbach, hun dochter


    Verdere personages:


    Adalbert Maurer, gepensioneerde pastoor


    Irene Vetter, zijn zus


    Leonard Keller, gemeentewerker


    Annemie Keller, zijn moeder


    Felicitas Molin, zus van de pachtster van het Bosvriendenhuis


    Dr. Renate Basedow, arts in Ruppertshain


    Benedikt Rath, inspecteur van de recherche b.d.


    Valentina Berjakov


    Claudia Ellerhorst, haar beste vriendin


    Estefania Ugonelli


    De K11:


    Oliver von Bodenstein, eerste hoofdinspecteur van de recherche, K11


    Pia Sander, voorheen Kirchhoff, hoofdinspecteur van de recherche, K11


    Dr. Nicola Engel, commissaris, leider van de rki Hofheim


    Kai Ostermann, hoofdinspecteur van de recherche, K11


    Kathrin Fachinger, hoofdinspecteur van de recherche, K11


    Tariq Omari, inspecteur van de recherche, K11


    Cem Altunay, hoofdinspecteur van de recherche, K11


    Christian Kröger, hoofdinspecteur van de recherche, identificatiedienst


    Prof. dr. Henning Kirchhoff, leider van het Instituut voor Forensische Geneeskunde in Frankfurt


    Dr. Frederick Lemmer, forensisch arts


    Gianni Lombardi, verhoorexpert van de lka (federale recherchedienst)


    Dr. Kim Freitag, forensisch psychiater, Pia’s zus


    Merle Grumbach, slachtofferbegeleiding rki Hofheim (regionale recherchedienst Hofheim)


    Stefan Smykalla, persvoorlichter van de rki Hofheim


    Bovendien:


    Karoline Albrecht


    Dr. Christoph Sander


    Sophia von Bodenstein


    Gabriella von Rothkirch


    Graaf Heinrich von Bodenstein


    Gravin Leonora von Bodenstein


    Quentin von Bodenstein


    Lorenz von Bodenstein


    Thordis von Bodenstein, geb. Hansen

  


  
    Proloog - 31 augustus 1972


    Ik wil het niet doen. Maar ik moet wel. Ik heb geen andere keus. Ik kan niet toestaan dat hij alles voor me kapotmaakt. En dat is precies wat er zal gebeuren, en wel binnenkort. Hij zal iemand vertellen wat hij mij heeft verteld, misschien zelfs de politie, die nog steeds overal op zoek is naar het Russische kind en iedereen in het dorp ondervraagt. Ze zullen hem geloven, net zoals ik hem heb geloofd. Het verhaal zal de ronde doen en het hele dorp zal ervan horen. Ze zullen doen of ze geschokt zijn en medelijden hebben, maar achter mijn rug zullen ze me uitlachen, omdat ik zo naïef ben. Ik kan hen al horen roddelen. Ik kan me precies voorstellen hoe ze zullen stilvallen als ik ergens binnenkom. Voor het zover is, moet ik iets doen. Dat moet gewoon.


    De hele nacht heb ik me er het hoofd over gebroken. Nu heb ik een plan. Het komt me goed uit dat ze me niet al te snugger vinden. Niemand zou me tot zoiets in staat achten. Mij niet.


    Ik loop door de weilanden met fruitbomen, ook al is die route iets langer. Als ik iemand tegenkom, kan ik altijd beweren dat ik een paar appels wilde plukken. De zon is een bleke schijf aan de hemel. Tijdens het lopen plakken mijn dijbenen aan elkaar, zo verschrikkelijk warm is het. Er staat geen zuchtje wind. Al dagen is er geen spatje regen gevallen, maar vandaag komt er onweer. De zwaluwen vliegen heel laag en de lucht is elektrisch geladen.


    Eindelijk ben ik bij het bos. De schaduw van de bomen biedt nauwelijks verkoeling. Het is onwerkelijk stil. Het bos lijkt zijn adem in te houden. Misschien vermoedt het wat ik van plan ben. Tussen een paar hoge sparren staat zijn huisje. Hij heeft het zelf verbouwd, en ik heb hem daar vaak bij geholpen. Ik ken het van binnen en van buiten, en soms wou ik dat alles anders was gelopen.


    Het liefst zou ik weer omkeren, maar ik kan het niet. Ik moet het doen, anders zou hij me de kans ontnemen eindelijk mijn familie te verlaten. De oppervlakte van de kleine vijver, die we de afgelopen zomer hebben gegraven en waarin we de kikkervisjes hebben uitgezet, glanst als zwart glas. Mijn hart bonkt als ik op de deur van het huisje klop. Een paar seconden hoop en vrees ik dat hij niet thuis is. Maar dan gaat de deur open. Hij draagt alleen een spijkerbroek, zijn bovenlichaam is naakt en zijn haar nog vochtig. Zijn blik glijdt over mijn gezicht, een ongelovige glimlach speelt om zijn mond. Hij verwachtte me niet. Natuurlijk niet – na alles wat ik eergisteren tegen hem heb gezegd.


    ‘Hé, dat is mooi!’ zegt hij en zijn ogen glanzen. ‘Wacht, ik trek even iets anders aan.’


    Hij is zo fatsoenlijk. Toch haat ik hem, omdat hij me wil vasthouden, hier, in dit leven, dat ik niet meer wil. Hij schiet in een T-shirt.


    ‘Wil je niet binnenkomen?’ vraagt hij. Hij is wat onzeker.


    ‘Graag. Als je me binnenlaat…’ Ik glimlach, hoewel ik liever weg zou lopen. Ik ben misselijk. Het huisje bestaat maar uit één enkele ruimte. Hij raapt een paar kleren bij elkaar, gooit ze op een stoel. Mijn blik valt op de slaapbank, die keurig is opgemaakt.


    ‘Ga toch zitten.’ Hij is opgewonden, gelooft, hoopt dat ik ben gekomen om hem te vertellen dat ik heb nagedacht en bij hem terugkom. Ondanks alles. ‘Wil je iets drinken? Ik heb Coca-Cola.’


    ‘Nee, dank je,’ zeg ik.


    ‘Je… je ziet er leuk uit,’ zegt hij verlegen. ‘Die jurk staat je echt goed.’


    ‘Bedankt.’ Ik moet haast maken. De kinderen moeten me hier niet verrassen. Ik druk me tegen hem aan. Hij ruikt naar douchegel en shampoo, en ik sluit mijn ogen omdat ik de tranen nabij ben. Ach, was er maar een andere oplossing!


    ‘Het spijt me, wat ik tegen je heb gezegd,’ mompel ik.


    ‘En mij spijt het dat ik je heb bedreigd.’ Zijn mond is heel dicht bij mijn oor. ‘Maar ik moest het toch zeggen. Tenslotte was het je…’


    ‘Zeg het niet! Alsjeblieft! Ik weet toch dat je het goed bedoelt.’


    En toch laat ik mijn geluk niet door jou kapotmaken, denk ik. Niet door jou, en door niemand anders. Voor het eerst in mijn leven heb ik een echte kans.


    Zijn adem streelt mijn gezicht, ik raak zijn wangen aan, zijn nek. Alles aan hem is zo vertrouwd.


    Ga weg! schreeuwt de stem in mijn hoofd. Ga gewoon weg en laat hem met rust!


    Ik klem mijn tanden op elkaar om niet te huilen. Hij is volkomen argeloos.


    ‘Ach, ik heb je zo gemist.’ Ik voel zijn zachte, tedere lippen in mijn haar.


    Nu, denk ik. Lieve God in de hemel, vergeef me!


    Hij snapt niet wat er met hem gebeurt. Kijkt me alleen ongelovig aan. En dan is alles voorbij.


    Vijf minuten later adem ik de warme lucht, de geur van hars en zomer en dennennaalden in. Mijn knieën knikken. Ik wilde het niet doen. Maar het moest. Hij liet ons geen keus.

  


  
    Dinsdag, 7 oktober 2014


    ‘Bedankt voor de lift.’


    ‘Geen probleem.’ De man knikte onaangedaan, gaf al richting aan om weer in het verkeer in te voegen, en keek in de buitenspiegel. ‘Ciao!’


    ‘Ciao!’ Hij klom uit de bestelauto, tilde zijn rugzak van de vloer en sloeg het portier dicht. Nog een geluk dat die vent was gestopt. Het was namelijk een hele rit, van Königstein de berg op naar Billtalhöhe, en hij wilde voor het donker in de caravan zijn. Geen van de forenzen die uit Frankfurt naar de Hintertaunus reden, nam een lifter mee, en eentje met lang haar die er als een zwerver uitzag al helemaal niet. Zoiets deed zijn vader ook nooit. De bestelwagen voegde in de verkeersstroom in, en hij wachtte langs de weg tot hij eindelijk kon oversteken.


    Hiervandaan was het nog een kleine anderhalve kilometer lopen, dan had hij zijn doel bereikt, de camping bij het Bosvriendenhuis. In de drie maanden in de jeugdgevangenis had hij elke nacht van het bos gedroomd. Van bomen die tot in de hemel groeiden, van de naar leem ruikende vochtige aarde, van het schemerige licht en de geluiden. Hij hield van het bos zolang hij zich kon heugen. Zijn zus was altijd bang geweest, maar hij hield ervan als hij helemaal omringd was door bomen. Alleen dan voelde hij zich geborgen. Misschien zou hij boswachter moeten worden. Of bosarbeider, tot hij zijn gemiste eindexamen alsnog had gedaan. Want dat was hij van plan.


    Aan de linkerkant van de steenslagweg kwamen een paar vijvers in zicht, die eigendom waren van de hengelsportvereniging. Tussen de dennen en sparren stonden eenzame loofbomen, waarvan de bladeren al herfstkleuren begonnen te vertonen. Toen een auto naderbij kwam, verstopte hij zich achter de stam van een machtige beuk. Niemand mocht hem zien. In de loop der tijd had hij geleerd zichzelf onzichtbaar te maken. De schemering was al ingevallen toen hij eindelijk de grote bosweide had bereikt. Om niet langs de uitspanning te hoeven lopen, baande hij zich een weg door het kreupelhout, duwde het roestige draadgaas van het hek naar beneden dat de camping omgaf, en klom eroverheen. Toen ging hij onder een boom zitten wachten. Vanaf zijn plek had hij vrij zicht op de caravans die in een grote kring rond het weiland aan de rand van het bos stonden. De meeste waren al jaren niet meer verplaatst. De eigenaars gebruikten de camping in de zomervakantie of het weekend. Maar vele caravans was aan te zien dat ze lang niet bewoond waren geweest. In een daarvan wilde hij de komende dagen onderdak vinden, tot hij was afgekickt.


    Vandaag was de vierde dag van zijn nieuwe tijdrekening. Zijn tijd zonder drugs. De eerste vier dagen van cold turkey waren het ergst, dat wist hij, want het was niet de eerste keer. In de gevangenis had hij het al eens eerder meegemaakt, maar daarna had het nog geen week geduurd voordat hij weer compleet verslaafd was. Deze keer wilde hij het echt voor elkaar krijgen. Hij had genoeg van de eeuwige jacht op het spul, dat zijn leven compleet beheerste. Definitief. Dat had hij Nike beloofd. En zijn kind, dat over een paar weken ter wereld zou komen. Het zou een jongetje zijn, dat had Nike hem op de echo laten zien. En toen had ze hem gezegd dat hij niet meer terug hoefde te komen als hij niet clean was. Ondertussen had ze gehuild, en hij ook.


    Op dat moment had hij zich voorgenomen te zullen slagen. Hij wilde een vader voor zijn zoon zijn, een góéde vader. Geen junkie die alleen aan de volgende shot dacht, iemand voor wie zijn zoon zich zou schamen. En bovenal wilde hij een betere vader zijn dan de zijne was geweest.


    De eerste drie dagen, de ergste, had hij in een leegstaand huis in Bockenheim doorgebracht. Kreunend had hij zich van de ene zij op de andere gedraaid. Zijn koude zweet had walgelijk gestonken naar het vergif dat zo’n macht over zijn lichaam en geest had. De hele kamer had ernaar geroken, en naar kots en urine. Misschien was dat precies wat hij nodig had gehad. Het gevoel dat hij zelf een stuk vuil was.


    Hij wachtte tot laat in de avond de lichten in het huis naast het restaurant waren uitgegaan. In één enkele caravan aan de andere kant van het grasveld brandde licht, verder was alles donker. Hij had zijn oog laten vallen op de caravan aan het eind van de rij. De vermolmde treden van de uitbouw die om de caravan was gebouwd, kraakten onder zijn voeten. Het slot op de deur was een fluitje van een cent. In minder dan een minuut had hij het geforceerd. Binnen rook het muf en naar schimmel, maar dat kon hem niet schelen. Met een aansteker verlichtte hij het inwendige van de caravan, die verbazend ruim was. Natuurlijk alles in de burgerlijke stijl van de jaren vijftig. Maar er was een bed met een kussen en dekens en een campingtoilet. Hij was blij dat hij een paar sixpacks met mineraalwater op het aanrecht van het keukentje vond, en in de hangkast conservenblikjes met ravioli en tonijn en glazen potten met ingemaakt fruit. In de ijskast, waarvan de deur op een kier stond, stonden zelfs nog zes blikjes bier. Hier zou hij het een tijdje kunnen uitzingen. Hij gooide zijn rugzak op de hoekbank, schopte zijn schoenen uit en liet zich op bed vallen. Nog twee, drie dagen, dan kon hij Nike vertellen dat hij clean was.


    ‘Wacht maar, Nike,’ mompelde hij. ‘Alles komt goed.’


    Een paar minuten later was hij diep in slaap.

  


  
    Donderdag, 9 oktober 2014


    De ontploffing deed het oude houten huis trillen. De ruiten rinkelden, tegelijkertijd begonnen de honden op de gang te blaffen. Felicitas Molin schrok wakker, haar hart bonkte, en ze wist even niet waar ze was. Een rossig lichtschijnsel viel door de gordijnen, die opbolden in de wind. Vaag kon ze de digitale klok op de dvd-speler onder de televisie zien. 2:24. Pas toen realiseerde ze zich dat ze niet in haar knusse, veilige appartement in Friedrichsdorf was, maar in het huis van haar zus. Midden in het bos en moederziel alleen, kilometers van de bewoonde wereld vandaan. Ze strekte haar hand uit. In plaats van een vertrouwd lichaam voelde ze alleen de leuning van de bank. Na negen maanden, twee weken en drie dagen moest ze zichzelf elke keer als ze wakker werd vertellen dat ook echtgenoot nummer twee uit haar leven was verdwenen, en wel op een bijzonder laaghartige manier. Om precies te zijn was hij niet gewoon verdwenen, maar had hij haar bedrogen, vernederd en verlaten nadat hij haar geld had uitgegeven en bovendien een berg schulden had achtergelaten, waarvoor zij aansprakelijk was. Steeds vaker dacht ze aan haar eerste man, met wie ze vijfentwintig jaar getrouwd was geweest, tot ze hem voor dat ventje met de trouwe hondenogen en zijn – eerlijk is eerlijk – uiterst appetijtelijke lichaam had verlaten. Tot op heden kon ze maar moeilijk begrijpen wat er was gebeurd. Er was niets meer over van haar leven. Omdat ze niet meer had geweten waar ze moest wonen, was ze uiteindelijk hiernaartoe gegaan en bij Manu en Jens ingetrokken, in dit vreselijke oude houten huis, dat een eigen leven leek te leiden. De balken kraakten en kreunden, de wind huilde akelig in de schoorsteen, en in de muren meende ze voortdurend het getrippel van kleine poot­jes te horen. De nachten waren het ergst. Het liefst had Felicitas de deken over haar hoofd getrokken, de explosie en het merkwaardige lichtschijnsel genegeerd en verder geslapen. Maar de honden blaften als gekken.


    ‘Verdomde pestzooi!’ Felicitas kwam moeizaam overeind en zakte weer terug. Ze was weer op de bank in slaap gevallen. Haar hoofd gonsde, de kamer draaide voor haar ogen en haar tong voelde dik en beslagen aan. Een hele fles Dornfelder en vijf whisky-cola’s waren misschien een beetje te veel van het goede geweest, maar zonder het verdovende effect van de alcohol zou ze gisteravond waarschijnlijk van angst zijn gestorven. Moeizaam ging ze staan en strompelde naar het raam. Ze schoof het gordijn opzij, maar alles wat ze kon zien was een vage gloed bij de camping verderop. Zonder contactlenzen was ze zo blind als een mol. Op de kast in de gang lag de verrekijker van Jens, waarmee haar zwager ’szomers graag jonge meisjes in bikini observeerde. Felicitas liep op de tast naar de gang. De honden blaften niet meer, maar zaten allebei grommend voor de huisdeur. Opeens gleed er een fel lichtschijnsel over de muur. Een auto! Felicitas verstarde even van schrik. Maar de auto reed door, en ze ontspande zich weer. Geen inbreker die haar naar het leven stond, maar iemand die op dit uur in het bos onderweg was. Misschien een liefdespaar, dat een eenzaam plekje had gezocht en gevonden.


    Weer in de voorkamer aangekomen, slaagde ze er nauwelijks in de verrekijker scherp te stellen, zo trilden haar handen. Toen zag ze het. Midden op het grote weiland in het bos waar de caravans stonden, was brand, uitslaande brand. Er zat niets anders op dan de brandweer te waarschuwen! Vervelend genoeg had haar mobiele telefoon geen bereik en de vaste telefoon stond in Manu’s kantoor aan de voorkant. Net toen ze van het raam wilde weggaan, was er op de camping een tweede, nog heviger explosie. Een felle steekvlam schoot de zwarte nachthemel in, alle ruiten in huis rinkelden en de honden begonnen opnieuw te blaffen. Een paar seconden lang kon Felicitas overduidelijk de omtrek van een mens voor de feloranje vuurbal ontwaren. De angst kneep haar keel dicht en ze stormde de gang op, trillend over haar hele lichaam. Goeie god! Daar buiten stak iemand caravans in brand! Ze durfde het licht niet aan te doen. Gisteren nog had ze in de krant weer over de pyromaan gelezen die de boel hier in de buurt al maanden onveilig maakte en minstens vijftig branden had gesticht.


    De honden blaften en huilden als bezetenen voor de deur van de hal. Bear en Rocky waren Australische veedrijvershonden, onverschrokken dieren met een rossige grijze vacht, lichte, waakzame ogen en sneeuwwitte tanden. Zou ze de twee honden gewoon naar buiten laten? Wat zou Manu in haar plaats doen? Haar zus was altijd praktischer en moediger geweest dan zij, waarschijnlijk zou ze meteen naar het weiland zijn gebeend om die vent aan te spreken. Ach verdomme, waarom moest zoiets uitgerekend nu gebeuren, nu haar zus voor zes weken naar Australië was gevlogen en zij hier moederziel alleen was achtergebleven? Felicitas schoof de deur naar het kantoortje opzij, liep op de tast naar het bureau en pakte de telefoon uit de oplader. Met trillende vingers toetste ze 112 in en sloot de deur achter zich, anders zou ze geen woord hebben verstaan met al dat geblaf. Haar blik dwaalde naar het raam en haar hart sloeg een paar slagen over van schrik. Buiten stond een man vlak achter het raam naar haar te grijnzen.


    ***


    ‘Dad! Da-ad! Papa, word wakker!’


    Een hoog stemmetje en een klein handje, dat zijn schouder onzacht heen en weer schudde, lanceerden hoofdinspecteur van de recherche Oliver von Bodenstein bruusk uit zijn droom naar de realiteit van een veel te vroege ochtend.


    ‘Hoe laat is het?’ mompelde hij en knipperde tegen het felle licht van de lampen aan het plafond.


    ‘Twee – vijf – één,’ antwoordde Sophia, die nog moeite had met klokkijken. ‘Je telefoon gaat al sinds twee – drie – zeven. Er belt iemand met een geheim nummer.’


    Het klonk verwijtend. Bodenstein schrok toen vlak bij zijn oor een dissonante toonreeks losbarstte.


    ‘Ik heb hem voor je meegenomen, dan hoef je niet op te staan.’ Zijn dochter, zeven jaar oud en klaarwakker, stak zijn smartphone naar hem uit. Telefoontjes met een geheim nummer konden op dit uur alleen van Sophia’s moeder afkomstig zijn, als die zich – zoals het geval was – in een exotisch oord een paar tijdzones verderop ophield, of van de inspecteur van dienst van de regionale recherchedienst in Hofheim. Bodenstein vermoedde het laatste en bleek gelijk te hebben. Op een camping midden in het bos tussen Königstein en Glashütten was een caravan in vlammen opgegaan, en er was een hevige explosie geweest die tot in Königstein te horen was. Omdat een pyromaan al maanden de hele streek in zijn ban hield en zowel levensdelicten als brandstichting tussen Main en Taunus onder de K11 vielen, werd hij gewaarschuwd.


    ‘Ik rij er meteen naartoe,’ zei Bodenstein en hij hing op. Hij slaakte een diepe zucht en sloot zijn ogen. Als de camping maar tweehonderdvijftig meter verder naar het westen had gelegen, dan zou de telefoon bij zijn collega van het Hochtaunusdistrict zijn overgegaan. Wat een pech. Vannacht had hij oproepdienst, hoewel Sophia bij hem was. In het dienstrooster kon niet altijd rekening met zijn privéomstandigheden worden gehouden, al helemaal niet omdat de kleine bijna continu bij hem woonde. Inmiddels was het eerder regel dan uitzondering.


    ‘Moet je weg?’ vroeg Sophia.


    ‘Hm, ja.’


    ‘Mag ik mee?’


    Goede vraag. Hij kon een kind van zeven onmogelijk alleen thuislaten. Het was midden in de nacht, veel te vroeg om ouders van schoolvriendinnetjes wakker te maken om Sophia bij hen achter te laten. En het zou een te grote omweg zijn om naar zijn eigen ouders te rijden, en hij wist niet zeker of ze hem wel zouden horen als hij op hun voordeur klopte. Het herenhuis op het landgoed had nog altijd geen bel.


    ‘Zijn er mensen dood?’


    Sophia klonk net als haar moeder, Bodensteins ex-vrouw, die hij bijna dertig jaar geleden op de plaats delict van een zelfmoord had leren kennen.


    ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde hij geeuwend. ‘Het is waarschijnlijk alleen brandstichting.’


    ‘Jammer.’


    Sophia sprong op het voeteneind van het bed. ‘Ik zou graag eens een dode zien.’


    ‘Wat zeg je?’ Bodenstein deed zijn ogen open, kwam overeind en nam zijn jongste dochter op, die in kleermakerszit was gaan zitten en bedachtzaam een lok van haar donkere haar tussen haar vingers draaide.


    ‘Nou ja. Greta heeft haar dode oma gezien. Met bloed en hersens en alles,’ zei Sophia. ‘En ik alleen een paar dode dieren. Dat is super­oneerlijk.’


    ‘Je bent nog een beetje te jong om een lijk te zien,’ zei Bodenstein droog.


    Karolines dochter Greta was van haar ervaring in december twee jaar geleden zwaar getraumatiseerd geraakt, maar blijkbaar had ze het erover gehad met Sophia, en dat kon een goed teken zijn, want verder sprak ze met geen woord over de dood van haar grootmoeder. Karoline had haar dochter destijds meteen uit het internaat gehaald en het meisje door een kinderpsychologe laten bijstaan. Haar ex-man en zij hadden veel tijd met Greta doorgebracht, en Karoline, die zelf een ernstig trauma had gehad, ging sindsdien alleen nog op reis als Greta bij haar vader was. Meestal werkte ze nu vanuit huis, om voortdurend voor haar dochter beschikbaar te zijn.


    Bodenstein zwaaide zijn benen over de rand van het bed. ‘Wat moet ik met je beginnen?’


    ‘Ik wil mee!’ Sophia was met een sprong uit bed, haar ogen glansden. ‘Alsjeblieft, dad! Alsjeblieft, alsjeblieft, alsjeblieft!’


    ‘Het is drie uur in de ochtend,’ zei hij. ‘Je moet morgen naar school, en eigenlijk moet je nog slapen.’


    ‘Ik ben echt uitgeslapen,’ beweerde Sophia. ‘En ik kan morgen nog een middagdutje doen als ik uit de opvang kom. Alsjeblieft, pappie!’


    Hij had sowieso geen andere optie dan haar mee te nemen. Weliswaar liet Cosima de kleine weleens een paar uur alleen thuis als ze ergens naartoe moest, maar niet ’snachts.


    ‘Kleed je dan maar aan. En neem meteen je schooltas mee.’


    ‘Joehoe!’ Sophia maakte een sprong en rende de slaapkamer uit. Bodenstein keek haar hoofdschuddend na, toen deed hij de kleerkast open en haalde er een warme pullover uit. Hij kende de camping bij het Bosvriendenhuis op de Billtalhöhe. In het bos was het altijd een paar graden kouder dan in de stad, en midden oktober kon het in de Taunus ’snachts al behoorlijk fris worden.


    ***


    De straten lagen er verlaten bij, alle huizen waren donker. Alleen de straatlantaarns wierpen een mat, oranje licht op de gevels en het asfalt, dat nog kurkdroog was.


    Voor dag en dauw, ging door Bodensteins hoofd, toen hij de Robert-Koch-Straße in sloeg, die het Taunusstadje Ruppertshain in tweeën deelde. Links van de straat lag het oude deel van de plaats met de kronkelige straatjes, rechts waren de afgelopen veertig jaar de nieuwbouwwijken de steile helling op gekropen. Bij de Zauberberg, de voormalige longkliniek, gaf Bodenstein richting aan en sloeg rechts af naar Königstein. Zelfs voor de krantenbezorgers was het nog te vroeg. Wie nu op pad was, was zonder meer verdacht. Zeventig procent van de misdaden werd ’snachts gepleegd. Niet voor niets waren de mensen bang in het donker.


    Sophia praatte onophoudelijk, Bodenstein luisterde maar met een half oor en bromde af en toe instemmend. Ze had een enorme drang om zich te uiten, en had de gewoonte alles wat er in haar opkwam er meteen uit te flappen. In het licht van de koplampen verscheen een bord.


    ‘Al vijfenzestig wildongevallen sinds 2007,’ las Sophia hardop. ‘Twee weken geleden waren het er pas drieënzestig. Wordt dat eigenlijk altijd automatisch veranderd, papa? Zoals bij een tankstation?’


    ‘Nee,’ antwoordde Bodenstein. ‘Ik denk dat de boswachter die getallen bijhoudt.’


    Even was het stil.


    ‘Hé, papa? Wat betekent eigenlijk een wildon-geval?’


    ‘Het is wild-ongeval.’ Bodenstein moest grijnzen. ‘Als een auto tegen een hert of een wild zwijn botst, heet dat een wild-ongeval.’


    ‘O ja.’


    Na een paar kilometer hield het bos aan de rechterkant op. De hoge muren van een opleidingscentrum van een grote bank doken op. Daarachter waren de lichten van Königstein te zien tot aan het dal. Daarboven troonde de felverlichte, majestueuze kasteelruïne.


    ‘Papa? Wist je dat iemand zich daar heeft doodgeschoten?’


    ‘Waar?’


    ‘In het tuinhuis van de ktc,’ zei Sophia. ‘Dat vertelde opa. Maar dat is al lang geleden.’


    ‘Hm,’ mompelde Bodenstein alleen en hij nam zich voor zijn vader er bij gelegenheid eens op aan te spreken. Hoewel Sophia met haar vroegwijze manier van doen de indruk wekte ouder te zijn dan ze was, waren verhalen over zelfmoord volkomen ongeschikt voor een zevenjarige met een zo morbide fantasie als zijn jongste dochter.


    Links lag de parkeerplaats in het bos waar hij drie jaar geleden was geweest voor een zaak met een lijk in een Ferrari. Na tien jaar als leider van de K11 van de regionale recherchedienst Hofheim was het voor Bodenstein nauwelijks nog mogelijk onbevangen door zijn district te rijden. Herinneringen aan plaatsen delict van moord en doodslag hadden zich in zijn hoofd vastgezet als nieuwe oriëntatiepunten. In zijn beroep was dat onvermijdelijk, maar een kind van Sophia’s leeftijd zou zijn geboortestreek niet hoeven zien als een met lijken bezaaide landkaart.


    Door de Nepomuk-bocht reed hij naar de Ölmühlweg en met het weeë gevoel dat hem steevast bekroop als hij op weg was naar een misdrijf, dacht hij aan wat hem te wachten stond. De brandweermannen vreesden dat er misschien iemand aanwezig was geweest in de caravan toen die in vlammen opging, maar daarover had hij Sophia natuurlijk niets verteld. Lijken door brand waren iets verschrikkelijks. Op Bodensteins persoonlijke hitparade van gruwelijke lijken stonden die met stip bovenaan, samen met lijken die een tijd in het water hadden gelegen of een paar dagen aan een hoge temperatuur blootgesteld waren geweest en niets menselijks meer hadden. Tot nog toe was de mysterieuze serie brandstichtingen beperkt gebleven tot onbewoonde tuinhuisjes, opslagplaatsen, papiercontainers en hooischuren. Nooit waren er slachtoffers gevallen. Zou het vannacht anders zijn?


    Het stoplicht voor de kruising van de B8 knipperde, zoals ’snachts gebruikelijk was. Het spitsuur zou op zijn vroegst over twee uur beginnen. Dan zou een eindeloze lawine van blik zich door de flessenhals van de rotonde van Königstein naar Frankfurt persen. Bodenstein sloeg links af, in de richting van Limburg. Hopelijk had de brand alleen met de caravan te maken, dan kon hij het onderzoek snel aan de brandexperts overgeven. De autoweg maakte een flauwe bocht naar links, vervolgens naar rechts. Al van verre zag Bodenstein het draaiende zwaailicht van een surveillancewagen oplichten. Hij stond op de bosweg die naar het bosrestaurant van de Billtalhöhe voerde. De geüniformeerde politieman was een collega uit Königstein, die hem herkende en met een knikje liet passeren.


    Bodenstein volgde de steenslagweg door het bos. Hij kon het vuur ruiken nog voor hij de open plek had bereikt. De rook hing tussen de bomen en kroop door de ventilatieroosters het interieur van de auto in. Toen zag hij het schijnsel door de stammen van de sparren. Op de parkeerplaats stonden meerdere voertuigen, waaronder een ambulance met geopende deuren. Bodenstein parkeerde tussen de surveillancewagen en de donkergroene jeep en draaide zich om naar Sophia, die haar gordel al had losgemaakt.


    ‘Ik moet hier nu aan het werk,’ zei hij tegen zijn dochter. ‘En ik wil graag dat jij zolang in de auto blijft, oké?’


    ‘Nee! Waarom nou?’ Sophia trok een pruilmondje.


    ‘Omdat ik het zeg. Ik zet de kachel aan en vraag een collega van de surveillance om een oogje op je te houden.’


    ‘Maar ik wil het vuur zien! Alsjeblieft, pappie!’


    ‘Nee.’


    ‘En wat moet ik hier doen?’ Het meisje sloeg haar ogen ten hemel. ‘Ik verveel me dood!’


    ‘Dat hadden we afgesproken. Je hebt je iPod toch bij je. Kan ik erop vertrouwen dat je hier blijft en geen onzin uithaalt?’


    ‘En als ik dorst krijg? Of naar de wc moet?’


    Bodensteins geduld raakte op. ‘Dan waarschuw je een van de agenten. Ze blijven in de buurt en letten op je. Maar je mag in geen geval uitstappen en hier in je eentje rondlopen. Kan ik daarvan op aan?’


    Sophia hoorde de scherpe toon in zijn stem. Bodenstein had een slecht voorgevoel. De kans dat Sophia inderdaad in de auto zou blijven, was ongeveer vijf procent. Ze hield zich niet aan regels, want Cosima stond haar alles toe, alleen om van haar af te zijn. Dat had tot gevolg dat Bodenstein in de tijd die Sophia bij hem doorbracht, voortdurend met haar in de clinch lag. Of het nu over tafelmanieren, bedtijd, het gebruik van haar iPod of televisieprogramma’s ging, steevast kwam er een discussie, die meer dan eens in tranen en een woedeaanval eindigde.


    ***


    De uitspanning en het aangrenzende woonhuis waren donker en zagen er weinig uitnodigend uit, de tafels en stoelen van het buitenterras waren al weggehaald. Zelfs optimisten verwachtten hier hoog in de Taunus geen terrasjesweer meer. Bodenstein deed de kofferbak open en haalde er een paar rubberlaarzen uit. Hij wilde zijn schoenen de combinatie van bluswater en natte sneeuw niet aandoen. Hij zette de kraag van zijn jas op en keek om zich heen. In de groene jeep, waar achter de voorruit aan een zuignap een bordje met het opschrift bosbescherming hessenforst hing, zat een hond, die met zijn adem de ruiten deed beslaan.


    Op het laagste gedeelte van de grote open plek, waar ongeveer dertig woonwagens stonden, was het een heksenketel. Brandweerwagens waren in het wilde weg geparkeerd. Dichte rook waaide over het grasveld, het felle licht van de schijnwerpers vermengde zich met de kleur van het vuur tot een zalmroze tint, waarvoor de brandweermannen als zwarte silhouetten heen en weer bewogen. Bodenstein bekeek de koortsachtige bedrijvigheid met groeiende bezorgdheid. De brand was nog niet onder controle, de vlammen waren op een paar sparren overgeslagen, die brandden als fakkels. De laatste weken had het nauwelijks geregend, het bos was kurkdroog en het gevaar dat de brand op een bosbrand zou uitlopen, was groot. Met een knal, die het gebrom van de stroomaggregaten overstemde, barstten de stammen van de sparren open, wat een regen van vonken veroorzaakte. Het hele tafereel had iets duivels, zoals in een schilderij van Pieter Bruegel de Oude. De bijtende brandlucht deed Bodenstein de tranen in de ogen springen. Verbrand plastic en benzine. Zo roken brandende tankstations.


    Bij de ingang van de camping stond een groepje mensen naar het vuur te kijken. Een brandweerman praatte met iemand in een groene loden jas. Wieland Kapteina was de hoofdboswachter, een oude vriend van Bodenstein, die hij al sinds zijn kinderjaren kende.


    De brandweerman merkte hem op en liep op hem af. Ook hem kende Bodenstein goed. Keer op keer kwamen ze elkaar tegen op plekken waar zich net zulke onaangename gebeurtenissen als deze hadden voorgedaan.


    ‘Goedemorgen,’ groette Bodenstein hem.


    ‘Morgen, hoofdinspecteur,’ antwoordde Jan Kwasniok, de commandant van de brandweer van Königstein.


    ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Een van de woonwagens en een vlakbij geparkeerde auto staan in brand,’ zei Kwasniok. ‘Bovendien is het vuur overgeslagen op een paar bomen.’


    ‘Is het weer die pyromaan?’


    ‘Tot nog toe was die alleen in Kelkheim en Liederbach actief.’ Kwasniok tuitte nadenkend zijn lippen. ‘Ik kan er nog niet veel over zeggen, maar hoogstwaarschijnlijk werd er brandversneller gebruikt. En in de vlammen kunnen er een paar gasflessen geëxplodeerd zijn, dat zou tenminste de hevigheid en de extreme warmteontwikkeling van het vuur verklaren.’


    ‘Persoonlijk letsel?’


    ‘Dat valt te vrezen, vanwege de auto. Maar we kunnen nog niet bij de caravan.’


    ‘Wie heeft de brand gemeld?’


    ‘De zus van de vrouw die het terrein pacht.’ De commandant knikte in de richting van een vrouw die op twee agenten inpraatte. ‘Ze werd wakker van de explosie. Toen zag ze het vuur en heeft meteen gebeld.’


    De mobilofoon van de commandant ruiste en kraakte.


    ‘Ik moet verder,’ zei hij verontschuldigend en zette zijn helm op. ‘Tot later.’


    Door het bos kwamen nog twee brandweerauto’s met ronddraaiend zwaailicht aanrijden, ze hobbelden over de parkeerplaats en draaiden het weiland op. Bodenstein vroeg de collega’s van de politie om een oogje op Sophia te houden, toen richtte hij zich tot de vrouw die de brand had gemeld. Hij schatte haar eind veertig, midden vijftig, en ze was zo mager dat ze anorexia leek te hebben. Een afgeleefd gezicht, dunne lippen, een verwarde permanent. Bij de haarwortels was de blonde kleur er al een paar centimeter uit gegroeid. Door haar dikke brillenglazen zagen haar roodomrande ogen er onnatuurlijk groot uit. Toen ze haar mond opendeed en zei dat ze Felicitas Molin heette, stokte Bodensteins adem. Een dusdanig penetrante kegel had hij zelden geroken.


    ‘Hebt u gedronken?’ vroeg hij.


    ‘Lieve god, ja,’ bekende ze, hield haar hand voor haar mond en giechelde hysterisch. ‘Ik ben doodsbang op het platteland. Na een fles wijn kan ik tenminste slapen.’


    ‘Dat klinkt alsof u hier niet woont.’


    ‘Op het moment wel. Maar normaal gesproken ben ik hier niet alleen. Mijn zus en haar man hebben het restaurant gepacht.’ Felicitas Molin maakte een vage handbeweging naar de gebouwen achter het lege terras. ‘Voor het eerst in vijf jaar zijn ze met vakantie gegaan, en in de tussentijd let ik op de spullen. Ik heb een zelfstandig beroep, daarom is dat voor mij geen probleem.’


    ‘Woont er afgezien van u nog iemand permanent op het terrein?’


    ‘Nee, dat denk ik niet. Het seizoen is afgelopen en dan komt er nauwelijks nog iemand.’


    ‘Wat hebt u gezien?’ Bodenstein had weinig hoop dat Felicitas Molin in haar toestand een bruikbare observatie kon hebben gedaan, maar het was niet onmogelijk.


    ‘Ik heb een auto gehoord,’ antwoordde ze aarzelend. ‘En ik geloof dat ik iemand bij het vuur heb gezien. Maar ik weet het niet zeker.’


    Ze keek de twee politiemannen aan.


    ‘Er… er was een man die door het raam keek,’ fluisterde ze met wijd opengesperde ogen.


    ‘Aha. Waar?’


    ‘Door het raam van het kantoor. Dat ligt aan de andere kant van het huis, aan de straatkant. Ik belde de brandweer en toen… toen staarde hij me door het raam aan. Ik ben me doodgeschrokken!’ Mevrouw Molin stak haar hand uit. ‘Kijk, ik tril nog steeds!’


    ‘Kon u zien in welke richting de man is vertrokken?’ wilde Bodenstein weten.


    ‘Nee,’ fluisterde de vrouw. ‘En dat maakt me bang.’


    ‘Hebben mijn collega’s al een kijkje genomen?’


    ‘Ik… ik heb hun er nog niets over verteld.’


    Bodenstein vroeg een van de surveillanten aan de achterkant van het huis naar voetsporen te zoeken.


    ‘Van wie is dat hele terrein hier eigenlijk?’ vroeg hij aan mevrouw Molin, toen zijn collega was vertrokken.


    ‘Van een vereniging. De Bosvrienden van Hessen. De caravans zijn van de leden van die vereniging, en in de houten barak verderop zijn kamers die weleens aan wandelaars worden verhuurd. Het seizoen is al sinds eind september voorbij, en het restaurant is ook gesloten.’


    ‘Weet u van wie de caravan is die is uitgebrand?’


    ‘Nee. Het spijt me.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Maar ik heb ergens een telefoonnummer van de vereniging. Dat kan ik voor u opzoeken.’


    ‘Dat zou fijn zijn.’


    De jongste van de twee agenten kwam dichterbij.


    ‘Hoofdinspecteur, uw dochter laat weten dat ze naar de wc moet en vergaat van de dorst,’ zei hij grijnzend.


    ‘Bedankt. Ik handel het wel af.’ Bodenstein knikte gelaten, draaide zich om en wuifde naar Sophia, die meteen het portier opengooide en uit de auto klom.


    ‘U neemt uw dochter mee naar een reddingsoperatie?’ Mevrouw Molin tuitte afkeurend haar lippen. ‘En dat op dit uur?’


    ‘Ik verzeker u dat ik dat niet graag doe,’ zei Bodenstein koel. ‘Maar ik kan een kind van zeven echt niet in haar eentje thuislaten.’


    ‘Over zesenzestig dagen word ik acht,’ verkondigde Sophia nadrukkelijk. ‘Normaal mag ik niet met papa mee naar zijn werk. Vanwege al die lijken en zo. Maar mijn mama is nu in Rusland met haar nieuwe…’


    ‘Is hier ergens een toilet?’ onderbrak Bodenstein zijn dochter snel, voor ze nog meer familiegeheimen zou opdissen aan de vreemde vrouw.


    ‘Ja, natuurlijk. Daar bij het restaurant.’ Felicitas Molin staarde hem met waterige ogen aan. Verwijtend of medelijdend? Of eerder… sensatiebelust? hoofdinspecteur sleept zijn dochter in het holst van de nacht mee naar een plaats delict. Bodenstein kon de krantenkoppen al voor zich zien en voelde hoe een blos over zijn gezicht gleed.


    ‘Kom, Sophia,’ zei hij kortaf.


    ‘Ik kan haar laten zien waar het toilet is,’ bood mevrouw Molin hulpvaardig aan. ‘En de kleine mag best bij mij in huis blijven tot u weer klaar bent. Binnen is het warmer dan hier.’


    Het idee om zijn dochter onder de hoede van een beschonken onbekende achter te laten, beviel Bodenstein niet in het minst. Hij zou liever Wieland vragen om op Sophia te passen. Met hem moest hij later toch nog praten.


    ‘Hartelijk dank, dat is niet nodig,’ zei hij daarom beleefd.


    ‘Geen probleem.’ Het klonk bits. ‘Als u denkt dat het beter is om een klein kind hier alleen rond te laten lopen…’


    ‘Ik ben niet klein!’ protesteerde Sophia.


    ‘Ze loopt niet alleen rond,’ zei Bodenstein, scherper dan hij bedoelde.


    ‘Ik begrijp het al.’ Mevrouw Molin snoof minachtend, toen haalde ze een sleutelbos uit de zak van haar donsjack en draaide zich om. Hij volgde haar met Sophia aan zijn hand over het terras naar de toiletten. Een schijnwerper ging aan onder de nok van het restaurantgebouw. Bodenstein deed het licht in het damestoilet aan en wachtte buiten. Het was de hoogste tijd voor een gesprek met Cosima, ook al had hij daar helemaal geen zin in. Maar het was niet goed dat ze Sophia naar believen bij hem dumpte. Een hele tijd was het prima gegaan met de taakverdeling voor het oppassen, maar sinds Cosima afgelopen jaar had gehoord dat haar moeder haar testament had veranderd en hem, Bodenstein, haar villa in Bad Homburg had geschonken, hield ze zich niet meer aan de afspraken.


    ‘Meneer de hoofdinspecteur?’ De politieman die naar de sporen zou zoeken, kwam om de hoek van het huis. ‘Ik heb de gluurder bij de lurven gegrepen.’ Hij liet een windlicht zien in de vorm van een halloweenpompoen, en hij had duidelijk moeite serieus te blijven. ‘Was het misschien deze meneer die u heeft aangestaard, mevrouw?’


    Bodenstein glimlachte geamuseerd.


    ‘U maakt me belachelijk!’ siste Felicitas Molin gekrenkt. ‘Dat is het toppunt!’


    Ze draaide zich om en wankelde terug naar huis.


    ‘Bedankt voor uw hulp!’ riep Bodenstein haar achterna. ‘Ik heb later nog een paar vragen voor u.’


    ‘U weet waar u me kunt vinden,’ snauwde de vrouw en ze verdween in het donker.


    ‘Een pompoen,’ zei de surveillant en hij zette het windlicht op de betonnen tegels. ‘Nou ja, zoals die dame naar drank ruikt, ziet ze ze waarschijnlijk ook vliegen.’


    ***


    De ochtend brak al aan toen het vuur eindelijk was geblust. Over het weiland in het bos hing de rook als ochtendnevel, en hij steeg maar langzaam omhoog naar de van purperen banen doorsneden hemel. De brandweermannen rolden de slangen op, de eerste voertuigen reden van het grasveld. Van de caravan met de voortent was alleen nog een zwartgeblakerd karkas over; de aluminium buitenkant, de piepschuimisolatie en de houten betimmering waren volledig verbrand. Het bluswater en de hitte van het vuur hadden het terrein rondom in een cirkel van modder en as veranderd. Naast de caravan smeulde het wrak van een auto. Het merk en type van het voertuig waren niet meer vast te stellen, zelfs de nummerborden waren in het helse vuur gesmolten. Maar tot opluchting van de boswachter had de brandweer weten te verhinderen dat het vuur naar het bos was overgeslagen; slechts vijf sparren, die in een halve cirkel rond de caravan hadden gestaan, waren een prooi van de vlammen geworden. Vlak voor zes uur begonnen twee brandweermannen met de inspectie van de restanten van de caravan op eventuele smeulende resten.


    Bodenstein stond een paar meter verderop en keek zwijgend toe, zijn handen in de zakken van zijn jas begraven. Keer op keer gingen keukens, woonkamers, garages en ook caravans in vlammen op omdat mensen nonchalant met benzine en gasflessen omgingen. In de meeste gevallen wisten de mensen zich in veiligheid te brengen. Zijn buikgevoel zei hem weliswaar dat het hier niet zo was, maar toch hoopte Bodenstein vurig dat hem in zijn laatste tien weken als leider van de K11 een onderzoek wegens brandstichting met lichamelijk letsel bespaard zou blijven.


    Aan het eind van het jaar zou hij een jaar lang zijn functie neerleggen. Hij had lang en breed nagedacht over zijn besluit een sabbatical te nemen voor hij dr. Nicola Engel, zijn baas, over zijn plan had geïnformeerd. Zijn beroep was voor hem altijd veel meer geweest dan alleen een baan om geld te verdienen. Hij was in hart en nieren politieman en rechercheur, hij had nooit verlangd naar een carrière bij de landelijke recherchedienst of de lka. Maar de laatste jaren was er iets veranderd. Dingen waar hij zich vroeger moeiteloos voor had afgesloten, raakten hem opeens, en hij kon ze niet meer van zich afzetten. Vaak lukte het hem niet zijn werk in zijn vrije tijd te vergeten. De zaken achtervolgden hem. Hij was politieman geworden omdat hij in gerechtigheid geloofde, in regels en waarden. In goed en kwaad. En dat geloof was hem ontglipt, net als zijn jachtinstinct, dat hem vroeger had gemotiveerd. Hij had er genoeg van dat iedereen hem voorloog en voor een sukkel hield. De eindeloze, afmattende uren dat hij tegenover iemand zat van wie hij wist dat die iets verzweeg, waren verloren tijd. En als je dan eindelijk alle aanwijzingen en bewijzen voor een arrestatie bij elkaar had, verscheen er een bijdehante advocaat, zodat levenslang met tbs werd omgezet in vijftien jaar of een psychiatrische opname. Met een gunstige prognose liep de dader dan op een gegeven moment weer vrij rond, maar zijn slachtoffer werd niet meer levend, en de bijkomende schade, de getraumatiseerde familieleden, leek de rechtbanken, de experts en de officier van justitie steeds minder te interesseren. Dat was niet meer wat Bodenstein als gerechtigheid beschouwde.


    De zaak waarbij hij Karoline Albrecht twee jaar geleden had leren kennen, was voor hem de druppel geweest. Hij was er niet op tijd in geslaagd een eind te maken aan de praktijken van de psychopaat. Toen ze hem uiteindelijk op het spoor waren gekomen, was het een smadelijke overwinning geweest, want te veel mensen hadden moeten sterven. Het overweldigende gevoel van machteloosheid en de onbevredigende afloop van de zaak hadden zijn eerdere, vage gevoel van onvrede uit doen groeien tot het inzicht dat zijn leven fundamenteel moest veranderen. Een andere reden waarom hij er een jaar tussenuit wilde, was Karoline. Hij wilde tijd voor haar hebben, want hij gaf om haar. Hun relatie, die zich voorzichtig had ontwikkeld, bevond zich al maanden in een impasse, en hij moest erachter komen waar dat aan lag.


    Natuurlijk was zijn chef allesbehalve enthousiast geweest. Ze had de definitieve beslissing aan Wiesbaden overgelaten, en dus had Bodenstein een paar weken geleden een gesprek onder vier ogen gehad met de nieuwe politiepresident, die hij goed kende uit zijn tijd bij de recherche in Frankfurt. Anders dan het merendeel van zijn voorgangers had de man geen carrière gemaakt in bestuursfuncties, maar lange tijd aan het front gediend: als lid van de Speciale Eenheid, bij de K11 in Frankfurt, waar hij onder andere het onderzoek in een paar van de meest spectaculaire moord- en ontvoeringszaken van de afgelopen jaren had geleid. Hij had begrip getoond voor Bodensteins wens om een sabbatical te nemen, en die gehonoreerd. Nicola Engel had het bericht met een schouderophalen geaccepteerd en gezegd dat Bodenstein niet hoefde te denken dat hij automatisch weer leider van de K11 zou worden als hij na zijn ‘vakantie’ zou terugkeren, maar dat had hem koud gelaten. In de hoogste regionen was nog geen definitieve beslissing over zijn opvolger gevallen, maar hij was ervan overtuigd dat zijn collega Pia Sander de leiding over de dienst zou krijgen. In het verleden had ze meer dan eens bewezen dat ze uitstekend in staat was om zijn werk te doen.


    ‘Hoofdinspecteur?’ De stem van de commandant deed Bodenstein uit zijn gedachten opschrikken. ‘We hebben een lijk gevonden. Misschien kunt u het beste zelf komen kijken.’


    Het laatste sprankje hoop was gedoofd. Helaas was dat precies waar Bodenstein bang voor was geweest, tenslotte moest de auto vlak naast de caravan toch van iemand zijn. Toen hij Kwasniok door de kleverige as achternaliep, voelde hij de warmte door de zolen van zijn rubberlaarzen heen. In de loop der jaren had hij veel lijken gezien, dat hoorde erbij, maar hij had er nooit aan kunnen wennen. Ook deze keer huiverde hij. Een paar uur eerder was dat verkoolde ding een levend, ademend mens met gevoelens geweest. Dat het vuur was aangestoken, stond voor de brandweer inmiddels buiten kijf. Wat nog opgehelderd moest worden, was of het slachtoffer voor of tijdens de brand was overleden.


    Bodenstein haalde zijn telefoon tevoorschijn om eerst de inspecteur van dienst en vervolgens Pia de situatie uit te leggen.


    ‘Ik kan het beste Henning bellen,’ antwoordde Pia meteen. ‘Hij moet zelf komen, voor hij zich achteraf beklaagt. Wie regelt de technische recherche?’


    ‘De officier van dienst is op de hoogte.’


    ‘Oké, ik kom eraan.’


    Ze verbrak de verbinding, en Bodenstein borg zijn telefoon op.


    ‘Ik wil u iets laten zien.’ De brandweercommandant had gewacht tot Bodenstein klaar was met het gesprek, en liep toen in een cirkel om de restanten van de caravan heen. Hij wees naar een paar halfronde stukken metaal midden in de berg as, zwartgeblakerd en verkoold.


    ‘Dat zijn resten van propaanflessen,’ zei Kwasniok.


    ‘Aha.’ Bodenstein wist niet precies waar de commandant op doelde. Hij kampeerde zelf niet, maar het was algemeen bekend dat caravans met gas werden verwarmd en dat het fornuis ook op propaangas werkte.


    ‘In principe kan een gasfles niet exploderen,’ vervolgde Kwasniok. ‘Zonder zuurstof brandt propaan niet. En die flessen zijn zo ontworpen dat bij warmteontwikkeling, als de druk in de fles stijgt, het overdrukventiel opengaat.’


    ‘En dan explodeert hij.’


    ‘Nee. Het gas brandt alleen, tot het op is. Als een soort vlammenwerper. Het wordt pas gevaarlijk als gas uitstroomt dat niet meteen wordt ontstoken, dus als de ruimte gevuld wordt met een mengsel van gas en lucht. Dan is een vonkje genoeg om de hele boel uit elkaar te laten knallen.’


    Bodenstein knikte.


    ‘Blijkbaar waren de flessen om de voortent gezet,’ zei de commandant. ‘Het is maar een vermoeden, maar zo stel ik het me voor: iemand draait de kraan op de flessen open, zodat de inhoud de gesloten voortent in stroomt.’


    Hij liep terug naar de voorkant van de verwoeste caravan en wees naar een verkoold spoor in het gras, dat in het licht van de dageraad duidelijk te herkennen was.


    ‘Dan legt hij een soort lont van benzine.’ Kwasniok liep langs het spoor, en Bodenstein volgde hem. De ontdooide grond maakte een smakkend geluid onder de zolen van zijn rubberlaarzen. ‘Ongeveer dertig meter lang. Dan hoeft hij alleen nog een lucifer bij het benzinespoor te houden en – boem! – alles vliegt de lucht in.’


    ‘Klinkt aannemelijk.’ Bodenstein ging peinzend met zijn hand over zijn ongeschoren kin.


    ‘Er was hier een brandstichter aan het werk die alles van tevoren precies heeft gepland,’ zei Kwasniok. ‘En ik denk niet dat het de pyromaan uit Kelkheim was.’


    ‘Bedankt, meneer Kwasniok. Mijn collega’s van het brandonderzoek zullen later nog een keer met u komen praten.’


    ‘Geen probleem. Een paar van mijn mensen blijven hier om de plek van de brand te bewaken. Zij kunnen later met de berging van het lijk helpen.’ Kwasniok tikte als groet met zijn wijsvinger tegen zijn slaap en liep naar zijn eenheid.


    Bodenstein keek om zich heen. Het grasland was door de banden van de zware blusvoertuigen omgewoeld. Door het bluswater en de vlammen was de plek van de brand, die door de vondst van het lijk een plaats delict was geworden, een nachtmerrie voor de experts van de technische recherche. Zijn collega’s Kröger en Becht, de brandspecialist van de K10, zouden not amused zijn, maar het was niet anders. Op weg naar zijn auto zette Bodenstein op een rijtje wat hij tot nog toe wist. De chronologie van de dingen die mevrouw Molin hem had verteld, kon niet helemaal kloppen. Ze had gezegd dat ze door een explosie was gewekt. Vervolgens had ze kennelijk de motor van een rijdende auto gehoord, en pas daarna, bij een tweede explosie, had ze de gestalte van een mens voor de vlammen gezien. Dat sneed geen hout. Of het moest zijn dat de brandstichter niet de enige was die hier afgelopen nacht op pad was geweest.


    ***


    Nadat de zon tegen zessen met spectaculair morgenrood de dag had aangekondigd, was ze nog geen uur later achter een dik grijs wolkendek verdwenen en leek daar de rest van de dag te willen blijven. Het motregende toen hoofdinspecteur Pia Sander op de parkeerplaats van het Bosvriendenhuis uit haar auto stapte. Zo hoog in de Taunus waren er geen loofbomen meer, alleen nog naaldbomen. Hoge sparren, dennen en pijnbomen stonden dicht opeen rond de open plek en vormden een ondoordringbare donkere muur in de grijze duisternis. De uitspanning en de bijgebouwen van verweerd hout maakten ook geen bijzonder uitnodigende indruk.


    Pia keek om zich heen. Bodensteins privéauto stond tussen een surveillancewagen en een groene jeep van de boswachter, er was echter in de wijde omtrek niemand te bekennen. Hoewel de brand al een tijdje geleden geblust was, hing er nog steeds de penetrante geur van rook. Verderop in het weiland, dat in een grote boog met rood-wit afzetband was afgebakend, stond een blusvoertuig van de brandweer, vlak bij de uitgebrande caravan.


    ‘Vreemd. Waar is iedereen?’ Pia viste haar donzen bodywarmer van de achterbank en trok hem aan. Toen pakte ze haar telefoon en opende de contactenlijst. Ze tikte op Bodensteins nummer, maar er kwam geen verbinding tot stand. Geen bereik. Pia keek in de auto van haar chef, toen in de surveillancewagen.


    ‘Hallo? Wat moet dat daar?’ vroeg iemand vlak achter haar, en Pia draaide zich met een ruk om. Voor haar stond een magere vrouw met een afgetobd gezicht en een verlept permanentje, die haar wantrouwig aanstaarde. Dikke brillenglazen verleenden de vrouw het uiterlijk van een geplukte uil.


    ‘Ik ben hoofdinspecteur Sander.’ Pia haalde haar legitimatie tevoorschijn. ‘Wie bent u? Wat doet u hier?’


    ‘Ik woon hier, als het mag,’ antwoordde de vrouw met een giftige ondertoon. Ze greep Pia’s legitimatiebewijs en controleerde het zo grondig alsof ze bij de douane van een Amerikaans vliegveld werkte. ‘Mijn zus pacht het Bosvriendenhuis. Ik heb vannacht de brandweer gebeld.’


    Toen pakte ze een briefje uit de zak van haar afgedragen jeansjasje met teddykraag, die ooit wit moest zijn geweest.


    ‘Die inspecteur wilde mijn telefoonnummer hebben.’ Ze stak het briefje naar Pia uit. ‘Ik heb het voor hem opgeschreven.’


    ‘Bedankt.’


    De walm van alcohol, knoflook en mottenballen die de vrouw uitwasemde, was overweldigend, maar Pia vertrok geen spier.


    ‘Hebt u mijn chef misschien toevallig gezien? Mijn telefoon heeft hier helaas geen bereik.’


    ‘O, is dat uw chef. Nou, hartelijk gefeliciteerd.’ De uil vertrok haar lippen tot een smalende glimlach. ‘Zo te zien is die zijn kind kwijtgeraakt. Het is ook een nogal achterlijk idee, ’snachts een klein meisje hier mee naartoe te nemen en zonder toezicht te laten rondlopen.’


    De vriendelijke, onbevooroordeelde manier waarop Pia gewoonlijk vreemden probeerde te benaderen, sloeg op slag om in afkeer.


    ‘Ik had hem aangeboden op de kleine te passen, maar dat wilde hij niet,’ zei de uil schouderophalend. ‘Hij laat zijn kind liever alleen in de auto zitten, in die kou. Kunt u zich zoiets voorstellen?’


    Het stuitte Pia tegen de borst dat de vrouw zich zo denigrerend over haar chef uitliet.


    ‘Nee, dat kan ik niet,’ antwoordde ze daarom ijzig.


    ‘Duidelijk.’ Haar stem droop van minachting. ‘Twee handen op één buik.’


    Toen had Pia er genoeg van.


    ‘Ik zou mijn kind ook niet achterlaten bij een vrouw die naar een drankwinkel ruikt,’ zei ze op scherpe toon.


    ‘Wat denkt u wel niet?’ De vrouw staarde haar woedend met samengeknepen ogen aan. ‘Wat weet u nou helemaal over mij?’


    ‘Waarschijnlijk net zoveel als u over mijn chef weet,’ zei Pia koel. ‘U zou niet zo makkelijk over mensen moeten oordelen die u helemaal niet kent, mevrouw…’


    ‘Molin. Felicitas Molin. Overigens schrijf ik voor verschillende kranten.’ In de ogen van de vrouw lag onvervalste boosaardigheid. ‘Een inspecteur die zijn kind ’snachts meeneemt naar een politieactie, is wel een berichtje waard.’


    ‘Nou, veel plezier met schrijven dan maar.’ Pia schudde haar hoofd. ‘Pas maar op dat u niet tegen een aanklacht wegens laster aan loopt.’


    De uil brabbelde iets over persvrijheid en de plicht mensen te informeren, maar Pia liet haar domweg staan en ging op weg naar de plek van de brand. Een paar jaar geleden was ze hier een keer met Christoph in de uitspanning geweest om te eten. De camping had ze destijds helemaal niet opgemerkt. Rond het weiland in het bos stonden veertig woonwagens; de meeste zagen er in de grijze schemering troosteloos en verwaarloosd uit. Een paar stonden onder daken van verbleekt zeildoek om ze tegen weersinvloeden te beschermen, andere waren verborgen achter met mos begroeide houten schuttingen. Het zag er niet naar uit dat iemand zich ervoor interesseerde.


    Juist toen Pia de resten van de caravan had bereikt, waarachter de zwartgeblakerde stammen van vijf sparren als vingers van een hand uit de as oprezen, klonken er stemmen bij de bosrand. Twee brandweerlieden en twee collega’s van de politie kwamen het struikgewas uit, gevolgd door een man in groene kleding en Bodenstein, die zijn dochter achter zich aan trok. Haar woedende protesten negeerde hij met een stoïcijns gezicht. Niet voor het eerst sinds Pia de jongste dochter van haar chef kende, had ze oprecht met hem te doen. Het kind was een onuitstaanbaar wicht geworden.


    ‘Waarom heb je me niet gebeld?’ vroeg ze na een korte groet. ‘Ik had dit ook kunnen afhandelen.’


    ‘De afgelopen tijd ben je al vaak genoeg voor me ingevallen,’ zei Bodenstein en hij draaide zich om naar Sophia. ‘Jij blijft in de buurt, begrepen? Ik breng je zo naar school.’


    ‘Maar ik wil…’ begon Sophia op luide toon.


    ‘Afgelopen daarmee,’ onderbrak Bodenstein haar streng. ‘Ik wil geen woord meer van je horen.’


    Sophia stampte woedend op de grond en begon toen hard te huilen.


    ‘Wat heb ik net gezegd?’ Bodenstein sprak zacht en op dreigende toon. ‘Dit is de allerlaatste keer dat ik je ergens mee naartoe neem.’


    ‘Maar ik heb me pijn geda-haan! Au!’ jammerde het kind en ze ging snikkend op het natte gras zitten. ‘Ik geloof dat mijn voet is gebroken!’


    Bodenstein negeerde de komedie van zijn dochter en stelde Wieland Kapteina aan Pia voor, de boswachter die voor dit deel van het bos verantwoordelijk was. Hij was lang en mager, had een hoekig gezicht met diepe rimpels naast zijn neus, melancholieke donkere ogen en een grijze krans haar.


    ‘De zuster van de vrouw die dit alles pacht, ene mevrouw Molin, zegt een persoon te hebben gezien toen het vuur al brandde, en wel nadat ze een auto had horen wegrijden,’ zei Bodenstein, om zijn korte samenvatting van de gebeurtenissen af te ronden. ‘We hebben bloedsporen gevonden die naar het bos voeren. Misschien zijn ze afkomstig van de dader of van die derde persoon.’


    ‘Dan moeten we een speurhond laten komen.’ Pia verzweeg haar woordenwisseling met de uil. ‘Misschien is die persoon nog in de buurt, of heeft hij een spoor achtergelaten dat ons verder kan helpen.’


    Twee auto’s kwamen over het grasveld aanhobbelen: de blauwe Volkswagenbus van de technische recherche, gevolgd door de bestelwagen van de brandexpert. Ze stopten zo’n vijftig meter van hen vandaan. Bodenstein keek op zijn horloge.


    ‘Ik moet Sophia naar school brengen,’ zei hij fronsend. Hij vond het niet prettig om weg te rijden op het moment dat het onderzoek op gang kwam, dat was hem aan te zien.


    ‘Ga maar,’ zei Pia. ‘Ik regel alles wel.’


    ‘Bedankt.’ Bodenstein slaakte een zucht. ‘Ik zal een oplossing voor de komende dagen zoeken. Helaas is het niet zo simpel om een plek voor Sophia te vinden.’


    ‘Geen stress. Ik ben hier toch.’ Pia was op de hoogte van de gezinssituatie van haar chef, en ook van het feit dat zijn ex-vrouw steeds vaker met een smoes kwam aanzetten om niet voor haar jongste dochter te hoeven zorgen. Bodenstein had zijn oudste kinderen ook al zo’n beetje in zijn eentje opgevoed, terwijl Cosima von Bodenstein vaak in verre landen onderweg was geweest om documentaires te maken. Zijn relatie met zijn jeugdliefde, dierenarts dr. Inka Hansen, was volgens Pia niet in de laatste plaats op Sophia stukgelopen. En of de zenuwen van Karolina Albrecht, Bodensteins nieuwe partner, bestand waren tegen het lastige kind en haar onbetrouwbare moeder, moest nog blijken.


    ‘Kan ik iets doen?’ vroeg de boswachter met het bassetgezicht, toen Bodenstein met zijn dochter naar de parkeerplaats was vertrokken.


    ‘Kent u de mensen van wie die caravan is?’


    ‘Helaas heb ik geen naam of adres,’ zei Wieland Kapteina spijtig. ‘Behalve van de vrouw die het pacht en haar man, en van de anderen ken ik alleen een enkele bijnaam.’


    ‘Hm.’ Pia stak haar handen in de zakken van haar donzen bodywarmer en voelde daar het briefje dat de uil haar daarnet in de hand had gedrukt.


    ‘U moet me verontschuldigen. Ik ben zo terug,’ zei ze tegen de boswachter. Toen rende ze achter haar chef aan, die door Kröger werd opgehouden. Ze groette de leider van de identificatiedienst van de regionale recherche in Hofheim en de andere collega’s, die net bezig waren de uitrusting die ze voor hun werk op de plaats delict nodig hadden, uit te laden.


    ‘Het ziet er hier uit alsof ze de Slag bij Waterloo hebben nagespeeld! Daar word je toch niet goed van!’ zei Christian Kröger geërgerd. ‘Ik vraag me af of die brandweerlui er ook maar één seconde aan hebben gedacht dat wij sporen moeten onderzoeken!’


    Bodenstein en Pia waren dat soort tirades van hem gewend. Kröger was een perfectionist en zou het liefst elke plek van een misdaad voor zichzelf en zijn mensen alleen hebben, voordat iemand een spoor kon vernielen of veranderen.


    ‘Het is nog erger,’ zei Bodenstein droog. ‘Vanwege de toestand van het lijk heb ik Kirchhoff gebeld.’


    ‘Een echte geluksdag dus,’ mopperde Kröger. ‘Maar ik ben tenminste deze keer nog vóór hem ter plaatse.’


    ‘Jullie zijn net kinderen, Henning en jij!’ Pia schudde haar hoofd vanwege de bizarre competitie tussen haar ex en de chef van de identificatiedienst.


    ‘Op het moment sta ik 11-3 voor.’ Krögers grijns had iets triomfantelijks. ‘Niet meer in te halen. Dat zit de doctor geweldig dwars.’


    Hij en Pia’s ex-man Henning Kirchhoff droegen elkaar al vele jaren een intense vijandschap toe, die soms ronduit groteske trekken aannam als ze elkaar op de vindplaats van een lijk om een kleinigheid in de haren vlogen. Hun ruzies waren legendarisch, maar omdat hun animositeit geen invloed had op de kwaliteit van hun werk, ondergingen alle betrokkenen lijdzaam het voortdurende gekibbel van de twee.


    ‘O, Oliver, de uil vroeg me jou dit te geven.’ Pia gaf Bodenstein het briefje. ‘Een telefoonnummer dat je van haar wilde hebben.’


    ‘Dank je wel.’ Bodenstein wierp een blik op het papiertje. ‘Dat moet het nummer van de uitbater van de camping zijn. Ik bel hem in de auto en hoor dan hopelijk van wie de caravan is.’


    Hij ging er met een theatraal strompelende Sophia aan zijn hand vandoor. Pia bleef bij Kröger staan, omdat haar telefoon op die plek ontvangst had. Ze belde de inspecteur van dienst, verzocht om een speurhond en versterking voor de zoektocht naar de persoon die mogelijk de brandstichter, of eventueel een getuige kon zijn. Daarna stelde ze de verantwoordelijke officier van justitie op de hoogte.


    Inmiddels waren er nog een paar auto’s gearriveerd. Twee surveillancewagens, de zilverkleurige Mercedes-stationwagen van dr. Henning Kirchhoff en een civiel voertuig, een Opel uit het wagenpark van de regionale recherchedienst, waarmee drie van Krögers mensen en de nieuwe van de K11 waren gekomen. Bovendien een witte Smart met het felgekleurde logo van een commercieel televisiestation.


    ‘Daar is de doctor al,’ stelde Kröger misnoegd vast en hij trok de capuchon van zijn overall over zijn hoofd toen dr. Henning Kirchhoff met zijn metalen koffer in de hand dwars over het weiland naar hen toe liep.


    ‘En de media,’ vulde Pia aan. ‘Ik zal ervoor zorgen dat alles tot in de wijde omtrek wordt afgezet.’


    ***


    Snikkend van schaamte en woede trok Felicitas de ene keukenla na de andere open. Het was pas acht uur ’sochtends, maar het liefst had ze nu al een glas rode wijn gedronken. Dat was alleen vanwege die blonde politievrouw met haar neerbuigende toon! En de andere smerissen die haar belachelijk hadden gemaakt. Ze had heel goed gezien hoe ze hadden gegrijnsd. Een pompoenwindlicht! Wat pijnlijk dat ze zich zo hysterisch had gedragen. Wat moest die inspecteur wel niet van haar denken? Eigenlijk was hij tamelijk sympathiek. Een soort Liam Neeson met driedagenbaard en grijzende slapen. Felicitas legde haar voorhoofd tegen het koude vensterglas. Een aantrekkelijke man: lang, slank, brede schouders, omgeven door een verleidelijk aura van geheimzinnigheid. Hij had een mooie stem, een aangename, sonore bariton en een fraaie uitspraak zonder een zweem van een Hessisch accent. Helaas zat hij met een brutaal kind opgescheept. Had zijn huwelijk schipbreuk geleden omdat hij te vaak op boeven had gejaagd? Of was hij vreemdgegaan, had hij zijn saaie voorstadpolitie-echtgenote met een ander bedrogen? En wat dan nog? Waarschijnlijk beschouwde hij haar als een armzalig, drankzuchtig wijf.


    Ze zette zich tegen de vensterbank af, beende vastbesloten naar Manu’s kantoor en ging achter het bureau zitten. Systematisch doorzocht ze de ene la na de andere. Ergens moest dat ding toch zijn! Eindelijk, helemaal achter in de kast tegen de muur, vond ze waarnaar ze had gezocht. Voorzichtig nam ze het houten kistje eruit, zette het op het gekraste bureaublad en klapte het deksel omhoog. Een tijdje geleden had Manuela het terloops over het pistool gehad dat Jens bezat omdat ze hier midden in het bos woonden. Had haar zwager eigenlijk wel een wapenvergunning? Maakt niet uit. Felicitas haalde het pistool voorzichtig uit het kistje. Matglanzend zwart staal. Het was jaren geleden dat ze een wapen in handen had gehad, op een schietbaan, vanwege onderzoek voor een artikel. Peinzend woog ze het wapen in haar hand. Het was geladen. Lichtzinnig, en typisch voor Jens. In elk geval voelde ze zich daarmee heel wat veiliger. Haar blik viel op de honden, die achter haar aan waren geslopen en al haar bewegingen volgden.


    ‘Jullie beschermen me ook niet echt,’ bromde ze en stak het pistool achter de band van haar spijkerbroek. ‘Veel meer dan blaffen kunnen jullie niet.’


    Door het raam kon Felicitas een stuk van het weiland zien. Rood-wit afzetband en een heleboel mensen. Blijkbaar was er iets ergers gebeurd dan alleen een brand in een caravan. Ze ging achter Manu’s bureau zitten, klapte haar laptop open en controleerde haar e-mail. Vier artikelen had ze geschreven en aan een paar redacties gestuurd; zo langzamerhand zou ze toch een reactie moeten krijgen! Niets. Alleen spam. Geen uitnodigingen voor jury’s, gala’s, boekpresentaties of lezingen van auteurs meer, die ze vroeger dagelijks had gekregen en nonchalant had gewist. Week in week uit kreeg ze steeds minder mailtjes, en sinds gisteren was er niet één meer gekomen. Niets. Ze waren haar vergeten. Wat was er met haar leven gebeurd? Waarom werd ze niet meer uitgenodigd en gebeld? Met een klap sloeg ze de laptop dicht. Wat deed ze hier eigenlijk, in dit van muizen vergeven krot midden in het bos, verdomme nog aan toe? Ze hield niet van dieren. Ze haatte het bos. Ze gruwde van het uitgewoonde, smerige huis. Het was vernederend dat ze geen andere keus had gehad dan bij haar jongste zus in te trekken.


    ***


    ‘Wist je dat hier in de negentiende eeuw nauwelijks bomen stonden?’ Inspecteur Tariq Omari stapte over het weiland, bleef voor Pia staan en sloeg de kraag van zijn olijfgroene field-jacket op. ‘Het schijnt dat ze vanuit Frankfurt bij goed zicht de Keltische ringmuur op de Altkönig konden zien. Tegenwoordig is er overal bos.’


    ‘Hoe weet je al die dingen toch?’ Het was niet de eerste keer dat Pia verbaasd stond over haar nieuwe collega, die sinds een maand of twee het K11-team versterkte. Nadat Kathrin Fachinger begin augustus tot hun verrassing had aangekondigd dat ze een kind verwachtte en in november met zwangerschapsverlof ging, had commissaris Engel de nieuwe medewerker van de ene dag op de andere uit haar hoge hoed getoverd.


    ‘Heb ik ergens gelezen,’ antwoordde Tariq schouderophalend. ‘Ik heb een fotografisch geheugen en vergeet nooit iets wat ik een keer heb gehoord of gelezen.’


    Pia wierp hem een snelle blik toe om na te gaan of hij haar voor de gek hield of op bewondering uit was, maar hij zei het ernstig en in alle bescheidenheid.


    Tariq Omari was achtentwintig en kwam net van de politieacademie in Wiesbaden, waar hij met vlag en wimpel was geslaagd. Hij was minstens zo handig met computers als Kai Ostermann, en bovendien wist hij verbazend veel en stak zijn kennis niet onder stoelen of banken, wat hem bij de regionale recherchedienst nu al de bijnaam ‘Einstein’ had opgeleverd.


    Ze kwamen bij de plek van de brand. Het bluswater en de motregen hadden de as in een donkergrijze brij veranderd, waaruit zwartgeblakerde, verbogen stalen profielen staken. Hier en daar kringelden rooksliertjes omhoog. Twee van Krögers mensen zetten een tent op tegen de regen en legden metalen platen om de resten van de caravan heen. De experts van de technische recherche gingen aan het werk, spanden een draadkruis over het lijk en markeerden de plekken waar ze potentieel bewijsmateriaal verzamelden met genummerde markeringen. Een van hen fotografeerde elk detail van de plaats van de brand, van de verbrande auto en van het slachtoffer, vanuit alle mogelijke hoeken. Elk voorwerp werd meegenomen, hoe klein en ogenschijnlijk onbelangrijk ook; de bergen as moesten zorgvuldig worden gezeefd, zodat er geen botsplinter of tand verloren zou gaan. De meeste dingen zouden pas later relevant blijken, maar in dit vroege stadium van het onderzoek viel nog niet uit te maken wat belangrijk was en wat niet, daarom werd alles in zakjes gestopt en naar het laboratorium gestuurd. Het werk zou des te moeizamer zijn omdat de as kleverig was, en taai door rubber- en plasticresten. Henning en Christian hurkten naast het verkoolde stoffelijk overschot en overlegden op een verbazend zakelijke manier over hun aanpak.


    ‘Trouwens, bij de rand van het bos zijn bloedsporen gevonden,’ merkte Pia op. ‘En een ooggetuige heeft iemand gezien. We moeten het weiland dus laten afzoeken naar voetafdrukken.’


    Kröger draaide zich naar haar om en schudde zijn hoofd.


    ‘We zijn maar met zes man,’ antwoordde hij bars. ‘Ik heb iedereen hier nodig.’


    ‘Dan laat ik alles afzetten tot we versterking krijgen.’ Pia haalde haar telefoon tevoorschijn. ‘Het ziet er niet naar uit dat hier iemand met een sigaret in slaap is gevallen.’


    ‘Er moet een enorme warmteontwikkeling zijn geweest,’ bevestigde Tariq en hij snuffelde. ‘Onmiskenbaar benzine.’


    ‘En een vleugje braadlucht.’


    ‘Wat?’


    ‘Verbrand vlees. Een beetje als een kerstgans die te lang in de oven heeft gelegen.’


    ‘Inderdaad.’ Tariq knikte. ‘Tot nu toe had ik alleen theoretische kennis over brandlijken, omdat ik er nog nooit eentje in het echt heb gezien, maar dit hier bevestigt wat ik heb gelezen.’


    ‘En wat is dat?’ vroeg Pia, ietwat geamuseerd.


    ‘Het menselijk lichaam bestaat voor zeventig procent uit water,’ antwoordde haar collega. ‘Bij sterke warmteontwikkeling beginnen de vloeistoffen in het lichaam te koken. Een verbrand lijk schijnt verkoold en naar vuur te ruiken, maar ook naar verbrande spieren en vet.’


    Pia was onder de indruk. Henning Kirchhoff had de dialoog met een welwillende glimlach gevolgd.


    ‘U bent de nieuwe, toch?’ vroeg hij.


    ‘Ja, dat klopt. Inspecteur Tariq Omari.’ De jongeman knikte. ‘En u bent professor Kirchhoff, forensisch antropoloog en leider van het Instituut voor Forensische Geneeskunde.’


    ‘Correct.’ Henning Kirchhoff klapte zijn koffer open, waarin de basisuitrusting voor zijn werk zat. ‘Is dit uw eerste zaak met een lijk?’


    ‘Ja.’


    ‘U hebt geluk. Van mevrouw Sander kunt u een heleboel leren. Ze heeft een geweldige leraar gehad.’


    ‘Bah! Eigen lof stinkt, Henning,’ zei Pia spottend.


    ‘Ik ruik niets. Mijn reukzin is volkomen afgestompt,’ antwoordde hij ongewoon opgewekt. Toen kwam hij overeind en keek Pia onderzoekend aan.


    ‘Wat is er?’ vroeg ze argwanend.


    ‘Ontbijt je nog steeds met Nutella op je brood?’


    ‘Hoezo?’ Pia merkte dat ze bloosde. Ze was nooit bijzonder slank geweest, en de afgelopen maanden was ze een paar kilo aangekomen, wat kwam doordat ze het gewoon niet voor elkaar kreeg zichzelf te kwellen en van koolhydraten en zoetigheid af te blijven. Het was typisch iets voor haar ex om haar daar ten overstaan van iedereen mee te jennen.


    ‘Omdat je hier een veeg Nutella hebt zitten,’ zei Henning alleen en hij tikte grijnzend tegen zijn mondhoek.


    Tariq Omari had de woordenwisseling verward gevolgd.


    ‘Dit is mijn ex-man,’ verklaarde Pia haastig en ze wreef steels met haar duim en wijsvinger langs haar mondhoek. ‘En omdat hij meer met zijn werk dan met mij was getrouwd, moest ik naar de sectiezalen van het Instituut voor Forensische Geneeskunde als ik hem wilde zien.’


    ‘De Nutella is weg.’ Henning knipoogde naar Pia. ‘Trouwens, je overdrijft. Zo erg was het nou ook weer niet.’


    ‘O nee? Je merkte pas na veertien dagen dat ik was verhuisd,’ bracht Pia hem in herinnering. Tien jaar geleden was het dat ze Henning had verlaten. De wonden waren allang geheeld. Het voelde alsof ze tijdens haar huwelijk meer tijd in het instituut had doorgebracht dan in hun huis in Sachsenhausen. Maar hoewel ze zich wel iets leukers had kunnen voorstellen dan eindeloos veel weekends en avonden in het gezelschap te verkeren van in staat van ontbinding zijnde, verbrande en gemummificeerde lijken of skeletten, kon ze niet ontkennen dat ze er op die manier een nuttige kwalificatie bij had gekregen. Henning was altijd nog een van de weinige forensisch antropologen in Duitsland, een internationaal erkende coryfee op zijn vakgebied, en Pia had hem zestien jaar lang min of meer vrijwillig geassisteerd. Bovendien had ze Hennings chaotische manuscripten voor talloze wetenschappelijke artikelen en meerdere vakboeken uitgewerkt, net als zijn dissertatie. Ze was dus vertrouwd met alle forensische vaktermen, en als het ging om het onderzoeken van lijken was er niets wat ze niet had gezien of geroken.


    ‘Ben je al eens bij de sectie van een verbrand lijk geweest?’ deed Tariqs stem haar uit haar gedachten opschrikken.


    ‘Ja, een paar keer,’ antwoordde Pia. Ze balanceerden over de metalen platen en keken zwijgend naar wat het vuur van het slachtoffer had overgelaten. Het lijk lag op de buik. Het was volledig verkoold, de ledematen waren bijna volledig door de brand verteerd. In de hitte hadden de pezen zich samengetrokken, waardoor de armen en de benen van het lijk gebogen waren en de mond zich had opengesperd in een wanhopige schreeuw.


    ‘Hm, dat ziet er net zo erg uit als ik me had voorgesteld.’ Tariq ging op zijn hurken zitten.


    ‘En?’ vroeg Pia. ‘Wat zie je?’


    ‘Er zit een gat in de schedel van het slachtoffer,’ antwoordde hij. ‘Maar omdat bij grote hitte ook de hersens beginnen te koken, kan het barsten van de schedel door de hitte worden verward met een impressiefractuur. Pas bij de autopsie kan met zekerheid worden vastgesteld of er inwerking van geweld van buitenaf heeft plaatsgevonden of dat het gat door een explosie van binnenuit is ontstaan.’


    ‘Een tien met een griffel voor die voordracht,’ zei Henning, en toen wuifde hij ongeduldig met zijn hand. ‘En nu zou ik hier graag in alle rust willen werken.’


    ‘Kun je al zeggen of het een man of vrouw was?’ wilde Pia weten.


    ‘Wat zou u zeggen?’ vroeg Henning aan Tariq en hij haalde een paar instrumenten uit zijn koffer. De laatste bekeek het stoffelijk overschot nauwkeuriger.


    ‘Ik zou zeggen een man,’ antwoordde hij zonder zich om te draaien. ‘Het os femoris – ofwel het dijbeen – lijkt me te lang en te massief voor een vrouw.’


    ‘Zo zo.’ Henning ging staan en staarde Pia’s nieuwe collega aan met een mengeling van nieuwsgierigheid en scepsis.


    ‘Als door inwerking van buitenaf de geslachtskenmerken van een lijk niet meer duidelijk vast te stellen zijn, kan een fluorescentiespectroscopisch onderzoek van het Y-chromosoom uitkomst bieden.’


    ‘Met welke methode?’ wilde Henning weten.


    ‘Na kleuring met Quinacrine mustard.’ Tariq balanceerde over de metalen planken terug. ‘Haar en kraakbeen zijn ideaal onderzoeksmateriaal gebleken. Dat heb ik overigens in een artikel uit 1979 van Tröger, Spann en Tutsch-Bauer op internet gelezen. Maar in uw boek Forensische geneeskunde in de praktijk voor juristen en politiemensen beschrijft u op pagina 241 in hoofdstuk 14, tweede alinea, ook de typische kenmerken van niet met zekerheid geïdentificeerde verbrande lijken.’


    Pia moest grijnzen toen ze zag dat Hennings gezicht een fractie van een seconde uit de plooi raakte.


    ‘U hebt mijn boek waarschijnlijk blijkbaar zeer opmerkzaam gelezen,’ constateerde hij. ‘Soms zou ik willen dat mijn studenten dat ook deden. Niet slecht.’


    ‘Hij heeft een fotografisch geheugen,’ merkte Pia op.


    ‘Dank u.’ Tariq moest blozen van Hennings compliment. ‘De boeken zijn in begrijpelijke taal geschreven, in tegenstelling tot veel andere geneeskundige vakliteratuur.’


    ‘Wilt u een wit voetje bij me halen?’ vroeg Henning argwanend.


    ‘Nee!’ Verontwaardigd over die aantijging schudde Tariq zijn hoofd.


    Henning staarde hem met een ondoorgrondelijk gezicht aan.


    ‘Grijs is alle theorie,’ bromde hij, trok zijn capuchon over zijn hoofd en draaide zich om. De collega’s van de technische recherche, die het gesprek hadden gevolgd, grijnsden.


    ‘Is hij nu boos op me?’ vroeg Tariq onzeker aan Pia.


    ‘Waarom zou hij?’ Pia moest glimlachen. Ze had hoogst zelden gezien dat haar ex-man onder de indruk was. ‘Ik denk dat hij zich nogal gestreeld voelt. Maar hij zal eerder zijn tong afbijten dan dat toe te geven.’


    Haar telefoon ging. Ze deed een paar stappen en nam op. De speurhond en zijn geleider van het Reddingshondenteam Rijn-Main zou zo arriveren, de officier van justitie uit Frankfurt eveneens. En in Mainz-Kastel was een honderd man tellend zoekpeleton naar de Taunus vertrokken. Langzaam kwam er beweging in de zaak.


    ***


    ‘Ja, natuurlijk kan ik dat doen.’ Karolines stem schalde uit de luidspreker van Bodensteins auto. ‘Ik haal Sophia om drie uur van de opvang en blijf dan bij jou thuis tot je komt.’


    ‘Dank je wel. Je bent een schat.’ Bodenstein, die zijn dochter juist bij de lagere school in Eppenhain had afgezet, was opgelucht dat hij zo snel een oplossing voor zijn probleem had gevonden. Maar toen schoot hem iets te binnen. ‘Had je vandaag niet een bezichtiging van je huis?’


    Al een tijdje geleden had Karoline besloten haar ouderlijk huis in Oberursel te verkopen, maar dat bleek heel wat lastiger dan ze had gedacht. Verschillende belangstellenden hadden afgehaakt nadat ze hadden gehoord wat er in het huis was gebeurd. En weer andere mensen hadden een bezichtiging gebruikt als excuus om het toneel van een moord van nabij te bekijken. Uiteindelijk had Karoline de advertentie van alle websites verwijderd. De mensen die vandaag zouden komen, hadden geen belangstelling voor het huis zelf, maar alleen voor de grond.


    ‘De bezichtiging was gisteren,’ antwoordde Karoline licht geamuseerd.


    ‘O, dat is waar ook.’ Bodenstein kreeg het er warm van. Op kantoor was er gisteren veel te doen geweest, en dan had hij Sophia nog van een kinderfeestje moeten afhalen en boodschappen gedaan. Intussen had hij de voor haar zo belangrijke bezichtiging domweg vergeten. Hopelijk beschouwde Karoline dat niet als desinteresse. ‘Hoe ging het?’


    ‘Dat vertel ik je vanavond, oké?’


    ‘Ja, natuurlijk. En alvast bedankt voor je hulp.’


    ‘Geen punt. Tot later.’


    Bodenstein hing op en vervloekte zichzelf vanwege zijn beroerde geheugen.


    Hij had Karoline in december twee jaar geleden onder de slechtst denkbare omstandigheden ontmoet, en eigenlijk waren de voorwaarden voor een relatie allesbehalve optimaal geweest. Toch had alles zich stap voor stap in de goede richting ontwikkeld. Er bestond een geweldige aantrekkingskracht tussen hen die hun hart sneller deed kloppen, een lichamelijk verlangen naar elkaar dat hen soms deed veranderen in giechelende tieners, maar ook vertrouwen, respect en fundamentele overeenkomsten in waarden en opvattingen, die een goede basis voor een relatie vormden. Het probleem was Greta, die van meet af aan met extreme jaloezie op hem, de nieuwe man in het leven van haar moeder, had gereageerd. Voor Karoline ging haar dochter voor alles; ze voelde zich schuldig omdat ze haar vanwege haar beroep zo lang had verwaarloosd, en probeerde nu in te halen wat ze had verzuimd. Bodenstein maakte zich zorgen over Greta’s ontwikkeling, maar Karoline reageerde meestal overgevoelig op zijn kritiek, en daarom bleef hij op de achtergrond en ging het meisje zo veel mogelijk uit de weg. Omdat hij zijn eigen leven bovendien meer en meer op Sophia’s behoeften moest afstemmen, hadden ze maar weinig tijd om met elkaar alleen te zijn. Karoline vond dat hij zich door zijn ex-vrouw als babysitter liet gebruiken, en hij vond op zijn beurt haar al te grote bezorgdheid om Greta mateloos overdreven. Ruim voldoende stof voor conflicten dus, maar ondanks alle hindernissen wilde Bodenstein de hoop op een gezamenlijke toekomst niet opgeven.


    Zijn telefoon ging, en hij nam op.


    ‘Met wie spreek ik?’ vroeg een donkere vrouwenstem, die naar tienduizend gerookte sigaretten klonk.


    Bodenstein herhaalde zijn naam.


    ‘Ik ben Hildegard Indenhock. U hebt een bericht op mijn voicemail achtergelaten,’ zei de vrouw, en Bodenstein realiseerde zich dat ze de voorzitter van de bosvriendenvereniging moest zijn, wier nummer de zus van de pachtster hem had gegeven.


    Snel legde hij uit wat er afgelopen nacht op het weiland in het bos was gebeurd, en beschreef hoe de plek waar de caravan had gestaan eruitzag.


    ‘Goeie god, dat is verschrikkelijk!’ bracht mevrouw Indenhock uit en ze hoestte. ‘Ik kan helaas niet komen, ik wacht op de loodgieter, die hier eigenlijk om acht uur had moeten zijn.’


    ‘Dat geeft niet,’ zei Bodenstein. ‘We willen alleen weten wiens caravan het was.’


    ‘De laatste rechts, zegt u? Die met de groene voortent en het hek?’


    ‘Van de tent en het hek is helaas niets meer over. Vlak achter de caravan stonden een paar sparren, die helaas ook verbrand zijn.’


    Hij hoorde het klikken van een aansteker en een diepe zucht.


    ‘Dan is het die van Rosie,’ zei mevrouw Indenhock na even nagedacht te hebben. ‘Rosemarie Herold.’


    Bodenstein schrok toen hij die naam hoorde.


    ‘Rosemarie Herold uit Ruppertshain?’ vroeg hij voor de zekerheid met een wee gevoel in zijn maag.


    ‘Ja, precies,’ antwoordde de voorzitster van de bosvrienden van de Taunus en ze hoestte weer. ‘Ik kan u haar adres en telefoonnummer geven.’


    ‘Niet nodig,’ zei Bodenstein. ‘Ik ken mevrouw Herold.’


    Mevrouw Indenhock zei nog iets, maar Bodenstein hoorde het niet meer. In al die jaren waarin hij bij de recherche moorden onderzocht, had hij gelukkig nooit een zaak gehad waarbij een bekende van hem vermoord was. Zou dit de droevige première zijn? Rosemarie Herold was de moeder van Edgar, een van Bodensteins klasgenoten van de lagere school; bovendien had ze in haar jonge jaren als hulp in de huishouding voor Bodensteins moeder gewerkt. Generaties lang hadden mannen en vrouwen uit Ruppertshain in het nabijgelegen landhuis, op de landerijen en in de bossen van de familie Von Bodenstein gewerkt, want vroeger waren er niet veel alternatieven. Ruppertshain was een arm dorp geweest, tot eind negentiende eeuw het sanatorium voor longpatiënten was gebouwd en de belangrijkste werkgever was geworden.


    Na de vierde klas waren Bodenstein en zijn broers en zussen naar de gymnasia in Königstein gegaan, in plaats van naar de middelbare school in Fischbach, zoals de meeste kinderen in Ruppertshain. Toch waren ze met het plaatsje verbonden gebleven: Bodensteins vader had tientallen jaren jachtgronden verpacht in de omringende bossen en velden, zijn moeder had zich voor de kerk en de kleuterschool ingezet. Zodoende had hij zich bij zijn verhuizing naar Ruppertshain, nu drie jaar geleden, gevoeld of hij thuiskwam.


    Bij de Zauberberg sloeg hij rechts af en reed door de scherpe bocht vlak voor Ruppertshain. Voor hij naar de plek van de nachtelijke brand zou terugkeren, wilde hij bij de bakker ontbijt voor zijn mensen halen; bovendien had hij zelf dringend behoefte aan een dosis cafeïne. Vijfhonderd meter verderop gaf hij richting aan en wilde zwierig afslaan naar de kleine parkeerplaats van restaurant Zum Grünen Wald, en het scheelde een haar of hij had een terreinwagen geramd, waarvan de bestuurder hetzelfde van plan was. Geschrokken trapte hij op de rem. Pas toen herkende hij de vrouw achter het stuur van de terreinwagen.


    ***


    Op de bosweg achter het roestige hek van draadgaas dat de open plek in het bos omgaf, had een televisieploeg zijn positie ingenomen. De cameravrouw probeerde zo spectaculair mogelijke beelden van de menselijke tragedie voor haar zender te registreren. Andere vertegenwoordigers van de media waren al op weg. Ze waren op plaatsen delict net zo onvermijdelijk als vliegen.


    ‘Hoe weten ze eigenlijk zo snel dat hier iets te zien valt?’ vroeg Tariq zich af.


    ‘Politieradio,’ antwoordde Pia kort. Ze had twee surveillanten naar de journalisten gestuurd, zodat niemand van hen op het idee zou komen over het hek te klimmen, en toen zette ze koers naar de boswachter. Wieland Kapteina luisterde met een uitdrukkingsloos gezicht naar een mollige jonge vrouw, die nogal opgewonden leek te zijn.


    ‘… kan er met mijn hoofd niet bij!’ hoorde Pia haar verontwaardigd zeggen toen ze dichterbij kwam. ‘Iemand heeft zomaar de lokstok eruit getrokken en zelfs meegenomen! Dat is toch sabotage!’


    ‘Wat is sabotage?’ informeerde Pia.


    De jonge vrouw draaide zich met een ruk om en staarde Pia boos aan. Ze was klein en gedrongen, hoogstens begin tot midden twintig. Hoewel het allesbehalve warm was, droeg ze alleen een strak wit T-shirt met V-hals. Onder de gevlekte camouflagebroek, die ze tot haar knieën had opgerold, waren gespierde kuiten te zien, haar voeten staken in stevige wandelschoenen.


    ‘Wat die zwervers met onze lokstokken uithalen!’ bracht ze uit, trillend van woede. Ze ging met haar duimen onder de rand van haar T-shirt en trok met een ruk haar beha recht. Het was een onbewuste beweging zonder enige koketterie, die Tariq prompt deed blozen.


    ‘Wie doet iets met wát?’ vroeg Pia.


    ‘Met lokstokken,’ herhaalde de jonge vrouw schamper en ze sloeg haar ogen ten hemel alsof ze met een klein kind te maken had. Ze had opvallend lichte groene ogen met volle wimpers, een knap gezicht met een mopsneusje en een perfect bleke huid, typisch voor echte roodharigen. Alles aan haar leek stevig en zacht als een rijpe perzik: de volle wangen, de aanzet van een onderkin en de ronde schouders. Haar roodbruine haar had ze in een streng knotje op haar hoofd samengebonden en haar mond met de volle lippen was vertrokken van afkeuring.


    Tariq deed zijn best niet naar haar borsten te staren, maar het was domweg onmogelijk ze te negeren.


    ‘Dit is Pauline Reichenbach,’ kwam Wieland Kapteina tussenbeide. ‘Ze werkt als vrijwilliger voor de Natuurbeschermingsbond en is bezig met een project waarin wordt aangetoond dat er wilde katten in de Taunus voorkomen. Het is een samenwerkingsverband van een aantal natuurbeschermingsorganisaties, de regionale instantie voor natuurbehoud en het Senckenberg-instituut voor genetica van wilde dieren.’


    ‘Voor de observatie hebben we op verschillende plekken wildcamera’s opgesteld,’ ratelde Pauline. ‘Natuurlijk komen die katten niet zomaar langs om dan – koekoek! – in de camera te kijken, daarom stellen we zogenaamde lokvallen op, die van een voor wilde katten interessante geur zijn voorzien. Begrijpt u?’


    ‘Ja. Ik denk het wel.’ Pia knikte. In haar achterhoofd kwam een gedachte op.


    ‘Is het zo’n ramp als een van die stokken verdwijnt?’ wilde Tariq van de jonge vrouw weten.


    ‘Hallo? Weet u wat zo’n rottige lokstok kost?’ beet Pauline hem toe en ze zette haar handen op haar mollige heupen. En weet u wat voor een gedoe het is om die stokken te installeren? We doen dat allemaal vrijwillig, in onze vrije tijd! En nog afgezien daarvan zou er afgelopen nacht een kat geweest kunnen zijn die we nu hebben gemist!’


    ‘Ach, die komt wel weer een keer langs.’ Tariqs minzame toon bracht de jonge vrouw tot het kookpunt. Op dat moment lukte het Pia de gedachte die haar door het hoofd was gegaan, vast te houden.


    ‘Rustig maar,’ zei ze tegen Pauline. ‘Waar staan die wildcamera’s? En hoeveel zijn het er?’


    ‘Drie. Eentje staat zo’n honderdvijftig meter van de open plek, de tweede bij de Eichkopf en de derde in de buurt van de Landsgraben.’ Pauline Reichenbachs gezicht werd wantrouwig. ‘Waarom wilt u dat weten? Wie bent u eigenlijk?’


    ‘Ik ben Pia Sander van de recherche Hofheim. En dit is mijn collega Tariq. Vannacht is hier een brand geweest waarbij iemand om het leven is gekomen.’


    Pas nu leek de jonge vrouw te begrijpen wat die politiemensen, de experts in de witte overalls, de brandweerauto en het rood-witte afzetband, dat inmiddels om het weiland was gespannen, te betekenen hadden.


    ‘O, ik wist niet… ik dacht dat er alleen een caravan was uitgebrand.’ Ze keek beteuterd. ‘Dat… eh… is nogal stom.’


    ‘We zouden graag willen weten of de dichtstbijzijnde camera vannacht misschien iets heeft geregistreerd waar we iets mee kunnen,’ zei Pia tegen de jonge vrouw. ‘Zou u dat eventueel kunnen checken?’


    ‘Ja. Eh… zeker. Natuurlijk.’ Pauline leek zich te schamen omdat ze zo’n stampij had gemaakt. Ze liep naar haar auto, een oude met roestvlekken bezaaide Toyota, pakte een tablet van de passagiersstoel en zette die op de motorkap. Met een geconcentreerd gezicht, het puntje van haar tong tussen haar tanden, veegde ze over het touchscreen heen en weer.


    ‘Camera drie heeft afgelopen nacht om 3.07 uur inderdaad iets opgenomen! En het was geen dier!’ riep ze opgewonden. Haar ogen werden groot. Haar bleke hand met zwartgelakte nagels ging naar haar mond. ‘O, shit!’


    ‘Wat is er? Mag ik eens kijken?’ Pia ging naast haar staan en boog zich over de tablet. Het was een infraroodcamera, daarom was de opname grofkorrelig en wat onscherp, maar wat ze zag, was ongetwijfeld een eerste spoor.


    ***


    ‘Hallo, Inka,’ zei Bodenstein tegen zijn voormalige partner, die op de parkeerplaats van Zum Grünen Wald tegenover de bakkerij stond. Hoewel Inka de schoonmoeder van zijn zoon Lorenz was en ze de paardenkliniek in het dal bezat, was het al een tijdje geleden dat hij haar had gesproken. Ook Inka ging hem liever uit de weg en vermeed daarom alle familiefeesten, tenzij duidelijk was dat hij niet zou komen.


    ‘Hallo,’ antwoordde ze koel. ‘Hoe gaat het?’


    Holle woorden. Hij betwijfelde of het haar interesseerde hoe het met hem ging.


    ‘Goed,’ antwoordde hij. ‘En met jou?’


    ‘Prima.’ In haar haar, dat van nature blond was en tot haar kin reikte, was het eerste grijs te zien. Ze was altijd al erg slank geweest, maar nu zag ze er uitgemergeld uit, en dat was niet in haar voordeel. Bodenstein schrok toen hij de rimpels in haar hals ontdekte.


    Ze wordt oud, schoot hem door het hoofd, en het volgende moment corrigeerde hij zichzelf: wíj worden oud. Tenslotte was Inka maar drie maanden jonger dan hij. Ze keken elkaar een moment aan, wisten allebei niet wat te zeggen. De beltoon van Inka’s telefoon verloste hen uit de ongemakkelijke situatie.


    ‘Die moet ik opnemen,’ zei ze na een korte blik op het display.


    ‘Ik moet er toch vandoor,’ zei hij. Ze knikten elkaar toe, hij stak de straat over, en zij ging weer in haar auto zitten.


    Dus dat was alles wat er was overgebleven van hun lange vriendschap, na meer dan veertig jaar: ongemakkelijk zwijgen, onbeduidend gebabbel en stille wrok. Bodenstein zuchtte, liep de twee traptreden op en ging de bakkerij binnen. Een ouderwetse bel rinkelde, de appetijtelijke lucht van gist en warm brood sloeg hem tegemoet. Als Inka ook van plan was geweest naar de bakker te gaan, was ze nu van gedachten veranderd. Ze reed weg van de parkeerplaats en langs de winkel zonder hem nog een blik waardig te gunnen.


    ‘Hé, goedemorgen!’ zei Sylvia Pokorny, de vrouw van de bakker, vriendelijk. ‘Jou heb ik lang niet gezien. Wat mag het zijn?’


    ‘Koffie graag. Zwart,’ zei Bodenstein. ‘En tien belegde broodjes en tien koffie om mee te nemen.’


    ‘Nou, jij bent heel wat van plan.’ Ze knipoogde naar hem en draaide zich om naar het glimmende verchroomde koffieapparaat. ‘Heb je al gehoord dat de stad van plan is om een nieuwe straat aan te leggen? Van hier tot In den Erlen. Vanwege het bouwrijp maken van het bouwterrein. Daarmee begint het toch.’


    ‘O ja?’ zei Bodenstein alleen. Op het moment had hij geen aandacht voor de speculaties over de stedelijke planning van de bakkersvrouw. De informatie die hij zojuist van de bosvriendencheffin had gekregen, had hem behoorlijk geraakt. Wat als het verkoolde lijk in de caravan Rosie Herold zou blijken te zijn? In de loop der jaren had hij al te vaak het doodsbericht van een familielid aan mensen moeten overbrengen, en hij moest er niet aan denken dat bij een bekende te moeten doen.


    Sylvia had de hele tijd doorgepraat, en Bodenstein zette zijn hersens weer in de ontvangststand toen ze de koffie op de toonbank zette.


    ‘Zeg eens, klopt het wat er gezegd wordt?’ Het leek een terloopse vraag, maar het vonkje van nieuwsgierigheid in haar enigszins uitpuilende ogen viel niet te missen. ‘Dat er afgelopen nacht bij het Bosvriendenhuis brand is geweest? De zoon van Michel Kuhne, die zit toch bij de brandweer. En hij heeft het van een collega in Königstein gehoord.’


    Ontkennen had geen zin, dat wist Bodenstein, want morgen zou het toch in alle kranten en op internet te lezen zijn.


    ‘Ja, dat klopt,’ zei hij daarom. ‘Ik ben er daarnet geweest.’


    ‘Jakkes, nee!’ Sylvia Pokorny sperde haar ogen nog wijder open en zweeg even. ‘Ik heb ook gehoord dat er een dode is gevallen.’


    Bodenstein haalde alleen zijn schouders op en hoopte dat Sylvia een beetje zou voortmaken. Maar op het moment was hij de enige klant in de winkel, en ze leek vastbesloten meer uit hem te krijgen.


    ‘Nou zeg, kom op! Mij kun je het rustig verklappen, ik zal zwijgen als het graf.’


    Bodenstein moest glimlachen. Als er iemand op de wereld was die niet kon zwijgen als het graf, dan was het Sylvia Pokorny wel. Niet voor niets gold de bakker als dé nieuwsdienst van het dorp. Als je van geruchten, schandalen of sensationele berichten op de hoogte wilde zijn, dan hoefde je alleen maar hiernaartoe te komen. Hoewel hij in Ruppertshain woonde, had Bodenstein maar weinig met de mensen in de plaats te maken. Hij was niet iemand die ’savonds in de kroeg aan de bar zat en bij een paar biertjes naar de laatste dorpsroddels luisterde.


    Toen ze merkte dat Bodenstein niets prijsgaf, begon Sylvia de kartonnen bekers met koffie te vullen. Het geraas van de koffiemolen maakte een gesprek gelukkig onmogelijk. Sylvia’s man kwam met een bakblik in zijn handen de winkel in.


    ‘Hé, Oliver,’ bromde hij.


    ‘Hallo, Konni,’ zei Bodenstein.


    Konstantin Pokorny was als jongen al fors en weinig spraakzaam geweest, en inmiddels was hij zo dik dat hij nog maar met pijn en moeite door de deur tussen de winkel en de bakkerij kon.


    ‘Zo, ben je weer onzin aan het verkopen?’ zei hij tegen zijn vrouw en hij kieperde de nog dampende broodjes in een van de manden van de toonbank. Het glas van de toonbank besloeg van binnen, en de geur deed Bodensteins maag knorren. ‘Nou, ik interesseer me gewoon voor alles wat hier gebeurt,’ zei zijn vrouw stekelig. ‘In tegenstelling tot jou.’


    ‘Je interesseert je genoeg voor twee,’ snoof Pokorny en hij streek met zijn vlezige onderarm over zijn voorhoofd. De geruite bakkersbroek hing onder zijn dikke buik, het T-shirt met de zweetplekken was omhooggekropen en liet een handbreedte behaarde huid zien.


    ‘Kun je niet één keer een schort omdoen voor je de winkel binnenkomt?’ Sylvia Pokorny wierp manlief een misprijzende blik toe.


    ‘Olli heeft me vroeger ook al in onderbroek gezien,’ antwoordde deze, niet onder de indruk. ‘Niet? Is toch zo!’


    Hij lachte schallend.


    ‘Toen was je ook wel wat appetijtelijker.’ Sylvia was klaar met de koffie, zette de bekers op een kartonnen dienblad en schoof dat naast de papieren zakken met de broodjes op de toonbank.


    ‘Mooie mensen kunnen alles dragen.’ Pokorny grijnsde goedmoedig, knipoogde naar Bodenstein en verdween weer door de klapdeur naar het bakkerijgedeelte.


    ‘Wat krijg je van me?’ wilde Bodenstein weten en hij haalde zijn portemonnee tevoorschijn. De deurbel klingelde. Twee vrouwen en een man met grijs haar kwamen de winkel in: Annemie Keller, ver over de tachtig, met scherpe haviksogen, die de ouderdom niet had aangetast, haar zoon Leo en hun buurvrouw Elfriede Roos, dik en kortademig en met een blozend gezicht. Bodenstein groette beleefd. De twee vrouwen namen hem nieuwsgierig van top tot teen op, Leo bleef naast de deur staan en staarde naar de vloer. Jaren geleden was hij een sportieve jongeman geweest, maar door een ernstig ongeluk was hij invalide geworden; hij woonde op zijn zestigste nog steeds bij zijn moeder en werkte als ongeschoolde arbeider voor de gemeente.


    ‘Hallo, Leo,’ zei Bodenstein tegen hem.


    ‘Ha… hallo,’ stamelde Leo, zonder zijn ogen van de vloer af te wenden. Hij trok ongecontroleerd met zijn mondhoek, speeksel droop naar beneden. Een droevige aanblik.


    Sylvia wachtte ongeduldig tot Bodenstein eindelijk zou vertrekken, zodat ze het nieuwtje van de brand bij het Bosvriendenhuis kon vertellen en tegelijk wat verfraaien. Binnen de kortste keren zou het verhaal in het dorp de ronde doen en tot allerlei speculaties aanleiding geven. Bodenstein moest terug naar de plek van de brand, om te horen wat Kirchhoff over het geslacht en de leeftijd van het slachtoffer te weten was gekomen. Als het lijk niet Rosie Herold zelf zou blijken te zijn, dan moest hij haar dringend spreken, voor de dorpsroddels haar zouden hebben bereikt.


    ‘Vijftien zeventig.’


    ‘Geef me maar drie terug.’ Hij legde een biljet van twintig euro op de toonbank, nam het wisselgeld en pakte de zakken en het dienblad.


    ‘Zo, hoe gaat het met moeder?’ vroeg Annemie Keller, zoals altijd als hij haar tegenkwam, en ze hield de deur voor hem open. Vroeger hadden zij en haar man een levensmiddelenzaak in de Wiesenstraße gehad, die hij zich nog steeds kon herinneren. De overvolle kasten die tot aan het plafond reikten, en het verse fruit waren voor hem het summum van luxe geweest. Vooral het snoep bij de kassa had grote indruk op hem gemaakt, en Annemie Keller had de kinderen altijd een lolly gegeven als ze na schooltijd in de winkel kwamen.


    ‘Met haar gaat het goed, dank u.’ Bodensteins antwoord was nietszeggend als altijd. ‘En met vader ook.’


    Twintig jaar geleden was er in de kleine plaats een hele rits winkels geweest: twee slagers, twee bakkerijen, een bankfiliaal, een tankstation annex garage, een fournituren- en een levensmiddelenzaak, vier restaurants, een café enzovoort. Maar sinds de meeste mensen de auto pakten om comfortabel in de supermarkten van de omliggende plaatsen te winkelen, was de detailhandel geleidelijk uit het dorp verdwenen. De enige winkels die over waren gebleven, waren bakkerij Pokorny en slager Hartmann. Bodenstein stapte de deur uit, het smalle trottoir op, dat door oma Kellers rollator werd geblokkeerd, en wachtte tot de weg, die op deze plek een bocht maakte, vrij was. Twee keer per dag was het in Ruppertshain betrekkelijk druk, namelijk ’sochtends tussen halfacht en halftien, als de ouders hun kinderen naar de school in Eppenhain brachten en andere mensen naar hun werk reden, en ’savonds tussen vijf en zeven uur, als de mensen van hun werk kwamen. Een oudere man met wit haar liep op de stoep aan de overkant.


    ‘Hallo, meneer pastoor!’ riep Bodenstein.


    De man keek op, staarde hem aan en bleef staan.


    ‘Oliver,’ zei hij.


    Onmiddellijk, zonder naar links of naar rechts te kijken, stapte hij de rijbaan op. De bus, die juist de hoek om kwam, leek hij niet te zien. Bodenstein kreeg het warm van schrik.


    ‘Kijk uit!’ riep hij geschrokken. ‘Stop!’


    De chauffeur trapte uit alle macht op de rem, maar het was te laat. De doffe klap ging Bodenstein door merg en been, de tweede keer deze dag bonkte zijn hart van schrik. Vaag zag hij de geschokte gezichten achter de ruiten van de bus, hij hoorde piepende banden en geschreeuw. Achter hem werd de glazen deur van de bakkerij opengerukt, de winkelbel klonk schril in zijn oren. Snel zette hij het dienblad met de koffie en de zakken met broodjes op de rollator en manoeuvreerde langs de overdwars staande auto’s en de bus.


    ‘Stop!’ zei hij op scherpe toon, en verhinderde de bakkersvrouw de straat over te rennen. ‘Blijf hier staan!’


    Zijn hersens waren automatisch overgeschakeld op de rol van politieman, wat zijn angst voor de verschrikkelijke aanblik van een verbrijzeld lichaam op het asfalt voorlopig had uitgeschakeld. De ontzetting zou hem pas later kwellen. ’sNachts, in zijn dromen.


    ***


    Achter het rood-witte afzetband bewogen de honderd man van het zoekpeleton zich in een lange rij over het weiland, hun ogen geconcentreerd op de grond gericht. Anderen waren bezig de mensen van de pers en zelfs een paar nieuwsgierigen die door het bos hiernaartoe waren gelopen, op afstand te houden. Henning Kirchhoff en Krögers team werkten onder hoogspanning aan het autowrak, aan het lijk en de resten van de caravan, waarover ter bescherming tegen de regen een tent was opgezet. De plaatsdelicthond van het Reddingshondenteam Rijn-Main, een Mechelse herder met de naam Leila, wachtte in de transportbox in de auto van de hondengeleidster ongeduldig tot ze werd ingezet.


    Bodenstein was nog steeds niet terug, daarom nam Pia de taak op zich om de officier van justitie op de hoogte te brengen. Dr. Jörg Heidenfeld was een oude bekende, met wie ze wel vaker had samengewerkt. Ze kon zich nog zijn allereerste sectie herinneren. Destijds had hij moeten overgeven toen professor Kronlage het hart en de nieren van de overleden Isabel Kerstner had verwijderd. Maar dat was negen jaar geleden, en inmiddels was Heidenfeld niet meer zo snel onder de indruk. Zijn gezicht had niets jongensachtigs of energieks meer, en ook in zijn ogen was geen spoor van nieuwsgierigheid meer te bekennen. Dat was wat de dagelijkse confrontatie met menselijke afgronden met iemand deed. Ieder slachtoffer, elke ontmoeting met de daders, elke nederlaag voor de rechtbank nam een klein stukje weg van de illusie waarmee ze allemaal ooit waren begonnen; dat gold zowel voor politiemensen als voor officieren van justitie.


    ‘Moord door brandstichting of brandstichting om moord te verdoezelen?’ informeerde hij.


    ‘Dat zullen we waarschijnlijk pas na de sectie kunnen beoordelen,’ antwoordde Pia.


    ‘Begrijp ik het goed dat de dader bij het aansteken van de brand gewond is geraakt en het bos in is gevlucht?’ De officier van justitie fronste zijn voorhoofd.


    ‘Niet noodzakelijk.’ Pia schudde haar hoofd. ‘De getuige heeft eerst een auto horen wegrijden, en zegt pas daarna het silhouet van een persoon voor het vuur te hebben gezien. Een infraroodwildcamera heeft een stukje lager dan de open plek om 3.07 uur iemand geregistreerd, en het is duidelijk te zien dat het een man moet zijn. We hebben bloedsporen gevonden, dus is hij waarschijnlijk gewond. Hij heeft een paaltje van zo’n één meter dertig dat met een lokstof was geprepareerd en eigenlijk was bedoeld om wilde katten te lokken, uit de grond getrokken en meegenomen.’


    ‘Waarom deed hij dat?’


    ‘Misschien om erop te steunen,’ vermoedde Pia. ‘Of om een wapen te hebben. Geen idee.’


    Verderop in het weiland leken de mannen van de eenheid iets interessants te hebben ontdekt. Een politievrouw kwam aanhollen en meldde ietwat buiten adem dat ze bij enkele andere caravans bloedsporen en tekenen van inbraak hadden gevonden. Pia, Tariq Omari en officier van justitie Heidenfeld volgden de jonge vrouw langs de caravans naar de laatste in de rij, die onder de breed uitwaaierende takken van enkele dennen stond. Lang geleden had iemand hier behoorlijk zijn best gedaan: een vermolmd houten hek stond om de caravan heen, en er was een soort veranda in pseudo-Beierse stijl opgetrokken. Maar alles zag er verwaarloosd uit, overal slingerde rommel rond. Lege bloempotten, een verroeste barbecue, een kapot vogelhuisje, beschadigde tuinkabouters en andere rotzooi hoopten zich op naast de gammele veranda, die bedekt was met een dikke laag dennennaalden. De leider van de eenheid, politie-inspecteur Ewald Fritsche, en twee van zijn groepscommandanten stonden voor het trapje te wachten. Fritsche begroette Pia en de officier van justitie met een knikje. Hij was midden vijftig, een ervaren politieman met een hoekig, rood gezicht en gemillimeterd haar. Hij had een fenomenale reputatie als instructeur en scherpschutter.


    ‘De voetsporen op de treden zijn nog niet oud,’ verklaarde hij. ‘Hier liggen overal sigarettenpeuken. En de deur van de caravan is opengebroken.’


    Pia peuterde een paar latexhandschoenen uit de zak van haar bodywarmer. Voorzichtig liep ze het gammele trapje op en ging langzaam naar de deur, met haar blik omlaag, om niet per ongeluk sporen uit te wissen. De deur van de caravan was achteloos geforceerd; als breekijzer had de inbreker blijkbaar een roestig stuk metaal gebruikt, dat binnen naast de deur lag. De caravan was ruim en, zoals verwacht, leeg. Het rook er naar oud zweet en schimmel. Pia keek om zich heen. De versleten vinyl vloerbedekking zat vol bloeddruppels. Het bed zag er beslapen uit: de dekens lagen op een hoop, in het kussen was de indruk nog te zien die het hoofd had achtergelaten. Lege plastic flessen, bier- en conservenblikjes slingerden rond, een gebloemd koffiekopje had dienstgedaan als asbak. Inwendig juichte Pia. De inbreker had meer dan genoeg genetische en biometrische sporen achtergelaten, en ze twijfelde er niet aan of Krögers mensen zouden een paar bruikbare vingerafdrukken vinden. Met een beetje geluk was er een overeenkomst in de afis-database van de bka, waarin vingerafdrukken waren opgeslagen, en kregen ze een naam en een gezicht, dat ze met de opname van de wildcamera konden vergelijken. Met een tevreden glimlach liep Pia de caravan uit. In aanmerking genomen dat het pas tien uur was, hadden ze al aardig wat vooruitgang geboekt.


    ***


    Vanachter het raam volgde Felicitas de bedrijvigheid op het doorgaans zo rustige weiland. Wat was er gebeurd? Zoveel moeite deed men toch niet voor een uitgebrande oude caravan! Ze hadden zelfs een speurhond ingezet! Misschien moest ze het gewoon eens aan iemand vragen. Maar na haar blamage van vanochtend had ze geen zin om een rechercheur aan te schieten. Die zouden haar vast weer belachelijk maken.


    Er werd aangebeld, de honden begonnen te blaffen. Ze kromp ineen van schrik en stootte haar knie pijnlijk tegen de ouderwetse radiator. Vloekend strompelde ze naar de deur. Er werd opnieuw gebeld. Felicitas bracht de honden tot zwijgen en keek voorzichtigheidshalve door het spionnetje. Twee mannen. Zo te zien geen politie. Ze bracht de veiligheidsketting aan en deed open.


    ‘Hallo,’ zei de jongste van de twee met een vriendelijke glimlach. ‘We zijn van hitradio ffh en wilden vragen of u misschien heeft gemerkt wat er afgelopen nacht is gebeurd. Kennelijk is er bij de brand een dode gevallen. U woont hier, misschien hebt u hem gekend.’


    Een dode? Felicitas merkte dat haar handpalmen klam werden. Een rilling ging over haar rug. Dat verklaarde natuurlijk al die drukte buiten. Maar waarom had de politie dat tegenover haar verzwegen? Geen vijfhonderd meter van haar vandaan was iemand in de caravan verbrand, maar niemand leek het nodig te vinden haar dat mee te delen. Ze huiverde. Het slachtoffer kon eigenlijk alleen de man met de grijze Audi zijn, die meestal pas ’savonds kwam en ’sochtends weer wegreed. Hij had zich nooit voorgesteld, haar alleen toegeknikt als ze toevallig met de honden buiten was geweest. Felicitas dacht na of Manuela ooit de naam van die man had genoemd. Haar zus had hem beslist goed gekend; ze kende alle mensen van de camping.


    ‘Daar weet ik niets van. Verdwijn!’ blafte ze de twee reporters toe en sloeg de deur weer dicht. De vaste telefoon ging. Waarschijnlijk ook iemand van de pers of die tante van de bosvrienden. Het ouderwetse antwoordapparaat sloeg aan. Felicitas wachtte niet tot de beller iets insprak. Ze stormde de trap op naar de logeerkamer op de zolderverdieping.


    ‘Nou is het genoeg!’ zei ze tegen zichzelf en opende de kleerkast, die naar mottenballen stonk. ‘Ik blijf hier geen minuut langer!’


    Ze trok haar reistas onder het bed vandaan en propte haar kleren erin. Ze zou nog liever haar laatste spaarcenten aan een hotelkamer uitgeven dan nog één nacht in dit horrorhuis door te brengen! Later kon ze haar zus een e-mail sturen, zodat die vanuit Australië iemand kon regelen die zich om de honden zou bekommeren.


    Vijf minuten later zeulde ze de zware tas naar beneden, stopte het pistool in haar handtas en liep op de tast de smalle trap af naar de kelder. De treden waren ongelijk en de gloeilamp was kapot, daarom moest ze oppassen niet te vallen, maar in het washok was een achteruitgang waardoor ze ongezien de garage kon bereiken en kon verdwijnen.


    ***


    ‘Is hij dood? O god, o god! Ik had hem helemaal niet gezien!’ stamelde de buschauffeur overstuur, een dikke man met een kale schedel en een gezicht dat glom van het zweet. ‘Het was niet mijn schuld! Nee, het was niet mijn schuld, geen sprake van!’


    ‘Pastoor!’ Bodenstein raakte de schouder van de man, die roerloos op het asfalt lag, voorzichtig aan. ‘Kunt u mij horen?’


    Hij werd bijna duizelig van opluchting toen de oude man eerst het ene en vervolgens het andere oog opende.


    ‘Oliver! Wat… wat is er gebeurd?’ zei Adalbert Maurer schor en hij ging met zijn hand naar zijn achterhoofd.


    ‘U bent door een bus aangereden,’ antwoordde Bodenstein. ‘Bent u gewond?’


    ‘Hij is recht voor de bus gelopen!’ riep de buschauffeur boos. ‘Ik heb hem niet aangereden!’


    ‘Dat zegt toch niemand,’ zei een van de omstanders die zich op straat hadden verzameld.


    ‘Wel waar, hij daar zei dat net. Maar dat pik ik niet! Ik heb nog nooit iemand aangereden, nog nooit in mijn leven. En ik rij al veertig jaar op de bus. Ik bel de politie!’


    De bus blokkeerde de hele straat. Er vormde zich een steeds langere file. Voorbijgangers bleven staan. Autoportieren sloegen dicht. Voetstappen kwamen dichterbij. In een mum van tijd ontstond er een oploopje.


    ‘Kunnen we helpen?’


    ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘De bus heeft de pastoor omvergereden!’


    ‘O jee, de pastoor!’


    ‘Ik heb hem niet omvergereden, godallemachtig! Hij is gewoon de weg op gelopen!’ protesteerde de buschauffeur.


    ‘Ik heb niets,’ zei de pastoor versuft. ‘Ik ben alleen wat onzacht met mijn hoofd op het asfalt beland.’


    ‘Ik bel toch maar liever een ziekenwagen.’ Bodenstein was bezorgd. Adalbert Maurer was midden tachtig, weliswaar vitaal, maar zo’n val kon fatale gevolgen hebben, zeker op die leeftijd.


    ‘Nee, nee, met mij gaat het goed. Ik hou er alleen een dikke buil aan over. Help me alsjeblieft overeind.’


    Een raam op de bovenste verdieping van het restaurant ging open en Anita Kern, de restauranthoudster, leunde naar buiten om te zien wat er op straat voor haar parkeerplaats aan de hand was. Ook in de bakkerij hadden ze natuurlijk gezien wat er was gebeurd. Sylvia Pokorny en de kortademige Elfriede Roos bevonden zich onder de omstanders. Bodenstein wierp een blik over zijn schouder, en keek in bezorgde en nieuwsgierige gezichten.


    ‘Een slechtere plek om voor een bus te struikelen dan uitgerekend voor de bakker, had ik nauwelijks kunnen uitzoeken,’ grapte de pastoor met onvaste stem, toen hij weer op zijn benen stond en het stof van zijn broekspijpen klopte.


    ‘Hier! Hij zegt zelf dat hij voor mijn bus is gelopen!’ riep de buschauffeur triomfantelijk en hij draaide zich om naar de omstanders. ‘Hebben jullie dat gehoord?’


    Niemand schonk aandacht aan hem. Automobilisten probeerden op de smalle weg te keren. Iemand toeterde ongeduldig.


    ‘U hebt me behoorlijk laten schrikken.’ Bodenstein nam de man onderzoekend op. Er klopte iets niet met hem. Het was al een tijdje geleden dat hij de pastoor voor het laatst had gezien, en hij was veranderd. De opgewekte, charmante manier van doen van de oude heer was verdwenen, hij maakte een gespannen indruk. Zijn gezicht was mager geworden, hij had wallen onder zijn ogen, en zijn doorgaans zo aanstekelijke, hartelijke glimlach was verdwenen. Lag het aan de schrik, of was hij misschien ziek?


    Een paar vrouwen maakten zich druk om de pastoor, die dat zichtbaar onaangenaam vond.


    ‘Hou maar op,’ protesteerde hij. ‘Er is niets gebeurd.’


    ‘Ik breng u naar huis,’ bood Bodenstein aan. ‘Of liever naar de dokter. Misschien hebt u een hersenschudding.’


    ‘Nee, nee, dat is niet no…’ Midden in de zin stokte de pastoor, een merkwaardige uitdrukking gleed over zijn gezicht, die net zo snel weer was verdwenen als de schaduw van een roofvogel over een weiland. Opeens zag hij er ontdaan uit. Maar waarom? Bodenstein draaide zich om, maar zag alleen de omstanders, die druk over de toedracht van het ongeluk discussieerden.


    De buschauffeur liet zijn passagiers weer instappen en reed weg, nadat Bodenstein zich had gelegitimeerd als politieman en diens gegevens had genoteerd. De mensen stapten in hun auto’s. Het spektakel was voorbij, en de meute verspreidde zich. Er was geen bloed gevloeid, niemand was dood. In de bakkerij waren nieuwe klanten binnengekomen, en Sylvia ging met tegenzin weer aan het werk. Steunend op haar rollator wachtte de oude mevrouw Keller aan de overkant van de straat tot Bodenstein zijn boodschappen kwam halen.


    ‘Niet doodgaan, meneer pastoor!’ riep ze met haar breekbare oudevrouwenstem. ‘U hebt me iets beloofd, vergeet dat niet!’


    ‘Ik doe mijn uiterste best, Annemie,’ zei de pastoor, maar zijn glimlach zag er geforceerd uit. Inmiddels was ook Klaus Kroll verschenen, de dorpsagent, die in Ruppertshain woonde, en hij probeerde de pastoor ervan te overtuigen naar een dokter te gaan. Kennelijk had hij net zo weinig succes als Bodenstein.


    ‘Hij wil niet, die koppige ezel,’ zei Kroll schouderophalend.


    ‘Een mens zijn zin is een mens zijn leven,’ zei iemand. Bodenstein draaide zich om en herkende Jakob Ehlers, de oudste broer van zijn vroegere schoolkameraad Ralf, die tegenwoordig een paar huizen verderop woonde, in pak en das. Bodenstein keek de oude pastoor met een onbehaaglijk gevoel na.


    ‘Wat is er eigenlijk gebeurd?’ informeerde de dorpsagent.


    ‘Hij is de straat op gelopen zonder te kijken,’ antwoordde Bodenstein. ‘De buschauffeur kon net op tijd remmen en heeft blijkbaar alleen zijn schouder geraakt.’


    Hij overhandigde Kroll het briefje waarop hij de naam en het telefoonnummer van de chauffeur had genoteerd.


    ‘Dat regel ik wel, en ik ga later nog even langs bij de pastoor,’ beloofde de agent. De laatste nieuwsgierigen waren verdwenen, en zelfs de twee oma’s uit het huis naast de bakkerij, wier favoriete bezigheid het was de godganse dag vanuit het raam de straat te observeren, hadden hun uitkijkpost verlaten.


    ‘Lijkt met een sisser afgelopen te zijn.’ Jakob Ehlers keek op zijn horloge. ‘Nou ja. Ik moet ervandoor. We zien elkaar!’


    Bodenstein knikte alleen. Jakob was al een eeuwigheid hoofd van de burgerlijke stand van de stad Kelkheim, en er wachtte waarschijnlijk een opgewonden, gelukkig bruidspaar op de mooiste dag van hun leven op hem. Maar op hém daarentegen wachtten een verkoold lijk en een heleboel onbeantwoorde vragen.


    ***


    Vijf minuten later hobbelde Felicitas in de rammelende landrover van haar zus over de bosweg naar de B8. In haar achteruitkijkspiegel zag ze een paar auto’s en mensen, en vlak voor de visvijvers kwam haar zelfs een verbindingswagen van een televisiestation tegemoet, gevolgd door een paar andere voertuigen. Ze zag niet in waarom ze op de smalle weg opzij zou gaan, de struiken in, of zelfs achteruit zou moeten rijden. In plaats daarvan seinde ze ongeduldig met haar lichten en dwong de bestuurder ten slotte om de auto in zijn achteruit te zetten. Zo’n twintig meter verder, voor het verenigingsterrein van de hengelsportvereniging, splitste de weg zich, daar kon ze rechtsaf. Weliswaar wist ze niet precies waar die weg naartoe ging, maar als het goed was zou ze iets verderop bij de B8 uit moeten komen. Tevreden constateerde ze dat de man aan het stuur van de verbindingswagen geïrriteerd was, zag dat hij woedend gesticuleerde. Ze zat glimlachend te wachten terwijl de hele colonne twintig meter achteruitkroop, toen gaf ze richting aan en trapte op het gaspedaal. De motor jankte erbarmelijk, steentjes sloegen tegen de onderkant van de auto, en ze had moeite om het stuurwiel te draaien om de zware wagen de smalle weg op te manoeuvreren. Het lukte niet helemaal, de landrover ploegde door de berm, en ze sloeg hard met haar slaap tegen de ruit. Het linkerspatbord van de auto raakte het roestige hek van draadgaas dat de visvijver omgaf. Eigenlijk had ze beter kunnen stoppen en een stukje achteruit kunnen rijden, maar ze wilde zich tegenover de reporters niet laten kennen, daarom duwde ze het gaspedaal verder in.


    ‘Schiet op, vooruit!’ Het zweet brak Felicitas uit. ‘Kom op nou, ouwe roestbak!’


    De landrover steigerde als een paard, en alleen haar veiligheidsriem behoedde haar ervoor van haar stoel te worden geslingerd. Dankzij de vierwielaandrijving krabbelde de wagen met loeiende motor en een salvo van modder veroorzakend uit de berm terug op de weg. Kwaad gaf ze gas, de terreinwagen schoot vooruit en raasde de bocht om. Ze ergerde zich aan zichzelf. Waarom lukte het haar niet gewoon een keer toe te geven en rustig te blijven? Waarom moest ze met iedereen ruzie zoeken en zich over elke futiliteit opwinden? Wat mankeerde haar, verdomme nog aan toe? En waarom reed ze eigenlijk in deze smerige kar door het bos, in plaats van in haar Porsche Boxster in de Goethestraße naar een parkeerplaats te zoeken? De tranen schoten haar in de ogen, en de bosweg vervaagde. Pas op het laatste moment zag ze de gestalte midden op de weg. Ze trapte uit alle macht op de rem, maar de wielen blokkeerden en de wagen schoot op de met natte bladeren overdekte steenslagweg gewoon door.


    ***


    Tijdens de rit naar het Bosvriendenhuis dacht Bodenstein over de oude pastoor na. Waarom was Adalbert Maurer zo in de war, en zelfs overstuur geweest? Hoewel hij al minstens vijftien jaar met pensioen was, nam hij nog altijd volop aan het maatschappelijk leven in Ruppertshain deel, zette zich in voor de kleuterschool, bekommerde zich om de vluchtelingenfamilies in het dorp, legde huisbezoeken af en nam als invaller geregeld kerkdiensten en de biecht waar in de kerk. Bodenstein nam zich voor ’savonds even bij Maurer langs te gaan en hem te vragen wat hij van hem had gewild. De pastorie was maar een paar minuten van zijn huis vandaan.


    Bij de oprit van de steenslagweg naar de B8 kwam hem het blusvoertuig van de brandweer van Königstein tegemoet, gevolgd door de bmw van officier van justitie Heidenfeld, die hem gebaarde dat ze later met elkaar zouden bellen. Ook de pers bevond zich alweer op de terugweg.


    Bodenstein zette zijn auto op de parkeerplaats en pakte de zakken met broodjes en het blad met koffie. De mannen van het zoekpeleton verzamelden zich bij de kruising tegenover de parkeerplaats voor de bussen waarmee ze waren gekomen.


    Hij trof Pia en Kröger in gesprek met Ewald Fritsche, de commandant van het zoekpeleton, bij het busje van de technische recherche.


    ‘Wil er iemand ontbijt?’ vroeg hij en reikte zijn collega’s het blad met koffie en de papieren zakken aan. De mannen pakten de broodjes, Pia nam alleen koffie.


    ‘Heb je de vrouw van die bosvriendenvereniging nog bereikt?’ informeerde ze.


    ‘Ja, ze heeft me teruggebeld.’ Bodenstein knikte. ‘De caravan was van Rosemarie Herold uit Ruppertshain.’


    Door het incident met de pastoor was zijn bezorgdheid om Rosie Herold tijdelijk op de achtergrond geraakt, maar nu was die weer terug.


    ‘Nou, zij is in elk geval niet het slachtoffer,’ zei Christian Kröger kauwend. ‘De prof weet zeker dat ons lijk mannelijk is.’


    ‘Ach?’ Een fractie van een seconde was Bodenstein opgelucht, omdat hij nu zijn vroegere schoolkameraad niet over de dood van zijn moeder hoefde in te lichten. Toen besefte hij wat dat te betekenen had. Wat als het lijk Edgar zelf zou blijken te zijn?


    ‘Ken je die vrouw?’ Pia wierp hem een vragende blik toe.


    ‘Ja. Van vroeger.’


    Toen hij er verder niets over kwijt wilde, vertelde Pia dat ze hadden ontdekt dat de caravan opengebroken was geweest.


    ‘Die persoon moet er een tijdje hebben gewoond,’ zei ze. ‘En dus is de verklaring van de uil zonder meer geloofwaardig.’


    ‘We hebben vingerafdrukken en de afdruk van een handpalm gevonden,’ voegde Kröger eraan toe. ‘Bovendien is er genoeg materiaal voor een dna-test: haren, huidschilfers, speeksel.’


    ‘Naar alle waarschijnlijkheid gaat het om een man tussen de achttien en de dertig,’ zei Pia.


    ‘Hoe kom je daar zo bij?’ Bodenstein was verrast.


    ‘Een jongedame, die als vrijwilliger een project met wilde katten doet, heeft ons een opname laten zien van een wildcamera, die een eindje van het weiland opgesteld staat,’ zei Pia. ‘De kwaliteit van de video is niet geweldig, maar er is duidelijk een man op te zien.’


    ‘Heel goed.’ Bodenstein knikte goedkeurend. ‘Hebben jullie al in het bos rondgekeken?’


    ‘Nee. We wilden de hond niet in de war brengen.’


    ‘Is de hond er al? En waar is Omari?’


    ‘Die doet een oefening onder realistische omstandigheden,’ antwoordde Pia grijnzend. ‘Hij en drie van Ewalds mensen onderzoeken het terrein met Leila, de herdershond, en de jongedame van het wildekattenproject “Flora en Fauna van de Hochtaunus”.’


    ‘Wat is hier aan de hand?’ Bij het horen van Henning Kirchhoffs boze stem draaide iedereen zich om. ‘De politieleiding is gezellig aan het koffieleuten en mensen zoals wij werken ons te pletter!’


    ‘U bent nog steeds aan het mokken omdat u het lijk niet voor uzelf hebt,’ zei Kröger, die in de deuropening van de bestelbus zat, zelfgenoegzaam.


    ‘Ik mok niet,’ zei Henning waardig. ‘Ik teken hooguit bezwaar aan.’


    ‘Overigens, er is nog koffie,’ zei Kröger. ‘Maar hij is bijna koud en smaakt gruwelijk.’


    ‘Maakt niet uit.’ Henning stroopte zijn handschoenen af, stopte ze in de vuilniszak die aan de schuifdeur van de vw-bus was bevestigd en trok een beker uit het kartonnen dienblad. ‘Het gaat om de cafeïne. Schuif eens op, spoorzoeker.’


    ‘Met genoegen, lijkensnijder,’ kaatste Kröger terug en hij schoof een stuk opzij. Henning dronk met een paar slokken de beker leeg, vertrok vol walging zijn gezicht en greep de volgende beker. Pia bekeek haar ex-man gefascineerd, alsof hij een zeldzaam insect was.


    ‘Waar is de Indiër naartoe?’ Henning schoof de lege koffiebekers in elkaar.


    ‘Welke Indiër?’ vroeg Pia verwonderd.


    ‘Nou, die nieuwe collega.’


    ‘Tariq is Syriër,’ verbeterde Pia hem, hoewel ze wist dat het nutteloos was. Als Henning zich eenmaal iets had ingeprent, dan viel er niets meer aan te veranderen. ‘Of liever gezegd: hij is een Duitser met Syrische achtergrond. Hij heeft indruk op je gemaakt, hè?’


    ‘Bah! Boekenwijsheid!’ Henning wuifde haar woorden weg. ‘Er is wel wat meer voor nodig om mij te imponeren.’


    ‘Kun je al iets over het lijk zeggen?’ wilde Bodenstein van Kirchhoff weten, voor het tot een woordenwisseling tussen Pia en haar ex zou komen.


    ‘Jullie lijk had definitief een Y-chromosoom.’ Henning Kirchhoff zette zijn bril af en maakte hem schoon met een doekje dat hij uit zijn zak had gehaald. ‘Uitgaande van de lengte van het dijbeen zal hij tamelijk lang zijn geweest, minstens één vijfentachtig, zo niet langer. Is er nog een broodje?’


    Kröger stak zwijgend de twee zakken uit naar de forensisch arts, en Kirchhoff pakte een broodje filet americain.


    Bodenstein probeerde zich te herinneren wanneer hij zijn vroegere schoolkameraad, die na de dood van zijn vader het metaalbewerkingsbedrijf had overgenomen, het laatst had gezien. Was Edgar Herold echt zo lang?


    Het duistere, onaangename gevoel in zijn binnenste werd sterker.


    ‘Bovendien zal ons slachtoffer tijdens zijn leven tamelijk fors zijn geweest,’ vervolgde Henning Kirchhoff en hij hapte in zijn broodje. ‘De as rond het lijk is plakkerig, een teken dat er veel onderhuids vet is verbrand. De man lag op zijn buik, daardoor was zijn gezicht tegen de vlammen beschermd. De kleding, de huid, het vetweefsel, de spieren, pezen en de meeste organen zijn verbrand, maar er zijn nog resten van tandvlees voorhanden, en alle tanden.’


    ‘Leefde hij nog toen de brand uitbrak?’ vroeg Pia.


    ‘Die mogelijkheid bestaat. Tot nog toe heb ik niets gevonden wat op een dodelijke steek- of schotwond wijst.’ Henning haalde kauwend zijn schouders op. ‘Of de schedel door de hitte is geëxplodeerd of eerder is ingeslagen, valt alleen door nader onderzoek vast te stellen.’ Hij stootte Kröger met zijn elleboog aan. ‘De pointe laat ik voor deze keer aan u over.’


    ‘Welke pointe?’ Bodenstein keek verward van de forensisch arts naar de chef van de technische recherche en terug.


    ‘Van de deur van de caravan is niet veel meer over,’ zei Christian Kröger op zijn beurt. ‘Maar wij hebben het deurslot en het kozijn gevonden. In het slot zit een sleutel. De hitte heeft het metaal weliswaar vervormd, maar je kunt aan de positie van de grendel duidelijk zien dat de deur afgesloten was.’


    ‘Als ik ’snachts op een afgelegen camping midden in het bos zou zijn, zou ik de deur ook op slot doen,’ zei Pia.


    ‘Maar de deur was niet van binnenuit, maar van buitenaf op slot gedraaid,’ zei Kröger en in zijn stem klonk triomf door. ‘De man is in de caravan opgesloten, en daarna heeft iemand brand gesticht.’


    ***


    Leila, de voor de opsporing van personen getrainde Mechelse herdershond, slobberde een hele bak water leeg en sprong daarna in haar transportbox. Ze hijgde en kwispelde, tevreden met haar werk, dat voor de hond een spannend spel was dat altijd met een succeservaring in de vorm van een lekkere beloning eindigde.


    Terwijl Bodenstein en Pia zich door de hondenbegeleidster de route lieten aanwijzen die Leila hen had laten volgen, praatte Tariq aan de andere kant van de parkeerplaats met Pauline Reichenbach. De jonge vrouw leunde tegen het spatbord van haar rammelkast, hield haar hoofd schuin en luisterde naar Tariq. Ze had haar knotje losgemaakt en haar roodbruine golvende haar over haar schouders gegooid. Tariq praatte glimlachend en gebaarde met allebei zijn handen, Pauline knikte en giechelde af en toe. Pia wist niet wie van hen meer gefascineerd was, maar de lichaamstaal van de twee jonge mensen deed vermoeden dat ze het over andere dingen hadden dan verkoolde lijken in caravans.


    ‘Hier zijn we allemaal langs gekomen.’ De hondenbegeleidster had een gedetailleerde kaart van het Rijn-Maingebied uit haar auto gehaald, het betreffende kaartdeel opgeslagen en ging met haar felgroengelakte vingernagel over de kaart. De gewonde man was tussen de B8 van Königstein naar Glashütten en de L3369, die van Königstein naar Ruppertshain liep, kriskras door het bos gelopen. Hij was de zogenaamde Rodelbahn gepasseerd, langs de Stoltze-Plätzli en de voormalige watertoren van dr. Bethmann gelopen, en verder door het dal naar Königstein, waar de kweekvijvers van viskwekerij Reinhardt aan het eind van de Ölmühlweg lagen. Toen was hij een stuk langs de weg en de Nepomuk-bocht gelopen en een paar meter verder naar de parkeerplaats in het bos afgeslagen, en vervolgens het hele stuk weer teruggegaan. Op de terugweg had hij in noordwestelijke richting gelopen – al dan niet opzettelijk – en was onder de camping op de Victoriaweg uitgekomen, die een stuk verderop, bij de vijvers van de hengelsportvereniging, op de steenslagweg tussen de B8 en het Bosvriendenhuis uitkwam. ‘En dat is precies waar Leila het spoor bijster is geraakt.’ De hondenbegeleidster tikte op een punt op de kaart. Ze was teleurgesteld. ‘Ik heb haar een stuk terug laten lopen en de omgeving afgezocht, maar op die plek rook ze niets meer.’


    ‘Dat is een enorm eind voor iemand die zoveel bloed heeft verloren.’ Bodenstein fronste nadenkend zijn voorhoofd.


    ‘Dat stuk is ook enorm als je geen bloed hebt verloren,’ merkte Tariq op, die zijn flirt met Pauline Reichenbach had beëindigd. De jonge vrouw stapte in haar Toyota, startte de motor en reed weg, maar niet zonder hem een laatste vurige blik toe te werpen.


    ‘Omdat een mens niet zomaar kan verdwijnen, zal hij daar waarschijnlijk in een auto zijn gestapt,’ zei Pia en ze nam haar collega op, die een afwezige indruk maakte. ‘Dan is het alleen de vraag of het vrijwillig is gebeurd of niet. Wat denk jij, Tariq?’


    ‘De… wat? Ik heb even niet geluisterd,’ stotterde deze verlegen.


    ‘Is er toevallig een langsrijdende auto gestopt of werd hij gedwongen in te stappen?’ herhaalde Pia.


    Tariq deed zijn best om zich te concentreren en trok denkrimpels in zijn voorhoofd.


    ‘Je bedoelt dat degene die het vuur heeft aangestoken, hem misschien achterna heeft gezeten?’


    ‘Dat lijkt me niet zo waarschijnlijk. Ik dacht aan een derde persoon.’ Pia sloeg de Rijn-Mainkaart dicht en gaf hem aan de hondenbegeleidster. ‘Hartelijk dank voor uw hulp.’


    ‘Sorry dat we niet meer konden doen.’ De vrouw haalde spijtig haar schouders op. ‘Soms lukt het gewoon niet.’


    Bodenstein, Pia en Tariq Omari keken toe hoe de vrouw de klep van de kofferbak sloot, in haar auto stapte en wegreed.


    ‘Waar is die man naartoe gegaan?’ dacht Pia hardop en ze beet op haar onderlip.


    ‘Waarom was hij om te beginnen hier en heeft hij in de caravan ingebroken?’ voegde Bodenstein eraan toe.


    ‘Wat gebeurt er nu?’ informeerde Omari.


    ‘We rijden naar Rosie Herold en vragen haar wie een sleutel van de caravan zou kunnen hebben,’ zei Bodenstein. ‘Misschien komen we zo meer te weten over de identiteit van het slachtoffer.’


    Zijn blik viel op Omari’s schoenen, die vol zaten met opgedroogde modder.


    ‘Tariq, jij praat nog een keer met de zus van de vrouw die het hier pacht en maakt proces-verbaal op van wat ze de afgelopen nacht heeft gezien.’ Bodenstein negeerde de teleurgestelde uitdrukking op Omari’s gezicht. ‘Dan rij je terug naar Hofheim. Ostermann zal als hoofdadministrateur de dossiers over de zaak en de sporen aanleggen en beheren. Kijk intussen een beetje mee over zijn schouder.’


    ‘Oké.’ Tariq knikte.


    ‘En laat je in geen geval door de mensen van de pers verleiden een of andere uitspraak te doen, duidelijk?’


    ‘Helder, chef.’


    Pia haalde haar rugzak uit de dienstwagen waarmee ze die ochtend gekomen was, en gaf Tariq de autosleutels.


    ‘Wat zei mevrouw Reichenbach overigens?’ vroeg ze terloops en observeerde geïnteresseerd hoe er een blos over Tariqs wangen trok.


    ‘Eh, niets, eigenlijk. Maar ze heeft me haar nummer gegeven en ik haar het mijne. Voor alle zekerheid.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze kent hier alles en iedereen. Dat zou heel nuttig kunnen zijn.’


    ‘Ik snap het al.’ Pia grijnsde, toen stapte ze in de auto van haar chef.


    ***


    ‘Waar ken je Rosemarie Herold van?’ vroeg Pia.


    Bodenstein legde uit dat ze vroeger op landgoed Bodenstein had gewerkt en dat haar zoon Edgar op de lagere school zijn vriend was geweest. Pia legde het verband meteen.


    ‘Zou het kunnen dat haar zoon onze dode is?’


    Ze reden langs het bord met de wildon-gelukken, en toen verscheen aan de linkerkant de Zauberberg al.


    ‘Ik hoop het niet,’ zei hij. ‘Maar het valt natuurlijk niet uit te sluiten.’


    Metaalbewerkingsbedrijf Herold lag schuin tegenover slagerij Hartmann aan de linkerkant van de Wiesenstraße. De overgrootvader van de huidige bezitter was de dorpssmid geweest en had het huis tegen het eind van de negentiende eeuw gebouwd. Zoals de gewoonte was, hadden de daaropvolgende generaties het steeds als er geld beschikbaar was, verder uitgebreid en vergroot, zodat in de loop van honderd jaar een gecompliceerd samenraapsel van bouwsels op het kleine terrein op de helling was ontstaan, onpraktisch en waarschijnlijk tegen alle brandveiligheidsvoorschriften in. Bodenstein parkeerde op straat, want het erf stond vol spullen: onderdelen van trappen, venstertralies en hekken, een gedeukte, verroeste garagedeur, pallets met deuren en ramen in de originele verpakking, en draadcontainers vol schroot en gasflessen. Een zwart-wit gevlekte kat zat op een stapel pallets en observeerde met halfgesloten ogen hoe Bodenstein en Pia zich langs de pick-uptruck worstelden, die ternauwernood tussen alle rommel op het erf paste. In een laag bijgebouwtje bevond zich de werkplaats; de voormalige stallen waren garages geworden die waarschijnlijk als opslagplaats dienden, want met een auto kon je niet meer over het erf rijden.


    Uit de werkplaats kwam het lawaai van een slijptol, door de smerige ramen was een vonkenregen te zien. Bodenstein klopte op de deur, die op een kier stond.


    ‘De deur is open!’ riep een man binnen, en Bodenstein reisde meteen veertig jaar terug in de tijd toen hij de werkplaats binnenkwam. Er was niets veranderd, alleen de man die achter de werkbank stond en nu opkeek, was iemand anders dan vroeger. Als kind had hem de ruimte destijds donker en reusachtig groot geleken, en de machines en toestellen bedreigend. Het volwassen perspectief bracht de zaak tot normale proporties terug. Een dorpssmidse, ietwat ouderwets en volgepropt, maar schoon.


    ‘Hallo, Edgar.’ Bodenstein was opgelucht hem levend en wel te zien.


    ‘Oliver!’ Verrast legde de metaalbewerker de haakse slijptol weg. ‘Wat doe jij hier? Kom je vanwege de tralies voor je ramen?’


    Edgar Herold was van gemiddelde lengte en gedrongen, boven zijn zware oogleden welfden zich borstelige wenkbrauwen, en een dikke snor bedekte zijn bovenlip. In zijn blik lag een zweem van schuld.


    ‘Nee, we zijn hier officieel.’


    Iedereen in Ruppertshain wist dat Edgar soms een eeuwigheid nodig had om een opdracht uit te voeren waarmee de klant geen haast had. Bodenstein was allang vergeten dat hij vlak nadat hij in zijn nieuwe huis was getrokken, zo’n tweeëneenhalf jaar geleden, tralies voor de ramen van de benedenverdieping bij hem had besteld. ‘Dit is mijn collega, hoofdinspecteur Sander. We…’


    Het gieren van de slijptol begon weer, van dichtbij was het oorverdovend. Herold vertrok zijn gezicht en draaide zich om naar de jongeman met de gehoorbescherming en de veiligheidsbril, die geconcentreerd aan een onderdeel van een balustrade werkte.


    ‘Hé!’ brulde hij. Geen reactie. Herold pakte een stukje metaal en gooide het dwars door de werkplaats. Het raakte de jongeman tegen zijn schouder, waarna die geërgerd zijn hoofd optilde en de gehoorbescherming afzette.


    ‘Wat is er nou!’ snauwde hij zijn baas toe. ‘Ik dacht dat ik dit moest afmaken!’


    ‘Moet je ook, maar nu kun je ophouden,’ bromde Herold. ‘Laad buiten de spullen voor de verzinkerij maar in.’


    Nukkig smeet de jongeman zijn veiligheidsbril op de werkbank en vertrok met een grimmig gezicht.


    ‘Vandaag hou ik me precies aan de werktijd,’ verkondigde hij.


    ‘Je kunt ook meteen aftaaien, als het je hier niet bevalt!’ riep zijn baas hem achterna.


    Pia liet niet merken wat ze van de omgangsvormen vond, en ook Bodenstein vertrok geen spier.


    ‘Afgelopen nacht is op de camping bij het Bosvriendenhuis een caravan uitgebrand,’ zei hij. ‘We hebben gehoord dat die van je moeder is geweest.’


    De metaalbewerker leek niet erg onder de indruk van het bericht.


    ‘Zo? Nou ja. Dat ouwe rotding.’


    Hij keek Bodenstein met een mengeling van wantrouwen en agressie aan. ‘En wat heb ik daarmee te maken?’


    ‘Niets, hoop ik.’


    Stilte.


    Herolds blik zwierf naar Pia en weer naar Bodenstein.


    ‘Wat willen jullie dan van mij?’


    ‘Eigenlijk wilden we Rosie spreken. Is ze er?’


    ‘Nee,’ antwoordde Herold. ‘Sinds een paar weken zit ze in het hospice. Kanker. Het zal wel snel afgelopen zijn met haar.’


    ‘Wat? Dat wist ik helemaal niet.’ Dat nieuws had Bodenstein niet verwacht, en hij wist niet waardoor hij meer geschokt was: het feit dat Rosie op sterven lag, of de onverschilligheid waarmee Edgar hem dat mededeelde.


    ‘Weet je ook of ze iemand anders de caravan heeft laten gebruiken?’ vroeg hij, toen hij zich had hersteld van het slechte nieuws.


    ‘Nee, geen idee.’


    ‘Hoe is het met Clemens en Sonja?’


    ‘Wat zou er met ze moeten zijn?’ Herolds gezicht betrok, hij pakte een ratelsleutel en draaide hem rond tussen zijn vingers.


    ‘Hebben die misschien sleutels van de caravan?’


    ‘Hoe moet ik dat weten?’ vroeg Herold knorrig. ‘Sonja laat zich hier alleen zien als ze iets van me wil. En Clemens heb ik het laatst bij de begrafenis van onze vader vijftien jaar geleden gezien. Daar is hij alleen naartoe gegaan omdat hij zijn erfenis wilde. Ik moest krediet aanvragen om hem uit te betalen, die luie donder. En hij neemt het ervan, op mijn kosten! Sindsdien heb ik niets meer van hem gehoord. Daar ben ik niet rouwig om.’


    Het kostte Bodenstein geen moeite deze verbitterde misantroop met de jongen van vroeger in verband te brengen. Edgar was er altijd al van overtuigd geweest dat hij door het leven benadeeld was. Het was niet zonder ironie dat hij zoveel op zijn vader, die hij had gehaat, was gaan lijken.


    Buiten op het erf klonk luid gekletter, maar Herold schonk er geen aandacht aan.


    ‘Meneer Herold,’ zei Pia nu. ‘Bij de brand in de caravan is iemand om het leven gekomen. Daarom is het voor ons belangrijk om te weten wie toegang tot de caravan had. Denk na, alstublieft.’


    Herold staarde Pia uitdrukkingsloos aan, een bittere glimlach speelde om zijn mondhoeken, maar verdween meteen weer.


    ‘Ik. Weet. Het. Niet!’ Zijn gezicht werd rood, hij sloeg met de ratel tegen zijn handpalm. ‘Die caravan interesseert me niet. Mijn moeder zat liever in dat ding dan bij ons, in haar huis. Vrij wilde ze zijn, voor zichzelf, om in alle rust te kunnen lézen en nádenken, ha! Intussen wist iedereen wat ze daar in haar… peesmobiel uithaalde! Als mijn vader dat wist, zou hij zich in zijn graf omdraaien!’


    Karl-Heinz Herold had jarenlang de smederij op kasteel Bodenstein gerund, Bodenstein herinnerde zich de lange, sterke man nog. Driftig was hij geweest en een betweter, vooral als hij wat ophad, en dat kwam nogal eens voor. Aan de andere kant was hij een goede smid en metaalbewerker geweest, stipt en betrouwbaar, en bovendien met hart en ziel verknocht aan het verenigingsleven. De mensen hadden hem evenzeer gerespecteerd als gevreesd. Rosie had beslist geen bijzonder aangenaam leven gehad met hem, en Bodenstein kon het haar niet kwalijk nemen dat ze na zijn dood het bos in was gegaan om Edgar en zijn twistzieke vrouw Conny een tijdje te ontvluchten.


    ‘In welk hospice verblijft uw moeder?’ vroeg Pia.


    ‘Avondrood heet het. In Hornau,’ antwoordde Herold en hij lachte zwartgallig. ‘Als jullie met haar willen praten, dan moet je haast maken. Ze staat namelijk op het punt te vertrekken. Naar de hemel of naar de hel, wie weet.’


    ***


    ‘Wat een weerzinwekkende vent,’ zei Pia opgewonden, toen ze in de richting van Königstein Ruppertshain uit reden. ‘Hoe kun je zo over je eigen moeder praten als ze op sterven ligt?’


    Ze waren naar het adres van Sonja Schrik gereden, zoals haar broer haar had genoemd, maar op hun aanbellen deed er niemand open, daarom had Bodenstein alleen zijn kaartje in de brievenbus gegooid.


    ‘Die man is onmogelijk.’ Pia schudde haar hoofd. ‘Hoe hij zijn medewerker afbekte, terwijl wij erbij stonden!’


    ‘De oude Ruppertshainers zijn een nogal apart volkje,’ gaf Bodenstein toe.


    ‘En die Edgar was echt een vriend van je?’ Pia kon zich nauwelijks voorstellen dat haar welopgevoede, voorkomende chef in zijn jonge jaren met zo’n onbehouwen figuur was omgegaan.


    ‘Vriend is te veel gezegd. We hebben tot de vierde klas samen op de lagere school gezeten, en we hadden met een paar andere jongens een soort bende,’ herinnerde Bodenstein zich. ‘Echt goed bevriend was ik alleen met Wieland Kapteina.’


    ‘De boswachter?’


    ‘Ja, precies.’ Bodenstein knikte. ‘Zijn ouders zijn na de oorlog uit Oost-Pruisen gevlucht, en zijn vader werd stalmeester op het landgoed, zijn vrouw was belast met de huishouding.’


    Hoewel Pia al bijna tien jaar met haar chef samenwerkte, en zijn ouders en het grote landgoed tussen Schneidhain en Ruppertshain kende, kwam haar de wereld van de aristocratie nog steeds voor als een zonderling anachronisme met zijn antieke gewoontes, opvattingen over waarden en plichten. Bodensteins ouders en ook zijn jongere broer Quentin, die een paar jaar geleden de leiding van het landgoed van zijn vader had overgenomen, waren bescheiden, hardwerkende mensen en allesbehalve vermogend. De stal en de landbouw brachten net genoeg op om het bedrijf op gang te houden, en als het restaurant in het slot, dat Bodensteins commercieel ingestelde schoonzus bestierde, niet zo goed zou lopen, dan zou de familie van haar chef in ernstige financiële problemen verkeren.


    ‘Wie kan de dode in de caravan zijn?’ dacht Pia hardop.


    ‘Ik hoop dat dadelijk van Rosie te horen.’ Zoals gewoonlijk kon Bodenstein Pia’s gedachtesprongen moeiteloos bijhouden.


    ‘Hoe zit het met de andere zoon? Ken je hem ook?’


    ‘Clemens. Ja, natuurlijk. Maar ik heb hem misschien wel dertig jaar geleden voor het laatst bewust gezien.’ Bodenstein stopte voor het rode stoplicht bij het kuurbad van Königstein. ‘Zoals het klonk, heeft hij afstand genomen van de familie. Hij was een paar jaar ouder dan wij. En Sonja is weer een stuk jonger dan Edgar.’


    Het verkeer bewoog zich met een slakkengang tussen hoge betonnen wanden door naar de rotonde.


    ‘Het slachtoffer of de dader moet een sleutel hebben gehad, dus minstens een van hen had contact met Rosemarie Herold,’ zei Pia. ‘Of ze moet zo onvoorzichtig zijn geweest om de sleutel onder de deurmat of een bloempot te bewaren. Dan zou iedereen die dat wist naar binnen hebben gekund.’


    Een tijdje waren ze verzonken in hun eigen gedachten.


    ‘Op het moment ziet het er voor mij naar uit,’ zei Pia toen, ‘dat de persoon die in de andere caravan is ingebroken, de caravan van Rosemarie Herold in brand heeft gestoken en daarbij gewond is geraakt. Misschien hebben ze het met elkaar aan de stok gekregen. Of misschien was er hebzucht in het spel.’


    ‘En wie is er dan weggereden in de auto die de zus van de pachtster zegt te hebben gehoord?’ vroeg Bodenstein.


    ‘Was dat echt zo, of heeft ze het zich maar verbeeld?’ was Pia’s wedervraag. ‘Mevrouw Molin vind ik geen al te betrouwbare getuige.’


    ‘Ik ook niet,’ beaamde Bodenstein. ‘Bovendien hoeft de auto niet noodzakelijk iets met de brand te maken te hebben. Er rijden voortdurend mensen door het bos. Misschien was het zelfs een van die wildekattenmensen.’


    ‘Zou kunnen.’ Pia knikte. ‘Dat laat ik Tariq eens uitzoeken. Hij schijnt met juffrouw Wilde Kat bevriend te zijn geraakt.’


    Bodenstein was de vaste flitspaal achter de Königsteinse rotonde voorbijgereden en maakte vaart. Volgens Google bevond hospice Avondrood zich in Mainblick, tegenover het klooster van Kelkheim. Ze reden over de B519 in de richting van Kelkheim, passeerden de afritten naar Johanniswald en Altenhain en verlieten de autoweg een paar kilometer verderop bij de grootste begraafplaats van Kelkheim.


    ‘Die kant op!’ Pia wees naar een onopvallend richtingbord. Na vijfhonderd meter stond er nog eentje, dat naar links wees. Ze volgden de weg tot voorbij het sportpark. Verstopt achter een rij bomen lag het hospice. Bodenstein stopte voor de slagboom van de parkeerplaats, trok een parkeerticket en gaf het aan Pia.


    ‘Hier, neem jij dit maar, voordat ik het kwijtraak,’ zei hij en hij gaf gas toen de slagboom omhoogging. Het was deze op zich onbeduidende, maar zo vertrouwde opmerking die opeens een hevig, pijnlijk gevoel van verlies in Pia opriep. Hoe vaak waren Bodenstein en zij de afgelopen tien jaar samen op pad geweest? Hoe vaak had hij haar een parkeerticket, een kwitantie of een bewijsstuk met precies dezelfde woorden gegeven? Al wilde haar chef alleen een sabbatical nemen, toch vermoedde Pia dat hij zijn baan niet weer zou oppakken. Dit was misschien hun laatste zaak, de laatste keer dat ze samenwerkten als partners, een samenwerking die veel belangrijker voor haar was dan het vooruitzicht eventueel leider van de K11 te worden. Het mocht misschien idioot zijn en kinderlijk, opeens voelde ze zich in de steek gelaten.


    ‘Alles in orde?’ vroeg Bodenstein.


    ‘Ja, alles prima.’ Ze mocht in geen geval laten blijken wat ze dacht, en ze slaagde er inderdaad in te glimlachen, hoewel het huilen haar nader stond.


    ***


    Hospice Avondrood bevond zich in een vriendelijk gebouw van één verdieping, dat werd omringd door recent aangelegde bloemperken, gazons en kleine boompjes, die nog door palen met touwen werden ondersteund. Over een paar jaar, als de planten waren uitgegroeid, zou alles er vast heel idyllisch uitzien. Bodenstein en Pia liepen de ontvangstruimte in. Het inwendige van het gebouw was licht en van krachtige, mediterrane kleuren voorzien. Het parket en de tot de vloer doorlopende ramen, die uitzicht boden op een groot atrium met een fontein, de verse bloemen overal en de zachte muziek uit onzichtbare luidsprekers, verleenden het geheel de sfeer van een goed hotel op het platteland.


    Er bestaan absoluut ellendiger plekken om dood te gaan, dacht Pia en ze herinnerde zich huiverend het deprimerende bejaardenhuis waar haar geliefde grootmoeder tot haar dood had gevegeteerd – dement, eenzaam en zonder enige aanspraak.


    Ze meldden zich bij de receptie en vroegen of ze Rosemarie Herold konden spreken.


    ‘Ik kijk eerst even of ze bezoek kan ontvangen,’ zei de receptioniste, een vrolijke brunette van achter in de veertig met zomersproeten en een kuiltje in haar kin. Een naambordje op haar felgele schort liet weten dat ze Luzia Landenberger heette. ‘Ze slaapt veel. Een momentje alstublieft.’


    ‘Ogenblik.’ Bodenstein pakte zijn portemonnee en haalde er een visitekaartje uit. Hij pakte een balpen van de balie van de receptie en noteerde zijn mobiele nummer op de achterkant van het kaartje. ‘Misschien kunt u haar dit geven.’


    ‘Natuurlijk. Geen probleem.’ Mevrouw Luzia Landenberger glimlachte met tanden waarmee ze in een tandpastareclame had kunnen meedoen. Ongegeneerd las ze de tekst op het visitekaartje. ‘O, u bent van de politie?’


    ‘Ik ken Rosie al mijn leven lang,’ zei Bodenstein haastig. ‘We zijn oude bekenden.’


    ‘Sinds een paar dagen gaat het wat beter met mevrouw Herold.’ De receptioniste was sceptisch. ‘Ze mag zich in geen geval opwinden.’


    ‘We willen maar één ding van haar weten.’ Bodenstein schonk haar zijn trouwhartigeteckelblik, die maar zelden zijn uitwerking miste. Luzia Landenberger slaakte een zucht.


    ‘Goed dan.’ Ze stopte het kaartje in de zak van haar schort. ‘Ik ga even kijken of ze wakker is.’


    ‘Dank u, dat is heel vriendelijk van u.’


    Ze verdween op haar geruisloze rubberzolen in een van de gangen.


    ‘Dat klonk niet alsof ze al op sterven ligt,’ vond Pia. ‘Bij onze aardige Edgar was de wens waarschijnlijk de vader van de gedachte.’


    ‘Een hospice accepteert alleen patiënten die uitbehandeld zijn en geen uitzicht op genezing hebben,’ zei Bodenstein. ‘Maar misschien heeft Rosie nog een paar goede weken. Dat gun ik haar.’


    Na een paar minuten kwam Luzia Landenberger terug.


    ‘Mevrouw Herold is diep in slaap,’ zei ze. ‘Kunt u later misschien nog eens langskomen? Ze is blij met elk bezoek.’


    ‘Bekommert haar familie zich om haar?’ wilde Bodenstein weten.


    ‘Ja hoor! Haar zoon komt bijna elke dag,’ antwoordde de zuster. ‘En ze krijgt ook bezoek van buren en oude vrienden. Hier bij ons gaat het goed met haar.’


    ‘Daar twijfel ik niet aan.’ Bodenstein glimlachte. ‘Het is heel mooi hier.’


    ‘Dank u.’ Mevrouw Landenberger was zichtbaar ingenomen met zijn compliment. ‘We doen ook veel moeite om onze gasten zich voor de duur van hun verblijf zo prettig mogelijk te laten voelen.’


    Bodenstein wilde al gaan, maar Pia had nog een vraag.


    ‘Welke zoon komt eigenlijk bij mevrouw Herold op bezoek?’ vroeg ze.


    ‘Haar oudste, Clemens,’ zei de receptioniste en ze glimlachte met oprechte genegenheid. ‘Echt een zoon die je je zou wensen als je oud en ziek bent.’


    Pia bedankte haar voor de inlichtingen. Ze liepen het hospice uit, staken de parkeerplaats over en gingen in de auto zitten. Nauwelijks had Bodenstein de motor gestart, of zijn telefoon ging. Hij nam op, en Kai Ostermanns stem klonk uit de luidsprekers.


    ‘Voltreffer in de afis-database,’ zei hij. ‘De vingerafdrukken horen bij ene Elias Lessing, negentien jaar, zonder vaste woon- of verblijfplaats. Meermaals opgevallen door kleine delicten: overtreding van de Opiumwet, winkeldiefstal, huisvredebreuk, diefstal met braak enzovoort. Drie maanden jeugdgevangenis vanwege een roofoverval, momenteel voorwaardelijk vrij. Er bestaat ook nog een jeugdstrafdossier, maar dat kan ik zonder toestemming niet inzien.’


    ‘Een klassiek geval van verwervingscriminaliteit,’ merkte Pia op. ‘Een junkie dus. Misschien wilde hij de caravan leeghalen en stuitte hij op tegenstand. Hij kan onze man zijn.’


    ‘Er is zeker geen adres?’ vroeg Bodenstein.


    ‘Nou zeg, chef, hoelang ken je me nou?’ Ostermann klonk gekrenkt. ‘Elias Lessing heeft een vrouwelijke reclasseringswerker in de Bockenheimer Landstraße in Frankfurt. Zelf heeft hij bij zijn laatste arrestatie in maart eveneens een adres in Bockenheim opgegeven, maar dat was een kraakpand, waar illegaal junkies hebben gewoond en…’


    ‘Dan lijkt die reclasseringswerker voor ons de aangewezen persoon om mee te praten.’


    ‘Als je me zou laten uitpraten, dan zou ik je nog meer informatie kunnen geven, want ik heb niet stilgezeten,’ zei Ostermann uit de hoogte, en Pia moest grijnzen.


    ‘Natuurlijk. Neem me niet kwalijk, Kai.’


    ‘Elias Lessing,’ vervolgde Ostermann, ‘komt uit Kelkheim, stadsdeel Ruppertshain. En daar staat hij officieel ook nog ingeschreven, namelijk bij zijn ouders: dr. Peter en Henriette Lessing. Herlenstückshaag 48.’


    Daarop reageerde Bodenstein niet, maar Pia merkte dat er iets bij hem was veranderd.


    ‘Bedankt, Kai,’ zei hij alleen. ‘Pia en ik waren daarnet in het hospice in Kelkheim, om met de vrouw te praten van wie de caravan is. Doe alsjeblieft nog eens een aanvraag bij de burgerlijke stand naar een Clemens Herold.’


    ‘Doe ik, chef. Tot later.’


    ‘Je kent de familie Lessing, hè?’ vroeg Pia.


    ‘Ja.’


    ‘Hoe?’


    ‘Peter Lessing was ook een schoolvriend van me.’


    ‘Hm. Als je het prettiger vindt, kunnen Tariq en ik wel met de ouders van Elias praten,’ stelde Pia voor.


    ‘Nee, dat doen wij. En wel nu meteen,’ antwoordde Bodenstein en hij sloeg rechts af, naar het centrum. ‘Ik wist helemaal niet dat Peter een zoon had. Zijn dochter is maar een klein beetje jonger dan Rosalie.’


    Pia kende haar chef goed genoeg om zijn onbehagen te merken.


    ‘Wat is die Peter Lessing voor iemand?’ wilde ze daarom weten.


    ‘Ik heb hem al jaren niet gesproken,’ antwoordde Bodenstein ontwijkend. ‘In zijn beroep schijnt hij nogal succes te hebben. Hij is of was investment banker, heeft een tijdje in het buitenland gewoond. In Londen, geloof ik.’


    ‘En hoe was hij vroeger?’


    ‘Hij was de leider van onze bende,’ zei Bodenstein na een korte aarzeling.


    ‘Mocht je hem?’


    ‘Goeie vraag.’ Bodenstein tuitte zijn lippen. ‘Je kon hem beslist beter als vriend hebben dan als vijand. Om een of andere reden was ik belangrijk voor hem, en dat was goed voor mij.’


    Pia was verbaasd over zijn merkwaardige antwoord.


    ‘Ik was bang voor hem,’ vervolgde Bodenstein. ‘Iedereen was dat. Vooral wie niet bij de bende zat. Peter was… nou ja, hoe zal ik het zeggen? Hij kon iemand intimideren. En bovendien…’


    ‘Bovendien?’


    ‘Ach, niets.’


    ‘Nou, kom op! Het is veertig jaar geleden!’


    Bodenstein zuchtte. ‘Edgar, Ralf en hij trokken graag de poten van spinnen uit. Ze hebben kikkers met een rietje opgeblazen tot die barstten. Duiven met hun katapult beschoten. Altijd hetzelfde. Op een dag had Peter de kat van een oude vrouw uit het dorp afgemaakt. Er was veel gedoe over, maar Peter hield bij hoog en bij laag vol dat hij het niet had gedaan. Ralf werd verdacht, daarna Edgar en Konstantin, maar uiteindelijk waren er geen bewijzen.’


    ‘Wie wist dat hij die kat had gedood?’


    ‘Wij allemaal.’


    ‘En niemand heeft iets gezegd?’ vroeg Pia verbaasd.


    ‘Nee,’ antwoordde Bodenstein. ‘Als iemand zijn mond had opengedaan, was hij een verrader geweest. En ik was veel te bang dat Peter zijn dreigement zou uitvoeren.’


    ‘Wat voor dreigement?’


    ‘Ik had destijds een tamme vos,’ zei Bodenstein na een korte pauze. ‘Mijn vader had hem als welpje in het bos gevonden en ik heb hem met de fles grootgebracht. Hij volgde me overal naartoe als een hond. Peter had gedreigd Maxi de keel door te snijden als ik mijn bek niet zou houden.’


    ‘Wow,’ zei Pia. ‘Dat lijkt de maffia wel.’


    ‘In principe werken kinderbendes ook op dezelfde manier als de maffia,’ beaamde Bodenstein, terwijl hij naar de weg keek. ‘De sterkste heeft het voor het zeggen, de rest gehoorzaamt en zwijgt. Net als bij de maffia kun je echt niet zomaar uit zo’n bende stappen.’


    ‘Hoe oud was je toen dat met die kat gebeurde?’ vroeg Pia.


    ‘Negen of tien.’


    Daarop zei Pia niets. Dierenmishandeling was een kenmerk van ontwikkeling naar gewelddadige criminaliteit en moest serieus worden genomen, en meer dan eens waren mensen die dieren pijn deden zelf geweldsslachtoffer.


    De rest van de rit door Kelkheim en Fischbach naar Ruppertshain legden ze in stilte af. Bodenstein was in gedachten verzonken. Welke invloed zou het op de loop van het onderzoek hebben dat haar chef de mogelijke verdachten goed had gekend? Aan zijn professionaliteit twijfelde Pia geen seconde, maar was Oliver von Bodenstein in staat mensen die hij van vroeger kende en misschien zelfs mocht, objectief te beoordelen?


    ***


    Het huis van de Lessings, een laag, grauw betonblok met smalle ramen als schietgaten, lag aan het eind van een doodlopende weg. Bewakingscamera’s en bewegingsmelders op de hoeken van het huis versterkten de indruk van een bunker nog meer. Aan de overkant van de straat stond tot Pia’s verbazing een met roestvlekken en stickers bezaaide Toyota geparkeerd – de auto van Pauline Reichenbach. Wat deed die hier?


    Al een paar seconden nadat Bodenstein had aangebeld, deed – of liever rukte – een man de voordeur open. Toen hij hen zag leek hij verbluft, alsof hij iemand anders had verwacht. Zijn door littekens van acne geteisterde gezicht was rood van woede of een of andere minstens zo hevige emotie.


    ‘Oliver! Hallo!’ Het lukte Peter Lessing ternauwernood te glimlachen. Niemand was blij als de recherche plotseling op de stoep stond, maar Lessing had zichzelf onder controle. ‘Wat brengt je hierheen?’


    ‘Hallo, Peter,’ zei Bodenstein. ‘Dit is mijn collega, Pia Sander. We zouden graag met jou en je vrouw praten.’


    De rillingen liepen Pia over de rug toen Lessing haar aankeek. De kattenmoordenaar van weleer was minstens een kop groter dan zij, hij was slank, maar gespierd, had een hoog voorhoofd, een vooruitstekende haakneus en een markante kin. Zijn haar, eerder grijs dan blond, was kortgeknipt en werd met gel in model gehouden, misschien om de plekken waar de roze hoofdhuid erdoorheen schemerde te camoufleren.


    ‘Hebt u bezoek?’ vroeg Pia, die zich opeens de reactie van Pauline Reichenbach herinnerde toen die de persoon had gezien die door de wildcamera was opgenomen. Het kon geen toeval zijn dat haar auto uitgerekend voor het huis van de Lessings stond. Ongetwijfeld had ze Elias herkend. Waarom had ze haar dat eerder verzwegen?


    ‘Hoe komt u daarbij?’ Er verscheen een wantrouwige uitdrukking in Lessings ongewoon lichtgrijze ogen. Pia wees naar de oude Toyota aan de overkant van de straat.


    ‘Ach, daarom!’ Hij lachte en schudde zijn hoofd. ‘Pauline parkeert haar oude rammelkast daar altijd. De Reichenbachs zijn onze buren. Je kent Simone en Roman toch nog wel?’


    Die vraag was aan Bodenstein gericht, die knikte.


    ‘Kom binnen.’ Lessing deed een stap opzij, en ze liepen het huis in, dat een stuk groter was dan het van buiten leek.


    ‘Wat is er met het huis van je ouders gebeurd?’ wilde Bodenstein weten. ‘Dat stond toch op deze plek?’


    ‘Klopt.’ Lessing knikte. ‘Ik wilde het eerst verbouwen, maar er zat huiszwam in de muur en er waren nog andere problemen. Nadat mijn moeder was overleden, stond het leeg. We hebben het toen afgebroken en een nieuw huis op de oude kelder gezet.’


    Terwijl de mannen met elkaar praatten, keek Pia nieuwsgierig rond. Glas, staal en beton domineerden de inrichting, aan de muren hingen grote, stemmig verlichte schilderijen in felle kleuren. Een brede houten trap voerde van de hal omlaag naar een ruimte met een glazen wand, met ramen die tot de vloer reikten. Het uitzicht over Ruppertshain en het Rijn-Maingebied was spectaculair. Tevergeefs zocht ze dingen die iets konden vertellen over de mensen die in dit huis woonden: er was geen dressoir met familiefoto’s, er waren geen persoonlijke spulletjes. Pia moest aan een showroom denken: alles maakte een stijlvolle, dure en zielloze indruk.


    ‘Waar gaat het om?’ vroeg Lessing nu. Hij droeg een spijkerbroek, een grijze kasjmier pullover met V-hals en liep op blote voeten. Zijn lichaamshouding straalde het zelfbewustzijn uit van een man die eraan gewend was dat anderen zijn orders opvolgden. Hij was een leider gebleven.


    ‘Afgelopen nacht is er bij het Bosvriendenhuis op de Billtalhöhe een caravan uitgebrand,’ antwoordde Bodenstein. ‘Daarbij is iemand om het leven gekomen.’


    ‘Aha.’ Lessing trok zijn wenkbrauwen op.


    ‘In een andere caravan is ingebroken. Daar hebben we vingerafdrukken gevonden die afkomstig zijn van een jongeman met de naam Elias Lessing. Navraag bij de burgerlijke stand wees uit dat hij op dit adres staat ingeschreven.’


    ‘Ja, dat klopt.’ Lessing fronste zijn voorhoofd. ‘Onze zoon. Helaas haalt hij alleen kattenkwaad uit.’


    ‘Kattenkwaad is niet echt het juiste woord,’ zei Pia. ‘Hij is een recidivist en tot een voorwaardelijke gevangenisstraf veroordeeld. Wat dat betekent, dat realiseert u zich wel, toch?’


    Lessing vertrok zijn gehavende gezicht tot een grijns, die waarschijnlijk als een innemende glimlach bedoeld was.


    ‘Zo, die collega van je is een harde.’ Hij wierp Bodenstein een ‘Ik heb echt met je te doen, ouwe jongen’-blik toe, die Pia irriteerde. ‘Natuurlijk weet ik wat dat betekent, mevrouw de inspecteur. Maar voor de wet is onze zoon volwassen, we hebben geen invloed op wat hij doet.’


    ‘Wanneer hebt u Elias voor het laatst gezien of contact met hem gehad?’ kwam Bodenstein tussenbeide.


    ‘Ik heb mijn zoon verboden dit huis nog te betreden,’ antwoordde Lessing. ‘Als mijn vrouw niet tegen me liegt, heeft hij zich daar tot nog toe aan gehouden. Ik heb hem sinds 17 september 2013 niet meer gezien.’


    ‘Hoe weet u dat zo precies?’ vroeg Pia.


    ‘Omdat ik hem dat op die dag heb verboden. Ik had er genoeg van. Hij hield zich aan geen enkele regel.’ Lessings manier van uitdrukken was kortaf, zorgvuldig en zonder enige emotie. Schijnbaar raakte het hem niet wat er met zijn zoon aan de hand was.


    ‘We zoeken uw zoon omdat hij misschien bij een geweldsmisdrijf is betrokken of een belangrijke getuige is.’ Pia beantwoordde zijn starre reptielenblik zonder met haar ogen te knipperen. ‘Heeft Pauline Reichenbach u misschien zojuist wat over hem verteld? Was u daarom zo woedend?’


    ‘Nee,’ snauwde Lessing en hij liep naar de trapleuning. ‘Henriette! Kom even hier, alsjeblieft! We hebben bezoek.’


    Onder aan de trap verscheen een lange, slanke vrouw. In haar gladde, donkere haar, dat ze in een simpele paardenstaart had gedaan, was hier en daar een streepje grijs te zien, maar zelfs de rimpeltjes om haar ogen en mond konden geen afbreuk doen aan de symmetrie van haar gezicht. Henriette Lessing was een knappe vrouw.


    ‘De recherche is hier, ze zijn van de afdeling Moordzaken,’ zei Lessing. ‘Ze zoeken onze zoon.’


    ‘Moordzaken?’ herhaalde zijn vrouw angstig, haar ogen werden groot, als bij een ree die in het licht van koplampen staart.


    ‘Hallo, mevrouw Lessing.’ Bodenstein stelde Pia en zichzelf voor. ‘De vingerafdrukken van Elias zijn op een plaats delict gevonden. We moeten hem dringend spreken.’


    ‘Ik… ik weet niet waar hij is.’ Henriette Lessing greep naar het zilveren kruisje dat ze aan een dunne ketting om haar hals droeg. Haar ogen zochten die van haar man.


    ‘Misschien kunt u een paar vragen beantwoorden,’ zei Bodenstein sussend. ‘U bent niet verplicht dat te doen, omdat het om een familielid gaat, maar het zou nuttig voor ons zijn.’


    ‘Ja, natuurlijk. Mag ik u iets aanbieden? Koffie of liever thee?’ Hoewel ze zichtbaar aangeslagen was, liet mevrouw Lessing zich niet gaan. Was dat een teken van kracht, of wilde ze tijd winnen om na te kunnen denken?


    ‘Voor mij koffie, graag.’ Bodenstein glimlachte vriendelijk. ‘Zwart.’


    Pia bedankte beleefd. Ze volgden de vrouw de trap af naar een grote ruimte, die uit een hypermoderne open keuken en een eetkamer bestond. Vlak voor de glazen pui stond een klimboom voor de kat, en onwillekeurig dacht Pia aan wat haar chef eerder over Peter Lessing had verteld.


    Ze gingen aan de glazen eettafel zitten, mevrouw Lessing serveerde koffie en nam toen ook plaats. Haar man bleef met zijn armen over elkaar achter de stoel tegenover de hare staan. Bodenstein herhaalde wat hij daarnet had gezegd.


    ‘En Elias zou daar iets mee te maken hebben?’ Henriette Lessings vingers speelden met het kruisje aan haar halsketting en verrieden hoe nerveus ze was.


    ‘Niet noodzakelijk. Het kan zijn dat hij iets heeft gezien.’


    ‘Heb je hem de laatste tijd nog gesproken?’ vroeg Lessing aan zijn vrouw. Hoe zou hij er als kind hebben uitgezien, voor de acne zijn gezicht had aangetast en voorgoed had verminkt? Was hij een knappe jongen geweest, die er in de puberteit onder geleden had dat hij opeens lelijk was? De kat had hij daarvoor al gedood, dus hij had altijd al agressieve neigingen gehad.


    ‘Nee,’ antwoordde zijn vrouw en ze keek Bodenstein aan. ‘Elias… heeft problemen. Met drugs. We hebben voortdurend geprobeerd hem te helpen, maar hij wilde onze hulp niet. Het is onverdraaglijk voor me om te weten dat hij op straat leeft zonder een dak boven zijn hoofd. Vroeger ben ik vaak door de buurt gereden om hem te zoeken. Toen wist ik tenminste nog waar hij was.’


    ‘Hij is een loser. Labiel, met een zwak karakter,’ zei Peter Lessing grimmig. ‘Als kind al was hij te slap en nam altijd de weg van de minste weerstand. Hij is van drie scholen getrapt, omdat hij spijbelde en de andere leerlingen bestal. Soms kwam hij dagen niet naar huis zonder ons te zeggen waar hij was geweest. Hij heeft van zijn zus gestolen, van zijn moeder, en uiteindelijk heeft hij het hele huis leeggehaald toen we een weekend weg waren. Dat was de druppel. Het kan me niet schelen hoe het met hem is.’


    Hij heeft het gewaagd mij niet te gehoorzamen, hoorde Pia in zijn woorden.


    Henriette Lessings reactie deed vermoeden dat ze die verwijten niet voor het eerst hoorde. Ze zat rechtop in haar stoel, haar kaarsrechte rug raakte de stoelleuning niet. Bij elk verbitterd woord van haar man kromp ze ineen als onder een zweepslag. Achter haar façade verborgen zich verdriet en angst. Pia begreep precies wat zich hier de afgelopen jaren had afgespeeld. Elias was het probleemkind geweest in een gezin waar onvolkomenheid en zwakte niet werden getolereerd.


    ‘Mevrouw Lessing, waar zou Elias nu kunnen zijn?’ vroeg Bodenstein. ‘Wie vertrouwt hij? Kunt u ons de namen van zijn vrienden vertellen?’


    ‘Hoe zit het met Pauline Reichenbach?’ vroeg Pia. ‘Kent Elias haar?’


    Ze merkte dat het paar elkaar even aankeek.


    ‘Natuurlijk kent hij haar,’ antwoordde Peter Lessing snel in plaats van zijn vrouw. ‘De Reichenbachs zijn onze buren.’


    ‘Heeft u een mobiel nummer van hem?’ Bodenstein probeerde het opnieuw bij mevrouw Lessing.


    ‘Hij heeft geen telefoon meer.’ Opnieuw was het haar man die voor haar antwoordde. ‘Die heeft hij allang verpatst.’


    Bodenstein liet zich niet van zijn à propos brengen.


    ‘Hebt u contact met Elias’ reclasseringswerker?’ vroeg hij geduldig.


    ‘Ik heb vroeger af en toe met haar…’ begon mevrouw Lessing, maar haar man liet haar weer niet uitpraten.


    ‘Die kun je vergeten,’ zei hij smalend. ‘Die idealistische troela laat zich door hem beliegen en voor de gek houden.’


    ‘Wanneer hebt u uw zoon het laatst gesproken, mevrouw Lessing?’ vroeg Bodenstein onverstoorbaar en nog steeds beleefd.


    ‘Hij… hij heeft me een paar dagen geleden gemaild, dat hij aan het afkicken is,’ antwoordde Henriette Lessing na een korte aarzeling. Onzeker keek ze haar man aan, bang voor zijn reactie als een hond voor een schop. De zweem van een hoopvolle glimlach gleed over haar gezicht, maar verdween meteen weer. Ze perste haar lippen op elkaar, tranen glansden in haar ogen. Peter Lessing liet niet merken of het bericht hem verraste of niet.


    ‘Elias is geen kwaaie jongen.’ In Henriette Lessings stem klonk begrip door. ‘Hij was niet bestand tegen de druk die we op hem hebben uitgeoefend.’


    ‘Hoelang wil je jezelf dat nog wijsmaken?’ vroeg Lessing aan zijn vrouw, en hij hield zich met moeite in bedwang. ‘Hij heeft misschien een caravan in brand gestoken waarin iemand gestorven is.’


    Dat zijn zoon was mislukt, knaagde aan hem. Het krenkte hem.


    ‘Nee! Dat geloof ik niet,’ fluisterde zijn vrouw en ze schudde resoluut haar hoofd. ‘Elias kan geen levend wezen pijn doen. Dat heeft hij nooit gekund! Hij heeft zelfs spinnen en kevers gered…’


    Ze viel stil. Er rolde een traan over haar wang, die van haar kin druppelde, toen nog eentje, en niet voor het eerst vroeg Pia zich af of ze meer begrip voor een vrouw zoals Henriette Lessing zou kunnen opbrengen als ze zelf kinderen had gehad. Alle ouders van de wereld vonden uitvluchten en excuses voor het doen en laten van hun kroost, vooral de moeders. Pia had moeders van beruchte vechtersbazen, brandstichters, verkrachters en moordenaars gekend die niet wilden geloven waartoe hun eigen vlees en bloed in staat was.


    ‘Kan ik de e-mail zien die Elias u heeft gestuurd?’ vroeg Bodenstein zacht.


    ‘Die heeft ze gewist,’ zei Lessing. ‘Dat klopt toch?’


    Zijn vrouw veegde met de rug van haar hand de tranen van haar wang en knikte. Toen had Pia er genoeg van.


    ‘Waarom kunt u uw vrouw niet zelf laten antwoorden?’ beet ze Lessing toe. ‘Bent u bang dat ze ons iets vertelt wat u niet bevalt?’


    Peter Lessing staarde haar aan.


    ‘Zeker niet,’ antwoordde hij ijzig. ‘Keuvelt u rustig nog wat met haar. Fijn om kennisgemaakt te hebben, mevrouw…?’


    ‘Sander.’


    ‘Ach? Net als de directeur van de Opel-Zoo?’ Lessing deed of hij verrast was, maar Pia durfde te wedden dat hij haar naam daarnet had onthouden.


    ‘Ja. Dat is mijn man.’


    ‘Geweldig! Doe hem dan alstublieft de groeten van mij. We kennen elkaar goed. Mijn onderneming heeft de grote projecten van de dierentuin altijd met plezier ruimhartig gesteund.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Tot nog toe, in elk geval.’


    Eerst dacht Pia dat ze het niet goed had verstaan. Het laatste zinnetje was een onverholen dreigement, op zijn minst een duidelijke blijk van dominantie. Ze hield haar hoofd schuin en glimlachte onschuldig.


    ‘O, is dat zo? Doet u dat puur uit altruïsme of misschien als boetedoening voor de dierenmishandeling in uw jeugd? Waar is overigens uw kat? U hebt er toch eentje?’


    Lessings gezicht versteende, zijn hals werd rood. Iets wreeds, genadeloos verscheen in zijn ogen. Peter Lessing had er een hekel aan een situatie of een persoon niet honderd procent onder controle te hebben. Misschien haatte hij ook precies om die reden zijn zoon, die niets meer met hem te maken wilde hebben.


    ***


    Toen ze het huis van de Lessings uit liepen was de roestige Toyota van Pauline verdwenen. Toch stak Pia de straat over en belde aan bij de Reichenbachs, maar niemand deed open.


    ‘Dat van daarnet had je niet moeten zeggen,’ zei Bodenstein zuur, toen ze naar de auto terugliepen. ‘Daarmee heb je hem onnodig tegen ons in het harnas gejaagd en mij in verlegenheid gebracht. Het zal hem duidelijk zijn hoe je aan die informatie komt.’


    ‘Pardon? Hij bedreigde me!’ zei Pia kwaad. ‘Die vent is een psychopaat uit het boekje. Geen wonder dat zijn zoon probeert zijn vader te ontvluchten!’


    ‘Toch was het niet in orde.’ Bodenstein drukte op de afstandsbediening; de auto knipperde en ging open. ‘Ik heb een fout gemaakt toen ik je dat daarstraks vertelde. Je was bevooroordeeld.’


    ‘Een beetje wel, misschien,’ gaf ze toe. Ze liet zich op de passagiersstoel vallen en zocht de veiligheidsgordel. ‘Maar ik ken types zoals hij. Het interesseert hem geen moer hoe het met zijn zoon gaat en of die misschien iemand heeft vermoord! Hem is het er alleen om te doen de schone schijn op te houden. Ze hebben tegen ons gelogen, alle twee! Ik weet zeker dat Pauline bij hen was vlak voordat we kwamen. Zij heeft Elias op de video herkend. En ik wed dat mammie precies weet waar haar zoontje is! Waarschijnlijk heeft hij contact met haar opgenomen. Hij is gewond geraakt, het gaat niet goed met hem, en hij weet niet waar hij naartoe moet. Dat zou ook verklaren waarom zijn sporen midden in het bos ophouden: ze heeft hem opgehaald en ergens ondergebracht.’


    ‘Dat is allemaal speculatie!’ Bodenstein schudde zijn hoofd. ‘Doe eens een beetje rustig.’


    Pia wist zelf niet waarom ze zo woedend was op Peter Lessing. De laatste paar jaar was ze bij haar onderzoek keer op keer autoritaire mensen met veel geldingsdrang zoals hij tegengekomen, sociopaten en narcisten, die er rotsvast van overtuigd waren volgens de principes van Darwin de kroon op de schepping te zijn. Ze had geleerd dat mensen met een psychopathische persoonlijkheid op het eerste gezicht heel onopvallend waren en zelfs over grote sociale vaardigheden beschikten. Vaak waren ze charmant, welsprekend, succesvol in hun werk, maar tegelijk chronische leugenaars, meesters in manipulatie en eisten ze overdreven veel van anderen. Jaren geleden was ze zelf slachtoffer geworden van zo’n man, en sindsdien was ze op haar hoede als ze bepaald gedrag opmerkte.


    Op weg naar Hofheim googelde Pia dr. Peter Lessing. Zijn curriculum verbaasde haar niet: studie bedrijfseconomie op elite-universiteiten in Engeland en Amerika, promotie, toen een bliksemcarrière bij internationale zakenbanken in New York en Londen, waarvan zelfs Pia de namen kende: Goldman Sachs, Lehman Brothers, JPMorgan Chase.


    Er verscheen een sms op haar display. Pia kende het nummer niet, maar tikte op het bericht.


    ‘Zo, kijk eens aan,’ mompelde ze. Ze had haar visitekaartje niet vergeefs bij Henriette Lessing achtergelaten.


    ‘Elias heeft toch een telefoon,’ zei ze tegen haar chef. ‘Mevrouw Lessing heeft me net zijn nummer gestuurd. Bovendien verontschuldigt ze zich voor het gedrag van haar man. En… hallo zeg! Elias heeft een vriendin, Nike, en die is zwanger. Vanwege haar en de baby wil hij clean worden en een nieuw leven beginnen.’


    ‘Hm,’ bromde Bodenstein alleen.


    Pia stuurde de informatie naar Ostermann en vroeg hem de telefoon te laten traceren. De rest van de rit zei Bodenstein niets meer, en Pia’s hoofd stond ook niet naar een gesprek, want gaandeweg realiseerde ze zich dat ze Christoph misschien had geschaad met haar impulsieve manier van doen. Haar slechte geweten knaagde. Wat als Lessing later inderdaad zijn financiële steun zou intrekken? Maar moest ze zich bij haar werk door dat soort gedachten laten leiden? Zou ze niet eerder haar eigen gevoelens en voorkeuren moeten negeren zodat die haar intuïtie en scherpzinnigheid niet zouden beïnvloeden? Waren dat soort overwegingen niet de eerste stap naar corruptie?


    Toen Bodenstein de binnenplaats van de regionale recherchedienst op reed, besloot ze het er vanavond meteen met Christoph over te hebben.


    In de vergaderruimte van de K11 waren Ostermann en Omari bezig met de voorbereidingen voor de nieuwe zaak. De whiteboards aan de muur waren nog leeg, Kai had alleen een foto van het verkoolde lijk uiterst links met magneten bevestigd en er brand bvh königstein boven gezet. Op tafel stond zijn laptop, ernaast een stapel papieren. Het rook naar knoflook en frituurvet, en Pia, die behalve de toast met Nutella bij het ontbijt nog niets had gegeten, merkte hoeveel honger ze had.


    ‘O, daar zijn jullie dan.’ Ostermann praatte met volle mond, in zijn linkerhand hield hij de rest van een in aluminiumfolie gewikkelde döner. Cem kwam met een koffiebeker in de hand naar binnen slenteren. Daarmee was de K11 bijna compleet.


    ‘Het ruikt hier naar een shoarmatent.’ Pia gooide haar rugzak op een lege stoel, toen klapte ze twee ramen open om frisse lucht binnen te laten en ging op de rand van de tafel zitten.


    ‘Heeft mevrouw Sander een slecht humeur?’ informeerde Cem.


    ‘Nee, heeft ze niet,’ snauwde ze geïrriteerd. ‘Waar is Kathrin?’


    ‘Bij de dokter. Controle.’ Cem ging aan tafel zitten, sloeg zijn benen over elkaar en trok de stralend witte manchetten van zijn overhemd recht. Met zijn knappe gezicht, zijn verzorgde driedagenbaard en zijn dikke zwarte haar, dat perfect kortgeknipt was, zag hij er eerder uit als een acteur dan een rechercheur. ‘Overigens ben ik nu weer volledig beschikbaar. De dodelijke val uit het raam in het bejaardenhuis was duidelijk zelfmoord.’


    ‘Heb je de zus van de pachter gesproken?’ vroeg Pia aan Tariq, die zijn vette vingers aan een stuk keukenrol afveegde.


    ‘Ze deed niet open,’ antwoordde hij kauwend. ‘Maar ik heb mijn visitekaartje onder de deur door geschoven, met het verzoek terug te bellen.’


    ‘Ik zou het telefoonnummer van Pauline Reichenbach graag willen hebben.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat ik het hebben wil.’ Pia keek haar jonge collega aan, haar ogen schoten vuur. ‘Moet ik het uitleggen?’


    ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde Tariq bedeesd. ‘Ik stuur het je direct.’


    ‘Er is informatie over het merk van de verbrande auto,’ begon Ostermann en hij keek rond. ‘De experts denken dat het een Audi is. Bovendien heb ik Clemens Herold te pakken gekregen en ben ik een paar dingen over zijn zus Sonja te weten gekomen.’


    ‘Vertel.’ Bodenstein stond in de deuropening, met zijn handen in zijn jaszakken, en maakte geen aanstalten om te gaan zitten.


    ‘Clemens Herold, geboren in 1956, getrouwd, woonachtig in Idstein-Niederrod. Is beroepshalve vaak op pad als servicemonteur voor windmolens. Soms zelfs een paar weken achtereen, vaak in heel Europa,’ vatte Ostermann uit het hoofd samen. ‘Dat alles stond natuurlijk niet op zijn inschrijving bij de burgerlijke stand, maar een telefoontje met zijn vrouw Mechthild bewees in dit geval goede diensten.’


    ‘In hoeverre?’


    ‘Herold is gediplomeerd elektrotechnicus en was samen met zijn compagnon zelfstandig ondernemer, tot ze faillissement moesten aanvragen. Daarna is hij omgeschoold tot elektromechanisch monteur en werd windmolenspecialist. Met die baan verdient hij aardig, maar hij is ook veel onderweg. De afgelopen tijd heeft hij zich intensief met zijn moeder bezighouden, die blijkbaar ziek is. Op zijn mobiele telefoon was hij niet bereikbaar, maar dat kwam wel vaker voor, zei zijn vrouw. Als hij op een windmolen zit, zet hij zijn telefoon uit.’


    ‘Hoe zit het met Sonja?’ informeerde Bodenstein.


    ‘Geboren in 1973, gescheiden van Ehlers, getrouwd met…’


    ‘Wat?’ Bodenstein ging rechtop staan.


    ‘Wat?’ vroeg Ostermann op zijn beurt verward.


    ‘Was Sonja met een man met de naam Ehlers getrouwd?’ vroeg Bodenstein voor de zekerheid. Tussen zijn wenkbrauwen verscheen een diepe rimpel.


    ‘Ja, kennelijk.’ Door de onderbreking was Ostermann de draad kwijt en hij moest in zijn notities kijken om verder te kunnen gaan. ‘Tegenwoordig heet ze… momentje… Schreck. Woont in Kelkheim-Ruppertshain. Gediplomeerd kapster met een eigen zaak. Telefonisch was ze om 15.17 uur niet bereikbaar, alleen een antwoordapparaat.’


    ‘Ehlers,’ mompelde Bodenstein. ‘Hoe is het mogelijk?’


    Zonder een woord liep hij de vergaderruimte uit, en Kai wierp Pia een verbouwereerde blik toe. Ook Cem en Tariq keken Bodenstein verwonderd na.


    ‘Wat is er met de chef aan de hand?’ wilde Kai weten. ‘Ik was nog helemaal niet klaar.’


    ‘Hij kent Rosemarie Herold en haar familie,’ legde Pia uit, die ook verbaasd was over Bodensteins merkwaardige reactie.


    ‘Waarom gaat het eigenlijk precies?’ vroeg Cem.


    Pia vatte de gebeurtenissen van de afgelopen nacht op de camping in het bos samen. Ze deed verslag van de gesprekken met Edgar Herold en het echtpaar Lessing en hun vruchteloze bezoek aan het hospice in Kelkheim. Nadat Jürgen Becht en Christian Kröger hadden bevestigd dat het duidelijk brandstichting was en de deur van de caravan zonder twijfel van buiten op slot was gedraaid, werd de zaak als moord beschouwd. Het Openbaar Ministerie had toestemming gegeven voor een opsporingsbevel tegen Elias Lessing, maar voor de onderzoeksrechter waren de tot nog toe verzamelde feiten niet toereikend voor een arrestatiebevel.


    ‘Elias Lessings telefoon staat uit, die kan dus niet worden getraceerd,’ zei Kai. ‘Ik heb de locatiegegevens bij zijn provider aangevraagd, maar dat kan wel even duren.’


    ‘We moeten zijn reclasseringswerker spreken en zijn vriendin zien te vinden,’ zei ze. ‘En we moeten met Clemens Herold praten. Misschien weet hij wie er een sleutel van de woonwagen had, afgezien van zijn moeder.’


    ‘Dat kan ik wel doen,’ bood Cem aan.


    ‘Vraag jij aan de chef of hij met je meerijdt?’ vroeg ze.


    ‘Oké.’


    ‘En wat doe ik?’ wilde Omari weten.


    ‘Kopiëren.’ Ostermann wees naar de stapel papier.


    ‘Nee toch!’ Tariq Omari trok een lang gezicht.


    ‘Quod licet Iovi non licet bovi,’ zei Ostermann grijnzend.


    ‘Ik ben inspecteur, geen rund,’ benadrukte Omari en hij pakte de papieren. ‘Ik heb mijn diploma cum laude behaald.’


    Met tegenzin ging hij op weg naar het kopieerapparaat.


    ‘Wacht even, Tariq. De sectie van het lijk staat voor morgenochtend tien uur gepland,’ informeerde Ostermann de aanwezigen. ‘Wie neemt dat op zich?’


    ‘Ik.’ Pia knipoogde naar haar jonge collega. ‘En Tariq.’


    Ze wachtte tot Cem en hij de vergaderruimte uit waren, toen stond ze op en deed de deur naar de gang dicht.


    ‘Ik heb daarnet een stomme fout gemaakt,’ zei ze en ze vertelde Kai over hun gesprek met Lessing. ‘Nu is de chef nijdig omdat hij zich tegenover zijn oude vriend voor schut gezet voelt.’


    ‘Dat zou ik ook zijn als ik hem was,’ zei Kai, wat het er voor Pia niet beter op maakte.


    ‘Lessing heeft me met opzet geprovoceerd,’ zei ze om zich te rechtvaardigen. ‘Hij viel zijn vrouw continu in de rede. En de chef liet dat allemaal over zijn kant gaan. Op een of andere manier was hij zo… zo gedwee bij die man.’


    ‘Gedwéé? Onze chef?’


    ‘Nou ja, misschien is dat het verkeerde woord.’ Pia zuchtte. ‘Onderdanig?’


    ‘Dat is nog erger.’ Kai schudde grijnzend zijn hoofd.


    ‘Ach, ik weet het ook niet!’ Ze sprong op en ging bij het raam staan. Hoe kon ze Kai duidelijk maken dat ze bang was dat Bodensteins oude vriendschap ten koste zou gaan van zijn scherpzinnigheid als rechercheur, zonder dat hij aan haar loyaliteit zou twijfelen? ‘Maakt ook niet uit.’


    Kai veranderde van onderwerp. ‘Weet jij eigenlijk al wie zijn opvolger wordt?’


    ‘Nee. Jij?’ De laatste paar uur had Pia het feit dat dit de laatste zaak met Bodenstein zou zijn met succes verdrongen. Nu kwam haar gevoel van eenzaamheid in alle hevigheid terug en versterkte haar schuldgevoel. Waarom had ze zich in vredesnaam tot die ondoordachte opmerking laten verleiden?


    ‘Geen idee.’


    ‘Ik heb zo’n idee dat jij de nieuwe chef wordt.’


    ‘Daar ben ik nog niet zo zeker van.’ Pia trok een stoel bij en ging weer zitten. ‘Eerlijk gezegd wil ik die baan helemaal niet. Ik zou het liefst hebben dat de chef blijft.’


    ‘Hij komt toch terug?’ zei Kai. ‘Maar sinds die zaak met de sluipschutter is hij veranderd. Die is hem niet in de koude kleren gaan zitten.’ Hij zette peinzend zijn bril af en masseerde zijn neuswortel met duim en wijsvinger. ‘Bovendien heeft hij een aantrekkelijk alternatief. Misschien zou ik dat in zijn plaats ook doen. Soms is ons werk nogal frustrerend.’


    ‘Ik begrijp hem ook wel,’ gaf Pia toe. ‘Toch vind ik het jammer. Op een of andere manier geloof ik namelijk niet dat hij na een jaar terugkomt. Hij probeert het niet te laten merken, maar hij heeft er geen zin meer in.’


    ‘En dat is nou net waarom hij er een jaartje tussenuit wil.’ Kai zette zijn bril op, die meteen in de diepe rimpel gleed die het montuur boven zijn neus had achtergelaten. ‘Je moet zijn beslissing niet persoonlijk opvatten, Pia.’


    ‘Doe ik ook niet. Ik gun het hem.’ Pia leunde met haar ellebogen op het tafelblad en legde haar kin in haar handen. Dat was niet helemaal waar, maar hoe goed ze ook met Kai kon opschieten, ze kon hem niet vertellen wat het idee dat Bodenstein zich zou terugtrekken en een leven zou leiden waar zij niets mee te maken had, bij haar teweegbracht. Hij zou het verkeerd kunnen interpreteren. ‘Ik moet er gewoon niet aan denken wie ze op ons dak zouden kunnen sturen.’


    ‘Cem is ook een mogelijke kandidaat,’ zei Kai.


    ‘Of jij. Jij bent hier het langst van ons allemaal.’


    ‘O nee, nee, nee!’ protesteerde Kai en hij klopte op zijn onderbeenprothese. ‘Ik vertegenwoordig het verplichte quotum gehandicapten hier en kom dus niet in aanmerking.’


    Pia grijnsde.


    ‘Ik rij met Tariq naar de reclasseringswerker.’ Ze kwam uit haar stoel en reikte naar haar rugzak. ‘Kun je hem hier missen?’


    ‘Geen probleem.’ Kai knikte en klapte zijn laptop open. ‘O, Pia?’


    ‘Ja?’ Pia bleef staan met haar hand op de deurknop.


    ‘Tempora mutantur, nos et mutamur in illis.’


    ‘Jouw wijsheid is niet aan mij besteed, professor,’ zei ze droog. ‘Ik kan geen Latijn.’


    ‘Ik ben geschokt.’ Met gespeelde ontzetting sperde hij zijn ogen open. ‘En dat terwijl je op een katholieke meisjesschool hebt gezeten!’


    ‘Krijg ik nog een vertaling of laat je me in het ongewisse?’ Pia moest grijnzen.


    ‘De tijden veranderen en wij veranderen mee,’ vertaalde Kai en hij knipoogde naar haar. ‘Of liever gezegd: het leven gaat door!’


    ***


    Het dorpje Niederrod bestond uit een verzameling huizen langs een hoofdstraat. Op de plek waar de weg een scherpe bocht maakte, sloegen ze links af naar de Steinchenstraße. Twee huizen links, drie huizen rechts, dat was alles. Een speelplaats, daarachter een geasfalteerde landweg naar de velden en weilanden. Het huis van Clemens Herold was het laatste aan de linkerkant, een prefabpand met een carport van licht hout ervoor en zonnepanelen op het dak. Onder de carport stond een kanariegele Mini met een kenteken uit Rüdesheim. Niederrod lag al in het Rheingau-Taunusdistrict.


    ‘Idyllisch hier,’ zei Cem toen ze de auto bij de speelplaats parkeerden en de straat overstaken. ‘Geen vliegtuiglawaai, geen verkeer, en frisse lucht.’


    In de weilanden die tegen de helling lagen, graasden enkele paarden. Ergens in het dorp blafte een hond, andere vielen hem bij en werden weer stil. De bewolking was opengebroken; een buizerd vloog in cirkels door de avondhemel, en stiet zo nu en dan een klaaglijke kreet uit.


    De huisdeur ging open voor Bodenstein op de bel kon drukken. Een mollige vrouw van eind veertig met ernstige rosacea in haar gezicht, verscheen in de deuropening. Ze had een portemonnee in haar hand, onder haar arm een boodschappentas geklemd.


    ‘Mevrouw Herold?’ Bodenstein dacht na of hij Clemens’ vrouw van vroeger kende, maar haar gezicht zei hem niets.


    ‘Ja. En wie bent u?’


    ‘Bodenstein, recherche Hofheim.’ Hij haalde zijn legitimatiebewijs tevoorschijn. ‘Dit is mijn collega, Cem Altunay. We zouden uw man graag spreken.’


    ‘Mijn man is weg voor zijn werk,’ zei Mechthild Herold. ‘Dat heb ik eerder ook over de telefoon tegen uw collega gezegd, daarvoor had u niet speciaal hiernaartoe hoeven komen.’


    ‘Wanneer verwacht u hem terug?’ wilde Cem weten.


    Boven het hek van de tuin ernaast verscheen tussen hoge, bijna uitgebloeide zonnebloemen en een felrode zuurbes het nieuwsgierige gezicht van een oudere vrouw.


    ‘Kom liever binnen, voor het hele dorp meeluistert,’ zei mevrouw Herold, die haar buurvrouw ook had gezien. Cem deed het hekje open en ze liepen door de verzorgde voortuin, waar herfstbloemen bloeiden.


    ‘Een mooie tuin,’ merkte Bodenstein op. ‘Doet u dat allemaal zelf?’


    ‘Ja.’ Mechthild Herold glimlachte met gepaste trots. ‘Ik denk dat ik groene vingers heb, zoals ze dat noemen.’


    Ze liepen een schemerige gang in. Het huis werd opgeknapt, het rook naar verf.


    ‘Ik ben net de eetkamer aan het schilderen,’ zei ze en legde haar boodschappentas op een dressoir. ‘Mijn man wil het al zes maanden doen, maar hij komt er momenteel niet aan toe, vooral omdat zijn moeder zo ziek is.’


    ‘We hebben gehoord hoeveel hij zich met haar bezighoudt,’ zei Bodenstein.


    ‘Elk vrij moment is hij bij haar.’


    Klonk er verwijt door in haar stem? Was ze jaloers op een stervende?


    ‘Wanneer verwacht u hem terug?’


    ‘Eigenlijk wilde hij gisteravond komen,’ antwoordde mevrouw Herold. ‘Maar soms krijgt hij nog een andere opdracht binnen, dan wordt het weleens een dagje later. Dat ben ik gewend.’


    ‘En zijn telefoon stond de hele dag uit?’


    ‘Dat komt weleens voor.’ Ze knikte na een korte, onbehaaglijke aarzeling.


    ‘Wanneer hebt u hem voor het laatst gesproken?’ vroeg Cem.


    ‘Gisteravond, zo tegen tien uur.’ In haar ogen was bezorgdheid te zien. ‘Hij belde nadat hij had gegeten en weer in zijn hotelkamer was.’


    ‘Waar is dat hotel?’


    ‘In het Sauerland, in de buurt van Meschede. Waarom stelt u die vragen? Is hem wat overkomen?’


    ‘Betekent dat, dat u hem vandaag nog helemaal niet hebt gesproken?’ Cem negeerde haar vraag.


    ‘Nee. Dat is niet zo vreemd als je al bijna dertig jaar getrouwd bent.’ Mevrouw Herold lachte geforceerd, maar ze was overduidelijk bezorgd.


    ‘Mevrouw Herold,’ vroeg Bodenstein op zijn beurt. ‘Gisternacht is de caravan van uw schoonmoeder uitgebrand.’


    ‘Ja, dat zei uw collega al.’


    ‘Ten tijde van de brand hield zich in de caravan een man op. Naast de caravan stond een auto geparkeerd, die ook in vlammen opging. Het is heel belangrijk voor ons om te weten wie een sleutel van die caravan had. Had uw schoonmoeder hem aan iemand onderverhuurd?’


    ‘Dat kan ik me niet voorstellen. Ze ziet die caravan als iets persoonlijks. Voor zover ik weet zijn mijn man en zijn zus de enigen die een sleutel hebben.’ Mevrouw Herold werd bleek toen ze begreep wat dat kon betekenen. ‘Mijn man gaat daar soms kijken of alles in orde is, sinds Rosie ernstig ziek is. Ik probeer hem nog eens te bereiken.’


    Ze pakte de vaste telefoon uit de oplader van het dressoir in de gang en drukte op de herhaaltoets, haar ogen strak op Bodenstein gericht. Hem bekroop een onaangenaam gevoel. Iemand die voor zijn beroep op pad was en bereikbaar moest zijn, liet niet de hele dag zijn telefoon uitstaan.


    ‘Vreemd. Ik begrijp het niet.’ Mevrouw Herold schudde haar hoofd. Haar hand trilde toen ze de telefoon terugzette.


    ‘In wat voor auto rijdt uw man?’


    ‘In een donkergrijze Audi A4. Kenteken hb-vk 391, een auto van de zaak.’


    Was Clemens Herold echt in het Sauerland geweest, of had hij tegen zijn echtgenote gelogen? Had hij misschien heimelijk een geliefde, die hij op de parkeerplaats in het bos ontmoette? Zoiets kwam helaas nogal eens voor, ook – of juist – in een lang huwelijk, dat wist Bodenstein uit eigen ervaring.


    ‘Hoe heet het hotel waar uw man gisteren heeft overnacht?’ vroeg Cem beleefd. ‘Bovendien hebben we zijn mobiele nummer nodig, en ook de nummers van zijn bedrijf en collega’s. Hij werkt toch vast niet in zijn eentje aan die windmolens, of wel?’


    ‘De collega met wie hij het meest werkt, heet Thomas Polzin,’ fluisterde mevrouw Herold. ‘Waarom kwam ik niet eerder op dat idee? Ik bel hem!’


    ‘U kunt dat beter aan ons overlaten,’ zei Bodenstein, die er rekening mee hield dat Clemens zijn collega had geïnstrueerd voor hem te liegen als zijn vrouw zou bellen.


    ‘Denkt u dat… dat…?’ In haar ogen stond pure angst te lezen, maar mevrouw Herold kon het niet opbrengen het ondenkbare uit te spreken.


    ‘We kunnen niets uitsluiten,’ zei Bodenstein ernstig.


    ‘O, mijn god!’ Ze greep naar haar keel, wankelde, maar vond houvast bij het dressoir voordat Bodenstein haar te hulp kon schieten. ‘Het gaat wel weer, dank u.’


    ‘Is er iemand die u gezelschap kan houden?’ vroeg hij meelevend. ‘U zou nu niet alleen moeten zijn.’


    ‘Ja, ik… ik bel onze zoon,’ antwoordde ze toonloos. ‘Hij woont met zijn vrouw in Heftrich.’


    Bodenstein wachtte bij mevrouw Herold tot haar zoon en schoondochter waren gearriveerd, toen liep hij het huis uit. Buiten was het inmiddels donker. Cem had in de auto getelefoneerd, en aan zijn gezicht was te zien dat hij slecht nieuws had.


    ‘Herold was gisteravond niet in het hotel,’ zei hij. ‘Hij is daar al een jaar niet meer geweest. Zijn collega heeft hem voor het laatst afgelopen vrijdag gezien, daarna had Herold veertien dagen verlof, naar hij zei om voor zijn zieke moeder te zorgen. Dat klinkt voor mij niet als een ongeschonden huwelijk.’


    Bodenstein schudde gefrustreerd zijn hoofd. De wereld was vergeven van leugens en onwaarheden. Vroeger had hij dat als een feit geaccepteerd, maar tegenwoordig knaagde het aan hem. Hij keek naar het huis, zag het silhouet van mevrouw Herold achter een van de ramen. Hoe dun was de lijn toch die het dagelijks leven van een tragedie scheidde! Het was al erg genoeg als zijn vermoeden werd bevestigd en zou blijken dat de verbrande dode Clemens was. Nog erger was dat zijn vrouw nooit te weten zou komen wanneer haar man voor het laatst werkelijk eerlijk tegen haar was geweest. Voor de rest van haar leven zouden de leugens een schaduw werpen over alles wat ooit goed en mooi was.


    ***


    Het was koud. En donker. Stikdonker. Haar schedel klopte pijnlijk, maar haar mond was droog. Felicitas raakte haar hoofd aan en voelde dat er een dikke buil op haar voorhoofd zat. Wat was er gebeurd? Waar was ze? Met wijd open ogen staarde ze het duister in. Om haar heen was het doodstil. Het enige wat ze hoorde was haar eigen wild kloppende hart en haar ademhaling. Ze wilde gaan zitten, maar kwam met haar hoofd tegen iets hards aan.


    ‘O nee,’ fluisterde ze en liet zich weer op haar rug zakken. Voorzichtig strekte ze haar hand uit en schrok toen ze een muur aanraakte. ‘O nee, nee! Alsjeblieft niet!’


    Ze hoefde haar armen niet eens uit te strekken om het plafond te voelen. Links en rechts van haar solide, koude wanden, te glad voor beton of baksteen. Haar hart ging sneller kloppen, paniek kroop in haar omhoog, breidde zich in haar binnenste uit. Haar spieren begonnen te trillen, ze transpireerde. Geen voegen. Koud. Glad. Metaal! Felicitas schoof haar hand onder haar lichaam. Een fleecedeken. Pas nu nam ze de muffe lucht waar. De geur van honden. Ze trilde over haar hele lichaam toen ze opeens begreep waar ze was. De metalen kist stond in de garage als haar zwager die niet in de laadbak van zijn landrover meenam om er iets in te vervoeren. Hoe was ze in die kist beland? Wie had haar opgesloten? En waarom?


    De paniek dreigde haar te overweldigen, snoerde haar keel dicht en bezorgde haar hartkloppingen. Ze leed aan extreme claustrofobie sinds haar zus haar in haar jeugd een keer in de sauna in de kelder van hun ouderlijk huis had opgesloten en de kachel van de sauna had aangezet. Het had een grap moeten zijn, maar toen was Manu haar vergeten omdat er, beweerde ze, een vriendin van haar had gebeld. Sindsdien kon ze niet meer tegen kleine ruimtes. Ze meed liften, kleine auto’s, kleedhokjes, en een keer moest er zelfs een routineonderzoek in een mri-scanner worden afgebroken omdat ze in de nauwe buis een hevige paniekaanval had gekregen.


    Was dit een nachtmerrie, en zou ze zo wakker worden?


    ‘Hallo!’ riep ze en dwong zichzelf diep adem te halen. ‘Hallo? Hoort iemand mij?’


    Haar stem klonk gesmoord. Ze luisterde in stilte. Niets. Niet het kleinste geluid. Tranen van wanhoop sprongen haar in de ogen. Ze duwde haar knieën tegen het deksel van de kist, in de hoop de metalen grendel zo te forceren. Het solide metaal gaf geen millimeter mee. Haar met moeite onderdrukte angst gierde door elke cel van haar lichaam. Wat als degene die haar had opgesloten iets zou overkomen? Ze had ooit een boek gelezen waarin dat was gebeurd en de gevangene op een ellendige manier van honger en dorst was omgekomen. Het koude zweet brak haar aan alle kanten uit. Niemand wist waar ze was. Manu en Jens kwamen pas midden november terug uit Australië, en in de tussentijd zou niemand haar missen.


    ***


    Tijdens de terugrit door de Taunus probeerde Bodenstein orde te scheppen in de chaotische stroom informatie die in de loop van de dag op hem was neergedaald. Normaal gesproken werd je bij een onderzoek stukje bij beetje met slachtoffers, familieleden en bekenden geconfronteerd, waaruit dan verdachten naar voren kwamen; je kon je nieuwe namen en gezichten inprenten en het relatienetwerk van de betrokken personen begrijpen en in kaart brengen. Deze keer was het heel anders voor hem. Door het feit dat hij al die mensen zijn leven lang had gekend, net als de geruchten, geheimen en dorpsroddels die met ieder van hen verweven waren, kostte het hem meer moeite dan anders om de zaak helder te blijven zien.


    Ze hadden net de Königsteinse rotonde achter zich gelaten, toen Bodensteins telefoon ging. Onbekend mobiel nummer. Misschien was het Rosie!


    ‘Meneer de inspecteur, met Luzia van Avondrood in Kelkheim. U was vandaag toch hier omdat u mevrouw Herold wilde spreken?’


    ‘Ja, dat klopt. Kunt u me met haar doorverbinden?’


    ‘Nee, helaas niet.’ Zuster Luzia aarzelde. ‘Mevrouw Herold is vanmiddag geheel onverwacht… overleden.’


    Bodenstein ging rechtop zitten.


    ‘Wat zegt u?’ vroeg hij onthutst. ‘U zei toch dat het eigenlijk heel goed met haar ging?’


    Hij zag Cems onderzoekende blik en gebaarde hem te stoppen.


    ‘Ik weet niet of het verstandig was om u te bellen,’ zei Luzia Landenberger bezorgd. ‘Maar op een of andere manier heb ik het gevoel dat er iets niet klopt. Mevrouw Herold was dolblij toen ze uw visitekaartje zag. Ze wilde u vanmiddag meteen bellen. Toen heeft ze geluncht en is op haar terras gaan zitten. En toen mijn collega daarnet naar haar ging kijken, lag ze dood naast haar stoel.’


    Cem gaf richting aan en reed met de auto ter hoogte van de Eisenbahnerkliniek de inham van een bushalte op.


    ‘Hebt u de familie al op de hoogte gesteld?’ wilde Bodenstein weten.


    ‘Nee, dat doet onze directrice altijd.’ Zuster Luzia liet haar stem dalen tot een gespannen fluistertoon. ‘Weet u, voor ons is het niet ongewoon dat onze gasten sterven. Daarom zijn ze ook bij ons. Maar mevrouw Herold… die was nog niet zover.’


    Bij haar woorden kreeg Bodenstein het opeens koud. Het was al een tijdje geleden sinds hij Rosie voor het laatst had gezien, maar opeens leek het of het gisteren was geweest. Ze had een zwaar leven gehad, maar toch was ze altijd hartelijk, goedmoedig en vrolijk geweest.


    ‘Bent u nog in het hospice?’ vroeg hij.


    ‘Ja.’


    ‘Is er een dokter geweest?’


    ‘De huisarts van mevrouw Herold is op weg hiernaartoe.’


    ‘Zorgt u er alstublieft voor dat niemand iets aan het lijk verandert, ook de dokter niet,’ zei Bodenstein nadrukkelijk. ‘We zijn er over tien minuten.’


    ***


    Bodenstein zou Rosemarie Herold niet hebben herkend als hij haar toevallig zou zijn tegengekomen. Hij herinnerde zich haar als een volslanke vrouw, maar door haar ernstige ziekte was ze sterk vermagerd. Mevrouw Landenberger had haar collega’s ervan kunnen weerhouden het lijk van Rosie Herold naar haar kamer te dragen en op het bed te leggen, en dus was bij Bodensteins komst de situatie waarin ze was gevonden nog onveranderd. Rosie had in een kamer op de begane grond gewoond; het kleine, tegen inkijk beschermde terras keek uit op het veld, en in de verte kon je de glinsterende skyline van Frankfurt zien. Het lijk van de oude vrouw lag naast de stoel waarop ze had gezeten en een sigaret had gerookt. In een terracotta asbak bevonden zich drie peuken van een merk dat overeenkwam met dat van het sigarettenpakje op tafel.


    ‘We verbieden onze gasten hun oude gewoontes niet,’ zei Luzia Landenberger toen ze Bodensteins verbaasde blik zag. ‘De meesten hebben nog maar kort te leven, en we willen dat ze zich in die tijd zo prettig mogelijk voelen.’


    Mevrouw Landenberger en haar collega, die de dode had gevonden, stonden in de opening van de terrasdeur. Bodenstein trok latexhandschoenen aan en hurkte naast het lijk. Geen pols. De huid voelde al koel aan. Hij draaide Rosies uitgemergelde lichaam enigszins op de zij, waarbij de pruik die ze droeg verschoof. In haar nek en aan de zijkant van haar hals merkte Bodenstein donkere vlekken op.


    ‘Zie je dat?’ vroeg hij aan Cem. De eerste lijkvlekken ontstonden twintig tot dertig minuten na het intreden van de dood.


    ‘Ja. Ze zijn al tamelijk duidelijk.’


    ‘En de lijkstijfheid treedt al in.’ Bodenstein probeerde vergeefs de mond van de dode te openen om de tong te bekijken. ‘Ze is twee tot vier uur dood. Heb je een zaklantaarn?’


    ‘Ja.’ Cem gaf hem een Maglite Mini aan. Bodenstein trok een van de oogleden van de overledene omhoog en zag in het licht van de zaklantaarn wat hij al had gevreesd: puntbloedingen, zogenaamde petechieën, een duidelijk symptoom van verstikking.


    ‘Wat is hier aan de hand?’ klonk een vrouwenstem vanaf de terrasdeur. ‘Wie zijn die mannen?’


    Bodenstein had genoeg gezien. Hij kwam overeind en draaide zich om. Een slanke vrouw van ongeveer zestig met kortgeknipt sneeuwwit haar had zich langs Luzia Landenberger en haar collega gewerkt.


    ‘Kunt u mij vertellen wat dit te betekenen heeft?’ vroeg ze op scherpe toon. Bodenstein en Altunay lieten hun legitimatie zien.


    ‘Recherche? Hoe dat zo?’


    ‘We vermoeden dat mevrouw Herold geen natuurlijke dood gestorven is,’ zei Bodenstein. ‘Bent u Rosies huisarts?’


    ‘Ja, ik ben dr. Renate Basedow.’ De vrouw met het witte haar was ontzet. ‘Geen natuurlijke dood? Wat betekent dat?’


    ‘Het ziet ernaar uit dat ze door wurging of verstikking om het leven is gekomen.’


    ‘Mijn god.’ Mevrouw Basedow schudde ontzet haar hoofd. ‘Toen mevrouw Landenberger me belde, zei ze daar niets over, en ik nam aan dat Rosie aan de gevolgen van haar ziekte was overleden.’


    ‘Helaas niet.’


    ‘Zal ik… wilt u dat ik de lijkschouwing verricht?’


    ‘Dat hoeft niet,’ antwoordde Bodenstein vriendelijk. ‘De forensisch arts is al onderweg. Maar misschien kunt u mij uw telefoonnummer geven, voor het geval dat we later nog vragen hebben.’


    ‘Natuurlijk.’ Mevrouw Basedow deed haar dokterstas open en haalde er een visitekaartje uit. ‘Mijn praktijk is in de Zauberberg in Ruppertshain, maar u kunt me altijd op mijn mobiele telefoon bereiken.’


    Een zwaarlijvige blondine met een zwarte bril en een praktisch kort kapsel schoof de kamer in. Ze droeg een zwarte broek, een zwarte bloes en daarover een lange, knalroze blazer.


    ‘Dit is mevrouw Reichenbach, de directrice,’ stelde Luzia Landenberger haar bazin voor, die er geen geheim van maakte hoe weinig ingenomen ze was met de aanwezigheid van de recherche in haar huis.


    ‘Je herkent me niet meer, hè?’ vroeg ze, half gekrenkt, half geamuseerd. ‘Nou ja, ik heb mezelf ook verdubbeld sinds we elkaar voor het laatst hebben gezien.’


    Bodenstein dacht koortsachtig na waar hij het gezicht van de vrouw van kende, maar hij kwam er niet op.


    ‘Simone,’ hielp ze hem op weg. ‘Tegenwoordig Reichenbach, vroeger Ohlenschläger? Nou, gaat er al een belletje rinkelen?’


    Bijna was hem een ‘o, mijn god’ ontglipt, maar hij kon zijn woorden op het laatste moment inslikken. Het begon hem inderdaad te dagen, en hij was oprecht geschrokken, zo geweldig was het contrast tussen de Simone die hij zich herinnerde en de kolos die nu voor hem stond. Ze was de beste vriendin van Inka Hansen geweest, en een oud schoolkameraadje van Bodenstein, net als haar man.


    ‘O, wat een verrassing,’ zei hij sullig. ‘Ik denk dat ik je voor het laatst bij jullie bruiloft heb gezien. Wanneer was dat ook alweer?’


    ‘Juli 1983.’ Ze nam zijn gezicht kritisch op. ‘Jij bent nauwelijks veranderd.’


    ‘Jij ook niet,’ zei hij, maar ze wuifde zijn woorden weg.


    ‘Charmant als altijd, heer Von Bodenstein.’ Toen stond ze stil bij de reden van zijn komst. ‘Waarom ben je hier? Is dat toeval? Luzia vertelde me dat je vanmiddag al naar Rosie had gewild.’


    ‘Haar caravan is afgelopen nacht uitgebrand, en in de resten hebben we een lijk gevonden,’ zei hij.


    ‘O ja, de brand bij het Bosvriendenhuis. Mijn dochter heeft me erover verteld.’ Simone Reichenbach fronste haar voorhoofd. ‘Dat was dus Rosies caravan.’


    ‘Je dochter?’


    ‘Ja. Pauline, onze jongste. Ze studeert biologie en leidt een project met wilde katten. Wieland had haar gebeld.’


    Bodenstein herinnerde zich vaag een mollig meisje in camouflagebroek en de auto met roestplekken, die later voor het huis van de Lessings had gestaan.


    ‘De technische recherche en de forensisch arts zijn onderweg,’ liet Cem hem weten.


    ‘Denk je echt dat Rosie is vermóórd?’ vroeg Simone Reichenbach met gedempte stem. ‘Ik bedoel, ze was doodziek en had niet meer lang te leven.’


    ‘Ik ben bang dat iemand een handje heeft geholpen,’ antwoordde Bodenstein. ‘Heb je de familie al ingelicht?’


    ‘Clemens heb ik niet kunnen bereiken, alleen zijn vrouw, maar die kan niet; Sonja en Edgar kunnen elk moment hier zijn.’


    Simone Reichenbach was het gewend dat haar gasten vroeg of laat overleden, maar toch was Bodenstein verbaasd hoe onaangedaan ze was, hoewel er een vrouw was vermoord die ze haar leven lang had gekend. Het enige wat haar zorgen baarde, was de reputatie van het hospice. Het nieuwtje dat de recherche in huis was, had natuurlijk allang de ronde gedaan en omdat rond deze tijd veel bewoners bezoek van familie en vrienden kregen, zou het niet lang duren voor het bericht van de moord in hospice Avondrood naar buiten zou komen. Geen bijzonder goede reclame voor de nog maar pas geopende instelling.


    Bodenstein keek rond op het kleine terras. Het was geen probleem om ongezien op het terrein te komen. Het werd door een hek omgeven dat meer als versiering dan als bescherming diende; om eroverheen te komen, hoefde je niet eens bijzonder sportief te zijn. Bosjes en bomen waarachter je je kon verbergen waren er meer dan genoeg, en bovendien waren de terrassen van de kamers beneden aan beide kanten met een stevige houten schutting afgeschermd om de privacy te waarborgen.


    ‘We zouden graag de opnames van de bewakingscamera’s bekijken,’ zei Bodenstein. ‘Voor zover ik heb gezien, hangen er een paar buiten aan het gebouw en eentje bij de receptie.’


    ‘Dat zijn tot nog toe helaas alleen dummy’s,’ zei Simone Reichenbach, maar ze ging meteen in de aanval, om haar schuldgevoel te overstemmen. ‘Ik hoop niet dat ons dat aangerekend wordt. De camera’s en de bijbehorende software hadden niet echt de hoogste prioriteit. Ik bedoel, wie had kunnen denken dat hier zoiets zou gebeuren?’


    Bodenstein maakte niet voor het eerst mee dat de veiligheid ondergeschikt werd gemaakt aan andere investeringen. Hij vroeg zich af of de dader de omstandigheden ter plaatse had gekend. Had die geweten dat de camera’s niet werkten en dat hij zonder veel risico op het terrein van het hospice kon komen?


    ‘Is te achterhalen wie Rosie de afgelopen dagen en weken heeft bezocht?’ wilde hij weten.


    ‘Niet echt. Je hoeft je bij ons niet aan te melden.’ Simone Reichenbach schudde haar hoofd. Ze probeerde zelfs niet te doen alsof het haar speet. ‘Rosie had nogal vaak bezoek. Half Ruppertshain is de afgelopen weken langs geweest. Dat heeft haar goedgedaan.’


    Cem bedekte het lijk met een dunne deken, want de eerste nieuwsgierigen kwamen al reikhalzend over het grasveld aanlopen, met hun smartphones in de aanslag.


    ‘Sinds wanneer was Rosie bij jullie?’ informeerde Bodenstein.


    ‘Ze kwam midden september,’ antwoordde Simone Reichenbach. ‘Het ging heel slecht met haar, de laatste chemotherapie had niet meer aangeslagen. Ze was het liefst in haar caravan gebleven, maar dat zou in haar toestand niet verantwoord zijn geweest. Hier knapte ze heel goed op, dat is typisch bij kanker. Meestal komt het einde na een bedrieglijke fase van herstel heel snel.’


    ‘Wie betaalde haar verblijf hier?’


    ‘Haar ziektekostenverzekering. Waarom vraag je dat?’


    ‘Pure routine,’ zei Bodenstein sussend. ‘Ken je haar huisarts?’


    ‘Ja, al lang. Mevrouw Basedow heeft een praktijk in Ruppertshain en heeft veel van onze gasten onder haar hoede.’


    Wie zou er belang bij Rosies dood kunnen hebben? Ze was doodziek geweest, had niet meer lang te leven. Maar iemand was het nog niet snel genoeg gegaan. Als Rosie inderdaad vermoord zou blijken te zijn en morgen bovendien zou worden bevestigd dat de dode in de caravan Clemens Herold was, dan zou de vraag opkomen wie van de dood van die twee zou profiteren. Het voor de hand liggende antwoord was te gemakkelijk, en Bodenstein was al te lang politieman om in toeval te geloven.


    ***


    Ondanks haar hachelijke situatie was ze in slaap gevallen, en het eerste ogenblik nadat ze wakker was geworden hadden haar hersens haar een gemene streek geleverd, want een paar seconden had ze gedacht dat alles in orde was. Voor het eerst in maanden had ze zonder hulp van alcohol de slaap kunnen vatten, had ze met een zweem galgenhumor gedacht. Maar de woede over haar hulpeloosheid had weer snel plaatsgemaakt voor angst. Haar mond was kurkdroog. Ze moest plassen. Ze had allang elk gevoel voor tijd verloren. De kist had tenminste luchtgaatjes, zodat ze niet zou stikken. Hoelang had ze geslapen? Was het buiten licht of donker? Wie had haar hier opgesloten? Waarom? Wat was hij met haar van plan? Zou hij haar gewoon laten sterven, of zou hij haar op een gegeven moment uit de kist halen om haar te verkrachten, te folteren en dan te vermoorden? In Felicitas’ fantasie voltrokken zich ware horrorscenario’s, het ene nog gruwelijker dan het andere. Had ze maar niet zoveel thrillers gelezen, dan zou ze nu tenminste niet weten waartoe psychopaten in staat waren!


    De onzekerheid was niet minder erg dan het besef dat niemand haar miste. Nog afgezien van Bear en Rocky, die op een gegeven moment ook niets meer te eten en te drinken zouden hebben als ze hierbinnen stierf. Voor Manu en Jens uit Australië terug zouden zijn, zouden de beesten zijn verhongerd. Ongetwijfeld zou haar zus meer om haar honden treuren dan om haar, dacht Felicitas verbitterd. Als haar vergane lijk op een dag zou worden gevonden, zou er nauwelijks iemand naar haar begrafenis komen, hoogstens de mensen van wie ze de carrière met haar scherpe pen vol afgunst en met een duivels plezier kapot had gemaakt of zelfs in de kiem had gesmoord. Waarom ben je zo boosaardig, verbitterd en jaloers? Waardoor ben je zo geworden? De woorden van haar zus klonken nog na in haar oren, en inwendig kromp ze ineen. Zijzelf was het geweest die alles kapot had gemaakt. Ze had een goede man gehad, iemand die haar buien geduldig had verdragen en haar nooit had bekritiseerd. Het deed pijn aan de teleurstelling in zijn ogen te denken toen ze hem had verteld dat ze zou verhuizen. ‘Je maakt een fout,’ had Stefan gezegd. ‘Die vent is onbetrouwbaar. Hij is twintig jaar jonger dan jij. Hij is alleen maar uit op je centen en wil van je contacten profiteren.’


    Ze had niet naar hem geluisterd, was bezeten geweest van die Sacha! Toen ze op een gegeven moment ook geen geld meer van de bank had gekregen omdat haar woning de bank praktisch toebehoorde, was het uit geweest met de tederheid en de lieve woordjes. Manu en Jens waren niet op de hoogte van haar beroerde situatie, en wisten niet dat ze zich bij hen voor een paar bijzonder onaangename schuldeisers verstopte. In haar wanhoop had ze geld bij een echte woekeraar opgenomen, en als die haar in zijn vingers kreeg, was het uit met de pret.


    Felicitas dacht er niet graag aan hoe ze had gefaald, maar in haar gevangenis was er geen enkele afleiding die haar op andere gedachten kon brengen.


    ‘Ik wil eruit!’ brulde ze in een vlaag van woede en trapte tegen de wanden van de metalen kist. ‘Help! Hoort iemand mij? Help!’


    Ze ging tekeer en schreeuwde, trapte om zich heen en plaste intussen in haar broek. De tranen liepen haar over het gezicht. Daarna lag ze doodstil te wachten tot er iemand zou komen, maar er gebeurde niets. De enige geluiden die ze hoorde, waren het bonzen van haar hart en het knorren van haar maag.

  


  
    Vrijdag, 10 oktober 2014


    Op weg naar Frankfurt was Tariq ongewoon zwijgzaam, maar dat vond Pia wel prima. Gisteravond laat had Bodenstein nog gebeld om te vertellen dat Rosemarie Herold een gewelddadige dood was gestorven. Cem en hij waren naar het hospice gereden nadat ze door een medewerkster waren gewaarschuwd, en het was tot een stevige aanvaring gekomen toen Bodenstein erop had gestaan Rosies lijk naar het Forensisch Instituut te laten brengen. Edgar Herold had hevig geprotesteerd, net als de directrice van het hospice, die vreesde voor de goede naam van haar instelling. Maar Bodenstein had zich niet laten vermurwen, het lijk in beslag genomen en het Openbaar Ministerie ingeschakeld. De officier van justitie had Bodensteins twijfels over een natuurlijke dood van de oude dame gedeeld, evenals de verantwoordelijke rechter, en vanochtend al was de beschikking voor een gerechtelijke autopsie gekomen. In de K11 werd vaak aan verschillende zaken tegelijk gewerkt, maar twee moorden binnen twee dagen was in een klein plaatsje als Kelkheim toch ongebruikelijk. Kathrin zou binnenkort met zwangerschapsverlof gaan en Bodenstein zou een onbetaalde vakantie opnemen, Tariq was nog onervaren – het personeelsbestand was dus behoorlijk uitgedund.


    Pauline Reichenbach had gisteren haar mobiele telefoon niet opgenomen en pas na een sms van Pia teruggebeld. Ze beweerde dat ze de man op de opname van de wildcamera niet had herkend. Op de vraag waarom ze bij de Lessings was geweest, had ze na enige aarzeling geantwoord dat zij en Letizia Lessing vriendinnen waren, en dat ze haar alleen iets had willen zeggen. Pia betwijfelde of dat waar was, maar ze zou niet weten waarom Pauline zou liegen. Wat haar restte, was een onbestemd buikgevoel.


    Ter hoogte van het Radisson Blu, waarvan de markante vorm aan een blauwe schijf deed denken, belandde ze in langzaam rijdend verkeer. Op dit uur was de spits al over zijn hoogtepunt heen, maar tijdens de Buchmesse was het rond het beursterrein van Frankfurt heel wat drukker dan gewoonlijk. Pia dacht eraan dat ze Christoph vanavond absoluut over haar aanvaring met Peter Lessing moest vertellen. Gisteren was hij nog later thuisgekomen dan zij, en toen had Bodenstein gebeld en was ze het vergeten.


    ‘Waarom zit jij eigenlijk bij de K11?’ vroeg Tariq opeens.


    Pia aarzelde. Zo direct had niemand haar dat nooit gevraagd. Na de traumatische ervaring die haar hele leven had ontwricht en haar voorgoed van haar onbevangenheid had beroofd, had ze haar studie afgebroken en bij de politie gesolliciteerd. Haar zus Kim, die het niet kon laten haar medemensen te analyseren, beweerde dat haar besluit uit een onbewust verlangen naar veiligheid voortkwam: als politievrouw voelde ze zich niet langer hulpeloos. Misschien was dat werkelijk zo, maar Pia had er nooit echt over nagedacht. De opleiding was haar bevallen. Toen had ze Henning leren kennen en via hem de wereld van moord en doodslag.


    ‘Het heeft me altijd gefascineerd hoe je ingewikkelde raadsels kunt oplossen,’ antwoordde ze. ‘Bovendien stond de K11 vroeger bekend als de eredivisie van de recherche. Iedereen wilde daarheen, daarom had ik die ambitie ook. En dat is ook tamelijk snel gelukt. Het was wel heel anders dan ik me had voorgesteld, en mijn collega’s waren vijandige macho’s, die me het leven zuur maakten. Ik was de enige vrouw en dan ook nog de vrouw van een forensisch arts. Op een gegeven moment had ik er schoon genoeg van en ben ik er een tijdje mee gestopt.’ Dat was niet helemaal waar, maar over de werkelijke reden voor die onderbreking had Pia nog nooit met iemand gepraat. ‘Een paar jaar lang was ik in principe alleen huisvrouw, maar toen werd me een baan in de pas opgerichte K11 in Hofheim aangeboden, die ik direct accepteerde.’


    ‘Hm.’ Tariq knikte peinzend. ‘Hoe kun je het allemaal verdragen? De wreedheid, de omgang met de familieleden, het geweld?’


    ‘Je moet leren innerlijk afstand te bewaren, zonder onverschillig te worden of afgestompt te raken,’ antwoordde Pia. ‘Ik probeer afstand te houden om objectief te kunnen blijven. En ik bekijk mijn baan ook niet als een kruistocht tegen het kwaad in de wereld. De reden waarom ik het graag doe, ook al is het vaak frustrerend en verschrikkelijk, is het gevoel dat ik de overledenen met de opheldering van hun dood een stuk van hun waardigheid kan teruggeven. En niet alleen dat – voor de familieleden, die automatisch ook slachtoffer zijn, is de veroordeling van de dader een grote opluchting. Daarom zit ik bij de K11 en wil ik ook nergens anders heen.’


    ‘Maar raken de zaken waaraan je werkt je niet?’


    ‘Natuurlijk wel,’ antwoordde Pia. ‘Vooral als de identiteit van het slachtoffer niet bekend is of als het om kinderen of jongeren gaat. Dat raakt me echt. Voor mij is er niets treurigers dan een naamloos lijk, dat ergens is begraven of achtergelaten, van iemand die nergens wordt vermist. En dat is precies de reden dat ik mijn werk graag doe.’


    Achter de beurs loste de file op. Als er niets meer tussen zou komen, zouden ze precies op tijd zijn voor het begin van de sectie in het instituut.


    ‘Hoe is het bij jou?’ vroeg Pia. ‘Waarom wilde jij bij de K11?’


    ‘Toen ik op de universiteit zat, verdween er een medestudente. Ze woonde in dezelfde woongroep als ik,’ antwoordde Tariq. ‘Haar lijk werd pas achttien maanden later gevonden. Ze was misbruikt, gewurgd en aan stukken gesneden. Het was verschrikkelijk hoe haar familie onder de onzekerheid heeft geleden. De politie heeft zich in de zaak vastgebeten tot ze hem hadden opgelost. Daar was ik zo van onder de indruk. Daarom ben ik politieman geworden.’


    ‘Tja. Zo heeft ieder van ons zijn redenen om rechercheur te worden,’ zei Pia. Ze reden langs het Centraal Station, over de Friedensbrücke naar Sachsenhausen. In het zonlicht glinsterde de Main om het hardst met de hoge bankgebouwen.


    ‘Waarom wil de chef ermee stoppen?’


    ‘We zijn allemaal betrokken, enorm gemotiveerd en staan vaak onder extreme druk. Daardoor vormen we een groep met een hoog risico.’ Aan de rechterkant doemde het gebouwencomplex van de universiteitskliniek op. ‘Op een gegeven moment bereiken de meesten van ons het punt waarop we het niet meer aankunnen. Misschien is dat bij de chef ook zo. De afgelopen paar jaar hadden we een paar bijzonder gruwelijke zaken, die ons niet in de koude kleren zijn gaan zitten.’


    ‘Ik vind het jammer dat hij vertrekt,’ zei Tariq.


    ‘Ik ook.’ Pia zuchtte. ‘Hij is echt de beste chef die ik ooit heb gehad.’


    ‘Denk je dat hij na een jaar weer terugkomt?’


    ‘Ik weet het niet, Tariq. Helaas heb ik geen flauw idee.’


    ***


    ‘Ik kan me met de beste wil van de wereld niet voorstellen wie mama zoiets zou aandoen.’ Sonja Schreck was nog altijd verbijsterd. Haar vingers omklemden een gehavende koffiebeker waarop het logo van Eintracht Frankfurt prijkte, haar ogen waren rood en opgezet. ‘Iedereen mocht haar toch!’


    ‘Als ik haar was geweest, had ik geen kamer op de begane grond genomen.’ Detlef, Sonja’s man, zat wijdbeens op zijn stoel met zijn armen over elkaar. ‘Er loopt zoveel gespuis rond dat het me niet zou verbazen als het iemand was die snel wat wilde jatten.’


    ‘Er is niets gestolen,’ zei Bodenstein. ‘Haar horloge lag op het nachtkastje en haar portemonnee lag open op het dressoir.’


    Ze zaten met zijn drieën aan de keukentafel in een rommelige keuken, en Bodenstein had een kop koffie voor zich staan die hij na de eerste slok als ondrinkbaar had geclassificeerd en liever koud liet worden dan zijn maag ermee te bederven. Het lichte hout van het tafelblad was bezaaid met koffiekringen; hij zag goedkoop fineer, beschadigde randen en scheve kastdeuren.


    Detlef wuifde zijn woorden met een nors gebaar weg. ‘Iedereen kan er in en uit lopen, zonder controle. Ze hebben overal op bezuinigd, maar niemand klaagt omdat ze daar allemaal toch niet lang zitten. De familie is allang blij dat iemand hun het werk uit handen neemt. En Simone kan haar zakken vullen! Dat ding is een echte goudmijn, zei ze laatst nog. Dan kun je natuurlijk makkelijk zo’n protserig paleis aan de Herlenstückshaag bouwen.’ Hij snoof afgunstig. ‘En het is niet de eerste keer dat daar iets gebeurt, toch, Sonny?’


    Zijn opgezwollen rattengezicht liep rood aan van verontwaardiging, amechtig hapte hij naar lucht. De pukkelige jongeman van weleer was een potige vent geworden. Een zeehondensnor verborg de hazenlip die hem in zijn jonge jaren had ontsierd en ervoor had gezorgd dat geen enkel meisje met hem uit wilde. Zijn sliertige, asblonde haar had plaatsgemaakt voor een kale schedel; de krans haar en een laatste overgebleven lok boven zijn voorhoofd had hij afgeschoren. Vroeger had Detlef Schreck zich in de kringen rond Clemens Herold, Jakob Ehlers, Leo Keller en hun maten bewogen. Hij had er nooit echt bij gehoord, en was eerder een handlanger van de coole jongens geweest. Hij had geprobeerd bij hen in de gunst te komen door ze stiekem hun brommers te laten voltanken bij de benzinepomp van zijn ouders, tot zijn vader het had gemerkt en zoonlief bont en blauw had geslagen. Wat had de knappe Sonja toch in die vent gezien?


    ‘Weet je wie een sleutel van de caravan van je moeder had?’ zei Bodenstein snel, profiterend van een adempauze bij Detlef.


    ‘O, die caravan. Daar was mama het gelukkigst.’ Sonja’s ogen werden weer vochtig. Ze wond een haarlok om haar wijsvinger. Haar donkere nagellak was afgeschilferd, haar nagelriemen ontstoken. ‘Clemens en ik hebben een sleutel. Edgar wilde er geen.’


    ‘Heeft iemand laatst de caravan nog gebruikt?’


    ‘Ja, Clemens. Hij was daar vaak, omdat hij daar rust had. Hij wilde een familiekroniek schrijven. Voor mama, voor haar vijfenzeventigste verjaardag. Die zal ze nu dus niet meer meemaken.’


    ‘Dat je dat van hem aanneemt! Een kroniek, om je te bescheuren!’ Haar man lachte schamper. ‘Die naait een of ander wijf in dat ding, en Mechthild is te stom om het te snappen!’


    ‘Hou daar eindelijk eens mee op!’ krijste Sonja zo plotseling dat Bodenstein van schrik bijna zijn koffie omgooide. ‘Dat is helemaal niet waar!’


    ‘Je zult wel zien wat er uiteindelijk naar boven komt!’ mopperde haar man gekrenkt en hij stond op. ‘Ik rij naar de werkplaats. Ik hoef hier niet jouw geschreeuw aan te horen.’


    Hij beende de keuken uit, met een vuurrode kop. Even later viel de voordeur in het slot.


    ‘Het spijt me,’ zei Sonja tegen Bodenstein. ‘Detlef is eigenlijk niet zo, maar Clemens is voor hem een rode lap. Ik weet ook niet waarom.’


    Bodenstein had de indruk dat de vermoorde zwager niet de enige was met wie Detlef een probleem had.


    ‘Ik wist helemaal niet dat jullie getrouwd zijn.’


    ‘In juni zeventien jaar. Niet te geloven hoe snel de tijd gaat.’


    Sonja plukte een tissue uit een box en snoot haar neus. ‘Zo ben je nog jong en heb je volop kansen – en dan merk je opeens dat je halve leven voorbij is.’


    ‘Je bent al eens getrouwd geweest, hè?’


    ‘Ja.’ Sonja lachte, het klonk allesbehalve vrolijk. Haar blik werd somber. ‘Ik was jong en dom en dacht dat ik de geweldigste man van het dorp aan de haak had geslagen.’


    ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Bodenstein. Hij had lang niet meer aan hem gedacht, maar nu herinnerde hij zich Ralf Ehlers en zijn onvoorspelbare gedrag weer. Hij had zich er vroeger vaak aan gestoord dat Ralf nooit wist wanneer hij een grens had overschreden en het wel genoeg was. Regelmatig had Ralph met zijn waanzinnige ideeën de hele bende in de problemen gebracht. Tot verdriet van zijn burgerlijke ouders had hij zich ontpopt als een flierefluiter die weinig ophad met vast werk. Wat hij tegenwoordig uitvoerde en waar hij woonde, wist Bodenstein niet.


    ‘Ach, er is niet echt veel gebeurd,’ antwoordde Sonja na een korte aarzeling. ‘Ik had me alles gewoon anders voorgesteld. Ik wilde een gezin, kinderen, een huisje, maar Ralf zat alleen maar te fantaseren en onzin in zijn hoofd te halen. Naar Azië wilde hij, de wereld rond reizen. Waar het geld vandaan moest komen, interesseerde hem niet. Hij vond me burgerlijk, en waarschijnlijk had hij gelijk. Ik was te laf om alles achter te laten. Mama had me nodig.’ Een weemoedige glimlach gleed over haar gezicht. ‘Dus koos ik voor zekerheid: opleiding, echtgenoot, huisje, drie kinderen, een eigen kapsalon. Af en toe vakantie in Oostenrijk of Italië. Nou ja. Het heeft geen zin om je achteraf af te vragen wat beter zou zijn geweest.’


    Sonja was niet gelukkig geworden in haar tweede huwelijk, en het was deprimerend om te zien dat ze zich bij haar situatie had neergelegd.


    ‘Ach, het… ik zit er enorm mee dat het laatste dat ik tegen mama heb gezegd niet aardig was. En nu… nu kan ik niet eens sorry tegen haar zeggen.’


    Beeldschoon was Sonja als jong meisje geweest; een levenslustige, tere vlinder. De knappe Ralf en zij waren beslist een droompaar geweest om te zien. Nu ze begin veertig was zag ze er afgeleefd uit. De onvrede met haar leven had haar mondhoeken naar beneden getrokken, haar ogen waren dof.


    ‘Wanneer heb je haar voor het laatst gesproken?’ vroeg Bodenstein.


    Een tijdje staarde Sonja zwijgend voor zich uit, toen werd ze opnieuw overmand door verdriet en barstte in tranen uit.


    ‘Maandag, denk ik. Ja, maandag, want dan is de zaak dicht. Ik had mama beloofd dat ik zou komen en haar haar zou doen. En dat terwijl ze op het laatst helemaal geen haar meer had. Ik heb haar een pruik gegeven. Ze wilde er altijd mooi uitzien.’


    ‘Waarover ging jullie laatste gesprek?’ informeerde Bodenstein voorzichtig. Sonja worstelde even met zichzelf, toen gooide ze het eruit.


    ‘Ze heeft me verteld dat papa niet mijn echte vader is. Zomaar ineens. Geweldig, hè?’ Haar groene ogen vulden zich weer met tranen. ‘Ik was diep geschokt en toen ben ik woedend geworden. Waarom had ze me dat al niet veel eerder verteld?’ Bij de herinnering aan het gesprek schudde ze verontwaardigd haar hoofd. ‘Toen ik wilde weten wie mijn verwekker is, zei ze alleen dat ze het me de volgende keer zou vertellen, omdat het niet goed met haar ging. Toen ben ik ontploft! Ik bedoel, ze lag in een hospice, met terminale kanker. Hoe weet ik of er überhaupt een volgende keer is? Dat heb ik haar recht in haar gezicht gezegd, en ook dat ze mijn leven heeft verpest omdat ze me altijd heeft vastgehouden. Ach, ik schaam me dood!’


    Bodenstein keek haar meelevend aan. Het was niet ongewoon dat de mensen in het aangezicht van de dood hun geweten ontlastten en opeens levenslang gekoesterde geheimen prijsgaven, zonder er rekening mee te houden wat voor uitwerking een dergelijke bekentenis op de betrokkenen had.


    ‘Heeft ze verder nog iets gezegd?’ vroeg hij. ‘Had je de indruk dat ze neerslachtig was of dat ze voor iets of iemand bang was?’


    ‘Nee. Ze was in een goed humeur.’ Sonja snoot luidruchtig haar neus in een zakdoek, verfrommelde die, gooide hem naar de prullenbak, maar miste. ‘Mijn leven lang ben ik bang geweest dat ze zichzelf op een dag iets zou aandoen. Daarom heb ik ook nooit uit Ruppertshain weg durven gaan. Ik had het gevoel dat ik op haar moest passen. Sinds ik me kan heugen, was ze depressief. Soms kwam ze dagenlang haar bed niet uit.’


    ‘Is dat zo?’ Bodenstein, die Rosie alleen als een vrolijke, extraverte vrouw had gekend, stond versteld. Daarover had hij nooit iets gehoord.


    ‘Naar buiten toe deed ze altijd of alles prima in orde was, maar zonder haar pillen had ze zich beslist allang opgehangen,’ zei Sonja neerslachtig. ‘En daarom heeft ze ook die kanker gekregen, zeg ik je. Haar schuldgevoel heeft haar van binnenuit opgevreten.’


    ‘Waarom zou ze zich schuldig moeten voelen?’ vroeg Bodenstein, die vermoedde dat het de slippertjes waren geweest waaronder Rosie had geleden. ‘Misschien omdat ze je nooit heeft verteld wie je vader was?’


    ‘Zo belangrijk was dat niet voor haar.’ Sonja’s stem werd bitter. ‘Mijn moeder heeft nog heel andere geheimen met zich meegedragen. Ze heeft me verteld dat alleen zij schuldig was aan de vloek. Omdat ze het einde van een mensenleven op haar geweten had.’


    ***


    Het was vijf voor tien toen ze eindelijk bij het Instituut voor Forensische Geneeskunde aan de Kennedyallee arriveerden, en gelukkig vond Pia een parkeerplaats op het binnenterrein. Henning stelde het niet op prijs als mensen te laat kwamen. Snel liepen ze door de gang met de houten lambrisering, langs meerdere deuren van kantoren. De deur naar de zaal waar de colleges voor geneeskundestudenten werden gehouden, stonden wijd open, de zaal was leeg. Ronnie Böhme, de oudste obductieassistent van het instituut, kwam net uit de kelder.


    ‘Hoi, Pia,’ groette hij.


    ‘Dag, Ronnie,’ zei Pia. ‘Met wie beginnen we?’


    ‘De heren doctoren hebben besloten gelijktijdig te werken.’ Ronnie nam Tariq kort op. ‘Jullie zijn met z’n tweeën, dus dat is geen probleem.’


    ‘Is de officier van justitie er al?’


    ‘Nee. Die komt ook niet.’ Ronnie liep verder, en Pia ging haar nieuwe collega voor naar de trap. De sectieruimtes lagen in de kelder van het gebouw.


    ‘Volgens artikel 87 paragraaf 2 van het Wetboek van Strafvordering respectievelijk artikel 33 paragraaf 4 is het Openbaar Ministerie niet meer tot deelname aan een lijkopening verplicht, maar wordt het overgelaten aan hun discretionaire bevoegdheid of ze van hun recht op aanwezigheid gebruik willen maken,’ citeerde Tariq de wetstekst op weg naar beneden.


    ‘Goed opgelet, Einstein.’ Pia grijnsde, klopte op de deur van de koffiekamer, die op een kier stond, en liep naar binnen. Henning en zijn collega dr. Frederick Lemmer leunden koffiedrinkend tegen het aanrecht, en hadden zich al omgekleed voor de taak die hun wachtte.


    ‘Goedemorgen,’ groette Pia. ‘De recherche meldt zich.’


    ‘Aha, je hebt versterking meegebracht.’ Henning keek Tariq Omari strak aan over de rand van zijn bril. ‘Uw eerste sectie?’


    ‘Ja. Ik ben enorm benieuwd,’ antwoordde Tariq met glanzende ogen. ‘Zoals u gisteren al zei: grijs is alle theorie.’


    ‘Zo is het.’ Henning dronk zijn koffie op, en Frederick Lemmer grijnsde. Iedereen in het instituut wist hoe Henning zich kon verkneukelen als iemand bij een sectie groen in het gezicht werd en kokhalzend de sectiezaal uit strompelde. Hij had er plezier in politiemensen en officieren van justitie die dat was overkomen er nog jaren later mee te sarren. Maar Tariq leek geen nieuw slachtoffer te worden.


    ‘Alles staat klaar, baas. Het verkoolde lijk in nummer één, het andere in zaal twee,’ zei Ronnie. ‘U kunt uw gang gaan.’


    ‘Ja, bedankt. Wij hebben gisteren overigens nog röntgenfoto’s gemaakt van het lijk uit de uitgebrande caravan,’ zei Henning tegen Pia. ‘En we hebben een interessante ontdekking gedaan.’


    ‘Wij, wij, wij! Ik kan het niet meer horen,’ bromde Ronnie. ‘Ik kan me niet herinneren dat er iemand anders dan ik bij de röntgenopnames aanwezig was.’


    ‘Wíj hebben een heupimplantaat ontdekt, wat ons beslist bij de identificatie zal helpen.’ Henning negeerde zijn assistent bewust, en beklemtoonde het persoonlijk voornaamwoord nadrukkelijk. ‘Bovendien hebben wíj… kom maar mee, dan kun je het zelf zien.’


    Hij liep naar sectieruimte nummer één, Pia en Tariq volgden hem. Het lijk uit de caravan lag in de karakteristieke vechthouding die door de in de hitte gekrompen spieren en pezen was ontstaan, op de tafel van gepolijst roestvrij staal in het midden van de sectieruimte. Bij het zien van het lichaam, dat nauwelijks nog iets menselijks had, moest Pia slikken. In luttele minuten had de extreme hitte een grote, sterke man, die had geademd, gevoeld en gelachen, plannen had gemaakt en had liefgehad, in een wanstaltige klomp weefselresten en botten getransformeerd. Die wachtten er nu in het felle neonlicht op om doorgesneden en uit elkaar gehaald te worden, zodat ze erachter konden komen of de dood voor of tijdens de brand was ingetreden.


    Pia bekeek het stoffelijk overschot en balde haar handen in haar jaszakken tot vuisten. Wat waren zijn laatste gedachten geweest? Had hij de hitte gevoeld, de uitzichtloosheid van zijn situatie ingezien en begrepen dat hij moest sterven, of had hij eerst het bewustzijn verloren? Hoe voelt het, als je weet dat de dood onontkoombaar is? Wat zou ik op zo’n moment denken? Aan wie zou ik denken? Wat heb ik verzuimd om te doen, voor ik doodga? Pia klemde haar kaken op elkaar en verzette zich tegen de compassie die haar dreigde te overweldigen. En dat nadat ze Tariq daarnet in de auto nog hoogdravend over innerlijke afstand en abstractie had verteld. De waarheid was dat, naarmate ze ouder werd, het haar steeds minder goed lukte om de nodige afstand te bewaren.


    Hennings stem drong tot haar door, ze draaide zich om. Het moment van zwakte was voorbij. Tariq bekeek het lijk met respect en belangstelling van dichtbij en wekte niet de indruk dat het hem te veel zou worden.


    ‘Hier, moet je kijken!’ Henning was bij de monitoren gaan staan, die in de plaats waren gekomen van de lichtkasten waar de röntgenfoto’s vroeger aan werden vastgemaakt. Tegenwoordig waren röntgenfoto’s digitaal. ‘Dit hier links is de status post mortem, gisteren vastgesteld. En dit hier is het antemortale odontogram, dat een tandarts uit Königstein ons vanochtend heeft gemaild.’


    Hij wees naar een markante gebitsafwijking bij de onderste voortanden en een aantal kronen en vullingen. Er bestond geen twijfel over het feit dat het om een en dezelfde persoon ging. Bodensteins vermoeden was daarmee bevestigd: de man die in de caravan bij het Bosvriendenhuis in de vlammen was omgekomen, was niemand anders dan Clemens Herold.


    ***


    ‘… zevenenvijftig, achtenvijftig, negenenvijftig, zestig.’


    Eén uur. Of had ze zich verteld? De dorst maakte haar bijna waanzinnig. Hoe laat zou het zijn? Hoelang lag ze hier al? Ze had in haar broek gepoept, de stank was niet te harden, als in een roofdierkooi, haar hoofdhuid jeukte. Haar leven lang had Felicitas overdreven veel aandacht aan haar uiterlijk besteed, Stefan had haar hang naar perfectie vroeger zelfs spottend een milde dwangneurose genoemd, wat haar regelmatig op de kast had gejaagd. Het was de ironie van het lot dat ze als een zichzelf bevuilende, stinkende zwerfster in de herinnering zou blijven, als ze op een dag werd gevonden. Wat zou er in het politiebericht staan? Ze huiverde bij de gedachte, maar op een of andere manier hielp het haar aan de groeiende wanhoop te ontsnappen. Op zijn minst een tijdje. Haar linkerbeen sliep en kriebelde als ze het bewoog.


    Wat was de laatste dag die ze zich kon herinneren? Dinsdag, nee, woensdag. Of donderdag? Er was brand geweest, buiten op de camping, midden in de nacht. Felicitas wreef over haar slapen. Haar hoofd deed gruwelijk pijn, en de buil op haar voorhoofd was zo groot als een ei. Bovendien deden haar heupen en rug pijn van het liggen op het harde metaal. Wat was er gebeurd? Wat was het laatste wat ze zich kon herinneren? Ze dwong zichzelf rustig te blijven en concentreerde zich. Het motorlawaai midden in de nacht. De explosie. De uitzinnig blaffende honden. De knappe inspecteur met zijn dochtertje. De pompoen bij het raam, waar ze zich belachelijk mee had gemaakt. Toen had ze de blonde politievrouw ontmoet, die haar zo neerbuigend had behandeld, die domme koe. Daarna had ze gedoucht, haar haar gewassen en haar tas gepakt, omdat ze weg wilde uit het huis in het bos. Er was aangebeld. En toen? Felicitas werd hoorndol van haar geheugenverlies. Hoe ze ook haar best deed, de leemte in haar herinnering viel gewoon niet te overbruggen. Opeens hoorde ze een schrapend geluid en verstijfde. Haar hart bonkte als een razende tegen haar ribben. Zou ze om hulp roepen of liever niet? Wat als haar ontvoerder alleen was gekomen om haar te vermoorden? Ze had niets waarmee ze zich kon verdedigen!


    ‘Lieve God, help me alstublieft!’ fluisterde ze in paniek. ‘Ik beloof U dat ik…’


    Alweer een geluid, alsof er een grendel opzij werd geschoven. En een lichtschijnsel!


    ‘Onze Vader, die in de hemel zijt, Uw naam worde geheiligd,’ bad ze vertwijfeld en vol vuur, voor het eerst sinds jaren.


    Geknars.


    ‘Uw rijk kome, Uw wil geschiede.’ De angst explodeerde in haar binnenste.


    Geknars van metaal op metaal.


    ‘Op aarde zoals in de hemel.’


    Hoe kon ze verwachten dat God haar uit haar hachelijke situatie zou helpen nadat ze Hem haar halve leven had genegeerd? Maar waren het niet juist de zondaars, de afvalligen en belasten, de verloren zoons, over wie Hij zich ontfermde?


    ‘Alstublieft, lieve God,’ fluisterde ze buiten zichzelf van angst. ‘Ik zal alles, alles, alles doen, als U me…’


    Met een oorverdovend gepiep ging het deksel van de kist open, haar gevangenis baadde in een zee van licht. Ze knipperde met haar ogen. De doodsangst sloeg als een zwarte golf over haar heen, want ze keek recht in de loop van een pistool.


    ***


    Bodenstein legde de hoorn op de haak, leunde met zijn kin in zijn handpalmen en slaakte een zucht. De dode uit de caravan was aan de hand van zijn tanden ondubbelzinnig geïdentificeerd als Clemens Herold. Bovendien zou het serienummer van zijn heupimplantaat dat nog bevestigen. En Rosie was gewurgd. Daarmee was zijn hypothetische vraag reëel geworden: wie had er belang bij de dood van Clemens en Rosemarie Herold?


    Afgaande op de huidige, hoogst onvolledige stand van zaken was het antwoord: Edgar of Sonja. Ze leken allebei niet te zwemmen in het geld en konden op een erfenis of een verzekeringsuitkering hebben gegokt. Was de oplossing zo simpel? Was er sprake van één enkele dader? In elk geval hadden ze met compleet verschillende moordmethodes te maken. Sonja schrapte hij in gedachten meteen weer. Hij achtte haar niet in staat haar moeder en broer te vermoorden. Met haar man Detlef en Edgar zag het er anders uit. Hadden ze samengewerkt? Beiden hadden een hekel aan Clemens gehad, en bovendien had Edgar zich voor de levenswandel van zijn moeder geschaamd. Maar was dat motief sterk genoeg? Bodenstein had al vaak mensen ontmoet die niet wilden geloven dat iemand die ze kenden in staat was een moord te plegen. En nu betrapte hij zichzelf erop dat hij net zo dacht.


    Zijn gedachten dwaalden af naar het verleden. Hij herinnerde zich hoe hij met Edgar, Ralf, Peter en de anderen die tot hun ‘bende’ hadden behoord, door weilanden, velden en bossen had gestruind. Ze hadden gespeeld en geruzied, gevochten en vrede gesloten. Alleen als ze tegen de jongens uit Fischbach of Eppenhain optrokken, was de interne rivaliteit vergeten, en waren ze gezworen kameraden. In Bodensteins hoofd gingen verborgen deuren naar lang vergeten gebeurtenissen open. Tientallen jaren had hij er niet meer aan gedacht, maar opeens herinnerde hij het zich. Hun ‘hoofdkwartier’: een half ingestorte hut midden in het bos waar ze hun trofeeën en schatten bewaarden, hun plannen smeedden of gewoon rondhingen. Op een dag hadden ze gemerkt dat de oudere jongens het centrum van hun geheime parallelle universum hadden ontheiligd. Ze hadden er meisjes ontmoet, gerookt, gedronken en alles vernield. Clemens, Jakob, Detlef en de anderen moesten vijftien of zestien zijn geweest, Clemens reed destijds op een knalrode Kreidler Florett, waar hij apetrots op was. Peter, Ralf en Edgar waren op wraak uit geweest. Wiens idee was het de remkabels van de brommers door te knippen? Huiverend dacht Bodenstein terug aan de boosaardige voorpret waarmee ze zich hadden voorgesteld hoe hun broers en Detlef zouden verongelukken en misschien zelfs sterven. Jakob en Detlef hadden gemerkt dat er met hun brommer was geknoeid, Clemens niet. Hij was de volgende ochtend weggereden en zonder remmen de voorrangsweg op geschoten, pal voor een auto. Met botbreuken en hoofdletsel was hij naar het ziekenhuis gebracht, zijn brommer was een wrak. Dat was heel wat meer dan een kwajongensstreek, en Bodenstein herinnerde zich dat geen van de drie raddraaiers ook maar enig berouw had getoond. Weliswaar hadden de oudere jongens een vermoeden wie er achter de aanslag had gezeten, en waren ze allemaal door hun ouders en zelfs door de politie ondervraagd, maar de waarheid was nooit aan het licht gekomen, want ze hadden allemaal stijf hun mond dichtgehouden.


    Nadenkend leunde Bodenstein achterover in zijn stoel, kruiste zijn handen achter zijn hoofd en keek uit het raam naar de blauwe oktoberhemel. Sindsdien waren er vijfenveertig jaar verstreken. Kon je daaruit de conclusie trekken dat Edgar zijn broer, die hij niet mocht, op zo’n beestachtige manier had vermoord? Hoe langer Bodenstein erover nadacht, des te meer onaangename voorvallen er bij hem bovenkwamen, die hij in de loop der tijd had verdrongen. Hij realiseerde zich dat zijn jeugd door een alomtegenwoordige angst was overschaduwd, waar hij zich pas van had bevrijd toen hij naar de vijfde klas en zodoende naar een andere school was gegaan. Omdat hij van nature meer een eenling was geweest, had hij zich in de bende nooit prettig gevoeld, en vooral Peter en Edgar had hij gevaarlijk gevonden. Maar elke voorzichtige poging zich aan de druk van de groep te onttrekken, was stukgelopen. Als hij niet volgens afspraak op een ontmoetingsplaats was geweest, waren ze hem komen opzoeken, hadden in de stallen en schuren van het landgoed rondgelopen, met kille, minachtende blikken alles opgenomen, alsof ze wilden bekijken waar ze schade konden aanrichten als hij niet zou gehoorzamen. Het was een vreselijke tijd geweest, en toentertijd had hij begrepen dat er mensen bestonden die van nature wreed en gewetenloos waren. Inka had hij als zijn enige bondgenoot gezien, hoewel hij niet precies wist waarom. Ze had nooit openlijk zijn kant gekozen of ten minste geprobeerd de wrede acties van de bende te verhinderen. Ze had hem altijd alleen maar aangekeken, met haar ondoorgrondelijke blauwe ogen, en geen woord gezegd.


    De kwestie met de kat was het einde geweest van zijn onbekommerde jeugd. Peters dreigement Maxi iets aan te zullen doen als hij hem zou verraden, was zijn eerste confrontatie met wreedheid en terreur geweest, en hij had vaak wakker gelegen van de zorgen. Tenslotte wist hij dat ze daartoe in staat zouden zijn. Omdat hij vreesde voor Maxi’s leven, had hij de vos wekenlang ’snachts zijn kamer in gesmokkeld en in zijn bed laten slapen; toch had hij hem uiteindelijk niet kunnen beschermen.


    De kinderen van toen waren tegenwoordig volwassen mannen. Ze hadden een gezin, waren actief in verenigingen en gingen naar hun werk, maar de persoonlijkheid van een mens, de wezenlijke kern, verandert niet, integendeel. Negatieve karaktertrekken ontwikkelen zich in de loop der jaren zelfs sterker dan positieve.


    Het geluid van zijn telefoon deed Bodenstein uit zijn gedachten opschrikken.


    ‘Hallo, mama,’ zei hij, toen hij het nummer op het display herkende.


    ‘Hallo, Oliver.’ Zijn moeder klonk bezorgd. ‘Ik hoop dat je me niet nieuwsgierig vindt, maar… klopt het dat Rosie is vermoord?’


    ‘Wie zegt dat?’


    ‘De groenteleverancier heeft het net aan Marie-Louise verteld.’


    Het was nutteloos om erover te speculeren waar de groenteman, die aan het slotrestaurant van zijn schoonzus leverde, zijn informatie vandaan had. Gisteravond in het hospice hadden een heleboel mensen gemerkt dat de politie en de technische recherche de omgeving hadden afgezocht, ze hadden de forensisch arts gezien en de auto van de begrafenisonderneming, die het lijk van Rosie naar het Forensisch Instituut had overgebracht.


    ‘Ja, dat klopt,’ antwoordde Bodenstein dus.


    ‘Ach, de wereld is een slechte plek,’ zei zijn moeder aangedaan. ‘We hebben haar pasgeleden nog in het hospice opgezocht, nadat Clemens ons had verteld dat ze daar nu was ondergebracht omdat er geen uitzicht meer was op genezing.’


    ‘Waar en wanneer heeft Clemens jullie dat verteld?’ Bodenstein greep naar zijn pen en blocnote om notities te maken. ‘Kun je je dat nog herinneren?’


    ‘Ja, natuurlijk. Ik ben wel oud, maar niet seniel.’


    ‘Sorry, zo bedoelde ik het niet.’


    ‘Bij het oogstfeest bij ons op het erf. Op 4 oktober.’


    ‘Weet je wie Clemens bij zich had?’


    ‘Nee. Het was zo druk, daar heb ik niet op gelet.’


    ‘En wanneer zijn jullie bij Rosie geweest?’


    ‘Twee, drie dagen later.’


    ‘Dus deze week?’


    ‘Ja, wacht even. Het was maandagmiddag. Je vader had een afspraak met de huisarts in het gezondheidscentrum, en ik ben naar het klooster gelopen. Hij heeft me daar later opgepikt.’


    ‘Wat voor indruk maakte Rosie?’


    ‘Ze was zwak, maar verbazend opgewekt,’ antwoordde gravin Leonora von Bodenstein. ‘Het was fantastisch weer, en ik heb haar naar buiten geholpen. Ze wilde per se een sigaret roken.’


    ‘Hm. En verder?’


    ‘We hebben wat met elkaar gekletst. Over vroeger. Je weet wel, zoals oudjes dat altijd doen.’


    ‘Kan het iets specifieker?’


    ‘Wat wil je precies weten?’


    ‘Dat weet ik jammer genoeg ook niet,’ gaf Bodenstein toe. ‘Ik probeer erachter te komen waarom iemand het nodig vond Rosie te vermoorden hoewel ze niet lang meer te leven had.’


    ‘In elk geval leek ze zich geen zorgen te maken,’ zei Bodensteins moeder. ‘Integendeel, ze was heel vrolijk en ontspannen en zei dat het een goed gevoel was eindelijk van de last verlost te zijn en nu in vrede te kunnen sterven…’


    ‘Van de last verlost te zijn?’ Bodenstein dacht aan wat Sonja hem eerder had verteld, onderbrak zijn moeder en noteerde de zin. ‘Is dat precies wat ze heeft gezegd?’


    ‘Ja, ik geloof het wel.’


    ‘Wist je dat ze depressief was?’ vroeg hij.


    ‘Ja, dat wist ik. Ik denk dat iedereen het wist. Maar niemand had het erover,’ antwoordde zijn moeder. ‘Ze was tientallen jaren in therapie.’


    ‘Vreemd. Op mij maakte ze altijd een heel stabiele indruk.’ Bodenstein overwoog of hij zijn moeder zou vragen wat Sonja met ‘de vloek’ kon hebben bedoeld, die Rosie tegenover haar had genoemd.


    ‘Heeft ze het over Edgar, Clemens en Sonja gehad?’ vroeg hij in plaats daarvan.


    ‘Nee. Ze zei alleen dat Clemens zich heel lief om haar had bekommerd. Waarom is dat belangrijk?’


    Bodenstein besloot de waarheid te vertellen.


    ‘Clemens is ook dood,’ zei hij. ‘Eergisternacht is hij bij een brand in Rosies caravan bij het Bosvriendenhuis omgekomen.’


    ‘Wat verschrikkelijk!’ riep de gravin. ‘Denk je dat er een verband is?’


    ‘Ik heb mezelf afgeleerd in toeval te geloven,’ antwoordde Bodenstein.


    ‘Daar kan eigenlijk alleen Edgar achter zitten. Hij had altijd al iets onverbiddelijks over zich,’ zei zijn moeder. ‘Net als zijn vader vroeger.’


    Haar spontane verdenking verraste Bodenstein.


    ‘Hoe kom je daar zo bij?’ vroeg hij.


    ‘Ach, het was een paar jaar geleden bij het feest van de pastorie. Destijds ging het gerucht dat Rosie scharrelde met een getrouwde man.’ De gravin liet haar stem dalen. ‘Ze vroeg me of ik daar ook van had gehoord, en ik zei dat ze zich niets van die praatjes moest aantrekken. Toen zei ze dat Edgar in alle staten was en had gezegd dat oude heksen zoals zij moesten worden gestenigd of op de brandstapel worden gezet.’


    Bodenstein kon zijn oren niet geloven. ‘Klopte er iets van dat gerucht?’ vroeg hij nieuwsgierig.


    ‘Zou kunnen,’ antwoordde zijn moeder terughoudend. ‘Rosie was altijd… hm… levenslustig. Ze hield ervan veel bewonderaars om zich heen te hebben.’


    Bodenstein begreep dat ze op een vriendelijke manier zei dat Rosie vlijtig vreemd was gegaan.


    ‘Is het mogelijk dat Sonja niet de echte dochter van Rosies man is?’ vroeg Bodenstein, waarbij hij zonder slecht geweten een plotselinge ingeving volgde. Tenslotte had zijn moeder die tijd meegemaakt.


    ‘Destijds werd er inderdaad gekletst toen Rosie weer in verwachting was,’ zei ze na een korte aarzeling. ‘De kinderen waren al groot en naar het schijnt zou Karl-Heinz niet meer in staat… nou ja… borrelpraat. Daar hecht ik geen waarde aan.’


    Bodenstein had genoeg gehoord. Veertig jaar geleden waren er dus al geruchten geweest, en vlak voor haar dood had Rosie haar dochter alles opgebiecht. Alleen jammer dat ze de identiteit van Sonja’s vader niet had prijsgegeven.


    Nadat hij het gesprek met zijn moeder had beëindigd, bekeek Bodenstein nadenkend zijn notities en probeerde te bepalen wat daarvan in de categorie ‘dorpsroddel’ viel, wat subjectieve meningen waren en wat bruikbare informatie betrof.


    ***


    De situatie was grotesk. De jongeman die voor haar op een stoel zat en met wijd opengesperde ogen het pistool op haar gericht hield, trilde over zijn hele lichaam. Wie was hier bang voor wie? Hoewel ze niet minder trilde en haar benen slap waren als rubber, zou het doodsimpel zijn geweest hem het wapen afhandig te maken en weg te lopen, maar dat deed ze niet. Waar had ze naartoe moeten gaan? Naar de politie misschien? Ze zouden haar waarschijnlijk uitlachen, haar niet geloven en als een hysterische druktemaakster beschouwen. Of, erger nog, haar gezicht zou in de krant komen, dan zouden de geldophalers van die woekeraar haar binnen een paar uur op de hielen zitten. Daarom zat ze daar alleen maar, duizelig van opluchting, draaide een lege waterfles rond in haar handen en staarde naar de jongen aan wie ze verreweg de verschrikkelijkste uren van haar leven te wijten had. De oude Felicitas zou hem zijn aangevlogen en hem hebben uitgescholden, maar haar woede en haar onderhuids smeulende haat jegens alles en iedereen waren weggeëbd. De vierentwintig uur dat ze zeker had geweten dat ze zou sterven, hadden haar gelouterd.


    ‘Het spijt me, echt waar,’ herhaalde de jongen. ‘Ik wilde het niet. Maar ik raakte opeens totaal in paniek, omdat u weer bij kennis kwam en iets over smerissen zei.’


    Felicitas voelde aan de bult op haar voorhoofd en zuchtte. Ze bespeurde inderdaad medelijden met de jongen.


    ‘Ik wilde u niet vastbinden of zo, daarom heb ik u gewoon in de kist in de garage gelegd. Eigenlijk was ik niet van plan om u daar zo lang in te laten liggen. Ik ben even op de bank gaan zitten om na te denken, maar toen moet ik… op een of andere manier in slaap zijn gevallen.’


    De jongen vertrok zijn gezicht. Hoewel het niet zo warm was in de keuken, transpireerde hij hevig. Zijn ogen waren rood en lagen diep in hun kassen. Zijn eigenlijk knappe gezicht was aan één kant opgezwollen en blauw verkleurd, verder was hij bleek als was. Zijn vettige donkerblonde haar kwam tot aan zijn schouders, en toen hij het met een krachteloze beweging wegstreek, zag ze een wond met een korst op zijn linkerslaap.


    ‘Wat heb je voor problemen met de politie?’ informeerde ze.


    ‘O, dat is een lang verhaal,’ zei hij ontwijkend. ‘Op het moment is het beter dat ze niet weten waar ik ben.’


    Hij speelde met zijn pistool.


    ‘Kun je dat ding alsjeblieft wegleggen? Je hoeft niet bang te zijn dat ik naar de telefoon ren en de politie bel.’


    Hij leek haar te vertrouwen, want hij legde het pistool voor zich op tafel. Toen vertelde hij wat er was gebeurd. Ze had hem in het bos bijna overhoop gereden. Pas op het laatste moment had ze het stuur van de landrover omgegooid en was tegen een stapel boomstammen gebotst. Ze was met haar hoofd tegen de zijruit geslagen en bewusteloos geraakt.


    ‘Ik wist waar u vandaan kwam, omdat ik de auto ken.’


    ‘O ja? Hoezo dat?’


    ‘Ik heb ooit als kelner in het restaurant gewerkt. Zo ben ik eigenlijk op die caravan gekomen.’


    ‘De caravan?’ Felicitas had er moeite mee zich het smoezelige ventje als kelner voor te stellen; aan de andere kant waren de klanten van het bosrestaurant niet al te kritisch.


    ‘Ik ben afgekickt,’ antwoordde de jongen openhartig, en zijn doffe ogen werden wat levendiger. ‘Mijn vriendin verwacht namelijk een baby.’


    ‘Aha.’


    ‘Daarom wil ik clean zijn. En toen dacht ik bij mezelf: daar is rond deze tijd geen kip, daarom ben ik in een van die caravans gaan zitten. Af en toe kwam ik even buiten, een luchtje scheppen, maar alleen ’savonds of ’snachts, omdat er nog iemand in een andere caravan was. U heb ik trouwens ook paar keer gezien. Van veraf, met de honden.’


    Goeie god, Manu’s honden! Felicitas had helemaal niet meer aan ze gedacht! Waar zouden ze zijn?


    ‘Op een gegeven moment was er midden in de nacht een explosie. Ik dacht: hé, shit, wat is daar aan de hand, en ga naar buiten. Opeens staat die vent voor me en staart me aan, en ik staar hem aan, en dan rent hij weg en de caravan vliegt in de lucht.’ De jongen zweeg en drukte een handpalm tegen zijn slaap.


    ‘Je bent gewond,’ constateerde Felicitas en op hetzelfde moment kwam er een herinnering bij haar boven. Het silhouet van een man voor het schijnsel van het vuur! Was hij dat geweest?


    ‘Iets heeft me tegen mijn hoofd geraakt. Ik bloedde als een rund. Maar ik was doodsbang voor die vent en ben weggerend, het bos in. Daar weet ik aardig de weg.’


    Adrenaline. Waarschijnlijk had hij er niets van gemerkt dat hij gewond was en had hij bloed verloren. Dat, in combinatie met zijn ontwenningsverschijnselen, verklaarde zijn ongezonde uiterlijk.


    ‘Ik heb de voorwaarden van mijn proeftijd geschonden, omdat ik uit Frankfurt weg ben hoewel dat eigenlijk niet mag,’ vervolgde hij na een tijdje. ‘De smerissen zijn zeker weten naar me op zoek. En die vent misschien ook. Ik dacht: hier ben ik veilig, tot het een beetje beter met me gaat.’


    ‘Je bent een rare snuiter,’ constateerde Felicitas. ‘En wat nu?’


    ‘Geen idee.’ De jongen haalde zijn schouders op. ‘Als u de politie belt, kan ik het wel schudden.’


    Felicitas geloofde zijn verhaal. Hij had haar kunnen beroven, bewusteloos in het bos achterlaten en met de auto verdwijnen.


    ‘Als ik jou verstop, ben ík het die het kan schudden,’ zei ze.


    ‘Ja, waarschijnlijk.’ Hij knikte gelaten.


    Maar wat had ze eraan om de politie te bellen? Was het niet beter om gezelschap te hebben zolang Manu en Jens nog over de aardbol rondstruinden? Felicitas kwam overeind van haar stoel en trok haar neus op. Ze stonk als een bunzing en haar broek stond stijf van de opgedroogde urine.


    ‘Weet je wat,’ stelde ze voor. ‘Ik ga eerst douchen en trek schone kleren aan. Dan maak ik iets te eten en hebben we het erover hoe het verder moet, oké?’


    ‘Oké.’ Er gleed een zweem van een glimlach over zijn gezicht. ‘Bedankt dat u me niet verraadt.’


    Mooie ogen had hij, donker en gevoelig. Weliswaar gebruikte hij de taal die typisch was voor de jeugd, maar af en toe slopen er uitdrukkingen in die erop wezen dat hij van goeden huize was. Een uitgestotene, die niet wist waar hij naartoe moest. Net als zij.


    ‘Geen dank,’ zei Felicitas. ‘Ik heb ook niet zoveel op met de politie. Hoe heet je eigenlijk?’


    ‘Elias,’ antwoordde hij. ‘En u?’


    ‘Felicitas,’ zei ze met een glimlach. ‘En je kunt gerust “jij” tegen me zeggen.’


    ***


    ‘Clemens Herold was mogelijk nog in leven toen het vuur in de caravan uitbrak.’ Op de middagbespreking viel Pia met de deur in huis, voor ze de resultaten van de twee secties in detail zou bespreken. ‘Zijn moeder, Rosemarie Herold, is door verstikking en wurging om het leven gekomen.’


    Dat er binnen vierentwintig uur twee gevallen van moord waren gemeld, was voor commissaris Nicola Engel reden genoeg geweest om alle medewerkers van de regionale recherchedienst die niet met een zaak bezig waren, op te trommelen, en daarom verdrongen zich in de vergaderruimte op de eerste verdieping veertien mensen om naar Pia’s verslag te luisteren. Engel had haar besluit genomen zonder overleg met Bodenstein, en daaraan merkte hij dat ze hem al had afgeschreven. Als deze zaak niet zijn laatste als leider van de K11 was geweest, zou hij haar daarop hebben aangesproken, maar hij had genoeg van de kleine schermutselingen waartoe ze hem de laatste jaren voortdurend had uitgedaagd. Binnenkort zou zijn opvolger Nicola’s bemoeizucht het hoofd moeten bieden.


    ‘De schedel van Clemens Herold is ingeslagen met een stomp voorwerp,’ zei Pia. ‘De schedel is dan wel gebarsten door de hitte, maar toch kon met zekerheid worden vastgesteld dat het een impressiefractuur betreft die door een klap op het hoofd is veroorzaakt, waarschijnlijk met een hamer. In het inwendige van de schedel werd een stuk bot gevonden dat overeenkwam met de grootte van het gat, en het spinnenwebachtige karakter van de fractuur is karakteristiek voor dit soort breuken.’


    Op het whiteboard en de prikborden van kurk hingen foto’s van de twee plaatsen delict en de slachtoffers, en bovendien een foto van Elias Lessing, die ondanks intensief onderzoek nog steeds spoorloos was.


    ‘Na zo’n hevige explosie valt er uit de positie van het slachtoffer niets op te maken, maar de deur van de caravan was van buitenaf afgesloten, en dat leidt tot de conclusie dat de brand mogelijk is aangestoken om een misdrijf te verdoezelen,’ doceerde Pia, zoals ze al zo vaak had gedaan. Ze zou de K11 goed onder controle hebben. Eigenlijk had Bodenstein er tot nog toe niet aan getwijfeld dat Pia zijn opvolger zou worden, maar er was nog steeds geen officiële verklaring daarover. Zou de commissaris Pia’s aanstelling niet in overweging nemen, alleen om zijn voorstel te saboteren? Een laatste machtsdemonstratie omdat Nicola hem zijn sabbatical stiekem niet gunde?


    ‘Clemens Herold was één meter negentig lang en woog zo’n honderdtien kilo, dus hij was fysiek zonder meer in staat zich tegen een aanval te verdedigen, wat hij blijkbaar niet heeft gedaan. Daarom neem ik aan dat hij geen aanval verwachtte en de dader kende.’


    ‘Hoe kon het tot die enorme warmteontwikkeling komen?’ informeerde Nicola Engel, die aan de andere kant van de ruimte met haar armen over elkaar tegen de vensterbank leunde en tot dusver zwijgend had geluisterd.


    ‘We hebben resten van propaangasflessen gevonden,’ antwoordde Christian Kröger in Pia’s plaats en hij liep naar het whiteboard. Hij schetste de caravan en de voortent, en markeerde de plekken waar de gasflessen moesten hebben gestaan. ‘Vermoedelijk liet de dader het gas in de voortent en de caravan stromen, legde een benzinespoor en stak dat op een afstand van 48,7 meter aan.’


    ‘Zo’n tent is toch niet honderd procent dicht,’ zei Kathrin Fachinger. ‘Hoe kan dat gelukt zijn?’


    ‘Hij is snel en doelgericht te werk gegaan,’ antwoordde Kröger. ‘Ik denk dat hij, nadat hij zijn slachtoffer had neergeslagen, binnen in de caravan de campinggasfles heeft opengedraaid, en vervolgens de flessen die hij eerder rondom de tent had neergezet. Vloeibaar gas heeft een lage ontstekingsgrens. Een minimale hoeveelheid uittredend gas is al voldoende om in combinatie met lucht een explosief mengsel te vormen. Eén liter vloeibaar propaan die verdampt levert tweehonderdzestig liter propaangas op, dat daarna gemengd met lucht 12.400 liter explosieve damp oplevert. In onze zaak werden zes flessen met elk elf kilo inhoud gebruikt, wat correspondeert met 6050 liter gas per fles, en als je dat met zes vermenigvuldigt, krijg je 36.600 liter gas.’


    ‘Hou het kort, Kröger,’ zei Nicola Engel en ze keek demonstratief op haar horloge. ‘We hebben geen college scheikunde nodig.’


    ‘Hooguit in natuurkunde,’ zei Kröger scherp. ‘De verbrandingstemperatuur van propaan met lucht bedraagt ongeveer 1825 graden Celsius, in combinatie met pure zuurstof zo’n 2850 graden Celsius. Ter vergelijking: crematoria werken met negenhonderd tot maximaal twaalfhonderd graden Celsius.’


    ‘Bovendien is er een grote hoeveelheid brandversneller gebruikt,’ merkte Pia op. ‘De dader wilde er heel zeker van zijn dat werkelijk alles zou verbranden.’


    ‘Het was een inferno,’ bevestigde Kröger. ‘Behalve een paar gesmolten metalen delen hebben we nagenoeg niets meer kunnen…’


    ‘Wat weten we over het tweede slachtoffer?’ onderbrak Nicola Engel de chef van de technische recherche abrupt, en oogstte daarvoor een kwade blik.


    ‘Rosemarie Herold is zowel door wurging als verstikking om het leven gekomen.’ Pia vouwde een papiertje open waarop ze een paar trefwoorden had genoteerd. ‘Petechieën in het bindvlies van de ogen, in de mondholte, op het tandvlees en de borstholteorganen, bloedingen in het onderhuidse vetweefsel op de hals, in de voorste rechte nekspieren en de strottenhoofdgewrichtjes. Zowel fracturen van de tongbeenhoorn en de bovenste hoorn van het schildkraakbeen, als hevige bloedingen in de weke delen van het strottenhoofd. Verder werden er stofvezels in neus en mondholte gevonden, die erop wijzen dat het slachtoffer niet alleen is gewurgd, maar dat het haar bovendien door het bedekken van mond en neus onmogelijk werd gemaakt te schreeuwen. Wurgsporen of afdrukken van vingernagels zijn niet te vinden. Ook vertoont het lijk geen letsel dat op verzet wijst. Daarbij moet worden aangetekend dat de vrouw doodziek was.’


    ‘Waarom heeft de dader dan toch de moeite genomen haar te vermoorden?’ vroeg iemand.


    Pia wierp Bodenstein een blik toe, maar die beduidde haar met een knikje verder te gaan.


    ‘Dat is de vraag waarmee we ons moeten bezighouden,’ zei ze daarom. ‘Wie profiteert van de dood van Rosemarie en Clemens Herold? Wie kon bij hen komen zonder argwaan te wekken? Wie had de middelen en gelegenheid hen te doden?’ Ze liep naar het whiteboard en tikte op een van de namen die Ostermann had opgeschreven. ‘Onze hoofdverdachte is Edgar Herold, vierenvijftig, metaalbewerker, woonachtig in Kelkheim-Ruppertshain, zoon respectievelijk broer van onze slachtoffers. We moeten ervan uitgaan dat hij en zijn zus erven van hun moeder in geval van haar overlijden. Geld is altijd een sterk motief. Bovendien werkt Edgar Herold in een metaalwerkplaats met propaan, en bezit hij een auto waarin hij gasflessen kan vervoeren. Daarbij heeft hij tegenover ons onverbloemd zijn afkeer van zijn broer laten blijken.’


    Opnieuw pauzeerde Pia en ze keek Bodenstein aan, maar die bleef zwijgen.


    ‘Al is Herold dan onze verdachte nummer één, we mogen ons niet te vroeg tot hem beperken,’ vervolgde ze na een korte aarzeling. ‘We gaan zijn alibi na voor de tijdstippen van de misdrijven, en we onderzoeken de financiële achtergrond van Rosemarie, Clemens en Edgar Herold. We zullen praten met buren, bekenden en familie. En we moeten de laatste uren in het leven van Clemens Herold natrekken, en daarvoor worden zijn locatiegegevens, zijn telefoongesprekken en activiteit op internet gecheckt. Bovendien houden we ons bezig met zijn privéleven en werkkring. Hij heeft zijn vrouw niet verteld dat hij veertien dagen vakantie had, en loog tegen haar over zijn verblijfplaats. We moeten dus rekening houden met een buitenechtelijke relatie, die de reden voor de moord kan zijn geweest.’


    ‘Blijven we verder zoeken naar Elias Lessing?’ vroeg een collega van Fraude.


    ‘Absoluut.’ Pia knikte. ‘Hij is een belangrijke getuige. We hebben eerder zijn reclasseringswerker gesproken. Ze heeft vorige week voor het laatst van hem gehoord. Hij zei toen tegen haar dat hij wilde afkicken. Eigenlijk had hij zich allang weer bij haar moeten melden, dat is een van de verplichtingen van zijn voorwaardelijke vrijlating, maar ze wilde hem niet in moeilijkheden brengen. Naar haar mening had Elias Lessing een goede sociale prognose, daarom heeft ze zijn overtreding tot nog toe niet gemeld.’


    ‘Dat bestáát toch niet!’ De commissaris schudde misprijzend haar hoofd. ‘Manipuleerbare goedzakken horen dat soort baan niet te hebben. Het zou niet de eerste keer zijn dat naïviteit misdaad in de hand werkt. Staat Lessing onder verdenking?’


    ‘Niet noodzakelijk, maar als dader kunnen we hem op het moment niet uitsluiten,’ antwoordde Pia. ‘Er is enige logistieke planning en een geschikt voertuig voor nodig om gasflessen en brandversneller naar het weiland in het bos te vervoeren. Daartoe was Elias Lessing volgens ons niet in staat. Hij heeft niet eens een rijbewijs.’


    ‘Dat zegt toch niks,’ zei Nicola Engel neerbuigend. ‘Wil je dat als bewijs voor zijn onschuld laten gelden?’


    ‘N… nee.’ Pia werd onzeker. ‘Natuurlijk niet. Het was alleen een constatering.’


    Op dat moment ving Bodenstein de blik op die Nicola met Cem Altunay wisselde. De spottende wijze waarop ze haar wenkbrauwen optrok, ontging hem niet, en de stilzwijgende overeenstemming die tussen die twee heerste evenmin. Wat had dat te betekenen? Een intrige ten koste van Pia?


    ‘Zoeken we de publiciteit?’ Cems vraag was aan hem gericht, maar Bodenstein, die nog bezig was met zijn verdenking, antwoordde niet meteen.


    ‘Wat is uw mening daarover, meneer Von Bodenstein?’ Nicola Engel zette zich af van de vensterbank en keek hem uitdagend aan. Direct spitsten alle aanwezigen de oren. Iedereen wist dat hij en de commissaris elkaar eigenlijk tutoyeerden.


    ‘Hm,’ zei hij alleen en fronste zijn voorhoofd.


    Het zou zeker nuttig kunnen zijn om de zaak publiek te maken, maar het was ook een groot risico. Hun enige ooggetuige was tot dusver onvindbaar, maar zolang zijn identiteit niet algemeen bekend was, was hij relatief veilig voor de moordenaar van Clemens Herold. Aan de andere kant was de kans Elias Lessing te vinden aanzienlijk groter als zijn foto en naam via de media verspreid zouden worden.


    ‘Zou u zo vriendelijk willen zijn vandaag nog te antwoorden?’ Nicola klonk nijdig. Ze was geërgerd. Dat hoefde niet per se met hem persoonlijk te maken te hebben, maar ze reageerde zich op hem af en daar stoorde hij zich aan.


    ‘Ik denk er juist over na.’ Haar poging hem voor de verzamelde medewerkers onderuit te halen, liet Bodenstein koud.


    ‘Deelt u dan de uitkomst van uw denkproces per omgaande mee aan mijn assistent,’ beet ze hem toe. ‘Ik heb nog afspraken elders en niet eeuwig de tijd.’


    Een snelle aftocht na een dergelijke verbale oorvijg was een specialiteit van haar; zo kon ze er zeker van zijn het podium als overwinnaar te verlaten. De meeste collega’s waren bang om voor schut te worden gezet en voelden zich daarom geremd in haar aanwezigheid, wat natuurlijk niet zo constructief was.


    Voor Bodenstein speelde het geen rol meer of de commissaris hem goedgezind was of niet, hij had genoeg van haar spelletjes. Hij deed een stap opzij en versperde Nicola Engel de weg naar de gang.


    ‘Wat moet dat?’ Ze bleef voor hem staan. Bodenstein wist hoe vervelend ze het vond naar iemand op te moeten kijken. Haar ogen schoten vuur.


    ‘Jouw kantoor of het mijne?’ vroeg hij kortaf. De aanwezigen hielden hun adem in.


    ‘Het mijne!’ siste de commissaris, en hij ging aan de kant. Ze schoot ervandoor en liet de deur demonstratief openstaan.


    ‘Hoe zullen we het aanpakken?’ doorbrak Cem de gespannen stilte, toen het geluid van haar voetstappen in de gang was weggestorven.


    ‘Ik ben over tien minuten terug,’ zei Bodenstein. ‘Jullie kunnen voorlopig allemaal doorgaan met je werk. Op het moment heb ik aan mijn eigen team genoeg.’


    ***


    ‘Hoe kom je erbij om je ongevraagd met mijn zaak te bemoeien?’ Bodenstein was langs Nicola’s assistente direct het kantoor van zijn cheffin binnengestapt, die zich al achter haar bureau had verschanst.


    ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ antwoordde Nicola ijzig. ‘Ik weet alleen dat ik een dergelijke… insubordinatie van jou niet pik. Dat heeft consequenties.’


    Bodenstein negeerde haar dreigement.


    ‘Je zet een speciale eenheid in zonder met mij te overleggen. Je kapittelt mijn medewerkster en behandelt haar als een leerling uit het eerste jaar. Mag ik misschien weten wat dat te betekenen heeft?’


    ‘Ga zitten.’ Nicola keek hem kwaad aan.


    ‘Ik blijf liever staan.’


    ‘Ook goed.’


    Ze staarden elkaar aan als twee pitbulls die elk op een verkeerde beweging van hun tegenstander loeren om hem naar de keel te vliegen.


    ‘Je bent in gedachten sowieso al met vakantie,’ zei Nicola. ‘De hele bespreking heb je geen stom woord gezegd.’


    ‘Dat is belachelijk!’ Bodenstein kon niets anders doen dan zijn hoofd schudden over dit onredelijke verwijt. ‘Jou gaat het om iets heel anders. De enige reden dat jij Pia niet als mijn opvolgster wilt is omdat ík haar naar voren heb geschoven en je mij een hak wilt zetten.’


    ‘Hoe kom je daar nou bij?’


    ‘Ik heb ogen in mijn hoofd.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Jij hebt liever iemand anders uit mijn team, namelijk Cem Altunay.’ Van wie je denkt dat je hem beter onder de duim kunt houden dan Pia, voegde hij er in gedachten aan toe.


    ‘De vacature wordt in elk geval intern vervuld. Meneer Altunay behoort tot de kanshebbers,’ erkende Nicola.


    Cem was een goede politieman, bedaard, scherpzinnig, hij had een coöperatieve instelling. Daarnaast had hij een goed beoordelingsvermogen en schrok er niet voor terug knopen door te hakken. Bodenstein twijfelde niet aan Cems capaciteiten. Maar hoe zou Pia ermee omgaan dat ze als degene met de meeste dienstjaren van de afdeling zomaar werd gepasseerd?


    ‘Wanneer maak je het bekend?’


    ‘Zodra het officieel is besloten, en dat is het tot nog toe niet.’ Nicola zette haar leesbril op, schoof een paar papieren in elkaar en legde die zorgvuldig in een rechte hoek met een andere stapel dossiers neer. ‘Verder nog wat?’


    ‘Nee, dat was het.’ Bodenstein draaide zich om, en rekende erop dat ze met nog iets kwam.


    ‘O, Oliver.’


    Ze moest en zou het laatste woord hebben.


    ‘Ja?’ Hij bleef staan en draaide zich om.


    ‘Ik was heel verbaasd toen de politiepresident belde en me vertelde dat je hem de oren van het hoofd hebt gezanikt!’


    ‘Pardon? Ik heb hem niet de oren van het hoofd gezanikt,’ protesteerde Bodenstein, gekrenkt door haar formulering.


    ‘Hoe zou jij het dan noemen?’ Nicola trok haar zorgvuldig geëpileerde wenkbrauwen op. ‘Voor mij klinkt het alsof je jezelf niet meer in staat voelt om je werk te doen. Of lijd je aan die nieuwe modeziekte, een burn-out?’


    Uit haar mond klonk het woord denigrerend, alsof het iets belachelijks was.


    ‘Ik heb hem uitgelegd waarom ik een jaar onbetaald verlof wil hebben,’ zei Bodenstein. ‘Net zoals ik dat bij jou heb gedaan.’


    ‘Anderen kun je misschien wijsmaken dat je een sabbatical nodig hebt, maar mij niet!’ Nicola snoof. ‘Waarom vertel je me niet de waarheid? Je bent niet meer van je ambtenarensalaris afhankelijk omdat je van je rijke schoonmoeder erft. In plaats van dat toe te geven, vertel je me die onzin! In wat voor licht komt mijn dienst daardoor te staan? En ik?’


    Gekrenkte ijdelheid en jaloezie – zo zat de vork dus in de steel!


    ‘Ik weet niet hoe je op het rare idee komt dat ik een erfenis krijg van mijn ex-schoonmoeder,’ zei Bodenstein. ‘Ze voelt zich kiplekker, en hopelijk blijft dat nog heel lang zo. Ik ben vierenvijftig en al dertig jaar politieman. Ik wil gewoon wat meer tijd voor mijn dochter hebben en afstand nemen van mijn werk. Waarom kom je daar trouwens nu pas mee aanzetten? Je bent toch met mijn aanvraag akkoord gegaan?’


    ‘Wat kon ik anders?’ Nicola fronste haar voorhoofd en perste haar lippen zo hard op elkaar dat er alleen nog een streep in haar gezicht overbleef.


    ‘Ach, verdomme, Oliver.’ Opeens verloor ze de ijzeren zelfbeheersing waarmee ze haar emoties gewoonlijk onder controle had. ‘Waarom heb je toch zo weinig ambitie? Al jaren komt jouw naam ter sprake voor promotie, en nu verspeel je al je kansen door zo’n emotioneel verhaal op te hangen! Dat komt in je personeelsdossier te staan!’


    Bodenstein begreep wat er werkelijk achter haar woede zat. Nicola dacht in termen van macht en had er nooit tegen gekund iets niet onder controle te hebben. Hoogstwaarschijnlijk had ze een of andere carrière voor hem uitgestippeld die haar strategisch voordeel zou brengen, en dat plan had hij nu doorkruist. Dat kreeg je er nou van als je nooit open kaart speelde.


    ‘Je weet heel goed dat ik geen zin heb in een baan als die van jou,’ zei hij. ‘Ik ben altijd graag rechercheur geweest en sluit ook niet uit om dat op een dag opnieuw te zijn. Voor de politiek en die intriges waar jij zo van houdt, ben ik niet in de wieg gelegd.’


    Nicola nam hem met samengeknepen ogen op.


    ‘Tja. Dat moet ik dan maar accepteren.’ Ze zuchtte. ‘Je weet dat ik een hoge dunk van je heb, maar je hebt me danig teleurgesteld, Oliver. Los die twee zaken op. Ga er een jaar tussenuit. En kom daarna terug.’ Tot zijn verrassing glimlachte ze opeens. ‘In Wiesbaden is men ervan op de hoogte dat degene die de leiding van de K11 overneemt, dat slechts tijdelijk zal doen.’


    ***


    Toen Bodenstein in de vergaderruimte terugkwam, waren de meeste mensen vertrokken. Behalve Pia, Cem, Kathrin en Kai zaten alleen Tariq Omari en Christian Kröger er nog, en hun gesprek verstomde toen hij binnenkwam, als bij een orkest wanneer de dirigent het podium betreedt. Iemand had twee ramen geopend; de frisse herfstlucht stroomde naar binnen en verdreef de muffe lucht die de vijftien in een kleine ruimte opeengepakte mensen hadden uitgewasemd.


    ‘Zo,’ begon Bodenstein. ‘Cem en ik rijden nu naar de vrouw van Clemens Herold. Pia, jij en Tariq vragen Edgar Herold naar zijn alibi’s en trekken die na. Christian, jij rijdt met je jongens meteen met hen mee. Jullie doorzoeken het huis, de werkplaats en het hele terrein, en ook de woning van Rosie Herold.’


    ‘Zonder huiszoekingsbevel?’


    ‘Dat krijgen we wel,’ verzekerde Bodenstein hem.


    ‘Ik ga er meteen achteraan,’ zei Kai.


    ‘Hoe zit het met de ondervraging van Herolds buren?’ informeerde Cem.


    ‘Dat is heel belangrijk!’ Bodenstein knikte. ‘Neem zoveel mensen mee als nodig. Ondervraag iedereen die in de straat woont. Misschien heeft iemand woensdagnacht iets gezien. En praat ook met Sonja, de zus van Clemens en Edgar. Ze weet nog niet dat haar broer dood is.’


    ‘Oké.’ Pia knikte.


    ‘Hoe staat het met de locatiegegevens van Elias Lessings telefoon?’


    ‘Die verwacht ik elk moment,’ antwoordde Kai. ‘Overigens, ook die van de gebroeders Herold. Kathrin houdt zich bezig met de afschriften van de bankrekeningen.’


    ‘Goed. Wist Elias’ reclasseringswerker van die vriendin af?’


    ‘Ze heeft wat opgevangen over een meisje dat Nike heet, maar kent geen details,’ antwoordde Pia. ‘Ze zal hier en daar navraag doen en neemt contact op als ze iets te weten komt. Overigens maakt ze zich grote zorgen omdat Elias weer in de bak belandt als ze meldt dat hij niet aan de voorwaarden van zijn voorwaardelijke straf heeft voldaan. Dat wil ze voorkomen en daarom heeft ze ons gevraagd voorlopig niet formeel naar hem te zoeken. Ze wil hem nog een kans geven zich bij haar te melden.’


    ‘Dat is prijzenswaardig, maar totaal onacceptabel,’ zei Bodenstein en hij dacht er even aan hoe Peter Lessing de reclasseringswerker van zijn zoon had beschreven. ‘De pers wordt geïnformeerd. Opsporingsbericht voor Elias Lessing op radio en televisie. Hou de tekst zo vaag mogelijk. Is er verder nog iets?’


    ‘Ja, ik heb nog wat.’ Kröger stond op. ‘In een omtrek van een kilometer van het hospice hebben we elk snippertje papier en elke sigarettenpeuk verzameld. We hebben onder andere een donkergrijze wollen sjaal gevonden, die er nog niet zo lang lag.’


    Hij liep naar een luchtfoto op het whiteboard van de omgeving van het hospice, en wees de plek aan. ‘En wel ongeveer… hier. Dit pad loopt van het klooster rechtstreeks naar de rotonde, en daar is het parkeerterrein van de centrale begraafplaats. Als mocht blijken dat de sjaal het moordwapen is, dan heeft de dader daar mogelijk zijn auto geparkeerd en is hij vervolgens door de weilanden naar het hospice gelopen.’


    ‘Dat betekent dat hij goed op de hoogte is van de omstandigheden ter plaatse en wist dat mevrouw Herold een kamer op de begane grond had,’ concludeerde Cem.


    ‘Correct.’ Kröger knikte. ‘De sjaal is naar het lab. Morgen krijgen we waarschijnlijk de uitslag.’


    ‘Hoeveel mensen wisten eigenlijk dat Rosemarie Herold in het hospice zat?’ vroeg Cem.


    ‘Nogal veel, ben ik bang. Iedereen kende haar reputatie en die was niet best,’ antwoordde Bodenstein, die aan het gesprek met zijn moeder dacht. ‘Op de terugweg van Niederrod rijden we nog eens bij de zus van de pachtster en het hospice langs en ondervragen daar de medewerkers. En nu aan de slag. We zien elkaar hier om vijf uur weer terug.’


    ***


    Onderweg naar Ruppertshain piekerde Pia erover waarom Bodenstein aan Cem had gevraagd met hem naar mevrouw Herold te rijden, en niet aan haar. Was hij nog nijdig op haar vanwege gisteren? Of wilde hij haar eraan laten wennen zich zonder hem te redden? Ze achtte hem ertoe in staat, zo gevoelig en onzelfzuchtig als hij soms kon zijn. Ongetwijfeld was Bodenstein de afgelopen tien jaar een belangrijk deel van haar leven gaan uitmaken, en Pia kon zich niet voorstellen hoe het zou zijn zonder hem te werken. Met wie zou ze overleggen, wie kon hem vervangen? Voor haar was hij heel wat meer dan alleen een chef met wie ze goed overweg kon. Samen hadden ze hoogte- en dieptepunten meegemaakt, lastige zaken opgelost en gevaarlijke situaties getrotseerd, in moeilijke tijden hadden ze op elkaar kunnen bouwen. Ze waren vrienden geworden die ook privézaken met elkaar bespraken, en Bodenstein was in de loop der jaren Pia’s grootste vertrouweling geworden.


    In het metaalbewerkingsbedrijf werd gewerkt alsof er niets was gebeurd. Óf Edgar Herold compenseerde het verdriet over de gewelddadige dood van zijn moeder door te werken, óf hij bleef er koud onder. Hij leek niet erg verrast toen Pia en Tariq de werkplaats binnenkwamen.


    ‘Ik dacht wel dat jullie weer zouden komen opdagen,’ bromde hij zonder van zijn werk op te kijken. ‘Wat is er?’


    ‘We moeten iets met u bespreken.’ Pia had al vreemdere reacties van familieleden meegemaakt. ‘Kunnen we misschien ergens anders praten?’


    Herold haalde zijn schouders op en legde het stuk ijzer waar hij mee bezig was opzij. Nadat hij zijn medewerkers een paar korte instructies had gegeven, volgde hij Pia en Tariq de binnenplaats op. Zijn gezicht betrok toen hij Kröger en zijn mensen zag, die juist hun witte overalls aantrokken.


    ‘Wat moet dat?’ Herold fronste zijn voorhoofd, zodat zijn borstelige wenkbrauwen een doorlopende lijn vormden. Hij registreerde beslist ook de twee oudere vrouwen die aan de overkant van de straat ongegeneerd naar hem stonden te kijken. In een klein plaatsje als dit bleef niets lang verborgen.


    ‘We hebben een huiszoekingsbevel voor de gebouwen en het terrein,’ zei Pia en ze wees hem op zijn rechten, zoals gebruikelijk was.


    ‘Maar waarom, als ik vragen mag?’


    ‘Eergisternacht kwam uw broer Clemens bij de brand in de caravan om het leven,’ antwoordde Pia. ‘Er was duidelijk sprake van brandstichting.’


    ‘En dat zou ik geweest moeten zijn?’ Zijn argwaan sloeg om in vijandigheid.


    ‘Moeten we daar hier op het erf over praten?’ vroeg Pia. De oudjes aan de overkant hadden versterking van een witharige man en een dikke vrouw in een huishoudschort gekregen.


    ‘Zo, Edgar!’ riep de dikke. ‘Heb je weer wat uitgevreten?’


    Herold perste zijn lippen op elkaar en maakte een obsceen gebaar.


    ‘Kom maar mee,’ bromde hij.


    Pia en Tariq volgden hem en beklommen een smalle trap die rond het huis liep. De voordeur stond open. Een rubberen rol die aan de binnenste en buitenste deurknop was vastgemaakt, voorkwam dat hij in het slot zou vallen.


    ‘Sluit u ’snachts de voordeur en de poort af?’ informeerde Tariq.


    ‘De voordeur natuurlijk.’ Herold liep naar de deur, die zich halverwege de trap bevond. ‘Maar de poort niet.’


    ‘En de werkplaats? Daar staan toch tamelijk kostbare machines en gereedschappen?’


    ‘Die zijn allemaal allang afgeschreven,’ zei Herold zonder zich om te draaien, en hij ging hun voor naar een ruimte die blijkbaar als kantoor dienstdeed. Een hopeloos overladen bureau, dat door een ouderwetse computermonitor werd gedomineerd, een laserprinter op de vloer, stellingkasten vol archiefmappen. Op een dressoir stonden propvolle brievenbakken, op elk vrij plekje en de vloer lagen stapels catalogi en monsterboeken.


    ‘Zo, en nu?’ Herold stelde zich op met zijn rug naar het raam, dat uitkeek op het erf. ‘Ik heb niet eeuwig de tijd.’


    Het lawaai van de metaalzagen was verstomd, de drie medewerkers van Herold maakten gebruik van de afwezigheid van hun chef voor een pauze. Ze stonden op het erf te roken.


    ‘Wat hebt u in de nacht van 8 op 9 oktober gedaan?’ Pia had besloten hem zonder omhaal te ondervragen en niet te ontzien. Een ruwe bonk hoefde je niet met fluwelen handschoenen aan te pakken. ‘En waar was u gistermiddag tegen vijf uur?’


    De man begreep meteen waar ze heen wilde, en liep rood aan.


    ‘Bent u nou helemaal?’ riep hij kwaad. ‘Mijn moeder en mijn broer zijn dood, en u komt met dat soort verdachtmakingen op de proppen? Waar is Bodenstein? Met u en die vent met het zwarte haar praat ik niet.’


    ‘Ik ben bang dat u met ons genoegen moet nemen. Meneer Von Bodenstein is bij uw schoonzus,’ zei Pia koel. ‘Nou, waar was u op de bewuste tijdstippen?’


    ‘’s Nachts slaap ik gewoonlijk,’ beet de metaalbewerker haar toe.


    ‘En eergisternacht?’


    ‘Ook! Dat kan mijn vrouw bevestigen.’


    ‘Verder nog iemand, afgezien van uw echtgenote?’


    ‘Helaas heeft mijn vrouw er iets op tegen dat mijn vriendin bij ons overnacht.’


    ‘O, u hebt een vriendin?’ Pia, die niet had gedacht dat de metaalbewerker zo ad rem zou zijn, onderdrukte een glimlach. ‘Dat is interessant. Hoe heet ze, en waar woont ze?’


    ‘Dat was een geintje!’ snoof Herold boos.


    ‘Wij zijn niet in voor geintjes als het om moord gaat,’ antwoordde Pia ijzig. ‘Ik raad u aan dit serieus te nemen. Waar was u gisteren tegen vijven?’


    ‘Bij een klant. Wat afleveren en monteren. Dat kunt u aan mijn medewerkers vragen.’


    ‘Dat zullen we doen,’ verzekerde Pia hem. ‘Wie van de mannen beneden is met u meegegaan?’


    ‘Geen één,’ zei Herold nors. ‘Leo werkt voor de stad en helpt me af en toe een handje als hij vrij heeft.’


    ‘Leo?’ vroeg Tariq. ‘En hoe verder? Geef ons alstublieft zijn naam, adres en mobiele nummer.’


    ‘Leonard Keller,’ zei Herold met tegenzin. ‘Hij woont hier in Ruppsch. Bij zijn moeder, ook in de Wiesenstraße.’


    ‘Waar hebt u gistermiddag gewerkt?’ vroeg Pia.


    ‘In Kelkheim, verderop,’ bromde Herold. ‘Beethovenstraße 102. Een balkonhek monteren.’


    Tariq typte ook deze informatie op zijn smartphone in.


    ‘Bedankt.’ Pia glimlachte zuinig. ‘Dat was het voorlopig. En nu zouden we graag de woning van uw moeder zien.’


    ‘Als u denkt dat het iets uithaalt.’ Herold haalde zijn schouders op. Hij schoof langs hen heen naar het trappenhuis, liep op zijn gemak de twee trappen op en opende een deur. Sinds de jaren vijftig van de vorige eeuw had de tijd stilgestaan in het trappenhuis: glazen bouwstenen, een trapleuning van olijfkleurige kunststof, en afgesleten, roestbruine stenen treden. Aan het verbleekte structuurbehang op de muur hingen geborduurde voorstellingen van dieren en een ingelijste luchtfoto van de gebouwen van de Herolds, die zeker al zestig jaar oud was.


    Herold draaide de linkerdeur op de eerste verdieping van het slot. ‘Ga je gang.’ Hij gebaarde hun naar binnen te gaan en glimlachte met onverholen leedvermaak. ‘Kijkt u maar rond. Neem rustig de tijd.’


    Pia vertrok geen spier en stapte de kale ruimte in waarin het voormalige appartement van Rosie Herold was veranderd. Aan de muren hingen nog flarden behang, hier en daar waren de restanten van tapijtlijm op de kale vloer te zien.


    ‘U had behoorlijk haast met de renovatie.’ Ze ging bij een van de ramen staan. Het keek uit op de Zauberberg en het bos. Onder het raam stonden drie containers, gevuld met puin, hout en allerlei afval. ‘Waar zijn de persoonlijke spullen van uw moeder?’


    ‘Wat ze niet wilde meenemen, hebben we weggegooid,’ antwoordde Herold vanaf de gang. Die mededeling leek hem grote voldoening te geven. Pia nam hem op. Rosie Herold was een paar weken in het hospice geweest, en haar familie had niets beters te doen gehad dan alle sporen van haar leven uit te wissen, nog voor ze overleden was. Ze was al veel onsympathieke mensen tegengekomen, maar Edgar Herold hoorde thuis in de top tien van uitgelezen ploerten. Haar telefoon ging. Kröger. Ze liep naar een andere kamer.


    ‘Zeven propaanflessen ontbreken,’ zei Christian Kröger zonder veel omhaal. ‘De medewerkers weten niet waar ze zijn. Soms leent Herold gasflessen uit aan verenigingen, maar dan krijgen ze een reçu, en de mensen moeten vijftig euro borg betalen. Op kantoor hebben ze een notitieblok waarin dat wordt opgeschreven. Maar de laatste tijd is er niets genoteerd.’


    ‘Bedankt, Christian,’ antwoordde Pia met gedempte stem. ‘We staan net boven in het appartement van Rosie Herold. Helaas hebben ze alles leeggehaald. Achter het huis staan drie containers. Doorzoek die alsjeblieft op persoonlijke eigendommen van mevrouw Herold. O ja, stuur alsjeblieft de collega’s van de surveillance naar boven. We nemen Herold mee.’


    ‘Geen probleem.’


    Pia borg haar telefoon op en liep terug naar de gang.


    ‘Ik denk dat het beter is dat onze chef persoonlijk met u praat,’ zei ze met een glimlach.


    ‘Waarom niet meteen?’ Herold voelde zich superieur. ‘Ik ben beneden in de werkplaats. Hij weet waar hij me kan vinden.’


    ‘U begrijpt het niet, meneer Herold. U komt nu met ons mee naar het bureau in Hofheim.’ Pia zag dat de zelfingenomen grijns op Herolds gezicht verdween toen de twee geüniformeerde collega’s de lege etage binnenkwamen. ‘En zodat de mensen hier ook iets hebben om over te kletsen, mag u zelfs met de surveillancewagen mee. Op de achterbank.’


    ***


    Bodenstein had al elke denkbare reactie meegemaakt als hij de familieleden van het slachtoffer het bericht had overgebracht dat hun leven zou verstoren. Sommigen stortten huilend in, anderen werden catatonisch of gingen over tot allerlei zinloze handelingen, weer anderen weigerden domweg het te geloven of te begrijpen wat ze hadden gehoord. Hij was al voor leugenaar uitgemaakt, men was hem snikkend om de hals gevallen, en een keer had een vrouw zelfs in alle ernst van hem willen weten of hij van het televisieprogramma met de verborgen camera was, nadat hij haar had verteld dat haar man bij een auto-ongeval om het leven was gekomen.


    Mechthild Herold en haar zoon waren heel rustig gebleven toen Cem en hij hun het resultaat van de sectie hadden medegedeeld. De gruwelijke details hadden ze wijselijk verzwegen. Bij de pijn en het verdriet van de twee voegde zich woede, toen ze begrepen dat hun echtgenoot en vader een dubbelleven had geleid, en dat al geruime tijd. Voor de rest van hun leven zou Mechthild Herold door de vraag worden gekweld wat haar man werkelijk had gedaan als hij zogenaamd voor zijn werk op pad was geweest. Wanneer had hij de waarheid gezegd, wat was gelogen? Hadden zijn collega’s en vrienden geweten wat hij in werkelijkheid uitvoerde?


    Ze hadden er niets op tegen gehad dat ze de computer en een agenda van haar man meenamen, en hun ook bereidwillig toegestaan zijn kantoortje in de kelder te bekijken.


    Nu waren Bodenstein en Cem op de terugweg naar Hofheim, waar Edgar Herold op zijn verhoor wachtte, maar bij de Billtalhöhe sloegen ze op de B8 af naar het Bosvriendenhuis. De hele tijd wachtte Bodenstein erop dat Cem het thema van de opvolging in de K11 ter sprake zou brengen, maar zijn collega repte er met geen woord over. Misschien omdat er niets te zeggen viel en de beslissing allang was gevallen?


    Toen ze de parkeerplaats van het Bosvriendenhuis op reden, tilde Felicitas Molin net twee propvolle boodschappentassen van de laadvloer van de gehavende landrover. Ze zag er fitter uit dan gisterochtend en rook ook aanzienlijk beter.


    ‘Het spijt me dat ik zo onbehouwen was.’ Ze glimlachte schuldbewust, en keek van Bodenstein naar Cem en terug. ‘Ik was een beetje in de war.’


    ‘Daar kan ik in komen.’ Bodenstein knikte begrijpend. ‘Het is vast niet zo prettig om midden in de nacht door een explosie te worden gewekt als je vast in slaap bent.’


    ‘Gewoonlijk drink ik ook niet zoveel alcohol dat ik een pompoen voor een mens aanzie,’ zei ze en lachte verlegen.


    ‘U hoeft zich niet te verontschuldigen.’ Bodenstein was aangenaam verrast door de verandering die Felicitas Molin had ondergaan. De vrouw droeg een nauwsluitende spijkerbroek en laarzen met hoge hakken, daaroverheen een kort beige donsjack met een kraag van imitatiebont, bovendien was ze beschaafd opgemaakt. De eerste indruk was het belangrijkst, maar soms verdiende een mens een tweede kans.


    ‘Bij de brand is iemand om het leven gekomen, hè?’ Ze tikte op een krant, die uit een van de boodschappentassen stak. ‘Staat vandaag uitgebreid in de lokale bijlage.’


    ‘Ja, helaas wel,’ beaamde Bodenstein. ‘Het was brandstichting, en waarschijnlijk was er een getuige, want in de andere caravan zat een jongeman, naar wie we momenteel op zoek zijn.’


    ‘Heb ik gehoord.’ Mevrouw Molin knikte. ‘Kan ik verder nog iets voor u doen?’


    ‘U hebt ons verteld dat er twee explosies waren. Toen hoorde u een auto wegrijden, en later hebt u iemand in de buurt van het vuur gezien.’


    ‘Dat klopt.’


    ‘De juiste volgorde is heel belangrijk voor ons onderzoek,’ zei Cem. ‘Herinnert u zich of u het geluid van de motor voor of na de tweede explosie hebt gehoord?’


    ‘Ervoor,’ antwoordde mevrouw Molin zonder aarzelen. ‘Ik ben door de eerste explosie wakker geworden en naar het raam gelopen. Helaas ben ik zo blind als een mol, en daarom haalde ik de verrekijker van mijn zwager. En toen heb ik die auto gehoord.’


    ‘Wanneer hebt u die persoon gezien?’


    ‘Daarna. Ik kon hem niet goed zien, eigenlijk alleen een silhouet voor de vlammen.’


    ‘Kon u zien wat die persoon aanhad of hoe hij eruitzag?’


    ‘Nee, sorry.’ Felicitas Molin schudde spijtig haar hoofd. ‘Eerst dacht ik dat ik me had vergist, maar toen zag ik door de verrekijker de omtrek van een mens. Hij liep weg, naar het bos.’


    ‘Oké, bedankt.’ Cem knikte en glimlachte. ‘Daar kunnen we iets mee.’


    ‘Wat is er met uw auto gebeurd?’ informeerde Bodenstein. De landrover was oud en niet erg goed onderhouden, maar de deuken in het linkerspatbord leken er nog niet zo lang in te zitten.


    ‘De auto is van mijn zus,’ antwoordde mevrouw Molin. ‘De mijne staat op het moment in de garage, daarom gebruik ik die van haar zolang.’


    Bodenstein keek in de landrover en zag donkere vlekken op de bestuurdersstoel. Was dat bloed?


    ‘Hebt u in de dagen voor de brand iets gezien wat u verdacht voorkwam?’ vroeg hij.


    ‘Niet dat ik weet.’ Mevrouw Molin trok een krat colaflessen van de laadvloer en sloot de klep van de kofferbak met een klap. ‘Hier gebeurt om deze tijd weinig. Zo nu en dan komt er een jogger voorbij, een mountainbiker of een ruiter.’


    ‘Zullen we u helpen dragen?’ bood Cem met een charmante glimlach aan. ‘U hebt behoorlijk ingeslagen.’


    ‘Als je midden in de wildernis woont, zit er niets anders op.’ Mevrouw Molin glimlachte terug. ‘De supermarkt is niet echt om de hoek. Bedankt, maar ik red het wel.’


    Ze sloot de auto af, pakte twee van de tassen en liep in de richting van het restaurant.


    ‘Rijden we?’ vroeg Cem.


    ‘Ogenblikje.’ Bodenstein wachtte tot de vrouw om de hoek van het gebouw was verdwenen, toen zette hij de camera van zijn telefoon aan en maakte snel een paar foto’s van het interieur van de landrover en het beschadigde spatbord. Aan het handvat van het linkerportier zat bloed. Het was al opgedroogd en zag er op het eerste gezicht uit als vuil.


    ‘Pas op, ze komt terug,’ waarschuwde Cem, en Bodenstein liet zijn telefoon in zijn jaszak glijden.


    ‘Is er nog iets?’ wilde ze weten.


    ‘Nee, nee. We gaan er zo vandoor,’ antwoordde Bodenstein. ‘Kan mijn collega u echt niet helpen?’


    Felicitas Molin hield haar hoofd schuin en nam Cem geamuseerd op.


    ‘Nou, voor ik u van uw dagelijkse goede daad afhoud: heel graag.’ Ze knikte naar de kratten. ‘Als u die voor het restaurant zou kunnen zetten, zou ik u dankbaar zijn.’


    Cem pakte het krat met cola en dat met water en volgde haar. Bodenstein maakte van de gelegenheid gebruik om een van de speekselmonstersetjes die hij altijd bij zich had, open te schroeven en met het wattenstaafje over de bloedvlek op het handvat te gaan. Iets aan het gedrag van Felicitas Molin wekte zijn argwaan. Haar vriendelijke glimlach, de bereidwillige manier waarop ze met hen meewerkte, de geforceerde vrolijkheid – om de een of andere reden kwam het hem voor alsof ze iets wilde verbergen. Had hij haar verkeerd ingeschat, of kwam het door het gebruikelijke wantrouwen dat zijn beroep noodgedwongen met zich meebracht? Zou hij Kai vragen inlichtingen over die vrouw in te winnen? Nee, dat was niet nodig. Ze was maar een getuige en had hun zonder mankeren informatie gegeven, dus was er geen goede reden voor zijn argwaan. Behalve zijn buikgevoel.


    ***


    Het was halfnegen toen Pia over de geasfalteerde veldweg parallel aan de snelweg naar de Birkenhof reed. Dagen als deze waren gelukkig de uitzondering op de regel, en misschien zouden de twee moordzaken in recordtijd worden opgehelderd. Weliswaar was Edgar Herold er nog lang niet aan toe om een bekentenis af te leggen, maar de aanwijzingen die voor hem als dader spraken, stapelden zich op. De sjaal die Krögers mensen op het pad door de weilanden achter het klooster in Kelkheim hadden gevonden, was van Herold, dat had hij bevestigd. In het laboratorium waren speekselsporen en huidschilfers gevonden, die nu met het dna van Rosemarie Herold werden vergeleken. Herold had geen goede verklaring voor het ontbreken van de zeven propaanflessen, noch voor het feit dat zijn sjaal, die hij zei al jaren niet meer te hebben gedragen, in Kelkheim op een veldweg in de buurt van de plaats delict was terechtgekomen. Zijn alibi voor donderdagmiddag was nogal zwak. Leonard Keller, de gemeentewerker, wiens loon Herold regelmatig hielp aan te vullen, was een beetje simpel en niet doortrapt genoeg om te liegen. Het verhoor had hun bijna een uur gekost, want Keller kon zich maar moeilijk uitdrukken en het duurde een tijdje voordat hij een vraag had begrepen. Uiteindelijk was gebleken dat Herold hem de dag ervoor tegen halfvier bij de klant in de Beethovenstraße had afgezet en was weggereden. Pas anderhalf uur later was Herold weer verschenen, met materiaal dat hij bij de bouwmarkt had gekocht. Dat moesten ze ondanks de bon van de bouwmarkt nog natrekken; tenslotte kon iedereen daar die spullen hebben gekocht. Herolds alibi voor de nacht van woensdag op donderdag was ook niet veel waard, want echtgenotes stonden erom bekend partijdig te zijn.


    In de container voor restafval hadden de collega’s van de technische recherche de complete inboedel van Rosie Herold gevonden, waaronder een grote hoeveelheid medicijnen, waarvan de houdbaarheidsdatum voor een deel allang was verstreken. Maar wat ontbrak waren persoonlijke zaken zoals fotoalbums, foto’s en het typische ratjetoe dat zich in de loop van een mensenleven ophoopte en dat voor anderen geen betekenis had. De harteloosheid, maar vooral de haast waarmee Herold alle herinneringen aan zijn moeder bij het afval had gegooid, stuitte Pia nog het meest tegen de borst. Hij had zijn moeder veracht, zich voor haar zogenaamde liederlijke leven geschaamd, ja, misschien had hij haar zelfs gehaat. Lag het dan niet voor de hand dat hij de caravan, die hem een doorn in het oog was geweest, had proberen te vernietigen – en zijn gehate broer in één klap erbij? Maar wat dat laatste betreft had Pia haar twijfels. Weliswaar was de man geen Einstein, maar het moest hem duidelijk zijn geweest dat hij de verdenking op zich zou laden; tenslotte had hij zijn afkeer van zijn moeder en broer niet onder stoelen of banken gestoken. Zou hij werkelijk sporen achterlaten die zo ondubbelzinnig in zijn richting wezen als een verlichte snelweg? De moord op Clemens Herold was tot in detail gepland geweest en met behoorlijk wat criminele energie en een ontegenzeglijke vernietigingsdrang uitgevoerd. Pia achtte de metaalbewerker niet in staat die daad te plannen en uit te voeren.


    Voor de poort van de Birkenhof drukte ze op de afstandsbediening, en de linkerkant van het hek zwaaide open. Pas toen ze over het steenslag van de oprit reed en een vreemde auto naast Christophs pick-up zag staan, schoot haar weer te binnen dat ze Kim vanavond voor het eten had uitgenodigd. Door de drukte vandaag was ze helemaal vergeten haar zus te bellen om haar af te zeggen. Kim was lang plaatsvervangend directrice van een forensisch-psychiatrische gevangeniskliniek in de buurt van Hamburg geweest en de zussen hadden jarenlang nauwelijks contact gehad. Twee jaar geleden had Kim besloten weer eens Kerstmis bij haar ouders in Wiesbaden te vieren. Het feest in de familiekring werd een fiasco, maar sindsdien waren Kim en Pia met elkaar in contact gebleven, wat vergemakkelijkt werd door het feit dat Kim, die een leerstoel voor forensische psychiatrie in München had aanvaard, de levenspartner van commissaris Nicola Engel was en daarom tussen München en Frankfurt op en neer pendelde.


    Eigenlijk was het helemaal niet zo slecht dat ze Kim niet had afgezegd, dacht Pia bij zichzelf toen ze haar auto naast die van haar zus had geparkeerd en uitstapte. Tenslotte was Kim werkzaam als expert voor rechtbanken en het Openbaar Ministerie en adviseerde ze de specialisten van de afdeling Operationele Gedragsanalyse bij het bka. Ze had een paar jaar bij de gedragsanalyse-eenheid van de fbi in Quantico gewerkt en was een ervaren forensisch psychiater; het opstellen van misdaad- en daderprofielen was haar specialiteit. Misschien kon ze Kim de twee zaken voorleggen en naar haar mening vragen.


    De verleidelijke lucht van knoflook en salie drong in Pia’s neus en deed haar het water in de mond lopen toen ze de voordeur opende. In de hal schopte ze haar schoenen uit en stapte in haar groene Crocs. Vroeger zouden de honden al uit hun mand zijn gekomen en luid blaffend voor de deur van de hal hebben rondgesprongen als de poort openging, maar inmiddels waren ze allebei wat ouder en was hun gehoor niet meer zo goed. Kwispelend kwamen ze aangeslenterd, de twee oude heren met hun grijze snuit, en toonden hun blijdschap terughoudender dan vroeger. Pia haalde ze allebei aan, toen liep ze naar de keuken. Christoph en Kim zaten aan de keukentafel, die nog gedekt was, en kwamen overeind toen Pia binnenkwam.


    ‘Het spijt me dat het zo laat geworden is,’ zei ze verontschuldigend, gaf Christoph een kus en omhelsde haar zus. ‘Dat ruikt hemels! Ik heb vandaag alleen een broodje gegeten en heb enorme trek.’


    ‘Dat dacht ik al.’ Christoph schoof een bord in de magnetron en zette die aan.


    ‘Je man heeft je avondeten verdedigd als een leeuw,’ grijnsde Kim en ze ging weer zitten. ‘Anders zou ik waarschijnlijk alles hebben opgeschrokt, zo lekker was het. Hij kan fantastisch koken!’


    Pia waste haar handen en moest inwendig lachen toen ze de aluminium schalen in de vuilniszak ontdekte.


    ‘Tortelloni gevuld met spinazie en ricotta in een sausje van boter en salie met veel knoflook, waar mijn schatje zo van houdt,’ zei Christoph met een subtiele glimlach, haalde het bord uit de magnetron en zette het Pia met een knipoog voor. ‘Begeleid door een mooi glaasje sancerre.’


    ‘Dank je, schat van me.’ Pia vouwde het servet open, strooide wat Parmezaanse kaas over de pasta en wierp Christoph een kushandje toe. ‘Je bent de beste!’


    ‘Ik moet je de groeten doen van Giuseppe. Hij wil weten wanneer hij je weer eens kan zien.’


    ‘Giuseppe?’ Kim keek tussen haar zus en haar zwager heen en weer, trok de juiste conclusie en zette grote ogen op van gespeelde verontwaardiging. ‘Hoe? Wat? Dat heb je helemaal niet zelf gekookt? Jij bent me ook een figuur!’


    ‘Maar nog altijd wel zelf gekócht, bij onze favoriete Italiaan,’ zei Christoph grijnzend en hij wilde Kim bijschenken, maar ze legde haar hand op haar glas.


    ‘Dank je, eentje is genoeg,’ zei ze. ‘Ik moet nog rijden.’


    ‘Dan laat ik de dames maar in alle rust praten,’ zei Christoph en hij pakte een wijnglas. ‘Ik moet sowieso nog een lezing afmaken.’


    ‘Zeg, kan ik je iets over mijn werk vragen?’ vroeg Pia aan haar zus. ‘Sinds gisteren hebben we een nieuwe zaak, liever gezegd twee.’


    ‘Natuurlijk.’ Kim was meteen nieuwsgierig. ‘Kom maar op.’


    Snel schetste Pia de twee moordzaken en vatte samen wat ze tot dusver wist.


    ‘Het zou om dezelfde dader kunnen gaan,’ besloot Pia kauwend en ze genoot van het goddelijke aroma van salie en knoflook, dat haar smaakpapillen in vervoering bracht. ‘Toch vertonen de misdrijven een compleet verschillend patroon.’


    ‘Hm.’ Kim had een peinzende uitdrukking op haar gezicht. ‘Waarom ben je er zo zeker van dat de metaalbewerker de dader niet is?’


    Pia beschreef Herold en lichtte haar twijfels omtrent de brandstichting bij de caravan toe.


    ‘Op het moment spreken alle aanwijzingen tegen hem en hij heeft geen bijzonder goed alibi. Toch geloof ik hem, in elk geval voor een deel. Misschien heeft hij een handlanger.’


    ‘Hebben jullie al een idee wat voor motieven erachter kunnen zitten?’


    ‘Nee. Om geld kan het niet zijn gegaan, want Rosemarie Herold had maar een kleine vijfduizend euro op de bank staan en geen levensverzekering. Haar aandeel in het huis en het metaalbewerkingsbedrijf had ze al jaren geleden aan haar drie kinderen overgedragen. Ze bezat alleen nog die oude caravan.’


    ‘Zei je dat die vrouw doodziek was?’


    ‘Ja. Terminale kanker. De artsen hadden haar naar huis gestuurd om te sterven. Nu vragen we ons af waarom iemand een persoon wurgt die hooguit nog een paar dagen te leven heeft,’ zei Pia en ze veegde haar bord met een stuk brood schoon.


    ‘Het opvallendste verschil is dat in het ene geval het slachtoffer werd aangeraakt, maar in het andere geval de moord van een afstand werd gepleegd,’ zei Kim. ‘Met name het wurgen wijst erop dat de dader een of andere relatie met het slachtoffer had. Met je eigen handen iemands keel dichtknijpen en hem intussen in zijn ogen kijken, vereist niet alleen kracht maar ook een woede die je niet gauw voor een wildvreemde zou voelen.’


    ‘Dat zou op Edgar Herold wijzen.’


    ‘Niet alleen op hem,’ sprak Kim haar tegen. ‘Het zou ook een bekende geweest kunnen zijn, een vroegere vriend, een voormalige zakenpartner…’


    ‘Ook een vrouw?’


    ‘Een krachtige vrouw, zonder meer. Het slachtoffer was verzwakt, kon dus niet veel tegenstand bieden. Negentig procent van alle moorden zijn relatiedelicten, waarbij het slachtoffer en de dader elkaar kennen.’


    ‘Dat weet ik.’ Pia kende de statistieken. ‘Maar dat met die brand was compleet anders. De gasflessen, het benzinespoor, het was allemaal nauwgezet gepland.’


    ‘En het slachtoffer werd de schedel ingeslagen, toch?’


    ‘Ja, dat klopt.’


    ‘Ook daarvoor heb je kracht nodig.’


    ‘Maar het is geen passiemoord.’


    ‘De daaropvolgende goed voorbereide brandstichting spreekt dat tenminste tegen,’ beaamde Kim. ‘De daad is een mengeling van een emotionele en rationele handelswijze van de dader. Waarschijnlijk was hij alleen van plan de caravan aan te steken, toen er een complicatie ontstond. Bijvoorbeeld omdat er iemand in de caravan was die hij daar niet had verwacht. Hij moest voor ontdekking of het mislukken van zijn plan vrezen. Maar misschien was hij ook wel op alle eventualiteiten voorbereid en had daarom voor de zekerheid een moordwapen bij de hand. En hij was ter plekke bereid en in staat zijn oorspronkelijke plan te herzien.’


    ‘Bedoel je dat hij het niet per se op Clemens Herold had gemunt?’


    ‘Ik vermoed dat hij in de eerste plaats vastbesloten was de caravan te vernietigen.’


    ‘Moet je dan de grote hoeveelheid brandversneller en de maar liefst zes propaangasflessen die hij heeft gebruikt, als een soort overkill interpreteren?’


    ‘Nee. Een vuur van die intensiteit is niet noodzakelijkerwijs primair tegen het slachtoffer gericht. Misschien was de dode alleen bijkomende schade, die de dader op de koop toe heeft genomen. Ik denk dat hij gewoon zeker wilde weten dat er van de caravan en de inhoud niets meer overbleef.’


    ‘Daarmee zijn we terug bij Edgar Herold.’ Pia zuchtte. ‘Hij vertelde ons dat iedereen in Ruppertshain wist wat zijn moeder in die caravan uitvoerde. Ik ga ervan uit dat hij het over liefdesrelaties of seksuele contacten had. Hij keurde wat zijn moeder in de caravan deed in hoge mate af.’


    ‘Dat hij de caravan als gehaat symbool van de levenswandel van zijn moeder wilde vernietigen, is voorstelbaar. Maar niet dat hij zijn broer neerslaat en hem daarin laat verbranden. Dat past niet.’ Kim schudde haar hoofd en wierp een blik op de klok. ‘Als ik jullie was zou ik naar een dader in de omgeving van het slachtoffer zoeken. Iemand die de familie Herold goed kent en toegang heeft tot Herolds huis en zijn terrein zonder op te vallen.’


    ‘Nou, geweldig. Dan komt de helft van de mannelijke bevolking van Ruppertshain in aanmerking!’ Pia trok een gezicht. ‘Herold is metaalbewerker en in allerlei verenigingen actief. Zijn moeder was overal geliefd en bekend.’


    ‘Maar aan de twee moorden ligt geen enkel gebruikelijk moordmotief zoals afgunst, wraak of jaloezie ten grondslag. Hebzucht valt ook af. Tja, zusje, ik zou je graag iets anders vertellen, maar volgens mij heeft de man die jullie zoeken een rekening te vereffenen, of hij vermoordt andere ingewijden. En het zou me verbazen als het bij deze twee moorden blijft.’


    ‘Een seriemoordenaar?’ Het gevoel van onbehagen dat Pia de hele dag al onderhuids had bekropen, werd sterker.


    ‘Nee,’ antwoordde Kim beslist. ‘Seriemoordenaars doden om hun ziekelijke fantasie werkelijkheid te doen worden. Hun daden hebben een sadistische component, die hier ontbreekt, net als de typische afkoelingsperiode.’


    ‘Hm.’ Pia draaide haar wijnglas rond in haar vingers. ‘Hoe bedoel je, dat hij een ingewijde zou kunnen vermoorden? Ingewijde waarin?’


    ‘Als jullie daarachter komen,’ antwoordde Kim, ‘dan zitten jullie je dader op de hielen.’

  


  
    Zaterdag, 11 oktober 2014


    Voor het eerst sinds jaren had Bodenstein die nacht de angstdroom weer die de nachten in zijn jeugd regelmatig tot een kwelling had gemaakt: hij was op de vlucht voor iets dreigends, dat hij weliswaar niet kon zien, maar waarvan hij wist dat het hem op de hielen zat. Net als vroeger ging het niet alleen om hem, maar moest hij iemand redden of beschermen, wat de situatie nog vreselijker maakte. Badend in het zweet schrok hij wakker, altijd vlak voor het onheil hem had ingehaald. Zijn hart bonkte tegen zijn ribben, en hij had lange tijd nodig om van de bedreigende sfeer van de droom, het gevoel van paniek en machteloosheid los te komen. De confrontatie met zijn verleden, teweeggebracht door de moorden op Rosie en Clemens, had iets in zijn binnenste in beroering gebracht, en daarom was het niet verwonderlijk dat zijn onderbewustzijn hem opeens weer deze droom stuurde.


    Het was even na vijven en aan slaap viel niet meer te denken, daarom liep hij naar beneden, zette koffie en ging op zoek naar zijn iPad. Hij vond hem op de bank in de voorkamer. Uit de kleine vingerafdrukken op het touchscreen en de kruimels in een omtrek van vijf meter rond de salontafel maakte hij op dat Sophia waarschijnlijk een of ander spelletje op het ding had gespeeld, hoewel hij haar had verboden eraan te zitten. Toen hij gisteravond laat was thuisgekomen, had ze al in bed gelegen en geslapen. Bodenstein nam een slokje van zijn koffie en opende zijn e-mailprogramma. Cosima had zich eindelijk verwaardigd hem antwoord te geven, maar zonder onderwerpregel en uiterst beknopt. Ze was op het moment met de hele filmploeg op weg naar Gaziantep in Turkije, om in het Turks-Syrische grensgebied een televisiereportage te draaien, en zou zeker niet voor eind volgende week terug zijn. Dat was alles. Geen groet aan Sophia, en al helemaal niet aan hem. Cosima was nooit een moederdier geweest en alleen in haar element als ze op reis was, het liefst in een of ander crisisgebied of oorden die geen blanke vrouw ooit had betreden. Vroeger, voor de tijden van mobiele telefoon en internet, had ze regelmatig weken niets van zich laten horen, zodat hij zich vaak zorgen had gemaakt.


    Pia had hem ook geschreven. Ze had gisteravond nog met haar zus over de twee zaken gesproken en de uitkomst van het gesprek kort voor hem samengevat. Twee jaar geleden had dr. Kim Freitag hen al met een moeilijke zaak bijgestaan, en haar mening kon zeker nuttig zijn. Toen hij las wat Kim over hun dader had gezegd, merkte Bodenstein dat zijn nekharen overeind gingen staan. Na het verhoor gisteren waren ze al tot de conclusie gekomen dat Edgar, alle aanwijzingen ten spijt, waarschijnlijk niet de moordenaar van zijn moeder en zijn broer was. Omdat er geen vluchtgevaar bestond, hadden ze hem naar huis gestuurd.


    Hij las de laatste zin van Pia’s mail nog eens. Kim denkt dat we naar iemand moeten zoeken die óf een rekening vereffent óf ingewijden vermoordt. En het zou haar verbazen als het bij deze twee moorden blijft.


    Ingewijden. Moorden worden nogal eens gepleegd om redenen die buitenstaanders onbelangrijk vinden, maar door de betrokkenen als een existentiële catastrofe worden ervaren. Welk geheim zouden Rosie en Clemens hebben gekend, welke schuld konden ze op zich hebben geladen die zo erg was dat ze er allebei voor moesten sterven? En waarom uitgerekend nu? Rosie had nog maar een paar dagen gehad, hooguit een paar weken, dan hadden haar ziekte en dood de moordenaar het werk uit handen genomen. Hadden zij en Clemens samen iemand gechanteerd en die persoon daardoor zo in het nauw gedreven dat hij geen andere oplossing had gezien dan moord? Wie had geweten dat Clemens de caravan van zijn moeder had gebruikt om aan de familiekroniek te werken? Wat als Pia’s zus gelijk had en de twee moorden de opmaat voor een serie waren? Zolang ze het motief niet kenden en nauwelijks iets concreets in handen hadden, viel de kring van mogelijke daders moeilijk in te perken en bestond er geen mogelijkheid te begrijpen waarom het eigenlijk ging. De waarheid maakte zich niet in zijn geheel kenbaar, maar was een puzzel met duizend stukjes die allemaal op elkaar leken, en hoewel ze gezien Kim Freitags sombere prognose eigenlijk geen tijd hadden, moesten ze nu toch geduld hebben en op de resultaten uit het forensisch lab en van de verschillende telefoonmaatschappijen en de it-specialisten van de lka wachten. Niets was gevaarlijker dan je in zo’n vroeg stadium van het onderzoek in hypothetische scenario’s te verstrikken en maar van één enkele verdachte uit te gaan.


    Nadenkend wreef Bodenstein zich over zijn ongeschoren kin, toen antwoordde hij Pia met een korte mail en bevestigde dat hij aanwezig zou zijn op de bespreking van 10.00 uur, waar op Pia’s verzoek ook Kim aanwezig zou zijn. Gemakshalve stuurde hij meteen maar een kopie naar het hele team, Nicola Engel en Christian Kröger inbegrepen. Misschien kon Kim hun een bruikbare aanzet geven om de zoekactie naar de dader in te perken. Ze moesten hem opsporen voor hij nog meer mensen zou vermoorden.


    Even voor zevenen dook Sophia op, beende linea recta naar de televisie en zette hem aan. Gisteravond had Karoline gewacht tot hij rond negen uur was thuisgekomen. Bodenstein had gehoopt dat ze zou blijven slapen, maar ze ging er vrij snel vandoor. Greta had weer problemen op haar schoolreisje gehad, Karolines ex-man had het meisje in München moeten afhalen, en Karoline had prompt al haar afspraken verzet om Greta ter wille te zijn. De mensen die het huis van haar ouders hadden bekeken, leken serieuze interesse te hebben, maar niet voor de prijs die ze vroeg. Toen Karoline vertrokken was, had Bodenstein wat zitten zappen, twee glazen wijn gedronken en erover nagedacht waarom hij zich steeds tot vrouwen aangetrokken voelde bij wie hij op de tweede plaats kwam. Al in zijn huwelijk was hij degene geweest die zijn partner meer had liefgehad dan zij hem. Vaak leek hij Cosima alleen maar in de weg te zitten; ze had het grootste deel van haar leven zonder hem geleid, waardoor hij zich steeds onzeker voelde. Zijn vluchtige affaire met Annika Sommerfeld, die hem alleen had gebruikt, had zijn gevoel voor eigenwaarde niet bepaald opgekrikt, en wat Inka betrof wist hij niet zeker of er eigenlijk ooit iets als liefde tussen hen had bestaan of dat het alleen een poging was om een dertig jaar oude vertrouwdheid te doen herleven. En dan nu Karoline.


    In de weekends, waarin ze ongestoord samen konden zijn, was alles geweldig en voelde het echt en goed. Maar die mooie momenten werden steevast gevolgd door teleurstelling. Sinds een paar weken had Bodenstein het gevoel dat Karoline zich van hem verwijderde. Hij had geen verklaring voor haar gedrag, een verhelderend gesprek ging ze uit de weg. Ze had het erover dat Greta nachtmerries had, Greta in de manege werd gepest, Greta ruzie had met haar halfzusjes en -broertjes, dat Greta spijbelde, Greta betrapt was toen ze wiet rookte – altijd waren er nieuwe problemen, en als hij de naam van het meisje alleen al hoorde, werd hij vervuld van een lichte wrok. Gebruikte Karoline haar dochter met haar puberteitsproblemen alleen als excuus? Zat er eigenlijk iets anders achter? En zo ja, wat? Deed hij er verkeerd aan om niet te vragen waarom ze zich terugtrok? Moest hij zich assertiever opstellen, blijven aandringen als ze zich ergens uit probeerde te draaien, haar zelfs een ultimatum stellen? Zou er iets veranderen als hij binnenkort meer tijd zou hebben?


    ‘Maak je chocolademelk voor me, dad?’ Sophia kwam de keuken in. De televisie stond keihard aan. Nagesynchroniseerde piepstemmetjes van tekenfilmfiguren werden afgewisseld met irritante muziek.


    ‘Ja, natuurlijk.’ Bodenstein kwam achter de keukentafel vandaan en zette een pan op het fornuis. ‘Doe je de televisie uit, als je niet kijkt?’


    ‘Ik kijk zo verder. Om 7-4-0 begint Bibi en Tina.’


    ‘Daar is geen tijd meer voor,’ zei hij tegen zijn dochter. ‘Om acht uur moet ik je naar Darcy brengen.’


    Gelukkig kon Sophia vannacht bij een vriendin slapen. Volgende week was zijn schoonmoeder terug uit Italië en zij zou Sophia de rest van haar vakantie bij zich nemen. Daarna moest hij maar verder zien, als Cosima nog langer weg zou blijven.


    ‘Gisteravond was zo’n oude opa hier,’ zei Sophia terloops, terwijl ze twee sneden brood in de broodrooster stopte. ‘Hij heeft minstens tien keer aangebeld.’


    Bodenstein spitste zijn oren.


    ‘Aha,’ zei hij. ‘Waarom deed Karoline niet open?’


    ‘Die was net naar de Aldi en het postkantoor.’ Sophia pakte een mes uit de la naast het fornuis.


    ‘En wat wilde die man?’ Bodenstein haalde de pan met melk van het fornuis en roerde er cacaopoeder door. De sneetjes brood sprongen met een klik uit de broodrooster, en Bodenstein legde ze op het werkblad.


    ‘Geen idee. Heb niet opengedaan.’ Sophia smeerde geconcentreerd boter op de toast. ‘Ik mag toch niemand binnenlaten als je er niet bent.’


    ‘Klopt. Kende je die man dan?’


    ‘Ik denk het wel. Van de kerk.’


    Het schoot Bodenstein te binnen dat hij gisteren eigenlijk nog bij de oude pastoor langs had willen gaan. Dat was hij glad vergeten!


    ‘Was het misschien de oude pastoor Maurer?’


    ‘Kan best.’


    ‘Heb je met hem gepraat?’


    ‘Alleen door de intercom.’


    ‘En wat zei hij?’


    ‘Dat hij je iets wilde vertellen.’


    ‘Alleen dat?’


    ‘Jaaaa.’ Ze keek hem zo trouwhartig aan dat hij twijfelde. Hij zou snel een douche nemen, Sophia bij Darcy afleveren en daarna even bij Maurer langsgaan, voor hij naar zijn werk reed.


    ***


    Tot haar verbazing vond Felicitas, die zelf nooit kinderen had gewild en daar ook geen spijt van had, het leuk om de jongen te bemoederen. Hij had iets kwetsbaars. Als hij niet zo’n roofbouw op zijn lichaam had gepleegd, zou hij een knappe jongeman zijn geweest. Maar ze zou hem er wel bovenop helpen. Ze had verband en paracetamol uit het medicijnkastje gehaald, had Elias’ hoofdwond zorgvuldig ontsmet en verbonden, de badkuip laten vollopen en een krachtige kippensoep gemaakt terwijl hij in bad zat. Hij had goed gegeten, en toen was hij in het bed van Manu en Jens geploft, dat ze net had verschoond. Dat was twaalf uur geleden, en hij sliep nog steeds. Over zichzelf had hij niet veel verteld, maar des te meer over een meisje met de naam Nike, dat hij blijkbaar verafgoodde. Om de man die hij bij de brandstichting en de moord had gezien, maakte hij zich geen zorgen. Het was veel belangrijker voor hem zijn Nike eindelijk te vertellen dat hij aan haar voorwaarden had voldaan en clean was. En dat was een probleem, want Elias durfde zijn telefoon niet aan te zetten. Hij was bang dat de politie die kon traceren en hier dan zou verschijnen, iets wat zonder meer mogelijk was.


    Felicitas dacht niet dat iemand die zichzelf jarenlang had gedrogeerd, automatisch clean was als hij een paar dagen geen drugs had genomen. Elias was een dromer, die zich aan de hoop vastklampte dat zijn leven door Nike en een baby op slag in orde zou komen. Ze kon het niet over haar hart verkrijgen hem te vertellen hoe naïef dat pas.


    Felicitas liep de trap af. Het gekraak van de houten treden onder haar voeten alarmeerde de honden. Ze kwispelden vol verwachting.


    ‘Nou, laten we dan maar een stukje gaan lopen.’ Ze deed Rocky en Bear hun halsband om, haalde de lijnen van de haak en stapte in de rubberen laarzen, die naast de voordeur stonden. De lucht was fris en koel. De wind ruiste in de boomtoppen, het geurde naar dennennaalden en vochtige aarde. Het meest fascineerde haar de stilte. Er floten een paar vogels, het geklop van een specht galmde door het bos. Ver boven haar, in de felblauwe oktoberhemel, vloog onhoorbaar een vliegtuig over, dat een condensatiestreep achterliet. Het weiland was nog steeds afgezet, maar Felicitas bukte zich, schoof onder het rood-witte afzetband door en liep naar het verbrande wrak. De honden ravotten uitgelaten op het gras, zaten een konijn achterna en lieten het weer met rust. Felicitas keek er een tijdje naar. Het was een genot om de frisse lucht in te ademen, de blauwe hemel boven zich te zien en te leven. Achteraf besefte ze dat ze nooit werkelijk in gevaar was geweest, maar dat had ze toen niet geweten. De angst, de claustrofobie, de verschrikkelijke onzekerheid van haar situatie: het had allemaal sporen achtergelaten.


    Na een korte wandeling over het zompige veld, waarvan het gras door de zware brandweerwagens was omgeploegd, had ze de resten van de caravan bereikt. Huiverend bekeek ze de as en de geblakerde stangen. Hier was een mens gestorven. Wat zou Clemens H., eenenzestig jaar oud, uit Idstein, zoals in de krant had gestaan, hebben gedaan om zo te worden vermoord? Onder helse pijnen levend te verbranden was een van de gruwelijkste manieren om te sterven die Felicitas zich kon voorstellen. Het schijnt dat je, voor het zover is, al door de rook bewusteloos raakt, maar toch was het een verschrikkelijk idee om zo te moeten doodgaan. Het uitgebrande wrak van de auto was allang weggehaald, het lijk natuurlijk ook. Alles zag er weer rustig en vredig uit, maar toch had Felicitas het gevoel dat er in het bos iets dreigends op haar loerde, een gevaar, onzichtbaar en dodelijk als radioactiviteit.


    Opeens werd er een herinnering in haar wakker waar ze tot nog toe geen belang aan had gehecht. Het was ongeveer twee weken geleden gebeurd, ze reed terug nadat ze boodschappen had gedaan. De zon was al onder en de schemering viel in. Net toen ze wilde afslaan naar de parkeerplaats van het Bosvriendenhuis, was er opeens een donkere stationwagen zonder lichten uit de weg achter het weiland geschoten. Pas op het laatste moment had ze het onverlichte voertuig gezien. Ze had hard moeten remmen en naar rechts moeten uitwijken, maar in plaats van zich te verontschuldigen, was die vent haar gewoon voorbijgereden. Ze had er verder niet bij stilgestaan, tenslotte was er niets gebeurd, en het incident had haar banaal geleken, maar tegen de achtergrond van de verschrikkelijke gebeurtenis kreeg de ontmoeting een andere betekenis. Haar hart begon angstig te kloppen toen haar hersens de puzzelstukjes op hun plaats legden: de bosweg waaruit de auto was gekomen, liep achter de camping langs, vlak achter de uitgebrande caravan, die maar een paar meter van het hek had gestaan. Had ze de moordenaar gezien toen die de omstandigheden ter plaatse had verkend? Moest ze dat de politie niet vertellen? Maar misschien vergiste ze zich, en had de man er helemaal niets mee te maken. En wat kon ze de politie nou helemaal vertellen? Ze had het automerk, de kleur en het kenteken niet gezien, en beschrijven kon ze de man ook niet.


    Felicitas wilde weer terug naar huis. Waar waren de honden?


    ‘Bear!’ riep ze en keek om zich heen. ‘Rocky!’


    Geen spoor van de twee mormels!


    ‘Rocky! Bear! Hier! Nu!’ Haar stem klonk schril. Opeens kwam het bos haar vijandig voor. De caravans hurkten als groteske monsters voor de bosrand, hun ramen leken op ogen die haar zwijgend volgden. Een beweging aan de andere kant van het hek trok haar aandacht. De honden moesten een gat in het aftandse draadgaas hebben gevonden en erdoorheen zijn gekropen. Nu draaiden ze op de weg kwispelend om een wandelaar en zijn hond heen.


    ‘Rocky! Bear!’ schreeuwde ze en zag dat de man de honden iets voerde. Wat dacht die vent wel niet? Angst en woede explodeerden in haar binnenste.


    ‘Hé daar!’ Felicitas rende erheen. ‘Wat doet u daar? Hou daar onmiddellijk mee op!’


    Het was nog niet zo eenvoudig om in de rubberen laarzen, die haar twee maten te groot waren, over het zompige grasland te rennen, en toen ze het hek had bereikt, was de man met hond spoorloos verdwenen. Rocky en Bear kwamen met gebogen kop naar haar toe, likten verlegen hun lippen en streken met om vergeving smekende blikken langs Felicitas’ benen.


    ‘Jullie weten heel goed dat jullie niets van vreemden mogen aannemen!’ foeterde ze halfhartig en keek bezorgd naar links en naar rechts, maar er was geen sterveling meer te zien.


    ***


    Het huis van de pastoor was in het kader van de renovatie van de oude kerk in de jaren twintig van de vorige eeuw gebouwd. De kerk zelf had in 1969 plaatsgemaakt voor een nieuwe, maar de oude pastorie aan de overkant van de straat was blijven staan. Geen van de pastoors die Adalbert Maurer hadden opgevolgd, had zijn intrek willen nemen in het ouderwetse huisje. Daarom woonde de bejaarde pastoor nu al ruim vijftig jaar in het met wildewijnranken overwoekerde bakstenen bouwsel. Bodenstein deed de smeedijzeren poort open en liep over het korte paadje naar de voordeur. Op het kleine, keurig gemaaide gazon lagen herfstbladeren; rode en felgroene appels glansden onder knoestige appelbomen in het bedauwde gras. De wilde wijn aan de gevel straalde in vlammend rood; over een paar weken, als de eerste nachtvorst kwam, zou hij zijn bladeren verliezen.


    Bodenstein trok aan de antieke bel naast de voordeur en luisterde naar de melodieuze drieklank die in het huis weergalmde. Wat had Maurer hem gisteren willen vertellen? Het was zo dringend geweest dat hij ’savonds laat speciaal naar hem toe gekomen was. Waarom had Sophia Karoline niet verteld dat Maurer had aangebeld? Maar mocht hij dat echt van een zevenjarige verwachten? Kinderen die zo oud waren leefden in het hier en nu en legden heel andere verbanden dan volwassenen. Voor Sophia was het televisieprogramma heel wat belangrijker geweest dan de oude man aan de andere kant van de intercom.


    Bodenstein belde opnieuw aan, maar in de pastorie gebeurde niets. Net toen hij zijn visitekaartje tussen de deur en de deurpost wilde klemmen, hoorde hij het hek piepen en draaide zich om. Het was echter niet de oude pastoor maar zijn zus, die het huishouden voor hem deed en elke dag ondanks haar hoge leeftijd op een oeroude Hollandse fiets in weer en wind van Fischbach naar Ruppertshain reed. De vrouw droeg roze sportschoenen en een felgeel veiligheidsvest over haar versleten wollen jasje.


    ‘Goedemorgen, mevrouw Vetter,’ groette Bodenstein. ‘U bent al vroeg op pad.’


    ‘Wie het eerst komt, het eerst maalt.’ Ze zette haar fiets tegen de muur van het huis, toen pakte ze haar mand van de bagagedrager en haalde de huissleutel tevoorschijn. ‘Is meneer pastoor er nog niet?’


    Ze bewoog zich zo soepel als een jong meisje, haar tachtig lentes waren haar niet aan te zien.


    ‘Nee,’ antwoordde Bodenstein. ‘Overigens, ik ben Oliver von…’


    ‘Ik weet wie je bent.’ Mevrouw Vetter grinnikte geamuseerd. ‘Leonora’s oudste! Denk je dat ik zo bejaard ben dat ik onze misdienaar niet meer herken?’


    Bodenstein was verbaasd, tenslotte was het al veertig jaar geleden dat hij misdienaar was geweest. Irene Vetter draaide de voordeur van het slot en ging het huis binnen. De gummizolen van haar sneakers piepten op de versleten plankenvloer.


    ‘Dat is eigenaardig. Doorgaans sluit meneer pastoor altijd van binnenuit af en laat hij zijn sleutel erin zitten.’


    Ze verdween in het huis en riep haar broer, maar niemand antwoordde. Het klonk vreemd haar ‘Adalbert’ te horen roepen, want doorgaans noemde ze hem alleen ‘meneer pastoor’. Bodenstein kreeg een akelig gevoel. Misschien was Maurer gevallen en lag hij ergens bewusteloos in huis. Of hij was overleden, wat op zijn hoge leeftijd niet ondenkbaar was. In de hal rook het naar mottenballen en verwelkte bloemen. Aan de kapstok hingen twee lange jassen, een donker jack en een schoenlepel, op de hoedenplank lagen verschillende hoeden die niemand meer droeg omdat ze allang uit de mode waren. Er hing een kalender van Misereor aan de muur, daarnaast een koperen kruis met een klein wijwatervaatje eronder.


    ‘Hij is er niet.’ Irene Vetter kwam terug en inspecteerde met een bezorgd gezicht de kapstok en de schoenenkast. ‘Zijn blauwe jas is er niet. En de bruine schoenen ook niet. O jee, hopelijk is hem niets overkomen!’


    ‘Hoe komt u daarbij?’ informeerde Bodenstein.


    ‘We zijn niet meer de jongsten, en meneer pastoor is aardig kinds aan het worden,’ zei ze. ‘Laatst is hij bij de bakkerij voor een bus gelopen. Zelf heeft hij het me natuurlijk niet verteld, maar Sylvia belde me erover.’ Ze opende de voordeur en joeg hem met een resoluut handgebaar naar buiten. ‘Kom, we gaan in de kerk kijken. Misschien zit hij daar.’


    Bodenstein volgde haar door de tuin van de pastorie. Ze staken de straat over en betraden het kerkhof. Aan de rechterkant lag de katholieke kleuterschool, die op zaterdag dicht was, daarachter rees de kerk op met een puntdak en een open kerktoren van prefabbetondelen, die eerder bij een brandweerkazerne paste dan bij een kerk.


    ‘O, Patrizia is er,’ constateerde Irene Vetter terloops. Bodenstein vroeg zich af hoe ze dat wist, maar toen zag hij dat er een fiets tegen de muur stond die bijna verdween onder de voortwoekerende klimop. ‘Ik heb echt met haar te doen, het arme meisje! Je zus en je neef tegelijk verliezen, en dan op die manier – dat is heel erg.’


    Bodensteins verwarde blik was aanleiding voor Irene Vetter om hem op de tweehonderd meter naar de kerk bij te spijkeren in de genealogie van de oude Ruppertshainse families. Patrizia, getrouwd met Jakob Ehlers, was de jongste van de oorspronkelijk negenkoppige kinderschaar van de vruchtbare Kroll-clan, waar ook haar zus Rosie en broer Klaus, de dorpsagent, deel van uitmaakten. Drie minuten later was Bodenstein helemaal op de hoogte van de gecompliceerde familierelaties van de Herolds, Krolls en Ehlers, en wist hij bovendien dat Patrizia sinds de fusie van de kerkgemeentes van Fischbach, Ruppertshain en Eppenhain een 450 euro-baantje als secretaresse van de kleuterschool en de pastoor had.


    Toen bleek dat de toegangsdeur van de kerk gesloten was, stokte de spraakwaterval van Irene Vetter. Nu leek de zus van de oude pastoor zich toch zorgen te maken.


    ‘Misschien is hij op huisbezoek,’ opperde Bodenstein en hij keek op zijn horloge. Over ruim een uur zou de bespreking beginnen, die hij zelf op touw had gezet.


    ‘Nee, dat had ik geweten,’ zei mevrouw Vetter hoofdschuddend. ‘Ik haal vlug de sleutel van de kerk bij Patrizia.’ Ze beende snel weg.


    Bodenstein slaakte een zucht, pakte zijn smartphone en stuurde Pia een sms dat hij eventueel wat later zou komen. De zon stond aan een strakblauwe hemel en het beloofde een prachtige herfstdag te worden. Misschien kon hij ’smiddags met Karoline gaan wandelen of…


    ‘Daar ben ik weer.’ Irene Vetter kwam in gezelschap van Patrizia Ehlers over het geplaveide voorplein aanlopen. Het was een tijd geleden dat Bodenstein Jakobs vrouw voor het laatst had gezien, en bewonderend stelde hij vast dat ‘het arme meisje’ nog steeds hoogst aantrekkelijk was. Patrizia was een paar jaar ouder dan hij, naar schatting eind vijftig. In plaats van het praktische korte kapsel dat vrouwen van in de veertig graag droegen, was haar haar geknipt in een bob, die haar gezicht goed deed uitkomen en haar fijne gelaatstrekken accentueerde. Of de glanzende donkerbruine kleur op natuurlijke of chemische wijze was ontstaan, kon hij niet beoordelen, maar het stond haar geweldig.


    ‘Goedemorgen,’ groette ze. ‘Lang niet gezien.’


    ‘Hallo.’ Bodenstein probeerde zich te herinneren of ze elkaar hadden getutoyeerd of niet. ‘Mijn oprechte deelneming.’


    ‘Bedankt.’ Patrizia Ehlers knikte neerslachtig. ‘We konden het geen van allen geloven. Die arme Rosie had toch niet lang meer te leven en dan zoiets! Hopelijk heeft ze niet geleden.’


    Haar ogen waren droog. Het enige uiterlijke teken van rouw was haar zwarte kleding, maar Bodenstein merkte dat ze was omgeven door een melancholiek aura, als de subtiele geur van een parfum. Inmiddels had Irene Vetter de kerkdeur geopend, en ze liepen de kerk in. Het zonlicht viel schuin door de ramen boven het altaar en verleende het vierkante schip van de kerk met het ongewone, spits toelopende plafond het aanzien van een luchtige tent. Een zweem van wierook hing in de lucht.


    ‘Adalbert? Adalbert!’ Irene Vetters stem weerkaatste tegen de kerkmuren. Ze liep snel over het middenpad; Bodenstein en Patrizia Ehlers volgden haar iets langzamer. Opeens bekroop hem een slecht voorgevoel.


    ‘Stop, mevrouw Vetter! Wacht even!’ riep hij, toen de zus van de pastoor de deurkruk naar de sacristie wilde vastpakken. Ze trok haar hand terug, in haar ogen stond angst te lezen, en ze stapte opzij. Bodenstein drukte de deurklink met zijn elleboog naar beneden.


    ‘Op slot,’ constateerde hij. ‘Is er een sleutel?’


    ‘Ja.’ Patrizia Ehlers pakte de sleutelbos uit mevrouw Vetters hand, zocht de juiste sleutel en reikte die Bodenstein aan. Hij draaide het slot om, deed de deur open en had hem het liefst meteen weer dichtgeslagen, om de twee vrouwen het tafereel te besparen. Bodenstein hoorde dat Patrizia Ehlers naast hem snel inademde. Irene Vetter slaakte een schrille, wanhopige kreet. Ze probeerde langs hem heen te glippen, maar Bodenstein kreeg nog net haar pols te pakken en hield haar onzacht tegen. Het lijk van Adalbert Maurer hing aan een strop, die door een haak aan het plafond was gehaald, en onder zijn voeten lag een omgevallen stoel.


    ‘Laat me los!’ schreeuwde de oude vrouw uitzinnig en ze probeerde aan Bodensteins greep te ontsnappen, de tranen stroomden over haar rimpelige wangen. ‘Adalbert! O, mijn god!’


    Bodenstein voerde haar met zachte dwang de sacristie uit. Irene Vetters weerstand was gebroken, ze zakte in elkaar.


    ‘Neem haar alsjeblieft mee naar de kleuterschool,’ zei Bodenstein tegen Patrizia Ehlers, die maar met moeite uit haar shocktoestand kon komen. ‘We mogen hier niets veranderen. En praat er voorlopig met niemand over.’


    ‘Nee, nee, natuurlijk niet,’ stotterde Patrizia verbijsterd en ze hield de oude vrouw, die zich snikkend aan haar vastklampte, troostend in haar armen. ‘Ik zorg voor haar.’


    ‘Bedankt.’ Bodenstein pakte zijn telefoon zonder zijn blik van het lijk van de pastoor af te wenden. Maurers gezicht was blauw en violet, zijn tong puilde uit zijn mond. Uit zijn neus en oren kwam bloed. Bodenstein was niet minder ontzet dan de twee vrouwen. Het was niet zozeer de aanblik van het lijk die hem aangreep, als wel het feit dat de pastoor zelfmoord had gepleegd. Hoe wanhopig moest hij geweest zijn om zoiets te doen? En… had hij hem ervan kunnen weerhouden als hij gisteravond thuis was geweest?


    ***


    ‘Ophanging is met vijf- tot zesduizend sterfgevallen per jaar de meest voorkomende zelfmoordmethode in Duitsland,’ zei Tariq. ‘Maar slechts in ongeveer de helft van de gevallen volgt een forensisch onderzoek. Waarom is dat zo?’


    Henning Kirchhoff was klaar met de uitwendige lijkschouwing. Hij zat op de voorste kerkbank en vulde de overlijdensverklaring in. Twee medewerkers van de begrafenisonderneming waren onder de argwanende blik van Christian Kröger, die zoals altijd vreesde dat er belangrijke sporen zouden worden uitgewist, bezig het door de lijkstijfheid onbeweeglijk geworden lichaam uit de sacristie te transporteren, om het in een lijkenzak te stoppen. Geen aanblik voor mensen met zwakke zenuwen.


    ‘Waarom, waarom, waarom,’ bromde Henning knorrig. ‘Waarom zijn de bananen krom? In de eerste plaats ligt het aan het geld. Overal worden forensische instituten gesloten of samengevoegd. Doden hebben nu eenmaal geen lobby.’


    Pia wist dat Tariqs vraag betrekking had op een onderwerp waarover Henning zich al jaren opwond. In Duitsland werden domweg te weinig secties verricht, vond hij, en in die mening stond hij niet alleen.


    ‘Sectie is in Duitsland helaas alleen verplicht als er een vermoeden van een misdrijf bestaat,’ zei Henning. ‘En zolang huisartsen, ja, zelfs oogartsen en orthopeden, die geen ervaring met misdrijven hebben, overlijdensverklaringen mogen afgeven, zal het grote aantal onontdekte moorden niet verminderen.’


    ‘In Bremen is dat anders,’ wist Tariq. ‘Sinds ze daar de voorlopige overlijdensverklaring hebben ingevoerd, wordt tachtig procent van alle overledenen door een forensisch arts onderzocht. Bij kinderen onder de zes jaar waarvan de doodsoorzaak onbekend is, is sectie zelfs verplicht.’


    ‘Klopt.’ Henning nam de jongen waarderend op. ‘Op die manier werden er jaarlijks zo’n vijftig onnatuurlijke sterfgevallen ontdekt, die anders domweg niet zouden zijn opgemerkt. Dat geeft te denken, hè?’


    ‘Kun je al iets over het tijdstip van overlijden zeggen?’ informeerde Pia, voor Henning op zijn praatstoel zou gaan zitten en een van zijn voordrachten over de noodzakelijkheid van een sectie zou beginnen.


    ‘De lijkvlekken zijn niet meer weg te drukken, de lijkstijfheid is volledig ingetreden,’ antwoordde Henning. ‘Ik zou zeggen dat de dood tussen 21 en 23 uur gisteravond is ingetreden.’


    ‘Dus zelfmoord door ophanging,’ vatte Pia samen.


    ‘Wie zegt dat?’ Henning krabbelde zijn handtekening onder de overlijdensverklaring en gaf die aan Pia.


    ‘Had hij niet een strop om zijn hals en hing hij niet aan het plafond?’ antwoordde Pia sarcastisch. ‘Onder zijn voeten lag een omgevallen stoel. De kerkdeur was vanbinnen afgesloten, net als de deur van de sacristie. Hij had de sleutelbos in zijn broekzak.’


    ‘Op het eerste gezicht zou je gelijk kunnen hebben,’ zei Henning, nam zijn bril af en maakte hem in alle rust met zijn papieren mondkapje schoon. ‘Maar vanuit het perspectief van de forensisch arts koester ik gerede twijfel aan je theorie.’


    Typisch voor Henning om de cruciale details tot het eind te bewaren. En nog typischer dat hij van de lijkschouwing een college maakte, omdat hij in de persoon van Tariq een dankbaar publiek had gevonden.


    ‘Waarom verbaast me dat niet?’ Pia sloeg haar ogen ten hemel. Henning werkte niet als een normaal mens, daarover wond ze zich allang niet meer op. Zijn studenten waren gek op zijn colleges, die niet zelden uitliepen op scènes die zó het theater in konden. ‘Misschien heb je de goedheid ons onwetenden met je kennis te verlichten.’


    ‘Dadelijk. Wat denkt u, jongeman?’ vroeg Henning aan Tariq Omari, en hij zette zijn bril weer op, nadat hij hem tegen het licht had gehouden en zorgvuldig had gecontroleerd. ‘Waarom heb ik eigenlijk op de overlijdensverklaring “Aanwijzingen voor een niet-natuurlijke dood” aangekruist?’


    ‘Eh… omdat ophanging geen natuurlijke dood is?’ vroeg Tariq verbluft.


    ‘In principe juist.’ Henning knikte en glimlachte tevreden. Toen stond hij op en liep naar het lijk. ‘Kom, ik zal u iets laten zien waar u altijd aan zou moeten denken als u op een plaats delict bent. Misschien kunt u daar even mee ophouden.’


    Het laatste was tot de begrafenisondernemer en zijn assistenten gericht, die meteen timide achteruitstapten.


    ‘Hoe zou u de gelaatskleur van de overledene omschrijven?’ vroeg Henning aan de jonge inspecteur.


    ‘Hm. Tussen violet en blauw.’


    ‘Correct.’ Hij boog zich over het lijk en trok een ooglid omlaag. ‘Ziet u die kleine rode puntjes?’


    ‘Ja.’


    ‘Dat zijn zogenaamde petechieën oftewel bloeduitstortingen,’ verklaarde Henning. ‘Ze ontstaan door het blokkeren van de terugvoer van het bloed door de aderen, terwijl de bloedtoevoer door de slagaders doorgaat. De stijgende druk in de haarvaten doet de vaatwanden scheuren, en het komt tot deze slijmvliesbloedingen. Deze verstikkingsbloedingen ontstaan na vijftien tot twintig seconden, bij een grotere stuwing treden ze in de hele gezichtshuid op. Duidelijk?’


    ‘Ja.’


    ‘Als de bloedtoevoer door de slagaders naar het hoofd plotseling wordt onderbroken, zoals bij ophanging het geval is, komt het niet tot bloeduitstortingen.’ Hennings ogen glansden toen hij naar de nek van het lijk wees. ‘Bovendien loopt de indruk van de strop bij typische ophanging aan twee kanten van de hals van achter de oren naar de nek. Een dergelijke afdruk constateren we hier ook, maar wat zien we nog meer?’


    ‘Een horizontale streep rondom de hals,’ antwoordde Tariq opgewonden. ‘Dat betekent dat hij eigenlijk is gewurgd, toch?’


    ‘Het zinloze stopwoordje “eigenlijk” kunt u zich besparen. Daar komt de open wond op het voorhoofd nog bij, die het slachtoffer weliswaar zelf kan hebben opgelopen maar die ons beslist wantrouwig zou moeten maken.’ Henning ging rechtop staan en beduidde de begrafenisondernemers met een handgebaar dat ze door konden gaan met hun werk. ‘Ook de bloedingen uit neus en oren wijzen op wurging. Bovendien heb ik onderhuidse bloedingen bij de bovenarmen en polsen van het slachtoffer vastgesteld, evenals zwak ontwikkelde bloeduitstortingen in het gezicht. Natuurlijk kan ik dat pas na een sectie bevestigen, maar met wat ik nu weet zou ik pleiten voor dood door externe oorzaken.’


    ‘Hoe zeker is dat?’ wilde Pia weten.


    ‘Zo zeker dat je het kunt rondvertellen.’ Hij knipoogde naar haar. Die formulering was een running gag tussen hen.


    ‘Bedankt, Henning.’


    ‘De rien, ma chère.’


    Pia draaide zich om en liep door het middenpad om Bodenstein te zoeken.


    ‘Pia!’ riep Kröger haar achterna. ‘Kun je alsjeblieft nog even komen?’


    Met tegenzin draaide ze zich om en liep terug.


    ‘Wat is er?’ vroeg ze.


    ‘Kom mee!’ Christian was opgewonden, een teken dat hij iets had gevonden. Hij ging Tariq en haar voor naar de sacristie en wees naar een stoel naast de kast waarin de misgewaden werden bewaard. ‘Zien jullie dat?’


    ‘Ik zie een stoel,’ antwoordde Pia geïrriteerd. ‘Die heb ik daarnet al gezien. En?’


    ‘Kijk naar de vloer!’ zei Kröger stralend.


    ‘Ik ben niet in de stemming voor zoekspelletjes,’ bromde Pia.


    ‘De bloedige afdruk van een schoenzool!’ riep haar collega triomfantelijk. ‘Ik hou zo van luminol!’


    Hij sloot de deur en deed het licht uit. In de duisternis van de raamloze ruimte lichtten felblauwe vlekken op de vloer op.


    ‘Het slachtoffer heeft in het vertrek rondgekropen en daarbij bloed verloren,’ klonk Krögers lichaamloze stem in het donker. ‘De dader is voor hem opzijgegaan, en uiteindelijk is hij op de stoel gaan zitten, daarvoor pleit de stand van de voeten. Later, nadat hij het lijk had opgehangen, heeft hij geprobeerd het bloed weg te wissen, dat zie je aan de smerige plekken. Maar hij is die ene voetafdruk vergeten.’


    Opeens realiseerde Pia zich wat zich hier had afgespeeld. De dader was niet emotioneel, maar rationeel en volgens plan te werk gegaan. Hij had de oude man geslagen en mishandeld voor hij hem met de strop had gewurgd en hem uiteindelijk had opgehangen, om zijn daad te verdoezelen en hen op een dwaalspoor te brengen. Haast had hij niet gehad. Hij had zeker geweten dat er geen geluid uit de kleine, raamloze ruimte naar buiten kon dringen. Omdat hij de omstandigheden kende. En omdat de pastoor hem had gekend en geen onheil had verwacht. Maar waar had hij de sleutel vandaan waarmee hij de sacristie en de kerkdeur weer kon afsluiten? Pia huiverde onwillekeurig.


    ‘Bedankt, Christian,’ zei ze. ‘Dat verandert de zaak volledig.’


    ***


    Pia popelde om haar chef, die alleen een korte blik op het lijk had geworpen en toen de kerk had verlaten, over Krögers ontdekking te vertellen. Ze trof hem achter de kerk aan op een houten bank, waar hij in de zon zat. Hij had zijn benen over elkaar geslagen, zijn handen achter zijn hoofd gekruist en zijn ogen gesloten. Eerst dacht ze dat hij in slaap was gevallen, en ze kuchte discreet.


    ‘Ik slaap niet.’ Bodenstein opende zijn ogen. ‘Ik denk na.’


    ‘Waarover?’ In de oktoberzon, die nog veel kracht had, was het op deze beschutte plek zo warm dat Pia in haar fleecejack begon te transpireren.


    ‘Ik heb Adalbert Maurer mijn leven lang gekend. Ik ben bij hem ter communie gegaan, was misdienaar bij hem. Hij heeft Cosima en mij getrouwd en onze kinderen gedoopt,’ zei Bodenstein. ‘Hij was een katholieke priester. De katholieke kerk heeft zelfmoord lange tijd veroordeeld. Nooit ofte nimmer zou hij zichzelf van het leven beroven.’


    Hij zette zijn voeten op de grond, boog zich voorover en wreef met beide handen over zijn gezicht.


    ‘Dat heeft hij ook niet.’ Pia trok de rits van haar jack een stuk naar beneden en blies haar pony van haar voorhoofd.


    ‘O?’ Bodenstein hield op met wrijven en keek haar over zijn schouder aan. Pia deed verslag van wat Henning en Kröger hadden geconstateerd. De ontdekking van de voetafdruk bewaarde ze tot het laatst.


    Bodenstein was duidelijk opgelucht, maar toen trok hij dezelfde conclusie als Pia vlak daarvoor. ‘Maar dat werpt een heel nieuw licht op de moorden.’


    ‘Zou het dezelfde dader kunnen zijn die de Herolds heeft vermoord?’ vroeg Pia.


    ‘Drie doden binnen drie dagen. Alle slachtoffers komen uit Ruppertshain.’ Bodenstein fronste zijn voorhoofd. ‘Er is beslist een verband, we zien het alleen niet. Heb je een sigaret voor me?’


    ‘Ik rook al tweeëntachtig dagen niet meer,’ bracht Pia hem in herinnering. Dankzij de app op haar smartphone wist ze altijd precies hoeveel sigaretten en hoeveel geld ze had uitgespaard sinds ze niet meer rookte.


    ‘O ja, dat is waar ook.’ Bodenstein stond op en rekte zich uit. ‘Maurer was gisteravond bij me omdat hij me iets wilde vertellen. Ik was nog niet thuis en Sophia heeft hem niet binnengelaten, hoewel hij zei dat het dringend was.’


    ‘Weet je niet waarom het ging?’


    ‘Nee. Ik was van plan het hem te vragen, maar ik was te laat.’ Hij maakte een hulpeloze handbeweging. ‘Wie vermoordt er nou een pastoor van vijfentachtig?’


    ‘En laat het er dan ook nog zo amateuristisch als een zelfmoord uitzien,’ zei Pia. ‘In elk geval heeft hij weinig benul van forensische geneeskunde, anders zou hij wel hebben geweten dat het meteen zou worden doorzien.’


    ‘We moeten de dader in elk geval in de waan laten dat we uitgaan van zelfmoord,’ zei Bodenstein. ‘Dan denkt hij dat hij veilig is en maakt misschien een fout.’


    Pia bekeek het gespannen gezicht van haar chef. Je hoefde geen psychologie gestudeerd te hebben om te zien hoe aangeslagen Bodenstein was door deze zaken. Alle drie de slachtoffers kende hij van kindsbeen af, bovendien woonde hij hemelsbreed nog geen honderdvijftig meter van de kerk. Het zou niet normaal zijn als dit alles hem niet zou raken.


    ‘Laat Cem en mij het overnemen, Oliver,’ bood ze voorzichtig aan. ‘Jij kent al die mensen. Ik kan me voorstellen hoe moeilijk het voor je moet zijn.’


    ‘Geloof je dat ik niet objectief ben?’ vroeg hij.


    ‘Ik weet het niet.’ Ze keek hem aan. ‘Ben je dat?’


    Hij ademde in, hield zijn adem even vast en ademde langzaam uit.


    ‘Ik heb nauwelijks met iemand contact sinds ik hiernaartoe ben verhuisd,’ zei hij toen. ‘Mijn buren ken ik alleen van het buitenzetten van de vuilnisbak. Af en toe kom ik iemand tegen bij de bakker of als ik Sophia naar school breng.’


    Hij pauzeerde.


    ‘Maar in werkelijkheid ken ik ze allemaal veel beter dan ik dacht,’ vervolgde hij. ‘En ze weten dat ik van veel oude geheimen en geruchten op de hoogte ben. Ik weet niet of dat een voordeel of een nadeel is. Sommigen vertrouwen me misschien eerder omdat ze me als een van de hunnen beschouwen. Anderen zien me als een buitenstaander, en eigenlijk was dat vroeger ook al zo. De adellijke naam, het feit dat ik op het landgoed ben opgegroeid en veel van de volwassenen bij mijn ouders in dienst waren, wekt bij sommige mensen jaloezie en wantrouwen.’


    ‘Maar daardoor hebben ze respect voor je,’ zei Pia. ‘Jij bént hier iemand. Wij zijn alleen de recherche, met ons praten ze liever niet.’


    ‘Ik denk dat het me lukt om objectief te blijven,’ antwoordde Bodenstein. ‘Als je de indruk hebt dat het niet zo is, moet je het zeggen. Dan laat ik jou het onderzoek leiden. Oké?’


    ‘Begrepen.’ Pia knikte.


    ‘Laten we naar de pastorie gaan en met Maurers zus praten. Misschien heeft hij haar iets verteld.’


    ***


    ‘Waar woon je normaal gesproken, als je niet in caravans inbreekt?’ vroeg Felicitas.


    ‘Overal en nergens.’ Elias zat tegenover haar op de hoekbank aan de keukentafel en roerde afwezig met zijn vork in zijn eten. Van de restjes van de soepkip had Felicitas kipfricassee gemaakt, met asperges, champignons, kappertjes, citroen en rijst, maar het leek de jongen niet te smaken.


    ‘En waar leef je van?’


    ‘Af en toe heb ik een baantje. Vroeger heb ik in huizen ingebroken en de dingen die ik daar vond verpatst.’


    ‘Hoe zit het met je ouders?’


    ‘Die hebben me eruit gegooid,’ gaf hij toe. ‘Ik heb tamelijk veel rotzooi uitgehaald. En mijn ouders zijn weerzinwekkend. Zelfs als ze me zouden smeken, zou ik nooit meer bij ze willen wonen.’ Zijn stem werd bitter. ‘Ik was nooit goed genoeg voor ze, alleen omdat ik niet zo’n streber ben als mijn zus.’


    ‘Hm.’


    ‘Met al die acties van mij heb ik mezelf veel meer kwaad gedaan dan hen.’ Zijn zelfkennis kwam wat laat, hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb fouten gemaakt, dat weet ik. Maar ik wil veranderen, dat meen ik echt.’


    ‘Heb je weleens in de gevangenis gezeten?’ vroeg Felicitas nieuwsgierig.


    ‘Ja.’ Elias speelde met zijn vork. ‘Een paar maanden, en nu ben ik ook alleen maar voorwaardelijk vrij. Als de smerissen me te pakken krijgen, moet ik er meteen weer naartoe en de rest ook uitzitten.’


    ‘Maar je kunt toch niet eeuwig weglopen en je verstoppen!’


    ‘Ja, shit, dat weet ik.’ Elias slaakte een zucht. ‘Als onze baby er is, geef ik mezelf aan, heb ik besloten.’


    Hij zag er zo verloren uit dat Felicitas medelijden met hem kreeg. Het verging de jongen niet veel anders dan haarzelf. Als Manu en Jens haar op een dag beleefd de deur zouden wijzen, had ze alleen de keus tussen de bijstand of een leven onder de radar van de verzorgingsstaat – zonder geld, zonder werk, zonder ziektekostenverzekering. Het bedrag dat ze die afzetter schuldig was, werd met de dag hoger en ze zou het hem nooit kunnen terugbetalen.


    Ondanks alles wat hij zojuist had verteld, was Felicitas zielsgelukkig met Elias’ gezelschap. Van meet af aan had ze zich in dit huis midden in het bos niet goed gevoeld. Gisternacht had ze in haar euforie dat ze aan de dood was ontsnapt, aangenomen dat het veranderd was, maar dat klopte niet. Haar angst was nog groter geworden en was geen vaag gevoel meer, maar uiterst concreet. Daar buiten liep iemand rond die caravans in brand stak en mensen vermoordde. Zeiden ze niet dat een dader graag naar de plek van zijn misdaad terugkeerde? Wat als de moordenaar dat ook had gedaan en toevallig Elias had gezien toen die de honden uitliet? De politie was naar hem op zoek, dus kende hij waarschijnlijk zijn naam.


    ‘Heb je de man die de caravan in brand heeft gestoken ook werkelijk gezien?’ wilde ze weten.


    ‘Op een of andere manier wel.’


    ‘Hoezo, op een of andere manier?’


    ‘Ik zat voor de caravan een sigaret te roken. Toen hoorde ik een stem. Midden in de nacht. Twee kerels hadden ruzie. Ik wist dat er eentje in die caravan zat, en wilde weten met wie hij mot had. Dus ben ik langs de bosrand door de struiken geslopen om dichterbij te komen.’


    Zijn blik zwierf heen en weer. Vertelde hij de waarheid of speldde hij haar wat op de mouw?


    ‘Toen ik al aardig dichtbij was, was het ineens stil,’ vervolgde Elias. ‘De een ging naar een auto die vlak bij de caravan stond, en haalde wat uit de kofferbak. De deur van de caravan zat dicht, van de ander was niets meer te zien. Toen dacht ik bij mezelf: hier klopt iets niet. Ik heb mijn telefoon gepakt. Hier heb ik dan wel geen bereik, maar de camera doet het wel.’


    ‘Heb je foto’s gemaakt?’ vroeg Felicitas ongelovig.


    ‘Nee, ik heb gefilmd.’


    ‘En wat is er op die film te zien?’


    ‘Weet ik niet. De batterij is leeg en ik heb geen laadsnoertje.’


    ‘Heeft die man je gezien?’ Felicitas stond perplex.


    Elias aarzelde. Tekende met zijn wijsvinger kringetjes op het tafelblad. Krabde aan de pleister op zijn slaap.


    ‘Ik denk het wel,’ zei hij toen.


    ‘Jouw naam staat levensgroot in de krant.’ Felicitas kreeg het afwisselend koud en warm. ‘Er is een opsporingsbericht op de radio, je foto is op tv en op internet te zien! Als die vent je toen nog niet kende, dan weet hij nu in elk geval wel wie je bent!’


    Elias dacht over haar woorden na.


    ‘Dat zou klote zijn, hè?’


    ‘Ben je ook buiten geweest, nadat je me in de kist had opgesloten?’


    ‘Kan best.’ De jongen beet op zijn onderlip. Langzamerhand leek het tot hem door te dringen hoeveel gevaar hij liep. ‘Ja, ik was buiten. Ik heb de honden uitgelaten.’


    ‘Geweldig.’ Felicitas schudde haar hoofd en stond op. ‘Pak je telefoon. Misschien ligt hier in huis ergens een snoertje dat past. We moeten erachter komen wat er op het filmpje staat. Als die man herkenbaar in beeld is, moeten we het aan de politie laten zien.’


    ‘Geen sprake van,’ protesteerde Elias. ‘Ik wil niet terug naar de gevangenis! Niet nu!’


    ‘Wil je dan dat je kind als halve wees ter wereld komt?’ beet Felicitas hem toe. ‘Die man heeft een moord begaan! Zo iemand kan geen ooggetuigen gebruiken!’


    ‘Hij weet niet dat ik hier ben, toch?’ Opeens zag Elias er angstig uit. ‘Anders zou hij hier allang zijn opgedoken.’


    ‘Misschien heb je gelijk,’ zei Felicitas, maar helemaal overtuigd was ze niet. Ze dacht aan de vent in de auto die ze had gezien. Ze zaten in de val als hij hier zou verschijnen en deze houten hut zou aansteken wanneer ze sliepen. Maar ze zag ook geen alternatief.


    ***


    ‘Nee! Dat wil ik niet hebben! Daar komt niets van in!’ Irene Vetter schudde zo resoluut haar hoofd dat Bodenstein vreesde dat de oude dame een whiplash zou krijgen. ‘Wat voor indruk denkt u dat dat maakt? Een pastoor die zelfmoord pleegt!’


    ‘Rustig nou maar, mevrouw Vetter,’ zei Pia zacht. ‘Dat zullen we rechtzetten zodra we de dader hebben.’


    ‘Maar het is toch een leugen!’


    ‘Het is geen leugen, maar opzettelijk misleidende informatie om onderzoekstechnische redenen,’ corrigeerde Pia haar. ‘Daarmee willen we bereiken dat de dader zich veilig voelt en misschien een fout maakt.’


    Ze zaten in de kleine theekeuken van de kleuterschool aan tafel. Kim, die een kwartier eerder was gearriveerd, leunde tegen de vensterbank. De muren van de piepkleine ruimte waren van boven tot onder met kindertekeningen bedekt, op een prikbord hingen werkschema’s, flyers van voorstellingen en allerlei andere briefjes en notities. Patrizia Ehlers, die Irene Vetter gezelschap had gehouden, was naar huis gegaan. Bodenstein had haar beloofd de sleutel van de kleuterschool later langs te zullen brengen. Helaas was het niet duidelijk hoeveel sleutels van de kerk en de sacristie er in omloop waren. De afgelopen dertig jaar waren de sloten niet één keer vervangen, en als er behoefte aan was, werden de sleutels gewoon bijgemaakt. Een overzicht van sleutels en sloten bestond niet, en een lijst met namen van mensen met sleutels al evenmin.


    De technische recherche doorzocht de pastorie van de kelder tot de zolder op aanwijzingen en bruikbare sporen sinds ze in de kerk klaar waren. Cem en Tariq waren bezig met het ondervragen van de buurtbewoners, nu de herinneringen van de mensen nog niet waren vervaagd. Er bestond immers een kans dat iemand ’snachts toevallig iets had gezien wat hem niet belangrijk of ongewoon had geleken.


    ‘Over een paar weken interesseert zich toch geen hond meer voor de waarheid!’ snoof mevrouw Vetter verontwaardigd. ‘De mensen onthouden alleen wat ze het eerste horen. En ik sta niet toe dat de nagedachtenis van mijn broer om onderzoekstechnische redenen door het slijk wordt gehaald!’


    Haar roodomrande ogen schoten vuur. In zijn hart gaf Bodenstein haar gelijk. Zelfmoord werd door de aanverwanten altijd als een vernedering ervaren, als een faillissement van de familie. Hijzelf had vaak genoeg meegemaakt dat de nabestaanden van zelfmoordenaars aan hun schuldgevoelens onderdoor waren gegaan.


    ‘Wie garandeert me eigenlijk dat u de moordenaar te pakken krijgt?’ Irene Vetter keek uitdagend van Bodenstein naar Pia, haar kin strijdlustig naar voren gestoken. ‘Moet mijn broer dan zolang onwaardig in een of ander koelhuis liggen? Zelfmoord is een doodzonde! Zelfmoordenaars krijgen geen katholieke begrafenis!’


    ‘Maar dat klopt toch helemaal niet,’ zei Bodenstein sussend. ‘Vroeger was dat zo, maar tegenwoordig…’


    Irene Vetter sloeg met twee handen op tafel.


    ‘Afgelopen, uit!’ schreeuwde ze kwaad. ‘Ik wil niet dat er wordt beweerd dat Adalbert er een eind aan heeft gemaakt! Hebben jullie dat begrepen?’


    ‘Ja, dat hebben we,’ zei Bodenstein. ‘Neem ons niet kwalijk dat we u dat voorstel hebben gedaan. We wilden u niet krenken en de goede naam van de pastoor niet bezoedelen.’


    Pia keek hem zijdelings verbaasd aan, maar zweeg. De oude vrouw haalde een zakdoek uit de mouw van haar grijze wollen vest en snoot haar neus. Even zat ze in elkaar gezakt op haar stoel en staarde voor zich uit. In de stilte klonk alleen het luide gebrom van de koelkast.


    ‘Zal ik thee voor u zetten?’ bood Pia aan. ‘Of wilt u misschien een glaasje water?’


    ‘Ik hoef geen thee,’ zei Irene Vetter. ‘En ook geen zielenknijper!’


    Ze wierp Kim, die door Pia als psychologe was voorgesteld, een norse blik toe. In feite had Pia de oude vrouw willen voorstellen een dokter te laten komen of op zijn minst een vertrouwd persoon die haar naar huis kon brengen en bij haar kon blijven. De vrouw was in shock en leek zich niet goed te realiseren wat er was gebeurd. Het werkelijke besef van een dergelijk dramatisch voorval kwam altijd pas later.


    ‘We moeten u een paar vragen stellen, mevrouw Vetter,’ begon Bodenstein nu behoedzaam, terwijl hij elk moment rekende op een nieuwe uitbarsting. ‘Misschien is het tijdstip ietwat ongepast, maar…’


    ‘Vraag maar.’ Irene Vetter stopte haar zakdoek terug in de mouw van haar vest en zuchtte. ‘Ik heb vaak genoeg Tatort en Derrick gekeken. Ik weet wat er nu komt.’


    ‘Goed dan.’ Bodenstein dwong zichzelf tot een glimlach, hoewel hij daar niet voor in de stemming was, dat wist Pia. Ze kende haar chef goed genoeg om te weten wat er in hem omging. Het idee dat iemand de vijfentachtigjarige pastoor op deze brute manier had vermoord, vlak nadat de oude man dringend met Bodenstein had willen spreken, had iets beangstigends. Wat als er een samenhang was? Had de moordenaar Maurer geobserveerd, was hij hem misschien zelfs gevolgd en had hij gezien dat hij bij Bodenstein had aangebeld en over de intercom met zijn dochtertje had gepraat? Maakte de chef zich zorgen over Sophia?


    ‘Al een paar dagen zat Adalbert ergens mee in zijn maag,’ zei Irene Vetter opeens, nog voor er een vraag was gesteld. ‘Hij was neerslachtig.’


    Ze keek uit het raam naar de lege speelplaats beneden, draaide met haar duim afwezig de trouwring aan haar rechterhand rond. Bodenstein en Pia wisselden een blik. Nu was het zaak geduldig te blijven, ook al hadden ze daar eigenlijk geen tijd voor.


    ‘Ik denk dat het iets met Rosie te maken had,’ verbrak mevrouw Vetter opeens de stilte.


    ‘Rosie? U bedoelt Rosemarie Herold?’ vroeg Pia verrast.


    ‘Ja. Mijn broer had haar het sacrament van het laatste oliesel toegediend, tegenwoordig heet dat de ziekenzalving. En toen moest ze hem iets hebben verteld wat hem zwaar viel. Hij was helemaal kapot toen hij thuiskwam.’


    ‘Wanneer is uw broer bij mevrouw Herold geweest?’


    ‘Ik denk dat het zondag was.’ Mevrouw Vetter dacht na. ‘Ja, precies: zondag. Ik had pruimentaart gebakken, met kruimels. Daar houdt… daar hield meneer pastoor het meest van. Maar toen hij thuiskwam had hij geen trek, terwijl hij normaal wel drie stukken achter elkaar verslond.’


    ‘Probeert u zich te herinneren wat uw broer u precies heeft verteld,’ spoorde Pia de vrouw aan, voor die in haar sentimentele herinneringen zou opgaan. ‘Het is echt belangrijk.’


    ‘Mijn broer nam het biechtgeheim heel serieus.’


    ‘Ik geloof u. Misschien heeft hij alleen vaag aangeduid waar het om ging en wat hem zo dwarszat.’


    Irene Vetter aarzelde, haar ogen schoten heen en weer.


    ‘Ik heb Adalbert beloofd nooit over iets te spreken wat hij mij in vertrouwen had verteld,’ zei ze ontwijkend, en Pia realiseerde zich meteen dat ze meer wist dan ze prijsgaf.


    ‘Een paar trefwoorden zouden ons al helpen,’ antwoordde Pia. ‘U wilt toch ook dat wij degene vinden die uw broer zoiets vreselijks heeft aangedaan en wilde dat het eruitzag alsof hij zelfmoord had gepleegd?’


    ‘Zeker. Natuurlijk.’ Op het gezicht van de oude vrouw stond onbehagen en bezorgdheid te lezen. Maar uiteindelijk was haar behoefte om te praten sterker dan de belofte die ze haar broer ooit had gedaan en misschien eerder al eens had gebroken. ‘Hij heeft Rosie de biecht afgenomen. En hij was nogal geschokt. Hij had haar immers zo lang gekend en niet voor mogelijk gehouden dat ze… dat ze…’


    ‘… het einde van een mensenleven op haar geweten had?’ vulde Bodenstein tot Pia’s verrassing aan.


    ‘Hoe weet u dat?’ vroeg mevrouw Vetter argwanend.


    ‘Aan Sonja heeft ze het ook verteld.’


    ‘Nou ja, dan weet iedereen het al.’ Irene Vetter trok haar schouders op en liet ze weer zakken. Ze leek opgelucht. ‘Hij heeft me geen details verteld, alleen dat Rosie hem had gezegd dat ze wist wat er met de jongen is gebeurd die destijds is verdwenen.’


    ‘Met welke jongen?’ vroeg Pia verward. Ze keek even naar Bodensteins gezicht en schrok. Hij was krijtwit en staarde de oude vrouw verbijsterd aan. Even was het doodstil.


    ‘Ik heb even wat frisse lucht nodig,’ bracht hij uit en sprong zo snel op dat zijn stoel bijna omviel.


    Verward keken Pia en Kim hem na. De drie moordzaken grepen hem duidelijk meer aan dan hij zichzelf wilde bekennen. Hij had Pia niets van zijn gesprek met Rosies dochter Sonja verteld. Had hij ook geweten dat de oude pastoor Rosie in het hospice had bezocht? Misschien was het echt beter als hij de leiding van het onderzoek aan haar zou overdragen.


    ‘De jongen, hij heette Artur, verdween in augustus 1972. Spoorloos.’ De stem van Irene Vetter was schor. ‘Ik herinner me die dag. Het was meer dan verschrikkelijk. Zijn ouders hebben hier nog een paar jaar gewoond, toen konden ze er niet meer tegen. Elk jaar op de dag van zijn verdwijning kwamen ze hier weer naartoe en stonden met een affiche bij het oude raadhuis, zonder een woord te zeggen. Een protestdemonstratie voor hun zoon.’


    Tweeënveertig jaar. Pia was geen kei in hoofdrekenen, maar dit kreeg zelfs zij voor elkaar: Bodenstein was nu vierenvijftig, destijds moest hij dus elf, bijna twaalf zijn geweest.


    ‘Kende mijn chef de verdwenen jongen?’ De vraag was eigenlijk onnodig. Bodensteins heftige reactie sprak voor zich; desondanks wilde Pia de bevestiging hebben.


    ‘O ja.’ Irene Vetter knikte en slaakte een zucht. ‘De kleine Artur was zijn beste vriend.’


    ***


    Elias was een beklagenswaardige jongen, die blijkbaar nooit liefde en waardering had gekregen. Ze wist hoe het voelde om geen thuis te hebben, geen mensen die welwillend met je omgingen, maar zij was volwassen, zij had alles aan zichzelf te wijten. Hij niet. Zijn ouders hadden hem verstoten omdat hij niet aan hun eisen voldeed. Op die manier was hij verslaafd geraakt, maar hij verzette zich ertegen, was op eigen houtje afgekickt en wilde iets van zijn leven maken. Dat was bewonderenswaardig. Ze zou hem zo goed helpen als ze kon.


    Na de lunch was Elias op de bank gaan liggen en had de televisie aangezet, terwijl Felicitas de keuken had opgeruimd. Nu zocht ze in Manuela’s bureau naar een geschikt laadsnoertje voor zijn oeroude iPhone. Misschien kon ze een vertrouwensrelatie met hem opbouwen en hem ervan overtuigen dat het beter was de opname aan de politie te geven. Die brandstichter zat achter Elias aan, niet achter haar. Ze kon zijn telefoon naar de politie brengen en beweren dat ze die ergens in het bos had gevonden, en met wat geluk zou die vent snel worden gepakt en de nachtmerrie voorbij zijn.


    Felicitas wierp een blik uit het raam. Joggers, fietsers en wandelaars profiteerden van het mooie weer. De zon scheen, en het anders zo sombere bos zag er meteen vriendelijker uit, maar de schoonheid van deze gouden oktoberdag ging volledig langs haar heen. Zolang het buiten licht was, voelde ze zich enigszins veilig. Nu was het laat in de ochtend, het zou nog dus nog ruim zeven uur duren voor het donker was. Daarvóór moest ze iets hebben bedacht. Felicitas had niet genoeg technische kennis om te weten wanneer de politie de telefoon kon traceren. Kon dat al als de batterij opgeladen was, of moest het aanstaan? Zouden ze dat risico nemen?


    Terwijl ze aan het bureau zat en uit het raam staarde, ging de vaste telefoon. Onbekend nummer. Felicitas aarzelde een moment. Wat als het haar zus was, die uit de Australische bush naar de beschaving was teruggekeerd en wilde weten hoe het hier ging? Maar ook de politie belde met een geheim nummer. Ten slotte nam ze op met een neutraal ‘hallo’. Ze hoorde iemand aan de andere kant van de lijn ademen, toen werd er opgehangen. De angst die voortdurend in haar binnenste borrelde, schoot omhoog als de fontein van een geiser. Het was niet de politie en ook niet iemand die een verkeerd nummer had gedraaid. Hij was het geweest, de brandstichter, die wilde controleren of ze er nog waren. Er zou iets gebeuren als ze er niet vandoor zou gaan, iets ergs, dat voelde ze.


    ***


    Rosie had hem gezegd dat ze wist wat er met de jongen is gebeurd die destijds is verdwenen. Eén enkele zin was voldoende geweest om de tweeënveertig jaar dikke muur in Bodensteins binnenste met de kracht van een slopersbal om te halen, en de herinneringen aan die zondag overvielen hem. Opeens stond hem alles weer zo helder en levendig voor ogen alsof het gisteren was gebeurd. De angst. Het slechte geweten. De knagende schuldgevoelens. Je hebt niet goed op hem gepast! Het is jouw schuld dat hem iets overkomen! Niemand had hem dat ooit verweten – noch zijn ouders, noch die van Artur. Maar hijzelf, hij had geweten dat hij schuldig was. Op de enige avond waarop hij Artur niet naar huis had gebracht, was hem iets overkomen. Iets verschrikkelijks, iets ergs.


    Bodenstein verborg zijn gezicht in zijn handen. Beelden explodeerden in zijn hoofd. Nu het hek van de dam was, viel de onwelkome vloed niet meer te controleren.


    Warm was het geweest, de zomer van 1972, zo warm dat de beken waren opgedroogd en het waterpeil in de blusvijver was gedaald. Bodenstein herinnerde zich de geur van gemaaid gras en vers zweet, vochtige aarde, hars en droge bladeren. Lauwwarme Caprisonne en Dolomiti-ijs, Bazooka Joe-kauwgum en winegums. Zwaluwen in een diepblauwe hemel, gepiep van vleermuizen in de avondschemering. Leikleurige onweerswolken boven het gouden graan. Gekwinkeleer in het koele bos. IJskoud water dat op je huid prikte als naalden. Brandnetels en ranken van braamstruiken, het gedempte geluid van snelle voeten op zacht mos. Vliegen die rond paarden zwermden. Kampvuur. Gebakken aardappelen. Verbrande worstjes.


    Ze waren onafscheidelijk geweest, Wieland, Artur en hij, die hele, heerlijke zomer lang, tot die vreselijke dag. Hadden ze een voorgevoel gehad dat het die zomer afgelopen zou zijn? Waren ze daarom zo levenslustig, lichtzinnig en overmoedig? Ondanks het strenge verbod waren ze de weg overgestoken en hadden ze het bos aan de andere kant verkend, altijd met Maxi, zijn tamme vos. Ze waren Lederkous, Pijlspits en Chingachgook geweest, Daktari, Mike en Jack, Winnetou, Old Shatterhand en Old Surehand, of terroristen op de vlucht voor de politie. Bodenstein kon ze nog horen, hun heldere jongensstemmen die door het bos schalden. Maar vaak hadden ze gewoon op hun rug gelegen en naar de hemel gekeken, die tussen de kronen van de bomen te zien was. Ze kenden elk pad en elke steen, elke omgevallen boom en elk hol. De wereld daarbuiten was verblindend licht geweest, maar het bos was koel en geheimzinnig en stil, op het gezoem van de insecten, het fluiten van de vogels en het geritsel van de kleine dieren in het struikgewas na.


    Was het de opluchting eindelijk aan de slechte invloed van Peter, Ralf en de anderen te zijn ontsnapt, waardoor die zomer achteraf zo stralend had geleken? Ongetwijfeld was het een fantastische tijd geweest, intensief, onbekommerd en ronduit mystiek. Wieland, Artur en hij hadden van zonsopgang tot de avondschemering elke minuut met elkaar doorgebracht. En in één klap was alles voorbij geweest. Die nacht was niet alleen Artur verdwenen, maar Maxi ook. Bodenstein had geprobeerd niet te laten merken hoe hij eronder leed, maar hij had wekenlang zijn vos gezocht, was wanhopig roepend door het bos gelopen, tot hij op een gegeven moment had moeten inzien dat Maxi niet zou terugkomen. Zijn ouders hadden beweerd dat de vos gewoon zijn instinct als wild dier had gevolgd en nu in het bos leefde. Op hun onbeholpen manier hadden ze geprobeerd hem te troosten, en hem geprezen om zijn dapperheid. Ze hadden geen idee hoe het werkelijk met hem ging, hoeveel nachten hij zich in slaap had gehuild! Hij had het liefste verloren dat hij ooit had bezeten, en hij had onder een verschrikkelijk schuldgevoel geleden omdat hij Maxi stiekem veel meer miste dan Artur.


    Wieland had allerlei vermoedens geuit over wat er met Artur en Maxi kon zijn gebeurd. Was hij in het geheim naar Kazachstan gereden, naar zijn grootouders, die hij zo had gemist, en had hij de vos meegenomen? Of hadden de terroristen van de raf hem ontvoerd omdat ze hem voor iemand anders hadden aangezien?


    Bodenstein had een heel andere verdenking gehad, eentje waarover hij met niemand had gepraat, niet eens met Wieland. Hij had de met bloed bezegelde eed gebroken, en daarop stond de doodstraf. Het was de bende geweest die Artur en Maxi iets had aangedaan, om hem ervoor te straffen dat hij de bende had verlaten.


    Bodenstein rolde de mouwen van zijn hemd op en bekeek peinzend het smalle witte litteken boven zijn linkerpols. Bloedbroeders tot in de dood, had Peter gezegd, terwijl hij hem in de ogen keek. Hij had de woorden moeten herhalen, drie keer, en daarna had Peter hem met het scalpel, dat hij van zijn vader had gejat, in zijn arm gesneden. Dieper dan de bedoeling was, beweerde hij, maar waarschijnlijk had hij het met opzet gedaan omdat hij hem wilde zien huilen. Maar hij had niet gehuild. Geen kreetje van pijn was hem over de lippen gekomen. Later had zijn moeder hem naar het ziekenhuis moeten brengen om de wond te laten hechten, zo erg had het gebloed. Hoe hij aan die diepe snee was gekomen, had Bodenstein niet gezegd.


    Hij huiverde bij de herinnering aan hoe de anderen de formule in koor hadden herhaald en na elkaar het bloed van zijn pols hadden gelikt. Peter Lessing. Edgar Herold. Ralf Ehlert. Andi Hartmann. Simone Ohlenschläger. Roman Reichenbach. Konstantin Pokorny. En Inka Hansen. ‘Nu hoor je bij de bende,’ had Peter gezegd, en Bodenstein dacht aan zijn glimlach – tevreden en dreigend tegelijk. ‘Tot in de dood. Wie ons verraadt, wordt gestraft en moet sterven.’


    Tien jaar oud waren ze destijds geweest. Kinderen, eigenlijk. Maar vanaf die dag had hij geweten wat doodsangst was.


    Wieland en hij hadden Arturs en Maxi’s naam nooit meer genoemd. De geheime plekken waar ze de magie van die zomer hadden beleefd, hadden ze gemeden. Bodenstein was nog lang naar zijn vos op zoek geweest en had tegen alle redelijkheid in gehoopt dat hij hem op een dag zou terugvinden. Op een gegeven moment had hij de vreselijke gebeurtenissen en zijn schuldgevoelens uit zijn hoofd en hart verbannen en in de loop der tijd de vraag naar het wie en waarom zo effectief verdrongen, dat hij nu bij de gedachte eraan terugschrok. Vaag herinnerde hij zich een politieman in burger die hem had ondervraagd, maar niet de vragen zelf. Alleen zijn zure adem en bloeddoorlopen ogen, die hem een onbehaaglijk gevoel gaven, en een vreselijke angst iets verkeerds te zeggen en te moeten sterven.


    De carrousel van beelden die in zijn hoofd razendsnel had rondgedraaid, vertraagde en kwam tot stilstand als het rad van fortuin in een televisieshow. De wijzer bleef op een vakje staan. En compleet onverwacht brak het door, het inzicht waarop hij sinds de ontdekking van Clemens’ lijk had gewacht. Het was of hij onder stroom stond.


    Opeens had alles betekenis: veertig jaar lang had Rosie een verschrikkelijk geheim bij zich gedragen, en pas nu, in het aangezicht van de dood, had ze haar geweten ontlast. Het was tenminste een verklaring voor de depressies waaraan ze had geleden. Had ze haar psychische aandoening als vloek ervaren, als de gerechte straf voor haar zwijgen? Clemens was erbij geweest toen ze Maurer had opgebiecht wat er destijds was gebeurd, dat waren Cem en hij gisteren in het hospice te weten gekomen. Had ze een naam genoemd? Was Clemens zo een ingewijde geworden en had hij wellicht daarom moeten sterven? Toen Maurer donderdag voor de bus was gelopen, had Bodenstein gemerkt hoe erg hij in de war was geweest. Waarom? Toch niet vanwege een jongen die tweeënveertig jaar geleden verdwenen was! Nee, er zat iets anders achter, iets wat de oude man angst had ingeboezemd.


    Bodenstein pakte zijn jasje en sprong op. Hij kon niet langer stilzitten. Die ochtend voor de bakkerij was Maurer midden in een zin stilgevallen en had hij opeens aangeslagen geleken. Wie had de oude pastoor gezien? Een dag later had hij hem dringend willen spreken. Wat was er in die vierentwintig uur gebeurd? Waar was Maurer geweest, wat had hij gedaan?


    Bodenstein zette de pas erin en botste bijna tegen Pia op, die, gevolgd door Kim, in hetzelfde tempo als hij de hoek om kwam.


    ‘O, daar ben je!’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Hoe gaat het?’


    ‘Met mij gaat het goed, bedankt,’ antwoordde hij alleen en liep weer verder.


    ‘Artur was je beste vriend!’ riep Pia hem achterna. ‘Je kunt mij niet wijsmaken dat het goed met je gaat!’


    Hij bleef staan en draaide zich om.


    ‘Dat klopt. Voor mij was het inderdaad nogal wat om na al die jaren zijn naam te horen. Maar ik…’


    ‘Nu is het geen óptie meer dat iemand anders het onderzoek gaat leiden, maar nóódzaak,’ onderbrak Pia hem. ‘Je bent te zeer persoonlijk betrokken bij deze zaak en al die mensen, Oliver.’


    De ondertoon in haar stem verbaasde hem. Dacht ze echt dat hij het niet aankon? Hij begreep dat ze de situatie verkeerd interpreteerde. Na zijn heftige reactie van daarnet viel haar dat niet eens kwalijk te nemen.


    ‘Nee, nee!’ Hij hief bezwerend zijn handen op. ‘Je begrijpt het niet, Pia! Artur is de sleutelfiguur in onze zaken, dat heb ik me net gerealiseerd! Het gaat inderdaad om iemand uit de omgeving van het slachtoffer die ingewijden vermoordt. We moeten uitzoeken wat er destijds werkelijk met Artur is gebeurd, en dan hebben we onze moordenaar!’


    ‘In 1972 is er vast ook onderzoek gedaan,’ zei Pia. ‘Waarom zouden we nu meer ontdekken dan onze collega’s van toen?’


    ‘Omdat we nu tenminste weten dat Artur inderdaad hier in de buurt is vermoord,’ antwoordde Bodenstein geëmotioneerd.


    De twee vrouwen wisselden een snelle blik.


    ‘We weten helemaal niets.’ Pia schudde haar hoofd. ‘We hebben alleen een vage aanwijzing uit de derde hand. Ik snap dat je na al die jaren eindelijk wilt weten wat je vriend is overkomen, maar ik zie geen duidelijk verband.’


    ‘Maar dat is toch overduidelijk!’ zei Bodenstein opvliegend. Pia’s betuttelende toon irriteerde hem. Waarom wilde ze het niet begrijpen, terwijl het zo duidelijk was? ‘Rosie heeft de pastoor in het bijzijn van haar zoon de naam van iemand genoemd die wist dat ze Artur had vermoord! Misschien hebben de pastoor en ook Clemens met die persoon gepraat; ze hebben druk op hem uitgeoefend, en misschien moesten ze daarom allebei sterven!’


    Pia keek hem sceptisch aan.


    ‘Je hebt me gevraagd om je te waarschuwen als ik zou vinden dat je niet objectief genoeg meer bent,’ zei ze. ‘En dat doe ik bij dezen. Je moet de leiding over het onderzoek aan iemand overdragen die verder van dit alles af staat. Je contacten hier in het dorp zijn belangrijk, maar volgens mij ben je bevooroordeeld. Wat doe je als mocht blijken dat een van je oude vrienden met de zaak te maken heeft?’


    Bodenstein keek naar Pia’s zus. Kim Freitag liet niet merken wat ze dacht. Klopte het wat Pia zei? Hij had inderdaad moeite om de vloed aan informatie te filteren en objectief te beoordelen. Het oude liep dwars door het nieuwe, belangrijke zaken door onbelangrijke. En hij zat er middenin. Maar hem verwijten dat hij bevooroordeeld was, was onredelijk. Hij zou iemand die hij als verdachte beschouwde, niet ontzien.


    ‘Pia, ik…’ begon hij, maar toen bedacht hij zich, zweeg en haalde zijn schouders op. Doorademen. Rustig blijven. ‘Misschien heb je gelijk, misschien ook niet. Mij maakt het niet uit of ik het onderzoek leid of niet. Maar één ding weet ik: ik zal erachter komen wat er destijds met Artur is gebeurd. Ik voel gewoon dat het allemaal samenhangt.’


    Hij liep langs Pia en Kim heen.


    ‘Waar ga je naartoe?’ riep Pia hem achterna.


    ‘Ik praat nog een keer met mevrouw Vetter,’ zei hij terwijl hij wegliep. ‘En dan moet ik met alle verplegers in het hospice praten. We moeten weten van wie Rosie bezoek heeft gehad. Maar eerst breng ik Sophia naar Lorenz. Het is beter dat ze niet in Ruppertshain is.’


    ‘Waarom?’


    ‘Er is hier een moordenaar op pad die nergens voor terugschrikt,’ zei hij. ‘Ik moet me op hem concentreren en ik wil me er geen zorgen over hoeven maken dat hij mijn dochter iets aandoet als hij merkt dat we hem op het spoor zijn.’


    ‘Oliver! Het gaat toch niet om jou! Je vat dit veel te persoonlijk op!’


    Bodenstein draaide zich om. Hij haalde diep adem, tuitte zijn lippen.


    ‘Artur Berjakov was mijn beste vriend. Hij was met zijn gezin uit de Sovjet-Unie gekomen en werd door de andere kinderen gepest. Ik beschermde hem. Elke avond ben ik met hem meegelopen naar huis, omdat hij doodsbang was voor de dorpsjongens.’


    Hij zweeg een moment, had het even te kwaad met zijn herinneringen, voordat hij verder kon praten.


    ‘Op een dag kregen we een nieuwe televisie. Een van de eerste kleuren-tv’s in de buurt. Ik wilde per se naar een aflevering van Bonanza kijken, mijn favoriete serie, en daarom ging Artur op een gegeven moment in zijn eentje weg, om op tijd voor het avondeten thuis te zijn. Maar daar is hij nooit aangekomen.’


    Pas nu speelde Bodenstein het klaar Pia in de ogen te kijken.


    ‘Begrijp je nu waarom ik Arturs verdwijning persoonlijk opneem? Er is hem iets overkomen omdat ik hem niet heb beschermd!’


    ‘Maar je was pas elf,’ protesteerde Pia. ‘Je had hem niet tegen een moordenaar kunnen beschermen.’


    ‘Ik was verantwoordelijk voor hem,’ zei Bodenstein. ‘Ik had zijn ouders beloofd dat ik op hem zou letten. En dat heb ik niet gedaan. Omdat ik liever tv wilde kijken.’


    ***


    Lorenz had geen vragen gesteld en was meteen bereid geweest een weekend op Sophia te passen. Het was niet voor het eerst dat hij als babysitter inviel voor zijn nagekomen zusje, die was geboren toen hij al niet meer thuis woonde. Tot Bodensteins opluchting was zijn zoon zelfs zo aardig de kleine in Ruppertshain af te halen. Nadat Lorenz met Sophia was weggereden, stapte Bodenstein het balkon op, ging op de ligstoel van gevlochten imitatierotan zitten en stak een sigaret op. Hij rookte zelden, maar dit was een van die momenten waarop hij het effect van nicotine nodig had. Het uitzicht vanaf het balkon was spectaculair, zowel overdag als ’snachts. De hele Rijn-Mainlaagvlakte lag aan zijn voeten, het panorama van de skyline van Frankfurt tot aan het vliegveld. Op heldere dagen kon je in de verte zelfs het Odenwald zien. Het beviel hem om hier te zitten en zijn gedachten de vrije loop te laten. Hij hield van zijn huis, de rust, de frisse lucht op deze heuvel van de Taunus. Tot nog toe had hij zich hier veilig en prettig gevoeld, in dit huis en in het kleine dorp. Maar dat gevoel was er niet meer.


    ‘Artur,’ zei hij zacht. ‘Wat hebben ze met je gedaan?’


    Na de vierde klas waren Edgar, Ralf, Konstantin, Roman, Simone en Andreas net als de meeste kinderen uit Ruppertshain naar de middelbare school in Fischbach gegaan, Wieland en hijzelf naar het openbaar gymnasium voor jongens, Peter en Inka naar de Taunusschool in Königstein. En toen waren de Berjakovs naar Ruppertshain gekomen, de Iwans, zoals ze in het dorp neerbuigend werden genoemd. Ze waren naar de eerste verdieping van het vakwerkhuisje van de oude mevrouw Mayer verhuisd, een ver familielid van hen. Bodenstein herinnerde zich hoe de stemming in het dorp van de ene dag op de andere was omgeslagen. Zijn vrienden hadden zich van meet af aan vijandig tegenover Artur opgesteld. Vooral Edgar en Peter hadden Artur gehaat. De anderen hadden ook een afwijzende houding aangenomen, niet zozeer uit overtuiging als wel uit loyaliteit, maar daarom niet minder gemeen. Het hele schooljaar hadden ze Arturs leven tot een hel gemaakt, en hij kon hun niet ontsnappen, hij zat immers op dezelfde school als zij. Toentertijd rende je niet meteen naar je ouders als er problemen waren. En Artur had zijn ouders, die zelf met de afwijzende houding in het dorp en de nieuwe omstandigheden te kampen hadden, bovendien niet ook nog ongerust willen maken. Zou het anders zijn gelopen als hij zijn ouders om hulp had gevraagd?


    Bij die gedachte dommelde Bodenstein in op de comfortabele ligstoel, de oktoberzon verwarmde zijn ledematen. Na een tijdje sliep hij diep en vast, tot de aanhoudende beltoon van zijn telefoon zijn droom binnendrong en hem wekte.


    ‘Ja?’ zei hij slaapdronken. Zijn hart bonkte en op zijn wang zat opgedroogd speeksel.


    ‘Waar zit je nu?’ klonk Nicola Engels stem in zijn oor. ‘Heb je geslapen?’


    ‘Ik ben thuis,’ antwoordde hij en kwam overeind. De zon was boven de heuveltoppen in het westen al bijna tot de boomtoppen gezakt. Hoe laat zou het zijn? Hij had er een hekel aan op klaarlichte dag in slaap te vallen, dat verstoorde zijn bioritme altijd compleet.


    ‘Mevrouw Sander was net bij me en vroeg me je de leiding over het onderzoek af te nemen,’ zei Nicola. ‘Ze denkt dat je te zeer persoonlijk betrokken bent bij de zaak, omdat je de drie doden goed hebt gekend. Wat is jouw mening daarover?’


    ‘Misschien is het inderdaad beter als iemand anders het onderzoek leidt.’ Bodenstein probeerde zich van de vluchtige flarden van zijn verwarde droom te bevrijden. Een vrouw die naakt in een vijver zwom. Ongetwijfeld een volwassen vrouw, geen jong meisje. Een bleke huid, de donkere driehoek van haar schaamstreek en stevige borsten. Had hij het alleen gedroomd, of was het beeld een herinnering die uit de dieptes van zijn onderbewustzijn omhoog was gekomen? Het geritsel van droog riet. De drassige grond, omgewoeld door de hoeven van de koeien die er graasden. Een bijna volle maan aan de zwarte hemel, symmetrisch en omgeven door een aura, in een mistige nacht. En een overduidelijk gevoel van dreiging en angst. Wie was die vrouw? Waarom droomde hij over haar?


    ‘Hoezo? Wat is er eigenlijk aan de hand?’ vroeg Nicola geïrriteerd. ‘Kom je nog naar kantoor? Ik heb om 19 uur een bespreking gepland.’


    ‘Natuurlijk kom ik.’ Bodenstein stond op. In de zon had hij getranspireerd, nu rilde hij van de kou. Op de ligstoel lag een sleutelbos, die was vast uit zijn broekzak gegleden. De sleutels van de kleuterschool en de kerk, die hij nog bij Patrizia langs moest brengen!


    ‘Leg me de situatie later uit. En als je het er werkelijk mee eens bent, draag ik de verantwoordelijkheid voor de zaken over aan mevrouw Sander.’ Nicola liet de laatste zin als een vraag klinken. Blijkbaar had ze erop gerekend dat hij zou protesteren, maar eigenlijk vond hij het prima zo. Dan kon hij zich bezighouden met de kwestie rond Artur.


    ‘Ja, wat mij betreft is dat in orde.’ Hij schoof de balkondeur opzij en liep het huis binnen. Precies op dat moment kwam hij voor de tweede keer die dag met een schok tot een inzicht.


    ‘Ik moet ophangen,’ zei hij haastig, voor de gedachte hem weer zou ontglippen, en hij drukte het gesprek weg. De naakte vrouw. Opgewonden gegiechel. De vrouw was niet alleen geweest. Er was een man bij haar, en hij had gezien hoe de twee seks met elkaar hadden gehad. Maar er was iemand bij hem geweest. Artur? Nee. Bodenstein probeerde zich te concentreren, volgde zijn gedachten naar het verleden. En opeens begreep hij wat die droombeelden betekenden. Opgewonden scrolde hij door het geheugen van zijn telefoon en tikte op het nummer dat hij zocht.


    ***


    ‘Inmiddels hebben we drie doden, die elkaar allemaal goed hebben gekend of familie van elkaar waren.’ Pia wees naar het whiteboard, waarop ze de namen van de drie slachtoffers had geschreven. Ze waren van de vergaderruimte van de K11 naar de recreatieruimte achter het politiebureau op de begane grond verhuisd, de grootste kamer in het gebouw van de regionale recherchedienst Hofheim, die in de tijd van commissaris Nierhoff regelmatig voor persconferenties werd gebruikt. Tegenwoordig stond hij vaak leeg; de meeste collega’s brachten hun tijd liever door in de gezellige gemeenschappelijke ruimte in de kelder als ze oproepdienst hadden. Maar nu zaten er vijfentwintig politiemensen van verschillende diensten voor haar, want na de derde moord zag ook Pia de noodzaak in van een speciale eenheid.


    ‘In de nacht van woensdag op donderdag stierf de eenenzestigjarige Clemens Herold bij een brand in een caravan op de camping van het Bosvriendenhuis bij Königstein,’ zei Pia met vaste stem. ‘De caravan was van zijn moeder, Rosemarie Herold uit Ruppertshain, die donderdagmiddag in hospice Avondrood in Kelkheim door verstikking en wurging om het leven is gekomen.’


    ‘Wurging of verstikking?’ vroeg iemand. ‘Hoe zit het precies?’


    ‘In feite allebei,’ antwoordde Pia. ‘Maar op de details kom ik later terug. Vanochtend werd het lijk van de vijfentachtigjarige pastoor Adalbert Maurer in de sacristie van de katholieke kerk in Ruppertshain opgehangen gevonden. De doodsoorzaak was echter wurging; door het ophangen moest het er kennelijk als zelfmoord uitzien.’


    Het was warm in de ruimte en Pia merkte dat er een zweetdruppel over haar slaap en langs haar nek omlaagliep, terwijl ze praatte en praatte. Voor het eerst rustte de verantwoordelijkheid voor het onderzoek geheel op haar schouders, maar in plaats van dat het haar een goed gevoel gaf, leek het verdomme wel een examen. Weliswaar was Bodenstein nog aan boord, maar nu was zij de chef en ze kon zich geen fout permitteren, anders was haar kans om leider van de K11 te worden verkeken.


    Ze keek naar de aandachtige gezichten van haar collega’s en werd opeens onzeker. Zou ze de druk die ze nu al voelde aankunnen? Wat als ze iets over het hoofd zag en een fout maakte, die nóg iemand het leven zou kosten of het onderzoek in gevaar zou brengen?


    ‘Ons derde slachtoffer, de pastoor, heeft afgelopen zondag ons tweede slachtoffer, Rosemarie Herold, in het hospice in Kelkheim opgezocht. Van de medewerkers van het hospice zijn we te weten gekomen dat bij het gesprek tussen pastoor Maurer en Rosie Herold ook haar zoon Clemens – ons eerste slachtoffer – aanwezig was.’


    ‘Dat weten we toch al,’ onderbrak Cem haar. ‘Oliver en ik hebben gisteren met de verpleegsters en de directrice van de instelling gesproken, en alle drie zeiden ze dat de pastoor zondagmiddag bij mevrouw Herold en haar zoon was geweest.’


    ‘Aha.’ Pia slikte nerveus en voelde lichte rancune opkomen. Dat Bodenstein had vergeten haar dat te vertellen, kon ze nog begrijpen, maar Cem had vandaag tijd genoeg gehad om haar van de gesprekken in het hospice op de hoogte te stellen. Waarom had hij dat niet gedaan? Was hij nijdig omdat Engel háár met de leiding van het onderzoek had belast en niet hem? Wilde hij haar een incompetente indruk laten maken? Cem was niet gemakkelijk te doorzien, en hoewel hij nu al vijf jaar deel uitmaakte van het team, kon Pia niet beoordelen hoe loyaal hij aan haar en Bodenstein was. Hij was ambitieus, dat wist ze. Hij had de juiste leeftijd en was voldoende gekwalificeerd om chef van de afdeling te worden.


    ‘Waarom hoor ik dat nu pas?’ vroeg ze, en op hetzelfde moment ergerde het haar dat ze de vraag had gesteld.


    ‘Ik heb gisteren het rapport geschreven,’ antwoordde Cem. ‘Het staat in je ComVor-postvak, je had het kunnen lezen.’


    Opeens lag er een onderhuidse spanning in de lucht. Pia moest zich inhouden om niet iets te zeggen wat haar nog meer in de verdediging zou dringen.


    ‘Adalbert Maurer heeft zijn zus, Irene Vetter, in vertrouwen verteld dat Rosie Herold hem had opgebiecht in de zomer van 1972 een jongen vermoord…’


    Stop! Onjuist. Dat had Irene Vetter niet gezegd. Het zweet liep tussen haar schouderbladen naar beneden, haar jasje met de capuchon was vochtig onder de oksels. Iedereen staarde haar aan en wachtte ongeduldig tot ze verder zou praten. Het was zaterdagavond, kwart over zeven. Iedereen wilde heel graag ergens anders zijn, en ze ontnam haar collega’s, die langzaam onrustig werden, hun vrije tijd met haar gestotter. Ze was de draad kwijt. De deur ging open. Pia’s knieën knikten toen ze Bodenstein zag binnenkomen. Van opluchting, en tegelijk uit angst zich ten overstaan van hem voor schut te zetten. Hij bleef naast de deur bij Kröger staan, en die fluisterde iets tegen hem. Waarom sprak Christian met Bodenstein en niet met haar? Zíj was nu de chef!


    ‘Wat wil je ons eigenlijk vertellen, Pia?’ vroeg Cem met een geïrriteerde ondertoon. ‘Zijn er nieuwe resultaten of zijn er alleen speculaties?’


    ‘Ja, precies,’ zei iemand instemmend.


    ‘Noem toch gewoon de feiten,’ zei een andere collega.


    ‘Waarom zitten we hier eigenlijk?’


    ‘Ik wil zo de interland zien.’


    Onrust, gemompel, schuivende stoelen. Wilde Cem haar provoceren? Ze was de controle kwijt. Verdomme! Pia wierp Nicola een blik toe. Was het onderdeel van haar strategie haar hier te zien blunderen?


    ‘Doe normaal, mensen!’ Bodensteins stem deed het gemompel op slag verstommen. ‘Vanaf vandaag leidt Pia het onderzoek. Ik verwacht dat je haar net zo steunt als mij. Geen soloacties, geen belemmering van het onderzoek. Er zijn inmiddels drie doden. En we moeten ervoor vrezen dat onze dader opnieuw zal toeslaan. Het was een lange dag vandaag, ik denk dat het weinig zin heeft om nu verder te gaan, hè, Pia?’


    ‘Natuurlijk,’ zei ze met opeengeklemde tanden. ‘Ga naar huis, kijk voetbal, maar blijf nuchter. Iedereen moet beschikbaar blijven.’


    Het gezelschap ging uiteen, stoelpoten schraapten over het linoleum, de collega’s schoven langs de tafels en stoelen naar de deur. Pia raapte haar papieren bij elkaar. Haar gezicht gloeide, en ze vermeed elk oogcontact met dr. Engel, die haar vast volkomen incompetent zou vinden. Moest ze dankbaar of woedend zijn vanwege Bodensteins interventie? Bijna terloops had hij haar het heft uit handen genomen en zo haar autoriteit ondermijnd. Pia’s blik viel op Cem, en de woede in haar binnenste explodeerde.


    ‘Cem!’ riep ze zonder nadenken en worstelde zich tussen de rijen stoelen door naar hem toe. Hij bleef staan en nam haar met zijn donkere ogen op. Zijn ontspannen houding maakte haar nog kwader.


    ‘Wat had dat daarnet te betekenen?’ snauwde ze hem boos toe.


    ‘Wat bedoel je?’ Hij deed verbaasd.


    ‘Je houdt belangrijke onderzoeksresultaten voor me achter en zet me tegenover iedereen te kijk!’ verweet ze hem. ‘Heb je er de pest over in dat ik het onderzoek leid en jij niet?’


    ‘Ik hou helemaal niets voor je achter.’ Cem trok zijn wenkbrauwen op. ‘Waarom ben je zo gevoelig?’


    ‘Dat is niet waar! Je hebt…’ Ze viel stil, beet op haar lippen en vervloekte haar impulsiviteit. Hij had gelijk. Ze was te gevoelig. Doorgaans reageerde ze op zijn bezwaren met een glimlach of een brutale opmerking, en bezwaren had hij altijd. Kon ze de uitdaging die de leiding over een onderzoek naar een drievoudige moord vormde, misschien niet aan?


    ‘Het… het spijt me,’ mompelde Pia beschaamd.


    ‘Blijf kalm.’ Cem klopte haar op de schouder. ‘Je hebt niets te bewijzen. Doe gewoon wat je moet doen.’


    Ze liep terug naar de tafel, pakte de map met haar documenten en haar rugzak. De sectie van Adalbert Maurer, waar ze bij wilde zijn, zou om 20 uur beginnen, ze moest ervandoor. Bodenstein wachtte bij de deur. Achter zijn beheerste gezicht kookte het, dat zag ze aan zijn koortsachtig glanzende ogen.


    ‘Kom je mee naar de sectie?’ vroeg ze, hoewel ze wel wist wat hij zou antwoorden. Na bijna tien jaar intensief met hem te hebben samengewerkt, kende ze haar chef even goed als andere vrouwen hun echtgenoot. Opnieuw stak de gedachte dat dit misschien hun laatste gezamenlijke zaak zou zijn, haar als een scherpe naald. Ze wilde niet dat hij vertrok.


    ‘Nee. Ik moet dringend met iemand praten,’ zei hij met gedempte stem. ‘Kan ik je later bellen?’


    Dus daarom had hij zo’n haast gehad om een einde te maken aan de bespreking.


    ‘Heb je net niet zelf gezegd: geen soloacties?’ Pia hield haar hoofd schuin. Hij had haar niet gevraagd of ze wilde meekomen. Beschouwde hij haar nu al niet meer als zijn partner?


    ‘Klopt. Wat de lopende zaken betreft.’ Even zweefde er een glimlach om Bodensteins lippen. In gedachten was hij allang elders. ‘Ik heb met Nicola afgesproken dat ik me met die oude zaak ga bezighouden. Natuurlijk in nauw overleg met haar.’


    Zou hij in haar plaats een dergelijk eigenmachtig optreden hebben gepikt, zwijgend hebben geaccepteerd dat ze achter zijn rug met Engel overlegde, en haar zomaar in haar eentje eropuit laten gaan? Het liefst had Pia hem tegengehouden, hem gevraagd wat hij van plan was, maar dit was niet het goede moment.


    ‘Hou me op de hoogte,’ zei ze alleen.


    ‘Doe ik. Ik bel je later.’


    Ze keek hem na, zag dat hij haastig naar de uitgang liep. De gepantserde glazen deur naar de sluis ging zoemend open, en Bodenstein verdween. Had hij Nicola Engel inderdaad ingewijd, of ondernam hij een geheime missie? Het onprettige gevoel in haar binnenste werd sterker. We moeten ervoor vrezen dat onze dader opnieuw zal toeslaan. Wat als Bodenstein, geobsedeerd door de vraag wat er destijds met zijn beste vriend was gebeurd, zelf in het vizier van de moordenaar kwam, die al drie mensen had vermoord om een geheim te bewaren?


    ***


    Ze draaide de contactsleutel om. De ventilator ging aan en de koplampen flakkerden, maar de motor maakte alleen een kreunend geluid en viel weer stil. Wat was er aan de hand? Gisteren was de oude kar zonder mankeren gestart! Felicitas draaide keer op keer de sleutel om in het contactslot en drukte op het gaspedaal. Eerst produceerde de startmotor nog enige zwoegende geluiden, maar toen gebeurde er helemaal niets meer.


    ‘Verdomme nog aan toe!’ schreeuwde ze onbeheerst en hamerde met beide vuisten op het stuur. ‘Dat kan toch niet waar zijn!’


    De schemering viel al in, en eigenlijk had ze hier allang weg willen zijn. Hun plan was geweest tot het ochtendgloren rond te rijden en dan weer naar het Bosvriendenhuis terug te gaan, want overdag zou de moordenaar niet durven toe te slaan. Die stomme oude roestbak zette een lelijke streep door de rekening.


    ‘Wat nu?’ vroeg Elias benauwd.


    ‘Geen idee. Ik heb geen flauw benul van auto’s,’ zei Felicitas neerslachtig. ‘Jij misschien?’


    ‘Nee. Ik heb niet eens een rijbewijs.’


    Bijna had ze gevraagd waar hij dan eigenlijk wel verstand van had, afgezien van drugs en baby’s maken, maar ze kon haar sarcasme nog net op tijd onderdrukken. Hij moest niet op het idee komen zich uit de voeten te maken en haar alleen in het bos achter te laten. De anonieme beller van daarnet zou hier vannacht komen opdagen, zoveel was zeker. Felicitas tastte naar het pistool op haar schoot. Opeens dacht ze aan de verschrikkelijke horrorfilms die haar eerste vriend destijds in de jaren tachtig met tientallen uit de videotheek had gehaald en ze allemaal had bekeken zonder met zijn ogen te knipperen, terwijl zij het bestierf van de angst. Felicitas merkte dat haar handpalmen vochtig werden. Ze had zich altijd afgevraagd waarom de hoofdrolspelers in die films in eenzame huizen midden in het bos zaten, in plaats van ergens naartoe te gaan waar andere mensen waren en het licht en veilig was. En nu bevond ze zich in precies dezelfde situatie!


    ‘Laten we de politie bellen,’ verbrak ze de stilte.


    ‘Nee!’ protesteerde Elias. ‘Geen sprake van!’


    Felicitas draaide opnieuw de contactsleutel om. Zonder succes.


    ‘Wil je liever wachten tot die killer opduikt en ons afslacht?’


    ‘Hij zit achter mij aan, niet achter jou,’ zei Elias met een grafstem. ‘Als ik hier wegga, ben jij veilig.’


    ‘En waar wil je naartoe?’


    ‘Kon ik maar met Nike praten en haar zeggen dat ze moet uitkijken!’ Elias balde wanhopig zijn vuisten. ‘Kun je me niet je telefoon lenen?’


    Die vraag had hij haar de afgelopen vierentwintig uur al zeker twintig keer gesteld.


    ‘De politie luistert gegarandeerd haar telefoon af.’ Felicitas dwong zichzelf niet tegen hem te schreeuwen. Haar vingers sloten zich om de kolf van het pistool. Meteen voelde ze zich beter. Sterker.


    ‘Ik kan toch met een verborgen nummer bellen?’


    ‘Verdomme, Elias, ga naar de politie, neem de verantwoordelijkheid voor wat je hebt gedaan en begin een nieuw leven! Je bent pas negentien en je wordt algauw vader.’


    Het was een bizarre situatie: allebei wisten ze niet waar ze naartoe moesten. Ze waren nergens welkom. Een reëel alternatief voor dit vreselijke huis midden in het bos was er niet. En zelfs als ze weg hadden gewild, konden ze nergens meer heen.


    ‘Kom, we gaan het huis weer in,’ zei Felicitas. ‘Daar zijn we veiliger dan hier buiten.’ Opeens begonnen de honden, die op de laadvloer van de landrover achter de achterbank zaten, te grommen, en daarna te blaffen.


    ‘Is hij dat?’ fluisterde Elias paniekerig.


    ‘Ik ben geen helderziende,’ siste Felicitas. ‘Kom mee!’


    Ze opende het portier en stapte uit met het pistool in haar hand, haar wijsvinger aan de trekker. Uit haar ooghoeken nam ze een beweging voor de garage waar. O, god! Hij was hun buiten aan het opwachten! Haar hart ging tekeer, haar mond was droog. De honden in de auto blaften niet meer. Felicitas bukte zich en bleef doodstil in de donkere garage staan, stevig tegen de auto aan gedrukt. Ze hield het pistool met uitgestrekte armen voor zich uit, zoals ze op televisie had gezien. Ze hoorde voetstappen. Het geknars van kiezelstenen. Allerlei gedachten schoten haar door het hoofd. Toen zag ze zijn silhouet, nog geen tien meter van haar vandaan, en haalde de trekker over.


    ***


    In het Grüne Wald, het dorpscafé van Ruppertshain, was het verbazend druk, ondanks het feit dat er niet eens een televisie stond waarop de interland tussen Duitsland en Polen te zien was. Toch vond Bodenstein zonder probleem een parkeerplaats, de stamgasten uit het dorp kwamen liever te voet. Hij deed de deur open. Gezichten keerden zich naar hem toe, gesprekken verstomden. Sigarettenrook hing als mist onder het plafond.


    ‘Goedenavond,’ groette Bodenstein beleefd en kreeg gemompel en argwanende blikken ten antwoord. Aan de bar zaten, elleboog aan elleboog, een paar mannen achter hun glas. Bodenstein kende er een paar, maar herinnerde zich hun namen niet. Er zat niemand van zijn oude vrienden bij. In een hoek naast de toiletten gooiden een paar jongemannen dartpijltjes naar een aftandse schijf.


    Bodenstein was een paar minuten te vroeg, Wieland was er nog niet.


    ‘Wat doe jij hier?’ kraste de waardin, die op een kruk achter de tap zat, omdat ze niet meer goed kon staan. ‘Ben je verdwaald?’


    Al ruim zestig jaar bestierde Anita Kern het etablissement, eerst samen met haar man, later in haar eentje. De oude vrouw, die tegen de negentig moest zijn, kon zich nauwelijks meer bewegen, maar desondanks strompelde ze dag in, dag uit met haar van artritis stijve gewrichten de steile trap van haar woning af naar de gelagkamer om haar stamgasten van bier en cider te voorzien.


    ‘Ja, precies,’ zei een dikke kaalkop en hij nam Bodenstein provocerend op met zijn kleine varkensoogjes, die in de vetplooien van zijn gezicht verdwenen. ‘Zou het niet beter zijn dat de politie naar de moordenaar zoekt, in plaats van naar de kroeg te gaan?’


    Instemmend gemompel alom.


    ‘In elk geval hebben we politiebescherming.’ De enige vrouw in het gezelschap, een zwaarlijvige dame van midden vijftig met sliertig haar en een verbitterd gezicht, lachte iets te hard. Ze moest zich aan de bar vasthouden om niet van haar stoel te vallen. ‘Meneer vón Bodenstein persoonlijk past op ons!’


    Haar spottende gelach ging over in een hoestaanval. Een van haar kroegmaten klopte haar op de rug, maar ze duwde hem geërgerd weg.


    Bodenstein gebaarde naar de waardin dat hij aan een tafeltje in de hoek wilde gaan zitten, en ze verleende hem met een knikje toestemming.


    ‘Wil je appelwijn?’ riep ze hem dwars door het café achterna.


    ‘Ja, met mineraalwater graag!’ riep Bodenstein terug. Weliswaar had hij niet veel op met de Hessische nationale drank, maar hij had dorst en geen zin in bier. In de gelagkamer van het café, waar al twintig jaar lang geen eten meer werd geserveerd, was sinds de jaren zestig van de vorige eeuw niets veranderd. De versleten vloer was nog hetzelfde, net als de gekraste bar met de vastgeschroefde draaikrukken ervoor, waarop generaties mannen hadden gezeten en gediscussieerd, gelachen en zich hadden bedronken. De gesprekken van de gasten waren weer begonnen, maar op gedemptere toon dan daarvoor. Keer op keer zag Bodenstein min of meer terloopse blikken; ongetwijfeld ging het over de drie sterfgevallen, en de speculaties werden naarmate het promillage steeg beslist gewaagder. Het hele dorp was in shock, iedereen had de drie slachtoffers gekend.


    Stipt om negen uur ging de deur open, en Wieland Kapteina kwam binnen. Een magere Weimaraner met lichtblauwe ogen volgde als een schaduw de boswachter, die nu recht op de tafel afstevende waar Bodenstein zat. Hij werd hartelijker begroet dan Bodenstein daarnet. In het voorbijgaan klopte Wieland enkele mannen vriendschappelijk op de schouder.


    ‘Een pils alsjeblieft, Anita,’ zei hij. Toen ontdeed hij zich van zijn loden jas en ging tegenover Bodenstein aan tafel zitten. De hond ging aan zijn voeten liggen. ‘Waarom wilde je me uitgerekend hier ontmoeten?’


    In Ruppertshain waren nog twee andere gelegenheden waar je iets kon drinken, en allebei hadden ze meer niveau dan het Grüne Wald, bovendien kon je daar ook eten.


    ‘Ik heb er niet echt bij stilgestaan.’ Bodenstein was geen kroegloper en had het Grüne Wald alleen voorgesteld omdat hij de sleutelbos nog bij Patrizia Ehlers wilde afgeven, die maar twee huizen verderop woonde.


    ‘Beroerde zaak, hm?’ De boswachter wreef zich over de kin, zijn melancholieke ogen leken nog droeviger dan anders. ‘Klopt het, wat er wordt gezegd? De pastoor heeft zichzelf opgehangen?’


    ‘Over een lopend onderzoek mag ik helaas niets zeggen,’ antwoordde Bodenstein en hij vroeg Irene Vetter heimelijk om vergiffenis omdat hij het gerucht niet tegensprak. De appelwijn werd door een dik blond meisje geserveerd, dat verveeld met open mond op haar kauwgum kauwde.


    ‘En, wat is er aan de hand?’ informeerde Wieland.


    Bodenstein aarzelde even.


    ‘Ik moet met je over Artur praten,’ zei hij toen.


    ***


    ‘Verdomme! Bent u gek geworden!’ Uit het donker klonk een woedende vrouwenstem. ‘Hou op met schieten!’


    Door de opluchting veranderden Felicitas’ knieën in drilpudding. Ze trilde als een espenblad over haar hele lichaam en liet het pistool zakken toen ze begreep dat het niet de lugubere killer was geweest wiens voetstappen ze had gehoord, maar een meisje, of liever: een jonge vrouw.


    Elias was uitgestapt en drukte op de lichtschakelaar naast de garagedeur voor Felicitas hem kon tegenhouden. De stoffige gloeilampen aan het plafond gingen aan. In het gedempte licht zag Felicitas vuurrode krullen en een krijtwit gezicht met wijd opengesperde ogen.


    ‘Wat doe jij hier?’ vroeg Elias en hij kwam achter de auto vandaan.


    ‘Jullie… kennen elkaar?’ stamelde Felicitas verward.


    ‘Ja. En u ken ik ook. U bent Manu’s zus, toch?’ zei de roodharige.


    ‘Dat klopt.’ Felicitas’ polsslag bedaarde wat. ‘En wie ben jij?’


    ‘Pauline Reichenbach. Ik ben de laatste tijd vaker hier in de buurt, omdat ik een project leid waarin we wilde katten screenen.’ Ze richtte zich tot Elias: ‘Ik had al zo’n idee dat je hier was, toen je niet bij de molen verscheen.’


    ‘Heb je er iemand iets over gezegd?’ De jongen keek argwanend het duister in. ‘Heeft mijn vader je gestuurd?’


    ‘Welnee.’ De roodharige wierp Felicitas een kritische blik toe. ‘Waarom staat u hier eigenlijk om u heen te schieten? Het scheelde een haar of u had me geraakt!’


    ‘Het spijt me.’ Felicitas moest tegen de auto leunen. ‘Ik… ik dacht dat je… iemand anders was.’


    ‘Pardon?’ vroeg ze ongelovig. ‘En iemand anders zou u zomaar hebben doodgeschoten?’


    ‘Dat begrijp je toch niet,’ antwoordde Felicitas. Opeens leek haar paniek haar zwaar overdreven. Speelde haar overspannen fantasie haar misschien parten? De anonieme beller kon ook gewoon iemand zijn geweest die een verkeerd nummer had gekozen.


    ‘Ts!’ zei het meisje en ze schudde haar hoofd.


    ‘Hoe weet je dat ik hier zit?’ vroeg Elias verstoord. ‘Heb je iemand wat verteld?’


    ‘Nee! Niemand weet dat ik hier ben! Maar ik heb je op de wildcamera herkend,’ antwoordde de roodharige. ‘En in de krant stond iets over een opengebroken caravan. Je wordt gezocht, waarschijnlijk als getuige. Toen heb ik één en één bij elkaar opgeteld.’


    Elias staarde haar aan.


    ‘Jij hebt verklikt waar ik ben?’


    ‘Nee, heb ik niet! Dat zweer ik!’


    ‘Willen jullie niet liever binnen met elkaar praten?’ Langzamerhand was Felicitas weer in staat helder te denken. Haar adrenalineniveau was weer normaal, en haar verstand kreeg de overhand. Ze stopte het pistool in een van de buitenste vakken van haar reistas. ‘We hoeven hier niet open en bloot te blijven staan.’


    Ze griste haar tas van de achterbank en opende de achterklep. De honden sprongen naar buiten en verdwenen opgewonden blaffend het donker in. Na een paar seconden had het duister ze opgeslokt. Ook dat nog!


    ‘Wat doe je hier?’ beet Elias het meisje toe. ‘Waarom bespioneer je me?’


    ‘Dat doe ik toch helemaal niet! Ik dacht bij mezelf dat je misschien hulp nodig had,’ antwoordde Pauline. ‘De politie is overal naar je op zoek!’


    ‘Ik heb geen hulp nodig,’ snauwde Elias. ‘Met mij gaat het goed!’


    ‘O ja? Zo zie je er anders niet uit.’


    ‘Kom, laten we het huis in gaan,’ zei Felicitas tegen de jongelui, voordat ze elkaar in de haren zouden vliegen. Ze deed het licht in de garage uit en riep de honden. Elias en Pauline liepen naar het huis en lieten haar alleen. Felicitas hoorde hoe hun stemmen zich verwijderden, en voelde wrok tegen Elias opkomen. Hij wist heel goed dat ze hier buiten bang was, maar dat kon hem blijkbaar niet schelen.


    ‘Rocky! Bear!’ riep Felicitas in de stilte, die er in werkelijkheid niet was. ’sNachts was het bos vol geluiden, die in het donker, als je niets kon zien, akelig goed hoorbaar waren. De wind ruiste in de boomtoppen. Ergens in het kreupelhout ritselde het. Een dorre tak kraakte. Gehijg. Gesnuif. Geblaas. Felicitas trok de garagedeur naar beneden, tot hij met een metaalachtige dreun in het slot viel. Toen pakte ze haar tas, gooide hem over haar schouder en liep haastig naar het huis. De honden wisten hier de weg, die zouden op een gegeven moment wel weer komen opdagen.


    ***


    Als door de bliksem getroffen staarde Wieland hem aan, te verbluft om iets te zeggen. Hij boog zich naar hem toe.


    ‘Artur? Heb je het over onze Artur?’ vroeg hij met gedempte stem.


    ‘Ja,’ beaamde Bodenstein en hij nipte van zijn appelwijn.


    ‘Grote god! Aan hem heb ik al een eeuwigheid niet meer gedacht! Wanneer was dat ook weer?’


    ‘Augustus 1972.’


    Het kauwgummeisje zette een glas bier voor Wieland neer en krabbelde met een balpen een streep op het bierviltje. De boswachter bedankte haar met een knikje, nam een grote slok en veegde met de rug van zijn hand het schuim van zijn bovenlip.


    ‘Nu laat je me echt schrikken,’ zei hij.


    ‘Dat verging mij precies zo, toen ik er vandaag over hoorde,’ bekende Bodenstein aan zijn vriend uit zijn kindertijd. ‘Het was een sprong in het verleden, en ik heb gemerkt dat ik de hele zaak weliswaar behoorlijk goed verdrongen heb, maar niet vergeten ben.’


    ‘En wat wil je nu weten?’ Wieland Kapteina nam hem aandachtig op. ‘Je bent hier toch niet om met mij in jeugdherinneringen te zwelgen?’


    Bodenstein blikte vanuit zijn ooghoeken naar de bar en zag dat de mensen hen onderzoekend bekeken, en hun ogen meteen weer neersloegen. Het was zo lawaaiig dat niemand hun gesprek kon volgen.


    ‘Ik moet erop kunnen vertrouwen dat je voorlopig met niemand praat over wat ik nu ga zeggen.’


    ‘Dat spreekt vanzelf.’


    ‘Er zijn aanwijzingen dat de drie moorden iets met Arturs verdwijning te maken hebben,’ zei Bodenstein. ‘Rosie heeft haar dochter Sonja, toen die haar voor het laatst bezocht, iets gezegd wat erop duidde dat ze op zijn minst wist wat er destijds is gebeurd.’


    ‘Dat meen je niet,’ zei Wieland ongelovig. ‘Hoe heeft ze dat voor zich kunnen houden?’


    ‘Ik kan er ook nauwelijks bij.’ Bodenstein nam nog een slok, toen stelde hij de hamvraag. ‘Kun je je nog herinneren dat we ’snachts een keer een vrouw hebben zien zwemmen in de blusvijver?’


    Wieland fronste nadenkend zijn voorhoofd, toen klaarde zijn gezicht op.


    ‘O ja, ik herinner het me weer,’ zei hij tot Bodensteins opluchting. ‘We moesten onze moed bewijzen. We wilden met Edgar, Ralf en Peter bij het Pestkreuz bij elkaar komen. Maar zo ver kwamen we niet, omdat we die vrouw zagen. Ze was spiernaakt, ik weet nog heel goed dat onze ogen bijna uit hun kassen vielen.’


    ‘Wat gebeurde er toen?’ drong Bodenstein aan. ‘Weet je dat nog?’


    Een hele tijd zei Wieland Kapteina niets, en hij probeerde geconcentreerd om de geschiedenis, die tientallen jaren geleden had plaatsgevonden, in herinnering te roepen.


    ‘We hebben elkaar bij de paardenwei met het eikenbosje ontmoet,’ begon hij langzaam. ‘Om halftwaalf, want precies om middernacht wilden we bij het Pestkreuz zijn.’ Hij draaide het bierglas rond in zijn eeltige handen. ‘We wilden het pad boven de koeienwei nemen. Daarvoor moesten we langs de blusvijver, en toen was er dat paartje. Een man en een vrouw, klopt dat?’


    Bodenstein knikte zwijgend.


    ‘Het was een heldere nacht, het zicht was goed,’ herinnerde Wie­land zich. ‘Eerst begrepen we niet wat die twee uitvoerden.’


    ‘Ze hadden seks. Op de steiger.’


    ‘Nee, nee, achter de stapel brandhout. Die vent had zijn broek op zijn knieën hangen, en wij hadden lol om zijn blote kont.’ Even gleed er een glimlach over zijn gegroefde bassetgezicht. ‘We durfden niet langs hen heen te sluipen, daarom bleven we gewoon in het riet zitten tot ze klaar waren. De vrouw ging zonder kleren aan zwemmen. De man was doodnerveus, maar zij lachte alleen.’


    Bodenstein voelde het tintelen in zijn maag. Tot dusver kwamen Wielands herinneringen, afgezien van een enkel detail, precies met de zijne overeen.


    ‘En toen ontdekte die man ons. Hij pakte een stuk brandhout en kwam recht op ons af.’ Wieland keek Bodenstein aan. ‘Ik ben naar het bos gerend, jij de andere kant op. Ik ben nog nooit zo bang geweest! Ik dacht dat hij ons zou vermoorden.’


    Wat hij zei, bevestigde Bodensteins vermoeden. De nachtmerrie die hem zijn hele jeugd had achtervolgd en die hij pas eergisteren opnieuw had gehad, was de herinnering aan een nooit verwerkte ervaring. En de droom van de naakte vrouw, waaruit Nicola’s telefoontje hem ’smiddags had gewekt, was de inleiding. Maar de doodsangst die hij destijds had gevoeld, had dat gedeelte uit zijn hersens gewist, zodat hij altijd alleen van de panische vlucht had gedroomd.


    ‘Het scheelde een haar of hij had me te pakken gekregen.’ Bodenstein leegde zijn glas. ‘Ik deed het in mijn broek van angst.’


    Wieland glimlachte zwakjes.


    ‘Maar het had wel een pedagogisch effect: daarna zijn we nooit meer ’snachts stiekem uit het raam geklommen.’ Hij keek Bodenstein aan. ‘Die vrouw was Rosie. Toch?’


    ‘Dat denk ik ook,’ zei Bodenstein.


    Ze zwegen een tijdje.


    ‘Wat denk je dat er met Artur is gebeurd?’ vroeg Wieland toen.


    ‘Ik weet het niet.’ Bodenstein zuchtte. ‘Op een gegeven moment ben ik opgehouden erover na te denken.’


    ‘Wat als Rosie vaker andere mannen heeft ontmoet? Misschien zelfs die man die in staat was kleine jongens met een eind hout de schedel in te slaan?’


    Bodenstein dacht aan Edgars weerzin tegen de caravan waarin zijn moeder mannen had ontvangen om seks met hen te hebben.


    ‘Dat heeft ze zeker gedaan. Vlak voor haar dood heeft ze Sonja verteld dat haar echtgenoot niet Sonja’s echte vader was.’


    Wieland begreep meteen waar Bodenstein heen wilde.


    ‘Sonja is van 1973, net als mijn vrouw,’ zei hij bedachtzaam.


    ‘Artur verdween op 17 augustus 1972,’ vervolgde Bodenstein de gedachtegang van zijn vriend. ‘Ik had hem die dag bij wijze van uitzondering niet naar huis gebracht. We hadden net onze eerste kleurentelevisie gekregen, en ik wilde liever met Quentin naar Bonanza kijken.’


    ‘Bonanza kwam altijd om 18.20 uur, dat weet ik nog. Rond die tijd was het in augustus nog licht.’ Wieland gaf blijk van de scherpzinnigheid van een detective. ‘Rosie zou nooit het risico nemen om op klaarlichte dag in het geheim een minnaar te ontmoeten.’


    ‘Je hebt gelijk.’ Bodenstein was teleurgesteld. Zijn theorie spatte uiteen als een zeepbel. Die klopte niet.


    ‘Maar laten we aannemen dat Artur op weg naar huis iemand anders is tegengekomen,’ dacht Wieland intussen hardop. ‘Edgar bijvoorbeeld. Die haatte Artur. Hij was pisnijdig, net als de anderen, omdat je liever met Artur en mij omging dan met hem.’


    Het donkere, lelijke gevoel in Bodensteins binnenste groeide en kreeg de overhand. Opeens kwamen er een paar losse eindjes bij elkaar. Ik heb het einde van een mensenleven op mijn geweten, had Rosie gezegd. Dat hoefde niet noodzakelijkerwijs te betekenen dat ze iemand eigenhandig had vermoord.


    ‘Als Edgar Artur zou hebben gedood, per ongeluk of met opzet, dan zou zijn moeder alles hebben gedaan om hem te beschermen.’ Wieland liet zijn stem dalen tot een samenzweerderige fluistertoon, zijn ogen lichtten op als die van een jachthond die iets op het spoor is.


    Bodenstein liet zijn woorden bezinken en knikte langzaam. Hij moest erachter zien te komen wie de politie destijds had ondervraagd. Hadden ze eigenlijk met de andere kinderen van het dorp gesproken?


    ‘Wieland, dank je wel,’ zei hij en drukte zijn oude vriend kort de hand. ‘Je hebt me op een idee gebracht. Ik zal erachter komen wat er die avond is gebeurd, dat beloof ik je.’


    ***


    Terwijl Pauline probeerde Elias over te halen zich bij de politie te melden, barricadeerde Felicitas het huis als een vesting. Ze had alle luiken voor de ramen gesloten en alle deuren zorgvuldig op slot gedraaid. De honden waren weer opgedoken en lagen in hun manden te dommelen. Inwendig beefde ze nog steeds, daarom had Felicitas een fles wijn opengemaakt en twee glazen achter elkaar gedronken.


    Ze zaten nu sinds een kwartier rond de keukentafel en overlegden wat te doen. Felicitas had Pauline verteld dat Elias de brandstichter blijkbaar met zijn telefoon had gefilmd, maar dat ze het ding niet aan durfden te zetten om het te checken. Opgelucht had ze geconstateerd dat Pauline heel verstandig was. Haar ouders waren de buren van Elias’ ouders, dus ze kende de jongen en zijn situatie. Blijkbaar was ze hier omdat ze Elias wilde helpen, en ook de mensen in Ruppertshain, die zich na de drie moorden grote zorgen maakten. Maar had ze werkelijk zulke onbaatzuchtige bedoelingen? Of wilde het meisje zichzelf belangrijk maken? Felicitas constateerde dat zijzelf nauwelijks minder wantrouwig was dan Elias. Wat had Pauline bewogen om op dit uur door het bos hiernaartoe te rijden? Waarom was ze niet overdag gekomen? Leed ze domweg aan een helperssyndroom, of zat er iets anders achter? Na het vierde glas wijn had de alcohol eindelijk effect. Haar gespannenheid verdween.


    ‘Ik begrijp niet waarom je me niet naar Nike kunt rijden,’ zei Elias tegen Pauline, en dat niet voor het eerst deze avond. ‘Ik wil toch alleen maar eventjes met haar praten!’


    Felicitas wisselde een korte blik met de jonge vrouw en zuchtte gelaten.


    ‘Man, heb je het dan niet door?’ snauwde Pauline Elias geïrriteerd toe. ‘Hoe vaak moet ik het nog uitleggen? De smerissen zoeken je! Ongetwijfeld weten ze allang waar Nike woont, staan al bij haar ouders voor het huis en wachten er alleen maar op tot je komt opdagen. Die maakt zich strafbaar als uitkomt dat ze je verborgen heeft gehouden!’


    ‘Ik ben niet “die”,’ protesteerde Felicitas gekrenkt en ze leegde de rest van de wijnfles in haar glas. Ze praatte al met dikke tong. ‘Ik heb een naam!’


    ‘Sorry.’ Pauline haalde haar schouders op en keek haar scherp van opzij aan. ‘U lust er wel eentje, hè?’


    ‘Ik zou niet weten wat jou dat aangaat,’ antwoordde Felicitas pinnig.


    ‘Klopt,’ zei Pauline. ‘Uw probleem.’


    Ze wierp een blik op haar telefoon.


    ‘Waarom ben je eigenlijk hiernaartoe gekomen, als je me niet wilt helpen?’ mopperde Elias, koppig als een klein kind.


    ‘Maar ik wil je wél helpen, Eli,’ zei Pauline op indringende toon en ze pakte zijn handen. ‘Drie mensen zijn dood; mensen die we allemaal kennen! En de oude pastoor Maurer heeft zich zogenaamd in de kerk opgehangen, maar dat geloof ik niet! Hij is ook vermoord! Snap je?’


    ‘En wat heb ik daarmee te maken?’


    ‘Als je echt iets hebt gezien wat de smerissen kan helpen, dan moet je het hun zeggen!’


    Elias’ smartphone lag op tafel, tussen de lege borden. Ook Pauline had hem niet aan durven zetten. Felicitas stond op om de tweede fles wijn te halen. Ze moest zich aan de tafel vasthouden omdat de alcohol haar naar het hoofd was gestegen en in haar benen was gezakt.


    ‘Dat kan ik niet,’ zei Elias somber met zijn armen over elkaar. ‘Die gooien me in de gevangenis. Ik ben net clean, en daar zijn meer drugs dan op het Centraal Station.’


    ‘Hoe langer je je verstopt, des te erger het wordt,’ zei Pauline. ‘Weet je wat? Geef mij je telefoon met de opnames. Ik breng hem naar de smerissen. Dan houden ze op je te zoeken, en misschien valt er met ze te praten.’


    Elias kauwde nadenkend op zijn onderlip. Uiteindelijk knikte hij langzaam.


    ‘Oké,’ zei hij. ‘Maar zou je misschien op zijn minst bij Nike langs kunnen gaan en haar een brief van me willen geven?’


    Pauline liet zich achteroverzakken, sloeg haar ogen ten hemel en slaakte een zucht.


    ‘Fuck, ik geef het op,’ zei ze. ‘Voor mijn part rij ik naar jouw heilige Nike. Schrijf je brief, maar schiet een beetje op. Ik moet nog naar een verjaardag.’


    ‘O, bedankt, Line! Dat is echt superaardig van je.’ Elias’ gezicht klaarde op. ‘Ik ben zo terug!’


    Hij sprong van zijn stoel en liep de keuken uit.


    ‘Hij is wel halsstarrig.’ Pauline schudde haar hoofd. ‘Hopelijk is dat dametje het waard.’


    ‘In elk geval is hij vanwege haar afgekickt.’ Felicitas moest gapen. Het was zo warm in de keuken dat haar ogen traanden. Volgens haar was Elias niet halsstarrig – hij was zo koppig als een ezel. ‘Wil je nu echt nog door het bos terugrijden?’


    ‘Natuurlijk,’ antwoordde Pauline met de zorgeloosheid van de jeugd, alsof ze onkwetsbaar was. ‘Ik ben voortdurend in het bos op pad, ook ’snachts.’


    ‘Maar er is misschien een moordenaar in de buurt,’ zei Felicitas. ‘Blijf toch hier. Er is plaats genoeg.’


    ‘Nee, bedankt.’ Het meisje schudde haar hoofd. ‘Heel aardig van u, maar ik moet nog ergens naartoe. En ik slaap liever in mijn eigen bed.’


    ‘Zoals je wilt.’ Felicitas moest moeite doen om niet gewoon haar hoofd op tafel te leggen en te gaan slapen, zo moe was ze opeens. ‘Hoe zit het met Elias’ ouders? Zijn ze echt zo vreselijk als hij zegt?’


    ‘Nou ja. Ze zijn mega-ambitieus en willen dat hun kids overal de beste zijn,’ antwoordde Pauline schamper. ‘Eli heeft daar geen zin in. Op school was hij een gigantische loser, en toen is hij begonnen te blowen en zo. Zijn ouders probeerden hem daar natuurlijk van af te brengen. Logisch. Maar toen ze een keer op reis waren, heeft Eli het hele huis leeggehaald en alles verpatst, zelfs de auto van zijn moeder.’ Pauline snoof. ‘Toen heeft zijn pa hem eruit gegooid en hem verboden weer naar huis te komen. Ik vind het superstom. Eli is eigenlijk…’


    Ze stokte, want Elias kwam de keuken in en gaf Pauline een dubbelgevouwen stuk papier en een smartphone.


    ‘Dat zal ik nooit vergeten,’ zei hij zacht. ‘Bedankt, Line.’


    ‘En waar vind ik de dame van je hart?’ vroeg Pauline sarcastisch en ze stond op.


    ‘Het adres heb ik erop gezet.’ Elias glimlachte. ‘Als de baby er is, word jij peettante.’


    ‘Nou, dat ontbrak er nog maar aan.’ Pauline grijnsde ook. ‘Dan heb ik elk jaar nog een verjaardag meer om aan te denken.’


    Elias omhelsde haar onbeholpen, toen bracht hij haar met de honden naar de voordeur en naar buiten, het donker in.


    ***


    De sectie op Adalbert Maurer had Hennings vermoeden bevestigd: de oude pastoor was gewurgd. Aan de hand van gegevens als lichaamstemperatuur en ontwikkeling van lijkvlekken en lijkstijfheid bij de vondst van het lichaam hadden Henning en dr. Lemmer uitgerekend dat de dood vrijdagavond om ongeveer 22.30 uur was ingetreden. Uit het grote aantal bloeduitstortingen op bovenarmen en polsen van het slachtoffer hadden de forensisch artsen de conclusie getrokken dat de dader Adalbert Maurer had vastgehouden om hem het touw om de nek te leggen. Mogelijk had hij op zijn bovenlichaam geknield, wat de twee gekneusde ribben zou verklaren. De oude man moest zich hevig hebben verzet, want zijn tandprothese was verschoven en gebroken. Een open wond boven de rechterwenkbrauw van het slachtoffer was de bron van de bloeddruppels waarin de dader zijn voetafdruk had achtergelaten. Dood door inwerking van buitenaf was zodoende geen hypothese meer, maar een feit.


    Op de terugweg van het Forensisch Instituut naar Hofheim had Pia Kröger gebeld, en die had de frustrerende mededeling gedaan dat het polyester touw een massaproduct was, dat in elke bouwmarkt te koop was en op internet kon worden besteld. Weliswaar was elk stukje van de sacristie overdekt met vingerafdrukken, maar waarschijnlijk waren ze afkomstig van allerlei onschuldige mensen, niet van de dader. Die had, afgezien van zijn voetafdruk, geen sporen achtergelaten. In het huis van de pastoor hadden ze niets gevonden wat uitsluitsel gaf over zijn bezigheden tijdens de laatste dagen van zijn leven. Er was geen agenda of notitieboekje, en Irene Vetter had bevestigd dat haar broer al zijn afspraken in zijn hoofd had bijgehouden.


    Het was tien uur ’savonds toen ze haar kantoor binnenkwam. De anderen waren allang naar huis, alleen Tariq en Kai zaten nog in het kantoor dat Pia en Kai met elkaar deelden. Achter de ramen was het pikdonker. Pia bracht haar collega’s verslag uit van de sectie en van wat Bodenstein haar die middag had verteld.


    ‘Denk je dat hij gelijk heeft en dat die oude zaak echt iets met de drie moorden te maken kan hebben?’ Kai beet in een koekje met stukjes chocolade en schoof de verpakking naar Pia.


    ‘Bedankt.’ Ze was nog altijd niet helemaal aan Kais veranderde uiterlijk gewend. Zolang ze hem kende droeg hij zijn haar, dat tot zijn schouders kwam, in een paardenstaart; verbleekte T-shirts met curieuze opschriften, openstaande houthakkershemden, versleten spijkerbroeken en de ronde nikkelen bril behoorden tot zijn typische nerdoutfit. Maar twee weken geleden had hij iedereen versteld doen staan door met een kort kapsel op het werk te verschijnen, in een gloednieuwe spijkerbroek van een bekend merk en een overhemd dat was dichtgeknoopt en in zijn broek zat. ‘Cherchez la femme,’ had Bodenstein alleen met een fijne glimlach gezegd, en sindsdien probeerde Pia tevergeefs achter het geheim van Kais metamorfose te komen.


    ‘De chef is er heilig van overtuigd,’ antwoordde ze terughoudend en ze controleerde haar smartphone. Bodenstein had nog altijd geen bericht gestuurd. ‘Feit is dat Rosemarie Herold aan slachtoffer nummer drie had opgebiecht dat ze iets met de verdwijning van de jongen in 1972 te maken had, of op zijn minst afwist van de omstandigheden.’


    ‘Heb je het rapport van de chef gelezen over zijn gesprek met Rosies dochter Sonja?’ vroeg Kai kauwend. Hij was als hoofdadministrateur verantwoordelijk voor de zaak- en sporendossiers. Met zijn fenomenale geheugen en zijn extreem gestructureerde werkwijze was hij voorbestemd voor die taak, en omdat hij door zijn handicap toch nooit aan onderzoek in het veld deelnam, deed hij dat werk maar al te graag.


    ‘Daar ben ik nog niet aan toegekomen,’ antwoordde Pia en ze voelde zich betrapt. Was het als leider van het onderzoek niet haar plicht altijd op de hoogte te zijn van de laatste ontwikkelingen? Ze wierp haar collega’s een heimelijke blik toe, maar Kai en Tariq leken de misser niet te hebben opgemerkt.


    ‘Wacht.’ Kai hapte in zijn volgende koekje en opende het digitale zaakdossier in het ComVor-systeem. ‘O ja, hier. Sonja Schreck en haar echtgenoot Detlef… bla bla bla… haar moeder heeft haar maandag verteld dat ze het einde van een mensenleven op haar geweten had, en dat haar overleden echtgenoot, die Sonja als haar vader had beschouwd, niet haar echte vader was.’


    ‘Interessant.’ Pia fronste haar voorhoofd. ‘Dat over het mensenleven had mevrouw Herold ook aan de pastoor verteld.’


    Viel uit haar uitlating de conclusie te trekken dat ze het kind zelf had vermoord? Zou ze dan niet eerder hebben gezegd: ‘Ik heb een mens gedood’?


    ‘Luister, er is nog meer,’ zei Kai. ‘Volgens de verklaring van zijn zus heeft Clemens Herold zich regelmatig in de caravan van zijn moeder opgehouden, omdat hij aan een familiekroniek zou hebben gewerkt.’


    ‘Familiekroniek?’ Pia keek naar Tariq, die net bezig was de pc van Clemens Herold zijn geheimen te ontfutselen. ‘Heb je iets gevonden wat daarop wijst?’


    ‘Niet op de computer,’ antwoordde hij. ‘De meeste gegevens hebben met zijn werk te maken. Arbeidsprotocollen, rapporten – louter technische zaken.’


    ‘Hoe zit het met zijn agenda?’


    ‘Daar stond niet veel in,’ zei Kai. ‘Wat Herold in de cloud heeft gezet, is veel interessanter. Tariq heeft de inloggegevens van zijn Dropbox op de pc gevonden.’


    ‘Hij heeft inderdaad aan een soort kroniek gewerkt, en dat al jaren.’ Tariq typte razendsnel op het toetsenbord, zonder zijn ogen van het scherm af te wenden. ‘Alhoewel het hem blijkbaar meer om de geheimen van de plaats Ruppertshain ging dan om zijn familie. Hij heeft met waanzinnig veel mensen gepraat, oude foto’s en originele documenten ingescand. Herold heeft op een laptop gewerkt die waarschijnlijk in de caravan is verbrand.’


    ‘Wat voor geheimen?’ vroeg Pia.


    ‘Historische misdrijven, als ik het goed begrijp,’ antwoordde Tariq. ‘Houtdiefstal, een heksenverbranding, de onopgeloste moord op een dagloner in 1889, dat soort dingen. Helaas heeft hij maar vijf Word-documenten in de cloud bewaard, de rest stond zeker op zijn laptop.’


    ‘En de foto’s? Zijn die op een of andere manier gecatalogiseerd?’


    ‘Ja. Die heeft hij op jaar gesorteerd.’ Tariq knikte enthousiast, zonder zijn werk te onderbreken. ‘Herold heeft het geheugen van één terabyte bijna helemaal gebruikt, dan kun je je voorstellen hoeveel jpegs dat zijn.’


    Dat kon Pia zich weliswaar niet voorstellen, maar toch knikte ze.


    ‘Mij zouden de foto’s uit 1971 en 1972 interesseren,’ zei ze.


    ‘Ik stuur je een uitnodiging voor Herolds Dropbox. De server zou overbelast raken als ik die allemaal zou downloaden en aan je zou mailen.’


    Een tijdje was het stil, op het geratel van de toetsenborden na.


    ‘De telefoon van Elias Lessing is niet meer aangezet,’ verbrak Pia de stilte. ‘Wat betekent dat?’


    ‘Dat hij slim is en heel goed weet dat wij hem kunnen traceren, zodra hij dat doet,’ antwoordde Kai. ‘Of hij is niet meer in staat om zijn telefoon in te schakelen.’


    ‘Wat denken jullie?’


    ‘Dood,’ zei Tariq.


    ‘Slim,’ meende Kai. Hij rolde zijn stoel een stuk achteruit en vouwde zijn handen achter zijn hoofd. ‘En wat denk jij?’


    ‘Zijn reclasseringswerker heeft niets meer van hem gehoord,’ antwoordde Pia. ‘Ze heeft poolshoogte genomen op alle plekken waar hij doorgaans uithing, maar sinds vorige week vrijdag heeft niemand hem meer gezien. Ik denk dat hij zich ergens schuilhoudt. Misschien meende hij het echt, met dat afkicken. Hebben jullie nog eens met zijn ouders gepraat?’


    ‘Ja. Maar die wisten niets. Van zijn vriendin kende zijn moeder de voornaam Nike, maar daar schieten we niets mee op.’


    Pia opende haar inbox, vond Tariqs mail en klikte op de link naar Clemens Herolds Dropbox. Alleen al in de map ‘Foto’s 1972’ zaten 233 foto’s. Het moest veel tijd hebben gekost om ze allemaal te verzamelen en in te scannen, en het zou net zo lang duren om ze te bekijken. Dat werk moest Bodenstein doen, want hem zouden de gezichten van de daarop voorkomende mensen tenminste iets zeggen. Pia werkte zich door de foto’s heen, die voor het merendeel van slechte kwaliteit waren. Bij één foto stopte ze. Er stond een groep kinderen in sportkleding op, met de omschrijving ‘Voetbaltoernooi E-jeugd, mei 1972’. Ze zoomde in. In het midden stond een blonde, knappe jongen met een bal onder zijn arm, die vrolijk in de camera keek. Pia bekeek de gezichten van de andere kinderen. Was de magere donkerharige jongen op de achterste rij misschien Bodenstein op zijn elfde? Had hij destijds gevoetbald? Ze besloot hem dat bij de volgende gelegenheid te vragen. Hij zou de andere kinderen beslist kunnen identificeren.


    Pia keek peinzend naar het beeldscherm. Haar ogen brandden van vermoeidheid, en ze had steeds meer moeite zich te concentreren. Als Clemens Herold niet aan de kroniek van een familie, maar aan die van een plaats had gewerkt, dan had hij vast aan veel mensen vragen gesteld. Had hij toen ongewild de doos van Pandora geopend? Had hij zich misschien alleen daarom zoveel met zijn stervende moeder beziggehouden omdat hij hoopte details van haar te horen? Was hij zonder haar medeweten in haar caravan geweest, op zoek naar iets, een bewijs van een oude schuld misschien? Waarom hadden die oude verhalen hem zo geïnteresseerd?


    Ingewijden, dacht ze. Hij vermoordt ingewijden. Wie wist wat er was gebeurd op de avond waarop de kleine Artur was verdwenen? Ze huiverde. Als Bodenstein gelijk had en Arturs verdwijning inderdaad het motief voor de drie moorden was, dan had Kim waarschijnlijk gelijk met haar vermoeden: de moordenaar was nog niet klaar met zijn missie.


    ***


    Het korte gesprek met Anita Kern had Bodenstein bijna nog meer geraakt dan dat met Wieland Kapteina, waardoor hem pas toen hij in de auto zat en de motor had gestart, de sleutelbos te binnen schoot. Hij stapte dus weer uit, liep langs het café en sloeg de Gärtnerweg in. Het huis waar Patrizia en Jakob Ehlers woonden, lag maar een paar meter verder. De bakstenen bungalow was op de binnenplaats achter het ouderlijk huis van Jakob en Ralf gebouwd en stond op de plek van de oude schuur, waar ze als kinderen niet in mochten. In de bungalow brandde licht, maar Bodenstein aarzelde voor de huisdeur. Kon hij om twintig over elf nog aanbellen? Misschien was het beleefder om de sleutelbos gewoon in de brievenbus te gooien. Achter zich hoorde hij het geluid van nagels op tegels en een schor gehijg, het volgende moment schoot een grote hond grommend op hem af en sprong tegen hem op. Bodenstein wankelde en viel bijna in een hortensiastruik. Net op tijd vond hij steun tegen de muur van het huis.


    ‘Baloe, af! Kom hier!’ De barse stem van een man redde hem. De hond liet Bodenstein met rust. In het donker tekende zich een gestalte af. In het schijnsel dat door het glas van de voordeur viel, herkende hij Jakob Ehlers.


    ‘Hallo, Oliver!’ riep hij verbaasd. ‘Wat doe jij hier?’


    ‘Hallo, Jakob.’ De schrik zat Bodenstein in de benen. ‘Ik wilde Patrizia alleen de sleutel van de kerk brengen.’


    ‘Baloe is nog een beetje onstuimig, neem me niet kwalijk. Is alles in orde?’


    De hond stond kwispelend naast hem, keek hem trouwhartig aan en deed of hij zich van geen kwaad bewust was.


    ‘Nee, nee, alles oké.’ Bodenstein haalde de sleutelbos uit zijn broekzak en gaf hem aan Jakob. ‘Zeg Patrizia gedrag van me.’


    ‘Kom toch even binnen.’ Jakob deed de voordeur open. ‘Laten we een glaasje drinken tegen de schrik.’


    Bodenstein keek op zijn horloge. Waarom eigenlijk niet? Voor Sophia werd gezorgd, het was zaterdagavond en hij had vrij. De hond werkte zich onbehouwen langs hem heen, bijna had hij zijn evenwicht weer verloren.


    ‘Gecondoleerd, overigens.’


    ‘Bedankt. Echt verschrikkelijk, wat hier nu gebeurt.’ Jakob schudde zijn hoofd, trok zijn jas uit en hing hem aan de kapstok. Toen trok hij zijn smerige schoenen uit en deed zijn pantoffels aan. Hij zag Bodensteins blik. ‘Sinds ze in In den Erlen met de voorbereidingen voor het bouwen zijn begonnen, is elke wandeling met de hond een terreinoefening. Misschien moest ik binnenkort maar met Baloe door de velden gaan wandelen.’ Hij glimlachte even, maar werd meteen weer ernstig. ‘Het hele dorp is in shock. De mensen hebben het al over een burgerwacht. Het spijt me, maar niemand hier heeft nog veel vertrouwen in de politie.’


    ‘Daar kan ik in komen.’


    ‘Klopt het dat de pastoor geen zelfmoord heeft gepleegd, maar… is vermoord?’


    ‘Dat moet uit de sectie blijken,’ antwoordde Bodenstein ontwijkend. ‘Tot nog toe wijst alles op zelfmoord.’


    Een auto kwam de oprit op en stopte voor de dubbele garage. De hond jankte blij en rende weg.


    ‘Zodra het vrouwtje komt, heb ik afgedaan.’ Hoofdschuddend keek Jakob de hond na. Een autoportier sloeg dicht. Hakken klepperden over het plaveisel, toen kwam Patrizia het huis binnen. Ze droeg nog dezelfde zwarte kleren als die ochtend, en zag er moe uit.


    ‘Oliver!’ De verrassing in haar ogen veranderde in bezorgdheid. ‘Zeg me alsjeblieft niet dat er weer iets is gebeurd.’


    ‘Nee, nee,’ zei hij sussend. ‘Ik wilde alleen de sleutels terugbrengen.’


    ‘O, godzijdank.’ Ze slaakte een zucht en zette haar handtas op het dressoir naast de kapstok. ‘Wat een verschrikkelijke dag vandaag. Ik was zojuist bij Sonja, Mechthild was er ook, ze was compleet overstuur omdat Detlef beweert dat Clemens in de caravan een andere vrouw ontmoette. Het was echt een nachtmerrie, dat kan ik je vertellen.’


    Haar woorden waren aan haar man gericht, maar ook Bodenstein kon zich levendig de stemming in huize Schreck voorstellen, en hij herinnerde zich weer dat Sonja kort met Jakobs broer Ralf getrouwd was geweest.


    ‘Wonen je ouders nog aan de voorkant van het huis?’


    ‘Mijn moeder wel, ja.’ Jakob haalde een kleine aardewerken kruik uit de vitrinekast. Hij liet de beugel openspringen en schonk de sterkedrank in drie glazen. ‘Sinds twee jaar woont mijn vader in Königstein, in Kursana. Hij is negenentachtig en helaas zwaar dement.’


    ‘O, het spijt me dat te horen,’ zei Bodenstein.


    Joseph Ehlers was een autoriteit in het dorp geweest: ruim veertig jaar lang was hij directeur van de Ruppertshainer school en had tegelijk de enige spaarbank in het dorp geleid. Bodenstein herinnerde zich dat zijn moeder erom had moeten gniffelen hoe directeur Ehlers elke keer op zijn ouderwetse, hoffelijke manier zijn hoed had afgenomen als hij haar zag, en voor haar, mevrouw de gravin, een buiging had gemaakt.


    ‘Wat hebben jullie met alle troep gedaan die vroeger in de schuur stond?’


    ‘Het meeste is weggegooid.’ Jakob gaf hem een glas aan. ‘De oude Lanz-tractor heeft Kurt Fischer voor een appel en een ei gekocht en compleet gerestaureerd. Tegenwoordig rijdt hij er nog steeds in en doet het hooi met het ouwe ding. En de oude auto’s heeft Ralf gehouden. Hij heeft ze samen met Detlef opgeknapt en verkocht. De rest was niet veel waard, behalve een paar meubels, die zijn naar een opkoper gegaan.’


    ‘Wat doet Ralf eigenlijk?’ Bodenstein snuffelde aan de sterkedrank. ‘Woont hij nog in Ruppertshain?’


    ‘Inmiddels wel weer. Hij was een tijdje in Azië. Een paar jaar geleden kwam hij terug en kocht de oude Hasenmühle in het Silberbach­tal,’ zei Jakob met lichte spot. ‘Hij had grote plannen om de ruïne op te knappen, maar er is niet veel gebeurd, voor zover ik weet. Mijn broer is wereldkampioen plannen maken. Alleen bij de realisering hapert het altijd.’


    Patrizia kwam de voorkamer in en pakte ook een glas.


    ‘Op Rosie!’ zei Jakob en hij hief zijn glas. ‘Ze was een bijzondere dame met een hart van goud. Ik zal haar missen.’


    ‘Ik ook.’ Patrizia vocht tegen haar tranen. Ze leunde tegen haar man, en hij legde zijn arm om haar schouders. ‘Van al mijn broers en zussen mocht ik haar altijd het meest.’


    ‘Ik was ook erg op haar gesteld,’ zei Bodenstein en hij voegde er in gedachten aan toe: maar blijkbaar heb ik haar niet echt gekend.


    De sterkedrank brandde in zijn slokdarm en ontstak een aangenaam vuurtje in zijn maag. Hij bekeek Jakob en Patrizia. De twee waren nog altijd een mooi paar. Jakob was goed in vorm gebleven: hij was benijdenswaardig slank voor een man van zijn leeftijd. Vroeger ging hij door voor een dandy, en niemand was verbaasd dat hij met het knapste meisje van het dorp was getrouwd. Tegenwoordig zag hij er precies zo uit als zijn vader toen die begin zestig was: markante neus, dicht zilvergrijs haar, diepliggende ogen onder dikke wenkbrauwen. Een gezicht dat niet onder de jaren te lijden had gehad.


    Ze dronken een tweede Dauborner en een derde. Bodenstein stuurde Karoline een sms, zodat ze zich geen zorgen zou maken omdat hij nog niets van zich had laten horen. De mails en whatsappjes van Pia zou hij later wel lezen. Zijn auto kon hij voor het Grüne Wald laten staan en morgen ophalen.


    ***


    ‘Irene beweert dat de moorden op Rosie en Clemens met de jongen te maken hebben die destijds is verdwenen.’ Patrizia draaide peinzend het lege glas rond in haar vingers. Ze deed geen moeite haar verdriet, dat uit haar blik, lichaamshouding en stem sprak, te verbergen. Maar dat verdriet, dat Bodenstein die ochtend al had gezien, leek niet alleen haar vermoorde zus te gelden. Het was groter en ging dieper.


    ‘Met welke jongen?’ Jakob, die net opnieuw wilde inschenken, hield daar verbaasd mee op.


    ‘Nou ja, de kleine immigrantenjongen.’ Patrizia keek Bodenstein aan, bijna vertwijfeld, alsof ze hoopte dat hij het allemaal zou afdoen als geklets. Van meet af aan had hij geweten dat Irene Vetter haar mond niet zou houden, hoewel Pia en hij haar daar dringend om hadden gevraagd.


    ‘Over lopend onderzoek mag ik helaas niet praten,’ herhaalde hij. ‘Tot nog toe zijn er geen bruikbare aanwijzingen. We weten niet eens of het in de drie zaken om één en dezelfde dader gaat.’


    ‘De mensen in het dorp zijn heel bezorgd,’ zei Patrizia.


    ‘En ik ook,’ verzekerde Bodenstein haar.


    ‘Als je hulp nodig hebt, laat het ons weten.’ Jakob schonk nog eens in en onderdrukte een boer. ‘Je weet dat we hier iedereen kennen.’


    Zijn uitspraak was onduidelijker geworden, en ook Patrizia had zo langzamerhand moeite met articuleren.


    ‘Bedankt. Als het nodig mocht zijn, dan kom ik erop terug.’ Bodenstein knikte. ‘Nu is het belangrijk om verstandig te blijven, ons hoofd erbij te houden en goed op te letten.’


    ‘Vreemd, ik heb er al jaren niet meer aan gedacht, maar opeens kan ik me precies herinneren hoe het jongetje destijds is verdwenen,’ zei Patrizia opeens. Ze zat op het puntje van de leunstoel, met rechte rug, haar handen tussen haar knieën geklemd. ‘Het hele dorp stond op zijn kop. Ik was zwanger van Niklas. We woonden nog bij mijn ouders en het gezin van die jongen zat maar twee huizen verderop. Weet je nog, Jakob? Het was vreselijk om de ouders te zien. Ze waren gek van bezorgdheid.’


    ‘Dat is grotendeels langs me heen gegaan,’ antwoordde haar man. ‘In die tijd zat ik nog in dienst en kwam alleen om het weekend naar huis.’


    ‘De politie heeft elke steen in het dorp omgedraaid en ik dacht altijd als ik ergens liep, dat ik die jongen misschien zou vinden. Het was zo’n aardig ventje. Zo beleefd.’ Patrizia klonk gespannen. ‘Zo verging het me jaren later nog.’


    Of ze misschien iets wist? Ze was oud genoeg geweest om het zich te kunnen herinneren. Maar dit was niet het goede moment om haar ernaar te vragen. Ze was in de war en ontdaan, en dat was niet verwonderlijk. Een gewelddadige dood binnen een familie was een traumatische ervaring waarmee ieder mens anders omging. In Patrizia’s familie hadden zich zelfs twee moorden tegelijk voorgedaan, en vanochtend was ze erbij geweest toen ze het lijk van de pastoor hadden gevonden.


    Jakob liet een meevoelend gebrom horen en probeerde een geeuw te onderdrukken.


    ‘Misschien zouden jullie de zaak opnieuw moeten onderzoeken.’ Patrizia boog zich voorover en pakte de fles, schonk zichzelf en haar man nog eens in, Bodenstein bedankte. ‘Er zijn inmiddels toch heel andere methodes dan vroeger.’


    ‘Helaas halen nieuwe methodes niets uit zonder plaats delict en zonder lijk,’ antwoordde Bodenstein.


    ‘Of zijn ouders nog leven?’ Patrizia ging niet in op zijn tegenwerping. Ze praatte gedreven. ‘Ik zie haar moeder nog precies voor me. Ze heeft in het sanatorium gewerkt, als keukenhulp. Ze was altijd vriendelijk en zei nooit veel. Op een gegeven moment zijn ze uit Ruppertshain vertrokken. Maar elk jaar kwamen ze hiernaartoe, stonden bij de bushalte voor het oude raadhuis, met in hun handen een affiche met een foto van hun jongen.’


    Ze huiverde. Dronk haar glas leeg.


    ‘Hoe kunnen ouders zoiets uithouden?’ zei ze bij zichzelf. ‘Niet weten wat er met je kind is gebeurd, is het ergste wat ik me kan voorstellen. Wat zeg je in zo’n geval tegen de ouders?’


    ‘Je kunt niet veel zeggen,’ gaf Bodenstein toe. ‘En als je zelf kinderen hebt, lijd je met hen mee.’ Hij dacht aan de zaak van twee meisjes in Altenhain, van wie de stoffelijke resten pas tien jaar na hun verdwijning waren ontdekt. Het gezin van het ene meisje was erin geslaagd opnieuw te beginnen, het andere was aan de onzekerheid onderdoor gegaan. ‘Het is verschrikkelijk om mee te maken hoe wanhopig de ouders hoop koesteren, zichzelf verwijten maken en geleidelijk de moed en alle hoop verliezen.’


    ‘En sommigen overlijden zonder ooit te hebben gehoord wat er met hun kind is gebeurd,’ voegde Jakob eraan toe. Zijn oogleden waren zwaar geworden, keer op keer vielen zijn ogen dicht. ‘Zoals het meisje dat in 1996 in Kelkheim voor de dierenwinkel is verdwenen. Inmiddels is haar moeder overleden. Ik kende haar. En het meisje ook.’


    Bodenstein wist wie hij bedoelde. De zaak-Annika Seidel was een van die mysterieuze zaken waarbij ze na achttien jaar nog volledig in het duister tastten. Het was al bijna middernacht, de hoogste tijd om te vertrekken. Jakob boerde zachtjes, toen viel zijn hoofd opzij en begon hij te snurken.


    ‘Ik kan maar beter gaan,’ zei hij tegen Patrizia en hij kwam overeind uit zijn stoel. ‘Het was voor ons allemaal een lange dag.’


    Ook Patrizia ging staan. Ze zwaaide een beetje op haar benen, lachte verlegen. ‘Weinig gegeten, te veel gedronken.’


    Ze liep met Bodenstein mee door de gang naar de voordeur. Jakobs gesnurk drong uit de deuropening van de huiskamer.


    ‘Ach, ik loop wel even mee naar buiten en steek er nog eentje op.’ Patrizia pakte haar jas van de kapstok en deed de voordeur open. De hond sprong meteen uit zijn mand en draafde naar buiten.


    In de koele, heldere herfstlucht voelde Bodenstein de alcohol, eerder in zijn ledematen dan in zijn hoofd. Patrizia bracht een sigaret tussen haar lippen en stak hem aan. Ze nam een paar stevige halen, toen strekte ze opeens haar hand uit en legde die op Bodensteins arm.


    ‘Jij hebt mijn zus goed gekend,’ fluisterde ze indringend. ‘Kun jij je voorstellen dat ze een kind heeft vermoord? Je kunt je toch niet zo erg in iemand vergissen, of wel?’


    ‘Ik heb ook grote moeite om het te geloven,’ zei Bodenstein. ‘Maar helaas ben ik al vaker mensen tegengekomen van wie niemand zoiets had gedacht.’


    ‘Waarom hebben jullie Edgar weer laten lopen?’ Patrizia keek om zich heen, alsof ze bang was dat er iemand meeluisterde. ‘Veel mensen in het dorp denken dat hij erachter zit. Hij haatte Clemens.’


    ‘We hebben Edgar alleen ondervraagd, niet gearresteerd,’ corrigeerde Bodenstein haar. ‘Hij had alibi’s.’


    Aangenomen dat Artur op weg naar huis iemand anders is tegengekomen, had Wieland eerder gezegd. Was het mogelijk dat hij gelijk had?


    ‘Ik ben bang.’ Patrizia liet Bodenstein los en leunde tegen de muur van het huis. De hand waarmee ze haar sigaret vasthield, trilde. ‘Eerst mijn zus, dan mijn neef. En nu ook nog de oude pastoor! Wat als wij de volgende zijn? Jakob of ik? Of onze zoons en hun gezinnen? En als het iemand uit het dorp is? Iemand die je kent en misschien elke dag ziet?’


    ‘Ik weet vrij zeker dat de dader uit Ruppertshain komt en hier misschien zelfs nog woont,’ zei Bodenstein.


    ‘Goeie god.’ Patrizia trapte haar sigaret uit, schopte de peuk met de punt van haar schoen naar het putdeksel. ‘Wie kun je nog vertrouwen?’


    ‘De vraag is: waar ligt de verbinding tussen de slachtoffers en de dader?’ zei Bodenstein. ‘Wij proberen er nu achter te komen met wie pastoor Maurer na afgelopen zondag heeft gepraat. Als Rosie hem bij haar biecht echt iets over de kwestie met Artur heeft verteld, dan zou de pastoor naar een eventuele mededader kunnen zijn gegaan en hebben geprobeerd hem tot een bekentenis over te halen.’


    ‘Mededader?’ In Patrizia’s ogen stond pure angst te lezen.


    ‘Ik denk dat Rosie wist wat er met Artur gebeurd is,’ vervolgde Bodenstein. ‘Ze heeft er nooit over gepraat omdat ze iemand wilde beschermen, en daaronder heeft ze zo geleden dat ze depressies kreeg.’


    ‘Maar… maar de pastoor heeft voortdurend met allerlei mensen gepraat,’ stamelde Patrizia. ‘Hij had zijn vaste route, hij kwam bijvoorbeeld eens per week bij mijn schoonmoeder.’


    ‘Die routinebezoekjes bedoel ik niet. Maar de bijzondere visites.’


    ‘Ik kan mijn oor eens te luisteren leggen,’ bood Patrizia aarzelend aan.


    ‘Dat zou natuurlijk heel nuttig zijn. Maar je moet dan wel heel voorzichtig zijn.’ Bodensteins telefoon trilde alweer, maar hij negeerde het. ‘Wist je dat Arturs moeder destijds het hele dorp zou hebben vervloekt? Anita heeft me dat zojuist verteld.’


    Patrizia wilde een tweede sigaret aansteken, maar haar handen trilden zo erg dat ze de zware stormaansteker nauwelijks kon vasthouden. Bodenstein nam haar de aansteker uit handen en liet hem openspringen.


    ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Op een vergadering in de zaal van het Grüne Wald die de politie destijds had belegd. Het was… griezelig. Ik had die vrouw daarvoor nooit iets horen zeggen, ze was altijd zwijgzaam en vriendelijk. Maar toen… o, god! Ze was volkomen buiten zinnen. Je kunt het haar niet kwalijk nemen, dat arme mens. Maar ze heeft vreselijke dingen geschreeuwd.’


    ‘Weet je nog wat ze zei?’ vroeg Bodenstein. Anita Kern had hem eerder hetzelfde verteld, maar ze zei dat ze zich niet kon herinneren wat Arturs moeder had geroepen.


    ‘Ze schreeuwde dat ze iedereen zou vervloeken die haar zoon iets had aangedaan.’ Patrizia huiverde en sloeg een kruis. ‘Ziekte, ongeluk en een ellendige dood zouden iedereen die zich aan haar kind had vergrepen, straffen, ook hun familie, kinderen en kleinkinderen, tot haar zoon recht zou zijn gedaan. En daarna… daarna kwamen er in elk gezin sterfgevallen en ziektes voor.’


    Wat tweeënveertig jaar geleden niet zo bijzonder was, dacht Bodenstein. Hij hechtte geen waarde aan dat soort verhalen, maar hij wist hoe bijgelovig mensen waren. In elk sterfgeval, hoe duidelijk en natuurlijk het ook was, kon je een heleboel zien.


    ‘Ik moet ervandoor,’ zei hij. ‘Het was een lange dag vandaag.’


    ‘Ja. Een rotdag.’ Patrizia trok nerveus aan haar sigaret. ‘Ik hoop dat jullie die vent gauw te pakken krijgen. Zodat er niet nog iemand hoeft te sterven.’

  


  
    Zondag, 12 oktober 2014


    De telefoontjes waren niet van Pia afkomstig, zoals Bodenstein had aangenomen, maar van een vaste aansluiting met het netnummer van Kelkheim. Even had hij overwogen of het in orde was om op dit uur terug te bellen, maar toen had hij gezien dat het laatste telefoontje om 23.46 uur was geweest. Tot zijn verbazing was het Irene Vetter, die al na de tweede keer overgaan de hoorn opnam, en hij was direct naar haar toe gereden, Dauborner of niet. Het bleek dat Adalbert Maurer zijn zus toch iets meer had verteld dan ze tegenover Pia en hem had toegegeven. De oude man moest lang in tweestrijd hebben verkeerd voor hij had besloten het biechtgeheim te schenden en naar hem toe te gaan. Irene Vetter wist niet wat haar broer met Bodenstein had willen bespreken, zo groot was Maurers vertrouwen in de discretie van zijn zus blijkbaar nou ook weer niet geweest.


    Had hij misschien toch met Sophia gesproken, haar iets gezegd wat ze hem moest vertellen? Wat als de moordenaar Maurer naar Bodensteins huis was gevolgd?


    Tot dan toe had hij de angst in zijn binnenste onder controle gehad, maar nu zocht die een uitweg en kolkte door zijn lichaam. Wie wist dat Sophia bij Lorenz was? Inka misschien, verder niemand, afgezien van Karoline en hij.


    ‘Ze is in veiligheid’, zei hij vermanend tegen zichzelf, maar hij slaagde er niet in kalm te worden. Deze keer was het niet zoals normaal als hij op jacht was naar een moordenaar. Het voelde anders aan. Deze keer was hij er persoonlijk bij betrokken. Een mens die er niet voor terugschrok een stervende vrouw te verstikken en een oude pastoor te wurgen en op te hangen, zou niet eerst vragen of een zevenjarige inderdaad iets wist of niet.


    Ze hebben het kind destijds in het bos begraven. Dat had Irene Vetter tegen hem gezegd. Hoewel het, in aanmerking genomen hoe groot de bossen rond Ruppertshain waren, een behoorlijk vage inlichting was, was het toch de allereerste aanwijzing in een tweeënveertig jaar oude misdaad. Voor Irene Vetters huis stond nu een surveillancewagen, want Bodenstein wilde niet riskeren dat zij het volgende slachtoffer zou zijn.


    De nacht was helder en droog, op de snelweg was er weinig verkeer, en hij kon gas geven. Voor de verlichte silhouetten van de torenflats van Frankfurt, die rechts aan zijn raam voorbijtrokken, had Bodenstein geen oog. Vijfentwintig minuten later had hij Gronau, dat bij Bad Vilbel hoorde, bereikt. Hij stapte uit en aarzelde even, maar drukte toen op de bel naast het hek. Het duurde een paar minuten voor er iets in het vakwerkhuisje bewoog. Een raam op de eerste verdieping ging open, en Lorenz stak zijn hoofd naar buiten.


    ‘Wie is daar?’ vroeg hij slaapdronken.


    ‘Ik ben het, papa!’ riep Bodenstein zacht.


    ‘Momentje.’


    Het raam ging dicht, niet veel later piepte de voordeur. Voetstappen kwamen dichterbij en Lorenz opende de kleine deur naast de grote, groengeverfde poort. Een paar jaar geleden hadden hij en Thordis de in een tamelijk deplorabele toestand verkerende manege gekocht en zelf gerenoveerd. Ze waren nog steeds niet helemaal klaar, maar het kleine complex met huis, schuur en stallen was een echt juweel geworden. Lorenz had alleen een fleecejack over zijn T-shirt en boxershort aangetrokken, en net als vroeger, als kleine jongen, liep hij op blote voeten. Bodenstein volgde hem over de kinderhoofdjes van de binnenplaats naar het huis.


    ‘Sorry dat ik je in het holst van de nacht uit bed haal,’ zei Bodenstein met gedempte stem. ‘Ik heb geprobeerd je te bellen, maar je nam niet op.’


    ‘’s Nachts zet ik mijn telefoon zacht.’ Lorenz gaapte en wreef in zijn ogen. ‘Wat is er aan de hand?’


    ‘Hallo, schoonpapa.’ Thordis kwam de trap af, net zo slaperig als haar man en net zo schaars gekleed. Haar blonde haar, dat ze al een tijdje in een bob droeg, stond verward van haar hoofd af. Ze bleef op de onderste tree staan en sloeg haar armen om haar boven­lichaam.


    Bodenstein had Lorenz niet precies uitgelegd waarom het hem beter leek als Sophia een paar dagen ergens anders ondergebracht zou worden, maar nu kon hij er niet meer omheen hem en Thordis klare wijn te schenken. Bondig vertelde hij wat er de afgelopen dagen was gebeurd en dat hij daarom dringend met Sophia moest praten.


    ‘Nou, geweldig,’ zei Lorenz ontstemd. ‘En wat als die waanzinnige moordenaar ook bij ons opduikt?’


    ‘Niemand weet dat Sophia bij jullie is,’ probeerde Bodenstein hem te kalmeren. ‘En ik ben er ook niet zeker van of ze eigenlijk wel iets belangrijks weet.’


    ‘Fantastisch.’ Lorenz schudde zijn hoofd. ‘Je lijkt mama wel. Bij haar klinkt alles ook eerst onschuldig, en dan komt steevast de klap. En nu heb ik een kop koffie nodig.’


    Hij draaide zich om en verdween naar de keuken.


    ‘Tja.’ Thordis schonk Bodenstein een boosaardige glimlach. ‘Je zoon houdt er niet van als het leven te avontuurlijk wordt.’


    ‘Kan ik begrijpen. Ik eerlijk gezegd ook niet.’


    ‘Ja, die burgerlijke kant heeft hij ongetwijfeld van jou.’ Ze ging staan en wees naar boven. ‘Je weet waar de logeerkamer is.’


    ‘Ja, bedankt.’ Bodenstein wist niet precies wat hij aan zijn schoondochter had. Hij had haar ongeveer tien jaar geleden tijdens een onderzoek leren kennen, zonder te weten dat ze de dochter van Inka Hansen was, en zij had destijds stevig met hem geflirt. Niet veel later was ze met Lorenz geweest en had bij hen thuis de deur platgelopen. Eerst had Bodenstein niets in de gaten, tot Cosima hem er licht geamuseerd attent op had gemaakt hoe Thordis hem altijd aankeek. Op een oudejaarsfeest, nog voor hun bruiloft, had ze geprobeerd hem te kussen. Sindsdien voelde hij zich in haar aanwezigheid onprettig en lette erop afstand te bewaren. Ook nu ging ze niet voor hem opzij, en keek hem uitdagend in de ogen.


    ‘Kun je me er alsjeblieft langs laten?’ vroeg hij koel, en ze ging aan de kant, maar niet zonder zogenaamd terloops zijn schouder aan te raken.


    De logeerkamer bevond zich aan het eind van de smalle overloop. Sophia sliep diep en vast, omgeven door een heel leger van knuffelbeesten. Een nachtlampje verlichtte de kleine ruimte, waar een chaos van kleren en speelgoed heerste. Bodenstein ging op de rand van het bed zitten en raakte Sophia’s schouder aan.


    ‘Schatje,’ fluisterde hij. ‘Ik ben het, papa.’


    Sophia ging op haar rug liggen.


    ‘Nu even niet,’ mompelde ze. ‘Ik heb zo’n mooie droom.’


    ‘Je kunt zo verder slapen.’ Bodenstein glimlachte en streek over haar wang, die warm was van de slaap. ‘Ik moet je alleen iets vragen.’


    ‘Hmmm.’


    ‘Eergisteravond, toen je televisie hebt gekeken, toen werd er toch aangebeld?’


    ‘Hmmm. Jaaa.’


    ‘Dat was de oude pastoor Maurer uit de kerk, die soms godsdienstles op school geeft, hè?’


    ‘Hmja.’ Sophia opende een oog, toen het tweede. Ze keek hem slaperig aan, haar haar in de war, haar konen vuurrood.


    ‘Heb je met hem gepraat?’ Bodenstein vond het allesbehalve prettig om zijn dochter uit haar slaap te halen en met vragen te overvallen.


    ‘Kan zijn.’


    ‘Probeer het je te herinneren. Alsjeblieft.’


    ‘Heb ik iets ergs gedaan?’


    ‘Nee. Helemaal niet. Het is alleen belangrijk voor mij om te weten wat de pastoor tegen je heeft gezegd.’


    ‘Hij bleef maar bellen. Ik kon helemaal niets meer van de televisie verstaan.’ Haar hoofdje was druk bezig, ze trok nadenkend haar neus op. ‘Maar ik was nieuwsgierig. Het had ook de pakketdienst kunnen zijn. Die komt soms ook nog zo laat.’


    ‘Precies.’ Bodenstein knikte glimlachend. ‘Heb je hem binnengelaten?’


    De kleine lag ongemakkelijk te draaien.


    ‘Ja. Maar ik ken hem toch? Ik mag alleen geen vreemden binnenlaten, hè?’ Het klonk twijfelend.


    ‘Inderdaad. Hij was geen vreemde.’


    ‘Hij wilde met jou praten. Heel dringend, zei hij. Hij wilde zelfs op je wachten, maar ik wilde weer naar Mickey Mouse Clubhuis kijken.’ Ze zuchtte. ‘Dat is heel onbeleefd, hè?’


    ‘Het geeft niet,’ suste Bodenstein haar.


    ‘Als ik hem de volgende keer zie, zeg ik sorry,’ beloofde Sophia en ze gaapte. Haar oogleden werden zwaar.


    ‘Zei hij waarom hij me zo dringend moest spreken?’


    ‘Nee,’ mompelde Sophia. ‘Alleen dat je hem moest bellen.’


    Bodenstein keek op haar neer.


    ‘Zei hij verder nog iets?’


    ‘Nee.’ Ze keek hem recht in zijn ogen, maar toen trok ze haar neusje op en ontweek zijn blik. ‘Misschien heeft hij me een briefje gegeven.’


    ‘Een briefje?’ Een warme golf sloeg door Bodensteins lichaam, en hij moest zich beheersen om zijn dochter niet bij haar schouders te pakken en door elkaar te rammelen. ‘En waar is dat briefje nu?’


    ‘Weet niet.’


    ‘Hoe zag het briefje eruit? Probeer het je te herinneren, schatje. Alsjeblieft. Het is heel belangrijk.’


    ‘Ik weet het niet meer precies.’ Ze dacht ingespannen na, maar vermeed zijn blik. ‘Ik denk dat het zo’n beetje groen als olijven was.’


    ‘Groen als olijven?’


    ‘Ja. Met een beetje rood. En wit, denk ik.’


    Nou, fantastisch.


    ‘Ben je nu boos op mij? Moet ik daarom bij Lorenz en Thordis zijn?’


    ‘Nee, ik ben niet boos op je, kleintje.’


    Niet boos. Gedeprimeerd. Teleurgesteld. Als ze Karoline of hem iets had gezegd, dan was de oude pastoor misschien nog in leven geweest. Maar een stom televisieprogramma was belangrijker geweest. Op het moment dat hij dat dacht, realiseerde hij zich met een schok dat ook voor hem ooit een televisieprogramma belangrijker was geweest dan zijn belofte. Een aflevering van Bonanza had Artur en Maxi het leven gekost. Beschaamd bedacht hij dat hij nauwelijks het recht had om zijn zevenjarige dochter te veroordelen.


    ‘Maar weet je, het is belangrijk dat je altijd de waarheid zegt.’ Hij streelde haar wang, veegde een haarlok van haar voorhoofd. ‘Zelfs als je iets verkeerds doet. Als iemand je vraagt om iemand anders iets te zeggen, dan moet je dat doen, want die iemand vertrouwt op jou. Begrijp je dat?’


    Sophia knikte ernstig.


    ‘Het spijt me.’


    ‘Het is al goed.’


    ‘Blijf je vannacht hier, papa?’


    ‘Nee, ik moet weer terug.’ Hij boog zich over haar heen en kuste haar tere wang. Ze sloeg haar armen om zijn hals.


    ‘Ik hou van je, pappie.’


    ‘Ik ook van jou, schatje.’


    ‘Oké.’ Ze nam haar favoriete knuffelbeest, een beduimelde pluchen olifant, die Pia en Christoph haar ooit cadeau hadden gedaan, in haar armen. ‘Tamo houdt ook van jou. Zeg je hem ook nog welterusten?’


    ‘Welterusten, Sophia. Welterusten, Tamo,’ zei hij en hij trok de deken omhoog. ‘Lekker slapen, jullie allebei.’


    Hij zag dat ze binnen een paar seconden weer in slaap viel. Opeens kwam er een loodzware vermoeidheid over hem. Ze had gisterochtend tegen hem gelogen, zonder te aarzelen en heel geloofwaardig. Mensen waren voor liegen in de wieg gelegd, het was een genetische zaak. Ontkennen, verdoezelen, een ander de schuld geven – dat waren instinctieve reacties in een onaangename situatie. Het maakte Bodenstein, die in zijn beroep voortdurend werd voorgelogen, verdrietig wat een geroutineerde leugenaar zijn dochter op haar zevende al was. Was dat zijn schuld? Had hij haar het gevoel gegeven dat ze moest liegen om niet gestraft te worden?


    De planken in de gang kraakten onder zijn schoenzolen toen hij terugliep naar de trap. Lorenz zat aan de keukentafel, Thordis leunde met een koffiebeker in haar handen tegen het aanrecht. Bodenstein keek even naar haar gezicht, en voor het eerst viel het hem op dat ze een bittere trek om haar mond had. Het was drie uur ’sochtends, dan waren ook jonge mensen niet altijd in topvorm, maar toch had de uitdrukking op het gezicht van zijn schoondochter niets met het tijdstip te maken. Het zat niet goed tussen Lorenz en haar, maar dat ging hem niets aan.


    ‘En?’ informeerde Lorenz. ‘Heeft je nachtelijke verhoor iets opgeleverd?’


    ‘Misschien.’ Bodenstein negeerde de zure ondertoon. Thordis tilde de koffiekan op, maar hij schudde zijn hoofd.


    ‘Ik moet er weer vandoor.’ Hij had haast om weg te komen. Als het nodig was, zou hij zijn hele huis, inclusief alle prullenmanden, vuilnisemmers en afvalbakken, naar dat groene briefje afzoeken. Ergens moest het zijn. ‘Heel erg bedankt dat Sophia bij jullie mag logeren. En nogmaals excuses voor het storen.’


    ***


    Er hing mist boven de open plek toen Pia haar terreinwagen naast Bodensteins dienstauto op het steenslag van de parkeerplaats neerzette. Ze opende het portier en stapte uit. Haar chef leunde tegen het spatbord van zijn auto met zijn armen over elkaar en staarde over het grasland in het vochtige duister. Tot Pia’s verbazing was er verder niemand. Bodensteins stem op haar voicemail had dringend geklonken, daarom had ze erop gerekend dat er een nieuwe actie zou zijn, of dat er weer een lijk gevonden was.


    ‘Hoi,’ zei ze.


    ‘Hallo,’ zei Bodenstein. ‘Bedankt dat je zo snel bent gekomen.’


    Hij was ongeschoren en zag er doodmoe uit, waarschijnlijk had hij de afgelopen nacht nog minder geslapen dan zij. Pia kende de periodes van melancholieke afwezigheid van haar chef nog uit de tijd dat zijn huwelijk schipbreuk had geleden. Oliver von Bodenstein was niet iemand die zijn zielenroerselen blootlegde. Zijn zorgen loste hij altijd in zijn eentje op. Maar was het deze keer hetzelfde? Hij maakte geen gedeprimeerde of moedeloze indruk, maar was alert en uiterst gespannen, alsof hij op iets wachtte.


    ‘Wat is er aan de hand?’ Pia stopte haar handen in de zakken van haar spijkerbroek. ‘Wat doen we hier?’


    De vochtige kou van de mist deed haar huiveren. Zwijgend gaf hij haar de reclamefolder van een pizzeria aan.


    ‘Wat is dat?’ vroeg Pia verbaasd.


    ‘Een boodschap van pastoor Maurer aan mij,’ zei Bodenstein. ‘Dit heeft hij aan Sophia gegeven toen ik vrijdagavond niet thuis was.’


    ‘Dat kan ik niet lezen zonder leesbril.’ Pia probeerde de hanenpoten op de rand van het menu te ontcijferen.


    ‘Daar staat dat Arturs lijk misschien op ons oude familiekerkhof in het bos ligt.’ Bodenstein perste zijn lippen opeen en keek Pia aan. Een fractie van een seconde gunde hij haar een kijkje achter zijn ijzeren façade. ‘Ik neem aan dat Rosie dat tegen de pastoor heeft gezegd, en dat hij mij dat wilde laten weten. Jammer genoeg had Sophia vergeten me zijn bericht te geven.’


    ‘En waar heb je het nu dan vandaan?’


    ‘Irene Vetter heeft me gisternacht gebeld. Ze zal wel last hebben gehad van een slecht geweten omdat ze iets had verzwegen tegenover ons. Daarna ben ik naar Lorenz gereden en heb Sophia wakker gemaakt. Ze gaf toe dat Maurer haar een briefje had gegeven. Ik heb mijn huis overhoopgehaald en de folder bij het oud papier gevonden. Olijfgroen met wit en rood.’


    ‘Pardon?’


    ‘Die kleuren herinnerde Sophia zich, toen ik haar vroeg hoe het briefje eruit had gezien.’


    ‘Goede opmerkingsgave.’ Pia glimlachte, maar werd meteen weer ernstig. ‘En wat doen wij nu hier?’


    ‘Ik heb met Wieland en mijn broer afgesproken,’ antwoordde Bodenstein. ‘Ik wil de onderste steen boven krijgen en wil graag dat jij erbij bent.’


    Pia reageerde niet.


    ‘Het is een vreselijke gedachte dat Artur al die jaren heel dichtbij was en dat er mensen waren, en nog zijn, die ervan afwisten,’ vervolgde Bodenstein na een tijdje. ‘Mensen die het niets kon schelen hoe zijn ouders onder de onzekerheid hebben geleden. Ik moet erachter zien te komen of dat klopt of niet.’


    ‘Dat begrijp ik,’ zei Pia, en dat was ook zo, ondanks haar scepsis. Ze begreep wat er in hem omging, en het deed haar pijn hem zo te zien. Met een oude schuld te leven was een zware last. Welbeschouwd viel Bodenstein nauwelijks te verwijten wat er was gebeurd, maar dat speelde geen rol. Het punt was dat hij zich schuldig voelde. Hij moest deze zaak eerst oplossen, anders zou hij niet veel kunnen bijdragen aan het lopende onderzoek, en daar had Pia hem dringend bij nodig.


    ‘Degene die Rosie, Clemens en de pastoor heeft vermoord, is ook Arturs moordenaar. Gisteravond heb ik met Wieland gepraat, en wij hebben daar een theorie over.’


    Bodenstein leek er rotsvast van overtuigd dat Artur slachtoffer was geworden van een moord, hoewel daar geen bewijs voor was. Pia ging er niet tegenin.


    ‘Laat horen,’ zei ze alleen.


    ‘Toen Artur die avond naar huis ging, is hij de dorpsjongens misschien tegen het lijf gelopen. Er ontstond ruzie, de zaak liep uit de hand, er ging iets mis. Je weet zelf hoe snel dat gaat. Edgar en Peter haatten Artur, zij waren de gangmakers bij de pesterijen tegen hem. Laten we eens aannemen dat Edgar Artur per ongeluk heeft gedood. Hij loopt naar huis, vertelt het zijn ouders, en die zorgen ervoor dat het lijk verdwijnt. Rosie was haar leven lang depressief, misschien omdat ze die schuld met zich meedroeg. Op haar sterfbed wilde ze haar hart eindelijk luchten en biechtte het op. Clemens was er ook, en bovendien was de pastoor op de hoogte. Misschien heeft Maurer met de moordenaar gesproken en op hem ingepraat. Vervolgens heeft die hem vermoord, omdat hij niet wil dat zijn geheim aan het licht komt.’


    ‘En wie is volgens jou de moordenaar van Artur?’


    ‘Ik weet het niet.’ Bodenstein haalde zijn schouders op. ‘Misschien was het de hele bende bij elkaar.’


    ‘En niemand zou daar ooit een woord over hebben gezegd?’


    ‘Iemand heeft druk uitgeoefend, zodat iedereen zijn mond zou houden. Net als bij die kwestie met de kat. Op een gegeven moment wordt een geheim een taboe, waar niemand meer over praat.’


    Pia dacht aan Bodensteins opmerking over de maffia-achtige structuren van kinderbendes, maar toch had ze haar twijfels.


    ‘Ik weet hoe gevaarlijk het is alleen op je intuïtie te vertrouwen,’ zei hij. ‘Je mag de feiten niet buiten beschouwing laten.’


    Pia knikte. Dat soort preken had hij tegenover haar meer dan eens afgestoken.


    ‘Maar in dit geval past alles in elkaar!’ zei hij. ‘De gasflessen waarmee de caravan is opgeblazen, komen uit Edgars bedrijf. De sjaal die vlak bij het hospice is gevonden, is ongetwijfeld van hem.’


    Pia ging in zijn gedachtegang mee.


    ‘Aangenomen dat je gelijk hebt,’ zei ze, ‘waarom maakt hij dan zo’n enorme fout en gebruikt hij zijn eigen sjaal om zijn moeder te wurgen? En hij moet absoluut hebben geweten dat wij zouden ontdekken waar die gasflessen vandaan komen!’


    Bodenstein dacht even na.


    ‘Hij staat onder druk. De moord op Rosie kan een impulsieve daad zijn geweest. De andere moorden heeft hij beter voorbereid.’


    ‘Hij was elf toen dat met Artur gebeurde,’ zei Pia. ‘Zelfs als hij degene is die door zijn moeder werd beschermd, dan hangt hem nu niets meer boven het hoofd omdat hij toen nog minderjarig was. Nee, ik denk niet dat hij onze dader is.’


    ‘Ik moet hoe dan ook het dossier van 1972 hebben,’ zei Bodenstein. ‘Het liefst vandaag nog.’


    ‘Oliver, we hebben daarnet toch echt…’ begon Pia, maar bij het zien van Bodensteins gezicht viel ze stil.


    ‘Laat me alsjeblieft dit spoor volgen. Mijn intuïtie zegt me dat die zaken met elkaar te maken hebben.’


    ‘Eigenlijk ben ik degene met de intuïtie.’ Pia trok een wenkbrauw op en glimlachte zwakjes. Ze had er een vreemd gevoel bij dat Bodenstein haar om toestemming vroeg, en opeens scheen het haar toe dat de rollen waren omgedraaid.


    ‘Ik zorg ervoor dat je het dossier zo snel mogelijk krijgt,’ gaf ze zich gewonnen.


    ‘Bedankt.’ Bodenstein vertrok zijn gezicht in iets wat een glimlach moest voorstellen, toen knikte hij.


    ‘Geen dank.’ Opeens had Pia zin in een sigaret en ze zocht in haar jaszakken, tot haar te binnen schoot dat ze niet meer rookte. ‘Maar je laat me niet in de steek, toch?’


    ‘Nee, dat doe ik niet,’ verzekerde Bodenstein haar. ‘Zodra we het vandaag hebben afgehandeld, ben ik volledig beschikbaar. Dat beloof ik.’


    ‘Wat moet ik nu doen?’ vroeg Pia hem. ‘Wat zou jij doen als je mij was?’


    Een hele tijd antwoordde Bodenstein niet, en Pia was al bang dat hij haar vraag niet had gehoord.


    ‘De media geven zich over aan de wildste speculaties,’ zei hij toen. ‘We kunnen ze niet lang meer aan het lijntje houden. Kan Kim een daderprofiel opstellen waarmee we in de openbaarheid kunnen treden?’


    ‘Ik denk het wel. Ze heeft beloofd dat ze ons zou helpen als we haar nodig hebben.’ Hoewel de verantwoordelijkheid zwaarder op haar drukte dan ooit en haar angst aanjoeg, voelde Pia iets van opluchting. Bodenstein zou haar niet in de steek laten. ‘Ik weet niet of je mijn sms’jes hebt gelezen, maar gisteravond heeft de moeder van de vriendin van Elias Lessing gebeld. Ze komt laat in de ochtend met haar dochter langs.’


    ‘Goed.’


    Een auto kwam dichterbij. Bodenstein ging rechtop staan en keek op zijn horloge. Niet veel later stopte de groene jeep van boswachter Kapteina naast hen. Op hetzelfde moment kwam Quentin von Bodenstein in een pick-up aanrijden uit de richting van het landgoed. Het zoekteam was compleet. Klokslag zes uur gingen ze op weg naar het bos.


    ***


    Uitgerust met breekijzers, pikhouwelen en scheppen begaven Pia, Wieland Kapteina, Bodenstein en zijn broer Quentin zich naar de oude familiebegraafplaats midden in het bos, waar voor het laatst zo’n honderd jaar geleden een in de Eerste Wereldoorlog gesneuvelde voorvader was begraven. De kleine kapel die er ooit had gestaan, was door de bewoners van de omliggende dorpen na de oorlog als steenvoorraad misbruikt en tot op de fundamenten gesloopt; de begraafplaats zelf was allang openbaar geworden. Overgebleven was een door struikgewas en kreupelhout overwoekerde herinnering aan voorvaderen die in de mist van lang vervlogen tijden waren verdwenen.


    Wielands Weimaraner draafde lichtvoetig met haar baas mee. Tussen de dikke stammen van de honderdjarige eiken groeiden jonge bomen en braamstruiken, en het rotsachtige, ongelijke terrein bemoeilijkte het lopen. In de grauwe schemering van de vroege ochtend marcheerden ze door het ontwakende bos, zwijgend en vol verwachting, bijna alsof ze op jacht gingen. De vergane bladeren van afgelopen jaar dempten hun voetstappen, af en toe kraakte een dorre tak onder een schoen. De lucht was vervuld van de droge, kruidige geur die alleen eikenbladeren in de herfst verspreiden, waardoor Bodenstein naar zijn kinderjaren werd teruggevoerd.


    Tientallen jaren geleden had hij het oude familiekerkhof voor het laatst bezocht. In zijn herinnering was de route ernaartoe korter; nu moest hij vaststellen dat het een behoorlijke wandeling was, en dat het bovendien steil omhoogging. Weliswaar waren de bossen van de Taunus niet echt te vergelijken met het oerwoud van Zuid-Amerika of de Rocky Mountains, maar toch waren ze diep en uitgestrekt genoeg om je te laten verdwalen. Zonder Wielands leiding zou hij moeite hebben gehad het kerkhof terug te vinden.


    ‘We zijn er!’ zei de boswachter met gedempte stem. ‘Verderop achter de grote rododendrons ligt het.’


    Tussen twee met mos en klimplanten overwoekerde zuilen hing een verroeste poort met deuren van fraai smeedwerk. De rest van het hek, dat vroeger om de graven had gestaan, was door onbekenden gedemonteerd en gestolen.


    ‘Daar heeft ooit de kapel gestaan.’ Wieland wees naar een plek die een stukje hoger lag en allang weer door het bos in bezit was genomen. ‘Alleen het fundament is nog over. En precies op deze plek liep de weg. Vroeger was hij met gravel verhard.’


    Ooit had de kleine Mariakapel, die in de zestiende eeuw door de toenmalige landsheer, de graaf van Stolberg-Königstein, was gebouwd, op de top van de heuvel getroond, en op alle Mariadagen werd er een mis gehouden. De begraafplaats was pas veel later door een graaf Bodenstein aangelegd; tussen 1850 en 1916 hadden daar negen van Bodensteins voorvaderen hun laatste rustplaats gevonden.


    Omdat de ijzeren poort in zijn hengsels was vastgeroest en er geen beweging in te krijgen was, baanden ze zich een weg door het kreupelhout en de enorme rododendronstruiken. Bodensteins hart ging tekeer toen hij de scheve, verweerde grafstenen en de met mos bedekte stenen platen zag. Het onderzoek werd een steeds aangrijpender reis naar een verleden waar hij niet graag aan terugdacht.


    ‘Van het graf met de engel hield ik altijd het meest,’ verbrak Quentin de stilte. ‘Dat heeft zoiets weemoedigs.’


    Bodenstein liet zijn ogen over de negen graven dwalen, over de scheve grafstenen in het verlepte, met bladeren bedekte gras; zijn blik bleef hangen bij de marmeren engel, die gelukzalig in de verte keek. Een eeuw van strenge winterkou en zomerse warmte had zijn gelaatstrekken uitgewist, zijn neus was afgebroken.


    Was het mogelijk? Was het werkelijk mogelijk dat hier een deel van de oplossing lag van het raadsel dat zijn hart bezwaarde? Was er iemand met Arturs lijk in de kofferbak tot de poort van de begraafplaats gereden, of was hij hijgend door het donkere bos gestrompeld met het dode kind in zijn armen, zoals de vader in het gedicht ‘Erl­könig’? Hij moest opgewonden zijn geweest en verblind door paniek, doodsbang te worden ontdekt. Hij had geen tijd gehad om zijn strategie te bepalen, hij moest zo snel mogelijk van het lijk af zien te komen. Had Rosie hem een tip gegeven waar hij Artur kon verstoppen? Of was ze er misschien zelf bij geweest? Heel even maakte Bodensteins vastbeslotenheid om onder de oude stenen platen naar het stoffelijk overschot van zijn vriend te zoeken plaats voor twijfel. De angst om door iemand die hij zijn leven lang had gekend en gerespecteerd, te worden teleurgesteld, verlamde hem. Kon Rosie zoiets onvoorstelbaars hebben gedaan en veertig jaar lang hebben gezwegen? Maar het moment ging net zo snel voorbij als het gekomen was. Hij moest eindelijk duidelijkheid hebben, ongeacht de uitkomst.


    ‘Waar beginnen we?’ Quentin sloeg het houweel in de zachte bosgrond.


    ‘We zouden moeten proberen ons in hem te verplaatsen,’ zei Bodenstein peinzend. ‘De dader moest in korte tijd veel beslissingen nemen. En die moeten we nalopen.’


    ‘Hij had haast, maar hij had zijn hoofd er nog bij,’ merkte Pia op. ‘Anders zou hij het lijk ergens hebben laten liggen.’


    ‘We weten toch helemaal niet of zich hier echt iets bevindt,’ zei Quentin, de pragmaticus. ‘Dat vermoed je toch alleen maar?’


    ‘Laat me even nadenken, voordat we het ene graf na het andere openbreken,’ antwoordde Bodenstein, en zijn broer klakte ongeduldig met zijn tong. ‘Hij heeft niet het eerste het beste graf genomen, dat zou een teken van paniek zijn geweest. En zelfs als hij in paniek was geweest, dan had hij dat niet willen laten blijken. Niet ten overstaan van een vrouw.’


    ‘Misschien heeft Rosie besloten welk graf ze zouden nemen,’ zei Wieland, en Bodenstein knikte. Ja, natuurlijk, dat had ze gedaan! Zelfs als ze een misdaad had verdoezeld om haar zoon te beschermen, dan zou ze, als moeder, toch hebben gewild dat het dode kind een waardige rustplaats zou krijgen. Het kerkhof moest haar idee geweest zijn, ze hadden het lijk ook gewoon in een of ander bosje of de beek kunnen gooien. Opeens wist hij waar ze moesten zoeken.


    ‘Het is het graf met de engel,’ zei hij vastbesloten.


    ‘Ik help het je hopen, broertjelief.’ Quentin knikte, haalde een snoeischaar uit de zak van zijn werkbroek en begon het dikke vlechtwerk van klimop weg te knippen. Een paar minuten later had hij de grafplaat blootgelegd en greep naar zijn breekijzer.


    ‘Ogenblik!’ zei Bodenstein tegen zijn broer. Hij hurkte naast het graf, ging met zijn vingertoppen over de grafplaat en langs de randen. Hij was van grof uitgehakt Taunuskwartsiet vervaardigd, en bedekt met een laag mos. Opeens stopte hij.


    ‘Hier is iets! Het voelt als een kier,’ zei hij met een stem die schor was van inspanning. ‘Ik wil het beter bekijken. Geef me een plamuurmes!’


    Wieland schoot hem met een plamuurmes en een staalborstel te hulp, en samen haalden ze voorzichtig de aarde en het mos weg. De zware plaat lag op een stenen rand, die ongeveer tien centimeter boven de grond uitstak. Aan de rechterkant waren nu duidelijke sporen van manipulatie te zien. Bodenstein fotografeerde de plek met zijn telefoon, toen maakte hij plaats voor zijn broer. Quentin schoof het breekijzer tussen de plaat en de rand, maar het was niet eenvoudig het loodzware stenen deksel op te krikken. Een hele tijd werkten Quentin en Wieland in stilte, zo nu en dan klonk er een onderdrukte vloek. Eindelijk lukte het dan. Wieland en Bodenstein duwden de plaat aan de kant. Steen schraapte over steen. Pissebedden sloegen op de vlucht toen hun donkere schuilplaats ineens aan het daglicht werd blootgesteld. Het was doodstil, zelfs het bos om hen heen leek de adem in te houden.


    ‘Dat had ik niet verwacht,’ mompelde Quentin.


    ‘Goeie god,’ bracht Wieland uit en hij sloeg een kruis.


    Bodenstein zuchtte. Tegen de donkere aarde tekenden zich bleke, fragiele beenderen af. Een golf van opluchting, afschuw en bodemloos verdriet overspoelde hem. Na tweeënveertig jaar was er geen weefsel meer over, maar het skelet leek op het eerste gezicht volledig bewaard gebleven. Net op dat moment brak de zon door de mist, de bosgrond werd bespikkeld met het licht van herfstachtige gouden zonnestralen, die het sombere bos in een surrealistisch schilderij van licht en donker veranderden. Tussen de botten reflecteerde iets het zonlicht. Zonder erop te letten dat hij zijn broek zou ruïneren, knielde Bodenstein voor het graf. De tranen sprongen hem in de ogen toen hij het voorwerp herkende. Ook Wieland had het gezien.


    ‘En, wat denk je?’ vroeg Quentin nieuwsgierig.


    ‘Dat is Artur,’ antwoordde Bodenstein met verstikte stem. ‘We hebben hem inderdaad gevonden, na al die jaren.’


    ‘Hoe weet je dat zo zeker?’ wilde Pia weten.


    ‘Zijn Mickey Mouse-horloge.’ Wieland gaf het antwoord. ‘Hij had het op zijn elfde verjaardag gekregen en was er enorm trots op. Ik heb Artur nooit zonder dat horloge gezien.’


    Bodenstein knielde voor het graf, en leunde met zijn handen op de rand. Er was iets wat hem verwarde. Het was niet het eerste menselijke skelet dat hij in zijn leven zag. Te veel beenderen, dacht hij. Met één oor hoorde hij dat Pia, die een stuk verderop was gaan staan, aan het bellen was. Ze vroeg de technische recherche te komen en praatte daarna met haar ex, die als forensisch antropoloog de juiste man voor deze taak was. Wieland was opgestaan en sprak zacht met Quentin. En toen zag Bodenstein het: een donkere band met een kleine verroeste gesp tussen dunne, lichtbruine botten. Even dacht hij dat zijn hart stilstond. Zijn hand trilde toen hij hem uitstrekte om de kleine, langgerekte dierenschedel met de grote oogkassen voorzichtig van aarde te ontdoen.


    ‘Wieland,’ zei hij op gedempte toon.


    ‘Ja?’ De boswachter hurkte naast hem. ‘Wat denk je dat dit is?’ fluisterde Bodenstein.


    ‘Dat is… de schedel van een vos,’ antwoordde Wieland langzaam. De twee oude vrienden keken elkaar aan.


    ‘Denk je misschien…’ begon Wieland, en hij zweeg ontroerd.


    ‘Dit zijn de resten van een leren halsband,’ zei Bodenstein schor. ‘We hebben niet alleen Artur teruggevonden.’


    Maxi. Een scherpe, felle pijn schoot door zijn borst, nu de oude, nooit geheelde wond diep in zijn binnenste weer openging. Het was de ergste tijd van zijn jonge leven geweest. Zijn verschrikkelijke verdriet had hij opgekropt en er nooit over gepraat. Omdat hij het niet kon. En omdat niemand zou hebben begrepen dat hij meer om een dier had getreurd dan om een mens.


    ***


    Ze werd wakker omdat haar telefoon op het nachtkastje een geluid had laten horen. Door de kieren van de raamluiken sijpelde melkachtig licht van de vroege ochtend naar binnen en tekende strepen op de stoffige houten vloer. Felicitas kreunde. Haar tong was beslagen, haar hoofd gonsde. Voor de zoveelste keer. Ze kon zich niet meer herinneren hoe ze gisteravond de trap naar haar kamer op was gekomen. Op een of andere manier moest het haar toch zijn gelukt, want ze lag in bed, zij het volledig aangekleed. Stukje bij beetje kwam de herinnering weer boven. De landrover die niet wilde starten. De persoon die in het donker was opgedoemd. Het schot dat ze had afgevuurd!


    ‘O, verdomme,’ mompelde Felicitas en ze draaide zich op haar zij.


    Ze had die roodharige Pauline haar mobiele nummer gegeven, zodat ze kon bellen om te laten weten hoe het bij de politie en Nike was gegaan. Felicitas tastte naar haar bril en telefoon, tikte de cijferreeks in om de blokkering van het toestel op te heffen. Het was geen bericht van Pauline, alleen spam. Haar blik bleef op de e-mail van haar bank hangen. Opnieuw kreeg ze een weeïg gevoel in haar maag toen ze de korte tekst las. Vroeger, toen ze nog goed had verdiend en met een bedrijfsadviseur was getrouwd, had ze van haar bankconsulent met kerst champagne en een geschenkmand gekregen. Gisteren had diezelfde persoon haar kortaf meegedeeld dat haar rekening vanwege saldotekort was geblokkeerd.


    Felicitas zette haar bril af, staarde naar het plafond en maakte nuchter de balans op, voor zover dat met de restalcohol in haar bloed mogelijk was. Zo voelde het dus om geen perspectief meer te hebben. Geen familie. Geen geld. Geen baan. Geen woning. Hier was ze een met tegenzin gedoogde gast, ze kon en wilde hier niet eeuwig blijven, en al helemaal niet sinds haar zwager haar een keer tegenover haar zus voor parasiet had uitgemaakt. Het leven dat ze had gekend en waarvan ze had gehouden, was onherroepelijk voorbij. Op de krantenredacties en in de kunst- en cultuurscene had ze te veel vijanden gemaakt om nog op welwillendheid of zelfs steun van die kant te mogen hopen. Vrienden had ze niet.


    Ze sloeg de deken terug, kwam uit bed en liep naar de deur. Op slot! Pas toen schoot haar weer te binnen dat ze zichzelf had ingesloten, omdat ze Elias in zijn bezetenheid in staat achtte haar telefoon te pakken en die Nike te bellen. Ook het pistool en de draadloze vaste telefoon had ze gisternacht voor de zekerheid mee naar haar kamer genomen. Ze draaide de deur van het slot, schuifelde op blote voeten door de gang naar de badkamer en ging op de wc zitten. Er was niemand die ze voor haar situatie verantwoordelijk kon stellen, behalve zichzelf en haar domheid. En de verpletterende e-mail van de bank had haar beroofd van haar laatste restje energie en optimisme. Het was haar eigen schuld. Misschien kon ze er maar beter een eind aan maken.


    De houten treden van de trap kraakten; toen hoorde ze voetstappen in de gang, die in de richting van de badkamer kwamen.


    ‘Elias?’ vroeg ze. Ze was vergeten haar kamerdeur achter zich af te sluiten, maar ze had er ook geen rekening mee gehouden dat de jongen zo vroeg zou opstaan. Opeens hoorde ze dat de sleutel van de badkamerdeur werd omgedraaid.


    ‘Hé!’ riep ze, veegde zichzelf snel af en trok haar onderbroek omhoog. Ze rammelde aan de deurknop. Hij had de deur vanbuiten afgesloten! Dat kon niet waar zijn!


    ‘Elias!’ schreeuwde ze in een vlaag van woede. ‘Maak direct die deur open! Wat is dat voor onzin?’


    ‘Het spijt me echt,’ hoorde ze zijn stem gedempt achter de deur. ‘Ik laat je er weer uit. Later.’


    Sprakeloos luisterde ze naar de wegstervende voetstappen. Ze trommelde met twee vuisten op de deur, riep naar hem. Maar toen gaf ze het op. Die kleine hufter! Ze was hem echt gaan vertrouwen. Hij moest op de trap hebben gewacht tot ze haar kamer uit ging. En toen had hij van de gelegenheid gebruikgemaakt om haar telefoon te pikken. Al die tijd was het hem alleen daarom te doen geweest: die vervloekte telefoon en die vervloekte Nike! Felicitas liet zich op het gesloten wc-deksel zakken en barstte in snikken uit.


    ***


    De mist was opgetrokken en oktober liet zich van zijn mooiste kant zien. De hemel boven de bossen van de Taunus, die al herfstkleuren begonnen te vertonen, straalde en was van een onwerkelijk indigoblauw toen Kim arriveerde, haar auto op de parkeerplaats neerzette en dwars door het weiland naar Pia toe liep. Uit voorzorg had Pia het achterste gedeelte van het weiland bij de bosrand met een rood-wit lint laten afzetten, en de collega’s van de politie stonden op hun post. Het idyllische dal met wandelpaden, velden en weilanden met fruitbomen, dat zich van landgoed Bodenstein tot aan Ruppertshain uitstrekte, was een geliefde bestemming voor uitstapjes van gezinnen, joggers, wandelaars en fietsers. Op deze zonnige herfstdag zou het over een paar uur wemelen van de mensen. Ondanks het vroege uur stonden er al een paar nieuwsgierigen bij de afzetting, en het zou niet lang duren voor het gerucht de ronde had gedaan dat hier iets was gebeurd. Christian Kröger en zijn mensen waren een kwartier eerder gekomen, nauwelijks een minuut na Henning, om het lang vergeten familiekerkhof uit zijn doornroosjesslaap te wekken. Het was 11-5, had Henning opgemerkt.


    Sinds Kim met Nicola Engel samen was, ging ze modieuzer gekleed dan vroeger. Vandaag droeg ze een strakke donkerblauwe spijkerbroek met witte stiksels, hoge laarzen en een halflange bloedrode jas. Al tijdens haar jeugd had Pia haar jongste zus vanwege haar uiterlijk, haar smetteloze huid en slanke figuur benijd. Zelf had ze nooit veel moeite gedaan om bij anderen in de smaak te vallen, misschien omdat ze sowieso geen kans had gezien zich als plompe stuntelaar naast de tengere, perfecte Kim staande te houden. Het gevoel dat ze tekortschoot werd door haar hele familie enthousiast gevoed: alle tantes en de grootmoeders hadden haar voortdurend bekritiseerd en haar met Kim vergeleken. Alleen haar vader had haar getroost. Daar groei je wel uit, op een dag zou het zijn verdwenen en zou Pia een mooie jonge vrouw zijn. Bovendien zouden mannen de voorkeur geven aan vrouwen met welvingen en niet aan magere bonenstaken.


    ‘Bedankt dat je bent gekomen,’ begroette Pia haar zus, die er ondanks het vroege uur fit en uitgeslapen uitzag.


    ‘Dat spreekt toch vanzelf.’ Kim bukte zich onder het afzetband door. ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘We hebben inderdaad een skelet gevonden,’ antwoordde Pia. ‘Oliver is ervan overtuigd dat het om het stoffelijk overschot van de jongen gaat.’


    Terwijl ze door het bos liepen, bracht Pia haar zus op de hoogte van de laatste ontwikkelingen. Inmiddels sloot ze zelf niet meer uit dat Bodenstein met zijn vermoeden gelijk zou kunnen hebben, hoewel ze niet dacht dat Edgar Herold de dader was naar wie ze op zoek waren.


    Toen ze de familiebegraafplaats hadden bereikt, zag Pia haar chef op een zwerfkei voor de roestige poort zitten, met zijn ellebogen op zijn knieën en zijn gezicht in zijn handen. Zijn broer en Wieland Kapteina stonden naast hem en keken zwijgend toe hoe de technische recherche en de forensisch arts hun werk deden. Bodenstein tilde zijn hoofd op toen Pia naast hem kwam zitten. De uitputting had diepe rimpels in zijn gezicht achtergelaten, en hij leek de afgelopen vierentwintig uur jaren ouder te zijn geworden. Toch maakte hij geen gedeprimeerde indruk. Hij ademde diep in, hield zijn adem even vast en ademde weer uit.


    ‘Ik ben blij dat we eindelijk zekerheid hebben,’ zei hij. Zijn stem brak, en geërgerd daarover schudde hij zijn hoofd. ‘En ik zal degene die het heeft gedaan, vinden en rekenschap laten afleggen.’


    ‘Wíj zullen hem vinden,’ verbeterde Pia hem. ‘Als hij nog leeft.’


    ‘Hij leeft nog. Ik weet het.’ Hij stond op van de steen en liep naar het kleine kerkhof; Pia en Kim volgden hem door de struiken en kniehoge varens.


    Een van Krögers mensen legde de situatie vast waarin het skelet was aangetroffen. In de stilte van het bos klonk het geklik van de camera ongewoon luid. Twee andere mannen in overalls spanden draden kruiselings over het open graf, de zware stenen plaat was helemaal aan de kant geschoven. Hennings assistent, een student forensische antropologie, werkte ingespannen met piepkleine borsteltjes aan de beenderen. De zeven waarmee de aarde rond het skelet zorgvuldig zou worden gezift, lagen al klaar.


    Pia wierp een blik in het geopende graf. De botten bezorgden haar de koude rillingen. Een bruin verkleurde schedel. Een onderkaak met tanden. Schouderbladen. Sleutelbeenderen. Borstbeen. Ribben. Wervels. Armbeenderen. Handwortelbeentjes. Het horloge dat Bodenstein had genoemd. Pia moest slikken. Een kind dat slachtoffer van een geweldsmisdrijf was geworden, bracht haar altijd uit evenwicht, zelfs als het al zo lang dood was. En zoals elke keer als ze het stoffelijk overschot van een mens voor zich zag, stelde ze zichzelf de vraag wat er met het leven was gebeurd dat die persoon ooit had geleefd. Wat gebeurde er met de ziel, die onsterfelijk heette te zijn, als een mens de laatste adem uitblies?


    ‘Hij was pas elf,’ zei Bodenstein naast haar toonloos. ‘Op dit moment zou Artur vierenvijftig zijn geweest, net zo oud als ik. Hij was zo levenslustig, zo argeloos. Alles lag nog voor hem, en toen was er iemand die hem de kans ontnam volwassen te worden.’


    Dr. Henning Kirchhoff kwam overeind.


    ‘Ben je klaar met je grafrede?’ snauwde hij geërgerd tegen Bodenstein. ‘Ik weet dat je hier op een of andere manier bij betrokken bent, maar we moeten ons concentreren, en dat lukt niet als je sentimentele onzin verkoopt.’


    Normaal gesproken pareerde Bodenstein Hennings overduidelijke gebrek aan sociale vaardigheden en zijn ongevoelige cynisme met de onverstoorbare houding die hem eigen was, maar deze keer reageerde hij fel.


    ‘Blijkbaar heb je iets verkeerd begrepen, Henning,’ zei hij op zo’n scherpe toon dat de forensisch arts ophield met waar hij mee bezig was. ‘Ik ben er niet “op een of andere manier” bij betrokken. De jongen wiens botten daar liggen, was mijn beste vriend. Hij is tweeënveertig jaar geleden verdwenen, en ik was de laatste die hem heeft gezien. Daarom vat ik dit zo in hoge mate persoonlijk op. Begrijp je dat?’


    Pia, die haar ex-man kende, hield haar adem in. Alle aanwezigen verwachtten een hevige escalatie, kropen in hun schulp en deden alsof ze niets hadden gemerkt. Alleen Kröger grijnsde geamuseerd. Pia vreesde dat Henning het bijltje erbij zou neergooien en beledigd zou vertrekken, want hij was altijd beter geweest in uitdelen dan in incasseren, maar tot haar verbazing draaide hij bij. Hij legde kort zijn hand op Bodensteins schouder.


    ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Soms ben ik echt een klootzak.’ Bodenstein accepteerde zijn excuus met een kort hoofdknikje.


    ‘Kun je ons al iets zeggen?’ vroeg Pia aan haar ex.


    ‘Ja.’ Henning nam zijn toevlucht tot een professionele houding. ‘Tussen de plaat en de aarde zat ongeveer vijftig centimeter ruimte. De kist die hier vorige eeuw is begraven, is op een gegeven moment ingezakt, en zo is die holte ontstaan. Men heeft niet de moeite genomen het lijk met aarde te bedekken, en omdat het graf goed was geventileerd, is de ontbinding weliswaar snel gegaan, maar werd het lijk door de zware grafplaat tegen weersinvloeden en vraat door dieren beschermd. Daarom kun je ervan uitgaan dat het skelet zich precies in de positie bevindt waarin het lijk destijds is neergelegd. Hij is niet achteloos in het graf gegooid. De jongen lag op zijn rug, en zijn handen zijn blijkbaar over zijn buik gevouwen, dat is te zien aan de positie van de arm- en handbeenderen.’


    ‘Hoe zit het met het vossenskelet?’ informeerde Pia.


    ‘Dat kan op hetzelfde moment in het graf zijn gelegd,’ zei Henning.


    ‘Die jongen heeft een echte begrafenis gehad,’ dacht Pia hardop. ‘Een graf. De engel. De gevouwen handen.’


    ‘Het ziet eruit als een soort emotionele schadeloosstelling,’ merkte Kim op. ‘In de terminologie van de fbi bestaat het begrip undoing, en in principe duiden dat soort aanwijzingen erop dat de dader berouw had van zijn daad.’


    Wees dat op Rosie Herold als dader, of ten minste mededader?


    ‘Hoe is hij gestorven?’ wilde Pia weten.


    ‘Dat kan ik nog niet beoordelen,’ antwoordde Henning. ‘De schedel lijkt op het eerste gezicht ongeschonden, maar dat moet ik nader bestuderen. Ondanks de lange tijd dat ze hier hebben gelegen zijn de beenderen in verbazend goede conditie.’


    ‘Had hij kleren aan?’


    ‘Een gesp en metalen klinknagels wijzen erop dat hij een spijkerbroek droeg. Katoen vergaat binnen ongeveer vijf jaar, kunstvezel duurt langer, maar na zo’n lange periode is ook daar niets meer van over.’


    ‘Een seksueel misdrijf kan dus worden uitgesloten?’ vroeg Pia en ze oogstte daarvoor een vermanende blik.


    ‘Vraag me dat soort dingen niet,’ zei Henning. ‘Jullie zijn het die de conclusies trekken. Ik lever alleen de forensische feiten.’


    ***


    ‘Al die jaren heb ik me steeds weer afgevraagd wat er destijds met het knulletje kon zijn gebeurd.’ Gravin Leonora von Bodenstein was diep geschokt door het bericht dat haar zoons haar hadden overgebracht. ‘O, god, ik kan gewoon niet geloven dat iemand hem heeft vermoord en uitgerekend op ons kerkhof heeft begraven!’


    Ze zaten rond de blank geschuurde eiken tafel in de keuken van het landhuis en dronken de gruwelijk sterke koffie die Quentin had gebrouwen. Alleen Bodenstein stond bij het raam, en hij keek naar buiten.


    ‘Dat is echt ongelooflijk.’ Bodensteins vader was net zo ontdaan. ‘Weten jullie zeker dat het de beenderen van een mens zijn? Misschien is er een dier onder de grafplaat gekropen om daar te sterven.’


    ‘Alleen als dat dier een Mickey Mouse-horloge, een spijkerbroek en een riem droeg,’ zei Quentin geërgerd.


    ‘Natuurlijk moeten we het resultaat van het onderzoek afwachten,’ zei Bodenstein, die het opvliegende karakter van zijn jongste broer kende, sussend. ‘Maar ik weet zeker dat het om het stoffelijk overschot van Artur gaat.’


    ‘En van Maxi,’ zei Quentin en hij nam een slok koffie. ‘Ik vraag me alleen af hoe de botten van de vos in het graf zijn gekomen.’


    ‘Maxi?’ Zijn moeder liet de hand waarmee ze net haar kopje wilde pakken, weer zakken. ‘Je bedoelt de kleine vos, die je met de fles hebt grootgebracht?’


    Pia wierp haar chef een snelle blik toe. Zijn kaakspieren trilden, en ze begreep dat hij het niet alleen te kwaad had met de vondst van Arturs beenderen.


    ‘Waarschijnlijk wel.’ Bodenstein knikte.


    ‘Misschien is hij die avond achter Artur aan gelopen,’ speculeerde Wieland. ‘Hij was immers voortdurend met ons op pad.’


    ‘Wat was het verhaal van die vos precies?’ vroeg Kim nieuwsgierig. Iedereen keek naar Bodenstein, maar die bleef met een versteend gezicht uit het raam staren en zweeg. Het uurwerk van de oude staande klok ratelde, toen produceerde het negen melodieuze slagen.


    ‘Het jaar ervoor had ik drie achtergelaten vossenwelpjes in het bos gevonden,’ antwoordde graaf Von Bodenstein na een tijdje. ‘Twee van de dieren waren te zwak en stierven, het derde heeft Oliver met de fles grootgebracht. Eigenlijk moest hij weer uitgezet worden, maar daaraan viel niet te denken.’


    ‘Het kleine mormel dacht dat hij een hond was,’ herinnerde de gravin zich. ‘Hij lag met de andere honden voor de kachel en at met ze in het washok.’


    ‘Maxi was een echte attractie.’ Wieland nam dromerig een slokje koffie. ‘Hij liep ons altijd achterna, waar we ook naartoe gingen. Als we in de blusvijver gingen zwemmen, sprong hij ook het water in. En hij kon apporteren.’


    ‘Iedereen in de buurt kende hem,’ beaamde de oude graaf. ‘Een paar keer waren hier journalisten die stukjes over de vos hebben geschreven. Die hebben we nog ergens.’


    ‘Hij sliep bij jou in bed,’ zei de gravin met een glimlach tegen haar oudste zoon. ‘Hoewel ik dat uitdrukkelijk had verboden.’


    ‘De kinderen zijn soms met de vos aan de lijn gaan wandelen,’ zei de graaf tegen Pia en Kim. ‘Ik wilde niet dat hij een halsband droeg, maar…’


    ‘Waar liep de weg naar de begraafplaats langs?’ onderbrak Bodenstein zijn vader. ‘Kon je er destijds nog met de auto komen?’


    ‘Ja, natuurlijk.’ Zijn vader was even confuus en knikte toen. ‘Oorspronkelijk waren er zelfs twee toegangswegen. Eén weg liep direct van hier naar de begraafplaats. De andere kwam uit op een bosweg, die naar de B455 leidt. Maar omdat de kapel niet meer bestaat en het kerkhof allang staatseigendom is, is die weg mettertijd door het bos overwoekerd.’


    ‘En hoe was het in 1972?’


    Zijn ouders wisselden een blik. ‘Destijds moet hij nog goed te berijden zijn geweest,’ zei de oude graaf. ‘We hadden de monumentenstatus voor het kerkhof aangevraagd en de graven laten opknappen vanwege de keuring door de plaatselijke dienst monumentenzorg. Weet jij nog wanneer dat precies was, Leonora?


    ‘Juni 1972,’ antwoordde Bodensteins moeder zonder aarzeling. ‘Ik kan me nog heel goed herinneren hoe opgelucht we destijds allemaal waren omdat Ulrike Meinhof werd gearresteerd, net op de dag dat de expert kwam.’


    Zelfs Bodenstein herinnerde het zich nog vaag. De pleegmoeder van de beruchte terroriste had in Eppenhain gewoond, en maandenlang had het bos rond het dichtstbijzijnde dorp gewemeld van speciale politie-eenheden. Men had gehoopt dat de terroriste haar dochters, een tweeling, zou opzoeken, die zo nu en dan bij haar pleegmoeder hadden gewoond – maar tevergeefs. Op 15 juni 1972 was ze uiteindelijk in de buurt van Hannover gearresteerd.


    ‘Denk je echt dat Rosie daar iets mee te maken had?’ vroeg de gravin aan Bodenstein. ‘Ik kan me met de beste wil van de wereld niet voorstellen dat ze een kind iets aan had kunnen doen.’


    ‘En hoe zou ze trouwens ’snachts in haar eentje een zware grafplaat omhoog moeten krijgen?’ vulde zijn vader aan.


    ‘Ze was niet in haar eentje,’ zei Bodenstein met nadruk. ‘Ik heb eerder het vermoeden dat Rosie Arturs moordenaar heeft begeleid. Waarschijnlijk was het zelfs haar idee om het lijk op de begraafplaats in het bos achter te laten.’


    ‘Maar dan hadden we sporen op de bemoste plaat moeten zien,’ zei Quentin.


    ‘In die tijd zat er geen mos op de plaat,’ zei de gravin. ‘We hadden immers vlak daarvoor alles grondig laten schoonmaken.’


    ‘En nadat monumentenzorg onze aanvraag had afgewezen, heeft niemand zich meer om het kerkhof bekommerd,’ zei Heinrich von Bodenstein. ‘Ik ben er misschien tien jaar geleden voor het laatst geweest.’


    ‘Wist Rosie dat de aanvraag voor de monumentenstatus was afgewezen?’ wilde Bodenstein van zijn moeder weten.


    ‘Ja, ik denk het wel,’ antwoordde ze aarzelend. ‘Haar man had het smeedijzeren hek opgeknapt. En een oudere broer van Rosie, een steenhouwer, had de graven hersteld.’


    Bodensteins blik ontmoette die van Wieland, die alleen kort zijn wenkbrauwen optrok. Edgars ouders hadden dus geweten van de toestand waarin het kerkhof verkeerde. En ze hadden beslist ook geweten dat niemand zich meer om de begraafplaats zou bekommeren als de verhoopte monumentenstatus zou worden geweigerd.


    ‘Is het niet merkwaardig dat de politie destijds na Arturs verdwijning uitgerekend het oude kerkhof heeft vergeten?’ Quentin stond op en zette zijn kopje op het aanrecht.


    ‘De zoekactie was beperkt tot de omgeving van Ruppertshain, waar de kinderen hoofdzakelijk hadden gespeeld,’ herinnerde zijn vader zich. ‘De begraafplaats ligt aan de andere kant van het landgoed, al op het grondgebied van Fischbach.’


    ‘Letterlijk iedere inwoner van Ruppertshain is destijds ondervraagd,’ vulde gravin Von Bodenstein aan. ‘Zelfs de patiënten en het personeel van het sanatorium. En toen is dat vreselijke voorval met Leo gebeurd. Dat is de zoon van Annemie Keller, die ken je toch, Oliver?’


    ‘Ja, natuurlijk ken ik haar,’ antwoordde hij. ‘En Leo natuurlijk ook. Hij was onze jeugdvoetbaltrainer bij sv Ruppertshain.’


    Pia dacht aan de stotterende man die ze eergisteren had gesproken.


    ‘Bedoel je de Leo Keller die af en toe voor Edgar Herold werkt?’ vroeg Pia. ‘Herolds alibi voor donderdagmiddag?’


    ‘Ja,’ bevestigde Bodenstein.


    ‘Hij maakte op mij een… tja… enigszins zwakzinnige indruk.’


    ‘Zo is hij niet altijd geweest. Leo heeft als knecht bij slagerij Hartmann gewerkt. Hij was een aardige jongen.’ Bodensteins moeder slaakte een zucht. ‘Ik ben niet precies op de hoogte van de omstandigheden, maar op een of andere manier kwam hij onder verdenking te staan, en ze vonden een kledingstuk van Artur in zijn huisje.’


    ‘Maar pas daarna,’ zei de graaf.


    ‘Waarna?’ wilde Bodenstein weten.


    ‘Om een of andere reden wilde de politie hem spreken. Voor het zover kon komen, heeft hij zichzelf met het penschietpistool uit de slagerij door het hoofd geschoten. Hij lag maandenlang in coma. Daarna was hij niet meer de oude. Tegenwoordig werkt hij voor de stad. Als ongeschoold arbeider. Sinds dat incident is hij een beetje… vreemd.’


    ‘Dat wist ik helemaal niet.’ Bodenstein fronste verbluft zijn voorhoofd. ‘Ik dacht dat hij een ongeluk had gehad!’


    Ook Wieland en Quentin waren verrast.


    ‘Dat was het verhaal dat aan de kinderen is verteld,’ zei de gravin. ‘Het hele dorp was stomverbaasd toen uitkwam dat Leo op kleine jongens viel. Hij was immers voetbaltrainer, de mensen hadden hun kinderen aan hem toevertrouwd.’


    ‘Dat zijn toch baarlijke nonsens!’ Bodenstein schudde ongelovig zijn hoofd. Hij begon in de keuken te ijsberen. ‘We waren vaak bij Leo thuis! En ik kan me niet herinneren dat hij zich ooit onbetamelijk heeft gedragen. Het wordt hoog tijd dat we de oude dossiers krijgen. We moeten dringend inzage krijgen in het toenmalige onderzoek.’


    ‘De politie en de mensen in het dorp beschouwden Leo’s zelfmoordpoging als een duidelijke schuldbekentenis. Iedereen dacht dat hij die jongen iets had aangedaan,’ zei de gravin somber. ‘Leo’s ouders werden daarna ronduit geboycot. Niemand kocht meer bij hen. Ze moesten de winkel sluiten, zijn vader raakte aan de drank. Het was een tragedie.’


    ‘Waarschijnlijk niet de enige,’ merkte Pia op. ‘Waarom zijn Leo’s ouders in Ruppertshain gebleven? Ze hadden toch ook ergens anders heen gekund?’


    ‘Dat waren ze ook van plan,’ antwoordde Bodensteins moeder. ‘Ze wilden hun huis met de winkel in de Wiesenstraße verkopen, maar niemand wilde hem hebben. Ook voor de paar akkers en weilanden die ze hadden was geen koper te vinden. Daarom moesten ze blijven, of ze wilden of niet.’


    ‘Wat verschrikkelijk!’ zei Pia hartgrondig. ‘Hoe kun je dat soort valse beschuldigingen verdragen?’


    Bodensteins vader schraapte zijn keel.


    ‘Uiteindelijk is nooit bewezen of de verdachtmakingen ergens op sloegen,’ zei hij. ‘Nadat het onderzoek was gestopt, was iedereen er vast van overtuigd dat Leo Artur had misbruikt, vermoord en ergens had verstopt.’


    ‘Maar als iedereen zo zeker is van Leo’s schuld, waarom wordt hij dan met rust gelaten?’ vroeg Pia.


    Iedereen in de keuken zweeg bedremmeld. Bodenstein bleef staan en staarde naar zijn ouders, maar noch de graaf, noch de gravin had de moed om de voor de hand liggende waarheid uit te spreken.


    ‘Omdat het in werkelijkheid niemand iets kan schelen.’ Bodensteins stem beefde van moeizaam ingehouden woede. ‘Uiteindelijk was er alleen een gehate kleine Russische jongen verdwenen, en niet iemand uit het dorp. Dat is de hele waarheid.’


    ***


    Bodenstein en Wieland Kapteina stonden onder de imposante kastanje, waarvan de bladeren in het felle zonlicht glansden als puur goud, toen Pia, gevolgd door Kim en Quentin, het landhuis verliet. De zon straalde, herfstdraden zweefden door de lucht. Bij de stallen achter op het erf was het een drukte van belang. De paarden werden geroskamd en gezadeld, een groep jonge vrouwen maakte zich op voor hun zondagse rit. Wat er ook gebeurde, het leven ging verder.


    De boswachter nam afscheid en liep naar zijn auto, Bodensteins broer verdween naar de stallen.


    ‘Wil je met Leo Keller praten?’ vroeg Pia aan haar chef.


    ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nog niet. Eerst moeten we weten waarvan hij destijds precies is beschuldigd. Als we hem verhoren, zal dat razendsnel de ronde doen. Iemand zal zich die oude geschiedenis zeker herinneren, en dan kan er een heksenjacht ontstaan. Dat mag niet gebeuren.’


    ‘Is het theoretisch mogelijk dat hij de dader was?’ wilde Kim weten.


    ‘Theoretisch wel, natuurlijk.’ Bodenstein kwam in beweging, Pia en Kim volgden hem. ‘Destijds was hij begin twintig en Artur kende hem goed. Maar welke reden zou Leo moeten hebben gehad om Artur te vermoorden?’


    ‘Misschien was het wel een ongeluk,’ zei Pia.


    ‘En wat had Rosie daarmee te maken?’ vroeg Bodenstein.


    ‘Misschien hadden die twee iets met elkaar,’ zei Pia. ‘Gezien zijn leeftijd zou Leo Keller de vader van Sonja Schreck kunnen zijn. Daar met een dna-vergelijking achter komen is kinderspel.’


    ‘Hm.’


    ‘Waar stond Leo’s huisje?’ vroeg Pia.


    ‘Een eind van de plek waar tegenwoordig de Schönwiesenhal staat,’ antwoordde Bodenstein.


    ‘Artur is tegen 18.30 uur bij jullie weggegaan,’ zei Pia. ‘Naar Leo’s hut lopen was geen omweg voor hem, misschien wilde hij even bij hem langs om gedag te zeggen. Vervelend genoeg had Leo net bezoek van een getrouwde dame, en betrapte Artur de twee in flagranti. Ze vermoordden hem, zodat hij hen niet zou verraden.’


    ‘Dat idee hadden Wieland en ik ook al,’ zei Bodenstein. ‘Maar het is in augustus nog lang licht, en ik kan me niet voorstellen dat Rosie het risico zou hebben genomen een geheime minnaar op klaarlichte dag te ontmoeten. Maar aangenomen dat het wel zo was, en Artur heeft Rosie en Leo verrast: wie is dan de moordenaar van Rosie, Clemens en Maurer? Leo is nauwelijks meer tot zoiets in staat.’


    Ze liepen de weg af naar de parkeerplaats, waar ze hun auto hadden achtergelaten. Opeens schoten Pia de foto’s weer te binnen die Tariq op de computer van Clemens Herold had gevonden.


    ‘Oliver, je moet absoluut naar een paar foto’s kijken,’ onderbrak ze Kim, die het net had over mogelijke samenwerking met criminal profiling-specialisten van de lka voor het opstellen van een daderprofiel.


    ‘Wat voor foto’s?’ Bodenstein bleef staan en keek haar aan.


    ‘Clemens Herold heeft niet aan een familiekroniek gewerkt, maar aan een soort dorpskroniek, waarbij hij kennelijk bijzonder in oude misdrijven geïnteresseerd was,’ antwoordde Pia. ‘Hij heeft honderden oude foto’s verzameld en gecatalogiseerd. Ons zeggen de gezichten van die mensen niets, maar jij herkent vast wel iemand.’


    ‘En wat verwacht je daarvan?’ wilde Bodenstein weten.


    Twee auto’s kwamen de smalle weg af die naar het restaurant in het kasteel en naar de manege voerde. Ze stapten opzij en lieten de auto’s passeren.


    ‘Ik denk dat je gelijk zou kunnen hebben met je theorie.’ Pia was niet iemand die er moeite mee had een fout te erkennen. ‘Ik geef toe dat ik je vermoeden dat onze moorden met Arturs verdwijning in verband staan, gisteren nog tamelijk vergezocht vond, maar nu zie ik dat anders. In elk geval is het een eerste aanzet die we moeten uitwerken.’


    Bodenstein keek haar aan en Pia merkte ontsteld dat haar chef de tranen nabij was. Het was haar eerder niet ontgaan hoe Bodenstein bij het noemen van Arturs naam had gereageerd, ook al had hij zoals gewoonlijk zijn gevoelens achter een uitdrukkingsloos masker verborgen.


    ‘Ik kom zo naar het bureau en bekijk die foto’s,’ zei Bodenstein schor, en hij draaide zich om en liep de weg op naar de parkeerplaats in het bos.


    ***


    Alles was verdwenen: haar portemonnee met haar laatste contante geld, de toch al waardeloze pinpas en creditcard, haar rijbewijs, haar identiteitsbewijs en het kentekenbewijs van haar Porsche Boxster, die allang niet meer haar eigendom was. Natuurlijk had die ondankbare junkie haar smartphone en haar laptop gestolen en het pistool van haar zwager en de landrover meegenomen. Felicitas zat versuft op de rand van het bed en las de brief die Elias op haar hoofdkussen had gelegd voor de tweede keer.


    Het spijt me heel erg dat ik je heb opgesloten. Moet echt met Nike praten. Hoop dat je me begrijpt. Ik leen je telefoon en de laptop, geef je alles terug. Niet naar de smerissen gaan! Ik leg je alles uit. Je moet je geen zorgen om de honden maken, die neem ik mee. De auto breng ik ook terug. Er zat overigens alleen maar te weinig benzine in. Tot later! :-)


    Verbijstering en teleurstelling maakten zich van haar meester. De smiley die hij naast de tekst had getekend, leek haar te bespotten. Felicitas zoog aan haar wijsvinger. Bij haar uitbraak uit de raamloze badkamer was haar vingernagel tot op het nagelbed ingescheurd, en dat deed gruwelijk veel pijn. Het maakte Elias geen moer uit hoe het met haar ging. Hij dacht alleen aan zichzelf! Hoe had ze zo stom kunnen zijn om hem te vertrouwen? Ja, ze had echt met hem te doen gehad en ze had onvervalste moederlijke gevoelens voor die hufter gekoesterd, er heimelijk van genoten hem met zorgen te omringen en hem erbovenop te helpen, maar bij de eerste de beste gelegenheid had hij haar een loer gedraaid en bestolen, zoals verslaafden nu eenmaal doen. Het was afgelopen met het medelijden, ze zou zich nu aankleden en naar de politie gaan.


    En wat dan? Ze was midden vijftig en werkloos. Een baan die aansloot bij wat ze wilde en wat ze kon, zou ze niet meer vinden. Als werkster en caissière was ze niet geschikt. Haar bankrekening was leeg, de woekeraar zat achter haar aan. De mensen die ooit haar vrienden waren geweest, hadden zich van haar afgewend omdat ze hen te vaak voor het hoofd had gestoten. Haar ouders waren dood, haar zus, die haar alleen uit egoïstische motieven asiel verleende, zat aan de andere kant van de aardbol. Er was geen mens die haar miste. Geen plek waar ze welkom zou zijn.


    Wat haalde het uit als ze naar de politie zou gaan en Elias zou aangeven? En waarheen zou ze daarna gaan? Naar een tehuis voor daklozen soms? Ze had geen zin meer en ook geen kracht. De woede die haar haar leven lang had voortgedreven, was verdwenen. Haar besluit stond vast, want voor een kluizenaarsbestaan in armoede had ze duidelijk geen talent.


    ***


    Pia was de vriendin van Elias Lessing en haar moeder volledig vergeten en was daarom even confuus toen de officier van dienst haar achter de veiligheidssluis opving en meedeelde dat er op de gang voor haar bureau een mevrouw Haverland met haar dochter op haar zat te wachten.


    ‘Ook dat nog!’ Pia’s maag knorde hoorbaar. Ze had nog niet ontbeten, maar dat moest nu wachten. Met twee treden tegelijk rende ze de trap op naar de eerste verdieping en botste bijna tegen Tariq aan. Hij kwam in hetzelfde tempo de trap af, zijn smartphone tussen oor en schouder geklemd.


    ‘Hé!’ zei ze verrast. ‘Wat doe jij vandaag hier?’


    ‘Kai had me gebeld.’ Hij stak snel zijn telefoon in de achterzak van zijn spijkerbroek. ‘Jullie hebben het skelet van de jongen gevonden, hè?’


    ‘Daar lijkt het wel op.’ Pia keek hem onderzoekend aan. ‘Wat is er?’


    ‘Niets. Wat zou er moeten zijn?’ antwoordde hij met zijn onschuldige oogopslag.


    ‘Als je tijd hebt, kom dan met me mee naar het gesprek met Elias Lessings vriendin.’


    ‘Ja. Natuurlijk.’


    Pia liep de laatste treden op, en hij volgde haar. Ze deed de branddeur open.


    ‘Als het meisje gaat dwarsliggen, kun je je charme inzetten. Die wildekattenvrouw heb je ook in een vloek en een zucht om je vinger gewonden.’


    Geïnteresseerd merkte Pia dat Tariq bloosde tot zijn haarwortels. Was hij het geweest die de roodharige Paulien had ingepalmd, of zij hem?


    ‘Heb je nog iets van haar gehoord?’ informeerde ze.


    ‘Eh, nee. Niet echt.’


    ‘En wat wil je daarmee zeggen?’


    ‘Nou ja, ze heeft me alleen een…’ Tariq viel stil toen ze de hoek om gingen en de gang in liepen waar zich de kantoren van de K11 bevonden. Mevrouw Haverland en haar dochter kwamen overeind van de groene plastic stoeltjes die net zo oncomfortabel waren als ze eruitzagen. Op hun gezicht stond de mengeling van benauwdheid en fascinatie te lezen die Pia steeds weer zag bij mensen die voor het eerst met de recherche te maken hadden.


    ‘Bedankt dat u ons heeft gebeld en hiernaartoe bent gekomen,’ zei Pia nadat ze Tariq en zichzelf had voorgesteld. ‘Het spijt me dat u moest wachten.’


    ‘Dat is geen probleem. Ik ben blij dat u tijd voor ons hebt.’ Bianca Haverland, midden tot eind veertig, slank, met een perfect kapsel en op een onopvallende manier duur gekleed, viel net als mevrouw Lessing onder het type vrouw dat Pia’s voormalige collega Frank Behnke vroeger sarcastisch als ‘Taunustaart de luxe’ placht aan te duiden. Maar wat haar ontbrak was de hoogmoedige, zelfbewuste houding waarmee dat soort upperclassdames terloops visitekaartjes van hun bankdirecteuren-, advocaten- of bedrijfsadviseursechtgenoten en autosleutels met emblemen van prestigieuze automerken op tafel legden. Mevrouw Haverland was zeer bezorgd, en dat kon Pia goed begrijpen. Een criminele verslaafde als toekomstige schoonzoon zou iedere moeder slapeloze nachten hebben bezorgd.


    ‘Hallo, Nike.’ Pia glimlachte vriendelijk en stak haar hand uit naar het meisje. Ze had dezelfde reebruine ogen en hoge jukbeenderen als haar moeder, hetzelfde volle, glanzende bruine haar. Haar onopgemaakte kindergezicht leek uitsluitend uit grote, angstige ogen te bestaan, waaronder schaduwen als violette halvemanen lagen. Ze was slank, uiterst fragiel en heel… zwanger.


    ‘Hallo,’ fluisterde ze nauwelijks hoorbaar. Pia ging de Haverlands voor naar haar kantoor en maakte een handbeweging naar de bezoekersstoelen. Terwijl Tariq bleef staan, nam zij achter haar bureau plaats, pakte de dictafoon uit een la en vroeg om toestemming het apparaat aan te zetten. Nadat ze de datum, het tijdstip en de namen van de aanwezige personen had ingesproken, richtte ze zich tot Nike.


    ‘Naar we hebben vernomen, bent u de vriendin van Elias Lessing. Als u met hem verloofd bent, hoeft u niets te zeggen wat…’


    ‘Onze dochter heeft met die jongen níéts te maken,’ onderbrak mevrouw Haverland haar. ‘Mijn man en ik zijn van mening dat hij waarschijnlijk geweld tegen haar heeft gebruikt of haar heeft gedrogeerd. Wij denken erover aangifte te doen. Tenslotte is Nike nog minderjarig.’


    Bezitterig legde ze haar hand op de arm van het meisje, maar Nike duwde die geïrriteerd weg. Pia nam moeder en dochter nadenkend op. Nog een kind dat ondanks alle bemoeienissen van haar ouders voor een ander leven had gekozen dan ze voor haar in gedachten hadden gehad? Ze kon zich helder voor de geest halen hoe het leven van Nike Haverland eruitzag: tot in de puntjes georganiseerd en gepland van ’sochtends vroeg tot ’savonds laat. De ouders hadden ongetwijfeld veel geld en tijd in de opleiding van hun dochter gestoken, maar hadden ze destijds ook gevraagd of het wel was wat het meisje wilde?


    ‘We hadden er geen idee van dat Nike die jongen zag,’ zei haar moeder. ‘Ze heeft ons nog steeds niet verteld waar ze hem heeft leren kennen en hoe het… daartoe heeft kunnen komen.’ Ze maakte een verwijtende handbeweging naar Nikes buik. ‘U kunt zich wel voorstellen hoe geschokt we waren toen we hoorden dat ze… in deze omstandigheden was. Nike is pas zeventien. Ze verpest haar hele leven. Misschien kunt u een hartig woordje met haar spreken.’


    Mevrouw Haverland praatte over haar dochter alsof die niet aanwezig was. Intussen stond het meisje overduidelijk onder zware druk. Haar oogleden waren gezwollen van het huilen, haar nagels tot op het vlees afgekloven.


    ‘Laat één ding duidelijk zijn,’ zei Pia. ‘Nike wordt hier niet verhoord als verdachte, maar alleen als getuige. Niemand maakt hier iemand een verwijt, en de opvoeding van uw dochter gaat mij niets aan.’ Ze richtte zich tot het meisje. ‘Nike, weet je waar het om gaat?’


    Het meisje knikte schuw en vermeed elk oogcontact.


    ‘Ben je met Elias Lessing verloofd, of ben je familie van hem?’


    Hoofdschudden.


    ‘Dan heb je niet het recht om te zwijgen en moet je naar waarheid antwoorden.’


    Nike knikte opnieuw.


    ‘We zijn op zoek naar Elias omdat we zijn vingerafdrukken in de buurt van een plaats delict hebben gevonden. Dat betekent niet dat we denken dat hij schuldig is aan een misdrijf. We zoeken hem alleen als mogelijke getuige,’ zei Pia vriendelijk. ‘Het is belangrijk voor ons om te weten wanneer je hem voor het laatst hebt gezien of gesproken.’


    Geen reactie van Nike. Maar een des te heftiger reactie van mevrouw Haverland. Dit had geen zin. Pia was zelf ooit zeventien geweest en wist dat Nike geen woord zou zeggen zolang haar moeder aanwezig was.


    ‘Ik wil graag met Nike alleen spreken,’ zei ze daarom. ‘Wacht u even op de gang, alstublieft.’


    ‘Geen sprake van!’ protesteerde haar moeder. ‘Onze dochter is minderjarig, en ze heeft het recht om…’


    ‘Mama, alsjeblieft!’ onderbrak Nike haar, zonder haar aan te kijken. ‘Ik ben geen baby meer.’


    ‘Óf u stelt uw vragen in mijn aanwezigheid, óf helemaal niet.’ Ze negeerde het protest van haar dochter, en legde in plaats daarvan opnieuw haar hand op Nikes arm. Nikes lichaam verstijfde, maar dat merkte ze niet.


    Pia had medelijden met het meisje. Het moest moeilijk zijn om je tegen zo’n dominante moeder te verzetten, die het eigenlijk goed met haar meende en het beste voor haar en haar toekomst wilde. Helaas vergaten ouders soms dat hun kinderen geen schaakstukken waren, maar zelfstandige persoonlijkheden die hun eigen standpunten ontwikkelden en zich niet meer wilden laten commanderen en controleren. In principe was het Elias niet veel anders vergaan, dat had zijn moeder zelf toegegeven.


    Uiteindelijk liet mevrouw Haverland zich overhalen om buiten te wachten.


    ‘Is het trouwens oké dat ik “je” tegen je zeg?’ vroeg Pia aan het meisje, toen de deur dicht was en ze alleen waren.


    ‘Ja, natuurlijk.’


    ‘Wil je iets drinken?’


    ‘Nee, bedankt.’ Het meisje vertrok haar gezicht. ‘Anders moet ik meteen weer naar de wc.’


    ‘Wanneer is het zover?’


    ‘Twee weken.’ Nike legde haar handen beschermend op haar buik. Er speelde een glimlach om haar lippen, die meteen weer verdween. ‘Mijn ouders willen dat ik mijn kind meteen na de geboorte afsta voor adoptie. Ik moet eindexamen doen en daarna in Amerika studeren. Met een kind is dat natuurlijk lastig. Mijn ouders hebben er een hekel aan als iets anders loopt dan zij hebben gepland. Ze hebben me in mijn kamer opgesloten en mijn telefoon bekeken, echt volslagen idioot!’


    Haar stem klonk bitter.


    ‘En wat wil jij?’ wilde Pia weten.


    ‘Ik… ik weet het niet.’ Voor het eerst hief Nike haar hoofd op en keek ze Pia aan.


    ‘Ga je nog naar school?’


    ‘Ja.’ Nike stak haar kin vooruit, haar stem kreeg een schampere bijklank. ‘Op een gegeven moment zijn ze gezwicht. Misschien omdat ze dachten dat ik mezelf iets aan zou doen. Mijn ouders zijn niet zozeer bezorgd om mij, als wel om wat de mensen zullen denken. De schone schijn moet koste wat kost worden opgehouden. Bah!’


    Ze snoof minachtend.


    ‘Waar heb je Elias leren kennen?’ informeerde Pia.


    ‘In een club in Frankfurt,’ antwoordde Nike. ‘Ongeveer een jaar geleden. Ik was er stiekem met een paar vriendinnen. Mijn ouders zouden het nooit goed hebben gevonden. Het was… waanzinnig. Op een of andere manier… liefde op het eerste gezicht.’


    Ze glimlachte onzeker, maar haar ogen schitterden.


    ‘Eli was… geen idee… hij maakt hetzelfde door als ik.’ Ze haalde haar schouders op, haar stem werd resoluter. ‘Hij is net zo onder druk gezet door zijn ouders als ik. Alles gepland, alles voorgekookt. Je moet altijd je best doen, altijd beter zijn dan de anderen, altijd succes hebben, anders gaan ze zeuren. Zijn vader is nog veel erger dan mijn ouders. Op een gegeven moment hield Elias het niet meer uit.’


    ‘Ik kan wel een beetje begrijpen waarom je ouders bezorgd zijn,’ zei Pia. ‘Elias is een paar keer voorwaardelijk veroordeeld en al jaren verslaafd en crimineel.’


    ‘Ja, dat weet ik! Hij is daar allemaal zo’n beetje… in verzeild geraakt.’


    Nikes wangen hadden weer kleur. ‘Maar hij wil stoppen met de drugs. En ik weet echt zeker dat het hem lukt.’


    ‘Hm.’ Pia bekeek de jonge vrouw die voor haar zat nauwkeurig. Het beschermde, naïeve meisje van goeden huize had blijkbaar geen idee hoe ernstig Elias’ problemen waren. Wist Nike wel wat het betekende om verslaafd te zijn en hoe moeilijk het was om van dat duivelse spul af te blijven? Ze was voor het eerst verliefd, en het was echt serieus met Elias. Zou ze hem beschermen en uit verkeerd begrepen liefde voor hem liegen, met alle consequenties van dien?


    ‘En waarom heb je je ouders daar niets over verteld? Je besefte toch dat het op een gegeven moment te zien zou zijn wat er met je aan de hand is?’


    ‘Tot een maand geleden heb ik het kunnen verbergen,’ antwoordde Nike. ‘Mijn ouders gingen compleet door het lint! Ze willen dat ik net zo word als zij! Rechtenstudie in Engeland, een of andere superbaan waarmee je bakken geld verdient, dan een of andere geslaagde sufkont als man, een huis in de juiste buurt, twee kinderen – o, god! Maar dat wil ik niet! Ik wil psychologie studeren en iets zinnigs doen. Aan de andere kant… ik wil mijn ouders niet kwetsen. Ze hebben toch het beste met me voor.’


    Nike staarde naar haar handen, en opeens liepen er tranen over haar bleke wangen. Waarom huilde ze? Omdat haar prins in een kikker was veranderd, en verslaafd was bovendien? Of omdat ze ondanks alles van hem hield, maar haar ouders niet voor het hoofd wilde stoten?


    ‘Toen… toen ik Eli zei dat ik hem niet meer kon zien, was hij helemaal wanhopig,’ zei Nike, zonder Pia aan te kijken. ‘Hij zei dat het leven geen zin heeft zonder mij. Voor mij zou hij met de drugs ophouden en zijn eindexamen alsnog doen. Dat heeft hij me gezworen. Ik was de eerste persoon in zijn leven die echt iets voor hem betekende.’ Ze glimlachte onzeker. ‘Is dat niet superlief?’


    Dat was allesbehalve lief, het was pure emotionele chantage, net als Pia zelf ooit had meegemaakt. Nike had geen schijn van kans zich op eigen kracht uit deze fatale relatie los te maken.


    ‘Mijn ouders hebben me enorm onder druk gezet, daarom… daarom heb ik ze verteld dat hij… mij bedreigd heeft en zo.’ Ze snikte. ‘Ik voelde me alsof ik hem had verlaten, net als Petrus in de Bijbel. Eli en ik hebben afgesproken dat we elkaar een tijdje niet zien. Mijn moeder heeft een nieuw mobiel nummer voor me geregeld en een nieuw e-mailadres, en ik moest mijn Facebook- en Instagramaccounts opheffen.’


    ‘Maar je hebt toch nog contact met hem gehad?’


    ‘Mm.’ Nike knikte ongemakkelijk.


    ‘Wanneer heb je hem voor het laatst gesproken?’


    ‘Een paar weken geleden.’ Het meisje boog haar hoofd. ‘Toen ik hem heb gezegd dat ik hem niet meer wilde zien. Het laatste wat ik van hem heb gehad was een sms, afgelopen donderdag. Toen schreef hij dat hij een tijdje… moest onderduiken. Geen idee wat hij daarmee bedoelde.’


    Nike keek op. Ze was wanhopig.


    ‘We moeten Elias dringend spreken,’ zei Pia ernstig. ‘Hij is, waarschijnlijk toevallig, in een nare zaak verzeild geraakt.’


    Nikes ogen werden groot.


    ‘In de nacht van woensdag op donderdag is op een camping in het bos tussen Königstein en Glashütten een man om het leven gekomen,’ zei Pia. ‘Hij is in een caravan onherkenbaar verbrand. Voor zover wij weten, is hij vermoord. Het gaat dus om moord.’


    Nike klemde haar handen tussen haar knieën en luisterde aandachtig. Tussen haar wenkbrauwen had zich een diepe rimpel gevormd, ze leek ontegenzeggelijk op haar moeder.


    ‘Elias moet zich in een andere caravan hebben opgehouden, waartoe hij zich wederrechtelijk toegang heeft verschaft,’ vervolgde Pia. ‘Blijkbaar is hij gewond geraakt, want we hebben bloedsporen gevonden. Hij vluchtte het bos in, maar zijn spoor loopt na een paar kilometer dood.’


    ‘Denkt u misschien dat Elias iemand heeft vermoord?’ In Nikes ogen stond pure angst te lezen.


    ‘Nee,’ antwoordde Pia, hoewel dat niet helemaal overeenkomstig de waarheid was. Op het moment was het nog volstrekt onduidelijk wie wat had gedaan. ‘Maar Elias zou de dader kunnen hebben gezien. Aan de andere kant kan de dader hem óók hebben gezien, en als hij hem heeft herkend, zou Elias in groot gevaar kunnen zijn.’


    Nike fronste nadenkend haar voorhoofd.


    ‘Weet je waar hij is, Nike?’ vroeg Pia.


    ‘Nee.’ Nike schudde haar hoofd, maar haar ogen schoten heel even opzij.


    ‘Echt niet?’ Pia sloeg haar armen over elkaar en leunde tegen het voormalige bureau van Behnke, dat Kai gebruikte voor het archiveren.


    ‘Elias mag niet weer naar de gevangenis!’ viel Nike opeens uit. ‘Daar heeft hij geen enkele kans om van de drugs af te komen! Hij was alleen op de camping om af te kicken. Daar zijn geen mensen, geen winkels, waar hij… geen idee… alcohol en pillen kan kopen, je hebt er niet eens ontvangst met je telefoon. Hij meent het serieus! Alstublieft, dat moet u geloven!’


    ‘Dat doe ik ook,’ suste Pia het meisje. ‘Maar we kunnen Elias’ naam niet uit de pers houden, want we zijn dringend naar hem op zoek. En als de moordenaar zijn naam in de krant leest, zal hij alles op alles zetten om hem voor ons te pakken te krijgen. Moordenaars houden niet van getuigen.’


    Nike plukte aan een losse draad van haar gebreide vest en beet op haar onderlip. De strijd tussen gezond verstand en loyaliteit die in haar binnenste woedde, tekende zich op haar bleke gezicht af.


    ‘Help ons, Nike,’ zei Pia. ‘Waarschijnlijk ben jij de enige die Elias vertrouwt. Misschien kun jij hem ervan overtuigen met ons te praten.’


    ‘Wat… wat moet ik dan doen?’


    Pia vroeg mevrouw Haverland weer binnen te komen. Ze ging stijfjes zitten, maar vermeed oogcontact met haar dochter. Samen met Tariq schetste Pia een plan hoe ze met Nikes hulp Elias konden benaderen. Mevrouw Haverland zei geen woord. De twijfel en de teleurstelling waren haar duidelijk aan te zien.


    ‘Ik moet Elias in de val lokken?’ vroeg Nike.


    ‘Het is geen val,’ antwoordde Pia. ‘Bij ons is hij veilig, tot we degene te pakken krijgen die de caravan in brand heeft gestoken.’


    ‘Maar daarna stuurt u hem weer naar de gevangenis, toch?’


    ‘Nike! Die jongen is…’ barstte mevrouw Haverland los.


    ‘Je kent hem toch helemaal niet, mama!’ snauwde Nike haar moeder toe. Toen veegde ze haar tranen weg en draaide zich naar Pia. Een vleugje hoop, waarvan Pia de reden niet goed kon achterhalen, gleed over Nikes gezicht. Was ze blij dat ze nu als het ware in opdracht van de politie weer met Elias mocht praten? Zou ze hen werkelijk helpen?


    ‘Ik doe het,’ zei ze resoluut. ‘Ik doe wat u van me vraagt. Maar op één voorwaarde.’


    ‘En dat is?’


    ‘Er mag Eli niets overkomen,’ zei Nike. ‘Dat moet u mij beloven.’


    ***


    Het leven dat haar wachtte was het niet waard om geleefd te worden, daarom zou ze er hier en nu een eind aan maken. Pillen leken Felicitas te onzeker; het risico om niet dood maar in het ergste geval min of meer gehandicapt te zijn, was te groot. Ze dacht er niet aan zich voor een auto of de trein te gooien. Vroeger had ze zich vaak geërgerd aan het egoïsme van zelfmoordenaars die voor die methode hadden gekozen, want de nietsvermoedende automobilist of treinbestuurder bij wie je als een rijpe tomaat tegen de voorruit spatte, was voor de rest van zijn leven getraumatiseerd. Bovendien wilde Felicitas niet dat mensen vol walging de restanten van haar lichaam op een spoordijk of aan de kant van de weg tussen lege flessen, gebruikte condooms en ander vuilnis bijeen moesten rapen. Ze wilde intact sterven, zo presentabel mogelijk zijn als ze werd gevonden. Dat was de enige zorg die ze nog had. Wat als ze niet de komende dagen zou worden gevonden, maar pas door Manu en Jens? Na drie weken zou ze er gruwelijk uitzien, in staat van ontbinding en vol maden, die zich aan haar darmen, haar vlees en haar hersens te goed deden. Nee, ze wilde niet herinnerd worden als een stinkende brij die ze uit de badkuip moesten krabben en in plastic bakken moesten afvoeren, en bovendien wilde ze in geen geval naakt sterven. Nee, ze zou, gehuld in haar favoriete witte jurk van Versace, in de warme badkuip gaan liggen, haar polsen opensnijden en dan in het warme water langzaam en pijnloos doodbloeden, tot haar hart op een gegeven moment zou ophouden met kloppen. En als Elias terugkwam, zou hij haar vinden en hopelijk de schrik van zijn leven krijgen. Ze glimlachte bitter. De honden had Elias meegenomen, daar hoefde ze zich dus geen zorgen over te maken.


    Maar voor ze haar leven zou beëindigen, wilde ze nog een keer frisse lucht inademen en de beste fles uit Jens’ wijnkelder ontkurken. Felicitas haalde de champagne uit de kelder, opende de fles en schonk zichzelf een glas in. Toen stapte ze door de voordeur en ging op de houten bank zitten. De Ruinart Rosé bruiste in het glas. Ze nam een grote slok, legde haar hoofd in haar nek, ademde diep in en uit. De zon verwarmde haar gezicht. Een vliegtuig trok geluidloos langs de hemel, een zonnestraal liet de metalen romp even zilver oplichten, toen verdween het achter de boomtoppen. Maar de zonneschijn was bedrieglijk. Het rook naar herfst, naar bederf en naar dood.


    ‘Wie nu geen huis heeft, bouwt het ook niet meer,’ mompelde Felicitas en ze keek naar de zwijgende muur van bomen. Donkere bossen hadden haar altijd al gedeprimeerd, vooral in de herfst. ‘Wie nu alleen is, zal het nog lang blijven.’


    Ja, dacht ze, vandaag is een goede dag om te sterven.


    ***


    Relaties waren alleen schadelijk voor wie ze niet had. Sluw had Bodenstein Henning Kirchhoffs slechte geweten en zijn uitstekende contacten met het Openbaar Ministerie in Frankfurt uitgebuit, om de officiële ambtelijke weg af te snijden en op een zondagmiddag een tweeënveertig jaar oud zaakdossier uit het archief in handen te krijgen. Uit de documentatie van het onderzoek rond de verdwijning van Artur Berjakov in het jaar 1972 bleek dat het onderzoek schrikbarend slordig was gedaan. De tekst was zo verpletterend dat Bodenstein zichzelf moest dwingen om verder te lezen.


    Omdat zowel het lijk als de plaats delict ontbrak, was men aanvankelijk niet van een geweldsmisdrijf uitgegaan en was er weinig initiatief getoond. In het begin van de jaren zeventig ging de politie nog heel anders te werk dan tegenwoordig, en er was een onvoorstelbaar lange periode van vijf dagen overheen gegaan voor de recherche uit Frankfurt de zaak in de provincie had overgenomen. Bodenstein kon nauwelijks geloven wat hij las. Arturs ouders hadden hun zoon op 18 augustus 1972 in de vroege ochtend bij de politiepost van Königstein als vermist opgegeven, nadat hij ’snachts niet was thuisgekomen. Aanvankelijk werden ze niet serieus genomen en aan het lijntje gehouden met het verhaal dat de jongen waarschijnlijk alleen was weggelopen en wel weer snel zou opduiken. In zijn onnozelheid had de politieman die de aangifte had opgenomen, zijn vermoeden zelfs schriftelijk vastgelegd. Arturs ouders en zijn destijds dertienjarige zus Valentina waren verschillende keren ondervraagd; pas toen het verhoor niets had opgeleverd en de elfjarige jongen niet was verschenen, was er met de vriendjes van het kind gesproken.


    Het was eigenaardig voor Bodenstein om het verslag te lezen dat op 24 augustus 1972 – zeven dagen na Arturs verdwijning – van zijn eigen ‘ondervraging’ was gemaakt. Met jeugdpsychologie had de politie zich destijds nog niet beziggehouden, en Bodenstein schudde keer op keer ongelovig zijn hoofd toen hij de vragen en zijn antwoorden las. Je kon kinderen en jongeren niet als volwassenen behandelen en bij hen dezelfde verhoormethodes gebruiken, want ze reageerden en antwoordden vanwege hun emotionele en intellectuele onrijpheid heel anders. Weliswaar had hij zelf naar waarheid gezegd wanneer hij Artur voor het laatst had gezien en hij had ook een of andere onschuldige speelplek genoemd, maar verder had hij keihard gelogen en dingen verzwegen. De redenen lagen vanuit het perspectief van een elfjarige voor de hand: een slecht geweten, schuldgevoelens en angst voor straf. Wieland, Artur en hij hadden regelmatig op streng verboden plekken gespeeld. Zo waren ze bijvoorbeeld steeds de weg naar Königstein overgestoken om naar hun favoriete speelplekken te gaan: de Landsgraben, de oude mijnschachten bij de Eichkopf en de watermolens in het dal van Schloßborn. Ondenkbaar om dat aan de politie toe te geven! Wieland had soortgelijke antwoorden gegeven, en de andere kinderen die waren ondervraagd, beweerden dat ze van niets wisten.


    Bodenstein noteerde met wie de politie uit Königstein en later de recherche van Frankfurt had gesproken. Wat dat betreft was men tenminste zorgvuldig geweest: zowat alle bewoners van Ruppertshain leken te zijn ondervraagd. Maar niemand had Artur op de dag van zijn verdwijning gezien, en al helemaal niet na het invallen van de duisternis. In 1972 bestond het begrip political correctness nog niet, en veel van de ondervraagden hadden zich openlijk vijandig over buitenlanders uitgelaten. Tegenwoordig was dat ondenkbaar en zou het als een aanwijzing voor mogelijke medeplichtigheid worden opgevat, maar destijds hadden de politiemensen het blijkbaar niet verdacht gevonden.


    Had het een rol bij het onderzoek gespeeld dat men Artur als een Rus, een vreemde, had beschouwd? Zou er grondiger zijn gezocht als het om een jongen uit het dorp zou zijn gegaan? Op zijn minst zouden de dorpelingen zich anders hebben gedragen, en meer solidair zijn geweest. Aan de zoekactie van de politie op 26 augustus hadden weliswaar tweeënvijftig mensen uit Ruppertshain deelgenomen, dat kon Bodenstein uit de bijgevoegde namenlijst opmaken, maar eerder uit sensatiebelustheid. Artur en zijn gezin waren vreemden in het dorp geweest. Maar weinigen hadden medeleven getoond met zijn ouders, zo had de verantwoordelijke inspecteur in het dossier genoteerd.


    Nadat uit de bevolking niets bruikbaars was gekomen, hadden ze het personeel en de patiënten van de longkliniek ondervraagd. Zonder resultaat. Op 30 augustus had Leonard Keller geprobeerd zich van het leven te beroven, nadat hij door een anoniem telefoontje naar de politie in het vizier van de rechercheurs was gekomen. Konrad Ginsberg, die indertijd het onderzoek had geleid, was in 2009 overleden, maar Ostermann had de naam en het telefoonnummer van Ginsbergs toenmalige assistent achterhaald. Bodenstein trok de gele post-it met Ostermanns notitie van de omslag van het dossier, pakte de telefoon en toetste het nummer in, dat begon met het kengetal van Darmstadt. Hoofdinspecteur van de recherche buiten dienst Benedikt Rath nam al na de derde beltoon op en was meteen bereid Bodenstein vandaag nog te ontmoeten.


    ***


    Omdat ze haar chef telefonisch niet kon bereiken, had Pia besloten met Tariq naar Elias’ ouders te rijden. Na wat Nike en haar moeder eerder hadden verteld, kon ze zich geen duidelijk beeld van Elias Lessing vormen. Ze moest er beslist achter komen wat er werkelijk met hem aan de hand was.


    ‘Ik heb bij ons laatste gesprek al gemerkt dat de Lessings iets verbergen,’ zei ze, toen ze bij de Zauberberg links afsloegen en naar Ruppertshain reden. ‘Eerlijk gezegd zou ik me zelfs kunnen voorstellen dat Elias iets met de moorden te maken heeft.’


    ‘Maar dat zou in strijd zijn met de theorie van de chef,’ antwoordde Tariq.


    Nadat ze met de Haverlands hadden gepraat en Bodenstein in het archief van het Openbaar Ministerie in Frankfurt naar het originele dossier uit 1972 had gezocht, waren Kim en Kai begonnen alle bekende feiten van de drie huidige moorden op stroken papier te noteren, die ze aan de muren van de recreatieruimte hadden vastgemaakt. Nauwkeurig vermeldden ze elk detail van de afzonderlijke moordzaken, alle overeenkomsten en verschillen en alle beslissingen die de dader of daders voor, tijdens en na het misdrijf moesten hebben genomen. Van een duidelijk daderprofiel waren ze nog mijlenver verwijderd, want tot dan toe konden ze niet beoordelen of Artur destijds inderdaad was vermoord. Maar iedereen was het er wel over eens dat er een samenhang bestond tussen Arturs dood en de huidige moorden. En opeens twijfelde Pia er weer aan.


    ‘Ja, ik weet het.’ Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Maar ik heb er geen goed gevoel bij als we alle andere mogelijkheden zomaar buiten beschouwing laten. We lopen het gevaar de feiten zo te verdraaien dat ze bij het verhaal passen dat we hebben bedacht.’


    Ze stopte voor het huis van de Lessings. Op de oprit naar de garage stond nu een donkergroene Mini-cabrio, en Pia hoopte dat mevrouw Lessing deze keer alleen thuis was.


    Ze belde aan, toen nog een keer. Net toen ze onverrichter zake wilden vertrekken, werd er opengedaan.


    ‘Ja?’ Een jonge vrouw keek hen wantrouwig aan. Pia liet haar legitimatie zien en noemde haar naam.


    ‘Het gaat om mijn broer, hè?’ vermoedde de vrouw.


    ‘Over Elias, ja.’ Pia knikte en dacht aan een opmerking van Pauline Reichenbach. ‘Bent u Letizia Lessing, de vriendin van Pauline?’


    ‘Ja.’


    ‘We hebben een paar vragen voor uw moeder. Wanneer komt ze terug?’


    ‘Geen idee.’ Letizia haalde haar schouders op. ‘Ze is bij de tennisvereniging. Daar zijn vandaag de clubkampioenschappen. Kan ik u helpen?’


    ‘Misschien wel,’ antwoordde Pia. ‘Maar u bent niet verplicht iets te zeggen, als u…’


    ‘Ja, duidelijk. Vanwege het belasten van familie enzovoort,’ onderbrak Letizia haar. ‘Ik ben op de hoogte. Maar ik vertel u graag alles wat u over die freak wilt weten. Komt u binnen.’


    Ze deed een stap achteruit, maakte een uitnodigend handgebaar –net als haar moeder – en nam intussen Tariq, die niet veel ouder kon zijn dan zijzelf, van top tot teen op.


    Inwendig feliciteerde Pia zichzelf met haar spontane besluit onaangekondigd naar de Lessings te rijden toen Tariq en zij de jonge vrouw de trap af en door de keuken naar het terras buiten volgden. De tuin, die op de helling lag, was perfect aangelegd en net zo goed onderhouden als het interieur van het huis. Een groen gazon. Zorgvuldig gesnoeide struiken. Een treurwilg waarvan de twijgen in het water van een ovale vijver hingen. De avondzon liet onder het wateroppervlak tussen het riet en de waterlelies rood en vaalwit gevlekte ruggen van grote koikarpers oplichten.


    ‘Wow!’ Tariq keek bewonderend om zich heen. ‘Wat een paradijs!’


    ‘Ook een paradijs wordt op een gegeven moment gewoon.’ Letizia liep naar een zitje van zilverachtig teakhout en nam plaats. ‘Gaat u alstublieft zitten.’


    Op tafel lag een boek waaruit een boekenlegger stak, ernaast stond een asbak. Tariq draaide zijn hoofd opzij om de boektitel te lezen.


    ‘Ostfriesenfeuer,’ las hij. ‘Is het goed?’


    ‘Het verveelt tenminste niet,’ antwoordde Letizia Lessing. ‘En dat is meer dan ik van de meeste boeken kan zeggen.’


    ‘Hoe oud bent u?’ vroeg Pia.


    Letizia lachte en greep naar een pakje sigaretten.


    ‘Is me dat even een charmante opening van het gesprek!’ Ze vertrok spottend haar gezicht. ‘Ik ben zesentwintig.’


    ‘Woont u nog bij uw ouders?’ Pia wilde een eerste indruk van Elias’ zus krijgen, en dat lukte het beste met heel onschuldige vragen, waarop ze eerlijk zou antwoorden. Mocht haar non-verbale gedrag later bij belangrijker vragen veranderen, dan zou Pia kunnen zien of ze loog of niet.


    ‘Nee, ik ben al vijf jaar geleden uit huis gegaan. Ik studeer in Hamburg en ben hier alleen het weekend. Is dat belangrijk?’


    ‘Hebt u Elias de afgelopen tijd gezien of met hem gepraat?’


    ‘Nee. Ik heb hem al twee jaar niet meer gezien.’ Van haar moeder had Letizia de scherpe gelaatstrekken, van haar vader de ongewoon lichtgrijze ogen, maar helaas ook zijn slechte huid geërfd. Ze had zich niet opgemaakt en haar glanzende donkerbruine haar in twee losse vlechten gedaan, maar het kinderlijke kapsel was misplaatst: Letizia Lessing had niets meisjesachtigs.


    ‘Dus, wat wilt u weten?’ Ze schoof een sigaret tussen haar lippen en stak hem aan.


    ‘U mag Elias niet erg, hè?’ vroeg Pia.


    ‘Nee.’ Letizia’s gezicht werd hard, tussen haar wenkbrauwen en bij haar mondhoeken verschenen diepe rimpels. Ze liet de rook door haar neus ontsnappen. ‘Ik haat hem.’


    ‘Waarom?’


    Ze trok een been op, leunde er met haar elleboog op en ging met de nagel van haar duim langs haar bovenlip.


    ‘Elias heeft mijn leven verpest,’ zei ze. ‘Dankzij hem zijn we nooit een normaal gezin geweest. Hij heeft ons geterroriseerd. Voortdurend moest ik rekening met hem houden.’


    ‘Wat bedoelt u daarmee?’ wilde Pia weten.


    ‘Mijn broer is volkomen geschift. Hij was als kind al wat “gedragsgestoord” wordt genoemd. Mijn vader heeft geprobeerd hem met strengheid in het gareel te krijgen, mijn moeder heeft hem uit medelijden door en door verwend. Op een gegeven moment gaven ze het op, en moesten ze toegeven dat hij al die moeite niet waard was.’ Opnieuw lachte ze vreugdeloos, schudde haar hoofd en nam een trekje van haar sigaret. ‘Weet u hoe het is als je nooit een vriendin mee naar huis kunt nemen omdat je altijd bang moet zijn dat je waanzinnige kleine broertje haar aanvliegt of begint te schreeuwen? Altijd werd er gezegd: hou rekening met hem, laat hem nou maar, hij kan er niks aan doen! Leg maar eens uit aan een elfjarige dat ze niet boos mag zijn op haar kleine broertje als hij weer eens haar favoriete pop of knuffelbeer aan stukken heeft gescheurd!’


    Ze zuchtte gelaten.


    ‘Iedereen kletst over ons in dit rottige nest. Meevoelend en begrijpend hebben ze gedaan, als Elias weer eens in het openbaar door het lint ging, maar achter onze rug hebben ze mijn ouders uitgelachen. Met geld kun je geen aardige kinderen kopen, dat soort kreten hoorde je dan. En dat waren nog de onschuldigste. Ik ging altijd door de grond van schaamte, en ik had vreselijk met mijn moeder te doen. Ze wilde het iedereen naar de zin maken, maar dat ging niet. Niet als er eentje niet meewerkt. Ik heb het hele drama gecompenseerd door beter te willen zijn dan alle anderen: op school, met sport – en dat was ik ook. Natuurlijk werd ik overal als een streber beschouwd, maar ik wilde dat mijn ouders zich over mij tenminste geen zorgen hoefden te maken. Met Elias hadden ze al genoeg aan hun hoofd.’


    Letizia keek Pia aan. In haar grijze ogen stond een ronduit wanhopige vraag om medeleven te lezen, waarvan ze zich waarschijnlijk helemaal niet bewust was. Keer op keer bleek het dat degenen die altijd beheerst en stoïcijns deden, vaak het kwetsbaarst waren. Letizia Lessing wekte de indruk van iemand die ondanks al haar inspanningen haar leven lang tekort was gekomen en het daaruit voortvloeiende minderwaardigheidsgevoel haatte.


    ‘In ons gezin is alles schone schijn.’ Ze maakte een breed handgebaar. ‘Huis, tuin, auto, baan, vrouw, kinderen. Als mijn ouders al ooit van elkaar hebben gehouden, dan is dat lang geleden. Nu walgen ze alleen nog van elkaar. En dat komt door Elias. Ze geven elkaar er de schuld van te hebben toegelaten dat hij ons gezin kapotmaakte. Een scheiding past natuurlijk niet in het plaatje, daarom voeren ze voor iedereen een enorme show op. Het beste wat je kunt doen is hier weg te vluchten. Zo ver mogelijk. En dat heb ik gedaan.’


    ‘Is er bij Elias ooit een ziekte geconstateerd?’ informeerde Tariq.


    Letizia staarde hem even onbewogen aan, toen haalde ze haar schouders op. ‘Geen idee.’


    Pia bekeek Letizia Lessing. Haar cynische onverschilligheid was maar gespeeld; eronder rommelde een vulkaan van onderdrukte gevoelens. Je mocht mensen in geen geval te snel op hun uiterlijk beoordelen; vaak was alles heel anders dan het op het eerste gezicht leek. Toch waren mensen maar zelden zo genadeloos openhartig als Letizia. De meesten schaamden zich, waren bang voor mislukkeling door te gaan, en logen daarom tegen zichzelf en tegen anderen.


    ‘Is uw broer destijds gewelddadig geworden?’ vroeg Pia.


    ‘O ja. Meer dan eens.’ Letizia klemde de sigaret tussen haar lippen en trok haar gebreide vest van haar schouder. Een dik, ruim dertig centimeter lang litteken bevond zich op haar bovenarm. Er kwam sigarettenrook in haar oog, ze knipperde. ‘Hij was toen zes.’


    ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Dit huis was nog in aanbouw. Wij waren hier ’savonds met mijn ouders en de architect. Elias heeft me van achteren beslopen en uit het raam geduwd. Een stalen balk, waarmee de keldertrap was verstevigd, heeft zich door mijn arm geboord. Bovendien heb ik een been, een arm, een schouder en mijn bekken gebroken.’


    ‘Wat gebeurde er met Elias?’ wilde Pia weten.


    ‘Niets.’ Letizia lachte minachtend. ‘Ik had beter moeten opletten, zei mijn vader. Tenslotte was ik oud genoeg.’


    Zoveel bitterheid had Pia zelden bij een jonge vrouw gezien. Bijna had ze medelijden met haar. Letizia Lessing bleek slachtoffer van haar ouders te zijn geworden, die er uit bezorgdheid om het moeilijke kind niet in waren geslaagd het andere kind te beschermen.


    ‘Wat voor drugs neemt Elias?’ vroeg Tariq.


    ‘Vraag liever wat hij niet neemt,’ antwoordde Letizia en ze liet de sigarettenpeuk in een porseleinen beker vallen, waar hij sissend doofde. ‘Hij begon met lijmsnuiven, toen heeft hij geblowd, xtc, lsd, meth.’


    Ze bekeek Tariq met een interesse die niets te maken had met wat hij had gezegd.


    ‘U bent de politieman over wie Paulien het had,’ constateerde ze. Ze trok een mondhoek naar beneden en tegelijk een wenkbrauw op. ‘Ze vindt u goed.’


    ‘Echt?’ Tariq reageerde koel. ‘Dat doet me plezier. Pauline is een ongewoon meisje.’


    ‘Meisje?’ Letizia grijnsde spottend. ‘U bent ook nauwelijks ouder dan wij, toch? Hoewel… bij buitenlanders is de leeftijd altijd moeilijk in te schatten.’


    ‘Waar zou uw broer zich nu kunnen ophouden?’ Pia had genoeg gehoord. Elias Lessing kon gewelddadig zijn, en zijn ouders wisten dat. Toch hadden ze, onverantwoordelijk genoeg, gezwegen. Alleen om de schone schijn op te houden, of zat er nog iets anders achter? ‘Kent u zijn vrienden? Mensen met wie hij contact heeft?’


    ‘Ik ken niet een van de zwervers met wie hij rondhangt,’ antwoordde Letizia en ze nam nog een sigaret. ‘Als ik u was zou ik hem in het bos zoeken.’


    ‘In het bós?’ vroeg Pia voor de zekerheid. ‘Dat is behoorlijk vaag. Hier is overal bos. Waar precies?’


    ‘Weet ik niet.’ Letizia inhaleerde de rook van de sigaret. ‘Dat heeft hij nooit precies gezegd. Hij zei altijd alleen dat hij het bos in zou gaan. En dan bleef hij dagenlang weg.’


    ***


    De oktoberzondag had zich ontpopt als een heerlijke nazomerdag. In restaurant Merlin am Zauberberg, dat zich in de voormalige ziekenzaal van de vroegere longkliniek bevond, waren laat in de middag alle tafels leeg, de gasten profiteerden van het mooie weer en zaten op het terras onder de uitgetrokken luifel om bij een kop koffie van het fenomenale uitzicht over het Rijn-Maingebied te genieten. Ook Bodenstein had een tafel buiten genomen en maakte een praatje met de eigenaar van het restaurant. Bandi Arora, de Indiase gastheer, runde Merlin am Zauberberg al ruim tien jaar en was heel wat beter op de hoogte van de grillige samenhangen en familiaire verstrengelingen in Ruppertshain dan menige oorspronkelijke inwoner. Bodenstein kende de waard goed. Vroeger was hij hier met zijn gezin regelmatig uit eten gegaan, nu kwam hij soms alleen, af en toe met Karoline, en van tijd tot tijd besprak hij hier bij een glas rode wijn en een bord pasta met Cosima de organisatorische zaken rond Sophia.


    De meeste Ruppertshainers meden het restaurant in de Zauberberg, ze kwamen hier hooguit om speciale gelegenheden als een bijzondere verjaardag of een bruiloft te vieren, daarom verwonderde het Bodenstein ook niet dat Sonja Schreck het complete restaurant op woensdagmiddag voor het begrafenismaal had gereserveerd. Op woensdag om twee uur zou de dubbele begrafenis van Rosie en haar zoon Clemens plaatsvinden, en naar verwachting zou het heel druk worden. Net zomin verbaasde het Bodenstein dat de spraakzame, immer goedgeluimde gastheer al over de vondst van het skelet van vanochtend had gehoord. Dat kwam hem niet eens zo slecht uit, want als degene die Rosie, Clemens en de pastoor had vermoord, het er alleen om te doen was geweest dat geheim te houden, dan was er nu geen reden meer om Sophia tot zwijgen te brengen.


    Bodensteins blik gleed over de daken van het dorp, zijn gedachten dwaalden af. Ergens daarbeneden woonden mensen die precies wisten wat er tweeënveertig jaar geleden was gebeurd. Hij moest er alleen achter komen wie dat waren. Morgen zou er een persconferentie worden gehouden waarop het profiel van de daders zou worden bekendgemaakt, en de details van de vondst van het skelet in het bos.


    ‘… hier lang niet meer geweest,’ drong Bandi’s stem tot Bodenstein door. ‘Wist je dat ze de paardenkliniek heeft verkocht?’


    ‘Neem me niet kwalijk, over wie heb je het?’


    ‘Over Inka, je ex,’ herhaalde de gastheer en hij sloeg lachend zijn ogen ten hemel. ‘Ze heeft de kliniek aan haar compagnons verkocht. En het huis ook. Per 1 januari.’


    ‘O, is dat zo?’ Bodenstein trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. ‘Dat is nieuw voor me.’


    Hij twijfelde niet aan het waarheidsgehalte van het nieuwtje, want als het om de laatste roddels ging deed Bandi in niets onder voor Sylvia Pokorny. Maar het verbaasde hem dat Lorenz noch Thordis hem er iets over had verteld. Had Inka hun misschien verboden daar met hem over te praten?


    ‘Vroeger is ze met jou weleens bij me komen eten, maar het is zeker twee jaar geleden sinds ze hier voor het laatst was,’ vertelde Bandi. ‘En anderen komen hier ook nog maar zelden. Misschien is het me alleen daarom opgevallen.’


    ‘Wat is je opgevallen?’ Nu had Bandi Bodensteins onverdeelde aandacht. De Indiër had een onwaarschijnlijk goed geheugen en trok meestal de juiste conclusies. Vreemd genoeg kende hij zelfs de merkwaardige bijnamen die de zoons soms van hun vader en grootvader erfden. Eigenlijk moest men hier geboren en getogen zijn om te weten wie er werd bedoeld, en voor een buitenstaander was het bijna onmogelijk het overzicht te houden als er over mensen in het dorp werd gepraat. Maar voor Bandi Arora was het geen probleem.


    ‘Ze zaten aan de achterste tafel en hadden verhitte discussies.’


    ‘Aha. En wie?’ Bodenstein keek op zijn horloge. Rath was al tien minuten te laat.


    ‘Inka met Simone, Roman en Ralf Ehlers. En Andi Hartmann en de dikke bakker. Die komen hier normaal gesproken nooit. Later kwam Peter er ook nog bij.’


    De hele oude bende! Was dat toeval?


    ‘Wanneer was dat precies?’


    ‘Op vrijdagavond, zo tegen achten.’


    ‘En wanneer kwam Peter?’


    ‘Ongeveer halftien.’


    ‘Weet je ook wanneer hij weer is weggegaan?’


    ‘Peter? Die was er niet lang. Heeft alleen een biertje gedronken en is toen weer vertrokken.’


    De herinnering aan Pia’s wantrouwen jegens Peter Lessing kwam ergens in Bodensteins achterhoofd op, en een onbehaaglijk gevoel bekroop hem. Niet zelden had ze met haar intuïtie gelijk gehad. Adalbert Maurer was tegen 22.30 uur op vrijdagavond gestorven. Een bier bestellen, erop wachten en het opdrinken duurde ongeveer een kwartier, en het was geen heksentoer om aan de sleutel van de kerk en de sacristie te komen. Als Peter om 22.00 uur het restaurant had verlaten, had hij genoeg tijd gehad om de oude pastoor te overmeesteren en te doden.


    Hoe goed kende je iemand met wie je als kind had gespeeld, maar met wie je daarna nagenoeg geen contact meer had gehad? Het antwoord was: helemaal niet.


    Een van de obers kwam met de telefoon in de hand aan tafel, Bandi verontschuldigde zich bij Bodenstein en verdween in het restaurant. Rath was er nog steeds niet, daarom benutte Bodenstein de tijd om Pia een kort berichtje te sturen.


    Welk thema zou de zes oude vrienden zo bezighouden dat ze elkaar uitgerekend hier ontmoetten om erover te discussiëren? Bodenstein kende Inka goed genoeg om te weten dat ze geen vriendschappen onderhield en het liefst op zichzelf was. Er moest dus een gegronde reden zijn geweest, en hij wilde weten welke. Vandaag was het zondag, dan zou ze misschien niet thuis zijn, maar uiterlijk morgen zou hij naar haar toe rijden en haar ernaar vragen.


    ***


    Het complex van de Ruppertshainer tennisvereniging lag tussen de weilanden met fruitbomen tegen de helling, een eind boven de Schönwiesenhal en het sportterrein. Toen Pia en Tariq arriveerden, was het toernooi achter de rug en stonden er nog maar weinig auto’s op de kleine parkeerplaats tegenover het verenigingsgebouw. De zon ging onder achter de heuvels van de Taunus en dompelde de zacht glooiende hellingen en het dal in een gouden avondlicht. Op het met bomen begroeide grasveld achter de parkeerplaats graasde een verstrooide kudde zwarte koeien. Een zachte bries voerde de doordringende lucht van koemest met zich mee, die zich met de zoetige geur van rottende appels en een barbecue vermengde tot een voor de nazomer uniek aroma. De Rijn-Mainvlakte verdween in de nevel.


    ‘Mooi is het hier,’ constateerde Tariq en hij keek om zich heen. ‘Echt idyllisch.’


    ‘Vergis je niet,’ zei Pia droog. ‘Het is niet meer dan een fraaie façade.’


    Ze opende de poort naar het verenigingsterrein. Een paar kinderen klauterden lachend en gillend op een klimrek, twee meisjes schommelden om het hardst. Drie kleine jongens bouwden in de zandbak een kasteel. Op de binnenplaats voor het verenigingsgebouw zaten de volwassenen bij elkaar aan houten tafels, onder een driepoot waaraan een rooster hing rookte een vuur. Keer op keer klonk er gelach, er heerste een zorgeloze, uitgelaten stemming. De drie moorden die de afgelopen dagen niet ver daarvandaan waren gepleegd, leken niemand bezig te houden.


    Niemand schonk Pia en Tariq enige aandacht.


    ‘Daar is ze,’ zei Pia toen ze Henriette Lessing midden in het vrolijke gezelschap herkende. Naast haar zat een grijsharige man in tenniskleding, die een pezige zongebruinde arm om haar schouder had gelegd en net een of ander komisch verhaal afstak.


    ‘En die vent naast haar?’ wilde Tariq weten.


    ‘In elk geval niet haar man,’ antwoordde Pia.


    De man met het grijze haar had de clou verteld, iedereen lachte. Hij haalde zijn arm van Henriette Lessings schouder en legde hem nu als vanzelfsprekend om de vrouw links van hem. Een handtastelijk type dus.


    Een andere man schonk sekt bij, aan de tafel ernaast staken een paar vrouwen hun hoofden bij elkaar en begonnen als kippen te kakelen.


    De blik van mevrouw Lessing ontmoette die van Pia. Haar ogen werden groot. Ze hield op met lachen, zei iets tegen de vrouw die rechts van haar zat, en stond op.


    ‘De biefstukken zijn klaar!’ riep de man achter de barbecue. ‘Wie wil er eentje?’


    Een paar mensen liepen lachend en pratend met een bord naar de grill. Henriette Lessing kwam op Pia en Tariq af. Ze droeg een kort tennisrokje, dat haar welgevormde benen liet zien, daarover een blauwe sweater met capuchon en het logo van de vereniging.


    ‘Is het nou echt nodig dat u hier verschijnt?’ siste ze met een vijandigheid die Pia verraste en die het begin van mededogen dat ze voor de vrouw voelde, in de kiem smoorde. ‘Hoe weet u eigenlijk dat ik hier ben?’


    Pas nu merkte iemand de onbekende gasten op. Gefluister en nieuwsgierige blikken waren het gevolg.


    ‘Dat heeft uw dochter ons verteld,’ antwoordde Pia. ‘Eigenlijk wilden we u spreken, maar het gesprek met Letizia was hoogst informatief.’


    ‘In hoeverre?’ Henriette Lessing probeerde koel en hautain over te komen, maar haar angstige blik verried wat er in haar omging. Ze rook naar alcohol.


    ‘Waarom hebt u voor ons verzwegen dat uw zoon in het verleden regelmatig gewelddadig is geweest?’ was Pia’s wedervraag.


    ‘Niet zo hard!’ Mevrouw Lessing keek over haar schouder. ‘Ze hoeven het niet allemaal te horen.’


    ‘Goeie genade!’ Pia schudde geërgerd haar hoofd. ‘Wie wilt u voor de gek houden? Iedereen weet toch dat uw zoon wordt gezocht!’


    ‘Elias doet geen vlieg kwaad!’ zei mevrouw Lessing.


    ‘O nee? Hij heeft zijn zus uit het raam geduwd, en ze was zwaargewond,’ bracht Pia haar in herinnering.


    ‘Dat is lang geleden. Het was een ongeluk.’


    ‘Mevrouw Lessing, alstublieft!’ zei Pia op scherpe toon. ‘Uw zoon neigt tot geweldsuitbarstingen en is verslaafd. Hij is voorwaardelijk veroordeeld voor een roofoverval. Hij lijkt ons een tikkende tijdbom. Heeft hij u donderdag gebeld? Bent u naar het bos gereden om hem daar af te halen en te verstoppen?’


    ‘Nee!’ Henriette Lessing schudde resoluut haar hoofd. ‘Ik weet niet waar Elias is! Ik maak me zorgen over hem, dat moet u geloven. Mijn man was altijd te streng voor Elias, en daarom is het allemaal zo gegaan.’


    ‘Ik denk dat het niet zo simpel is,’ antwoordde Pia. ‘U zult er ook een aandeel in hebben gehad. Maar dat interesseert ons niet. We willen met Elias praten omdat hij een moord heeft gezien en deze moordenaar nog twee keer heeft toegeslagen.’


    Mevrouw Lessing kon Pia’s blik niet langer trotseren. Ze perste haar lippen op elkaar en trok aan haar oorlel.


    ‘De moordenaar weet dat Elias hem bij het Bosvriendenhuis heeft gezien. Hij kent zijn naam uit de media, en hij zal uw zoon vermoorden als hij hem eerder dan wij in handen krijgt. Snapt u niet in welk gevaar hij verkeert? Hoe kunt u uw ogen daarvoor sluiten en net doen alsof er niets is gebeurd? Wat bent u voor een moeder?’


    ‘Hou op me een schuldgevoel aan te praten!’ siste Henriette Lessing. ‘Moet ik ophouden met leven alleen omdat een van mijn kinderen het slechte pad op is gegaan?’


    ‘Het slechte pad op gegaan?’ Pia schudde ongelovig haar hoofd. ‘Uw zoon is een veroordeelde, verslaafde crimineel. Hij heeft niet aan de voorwaarden van zijn voorwaardelijke vrijlating voldaan en is erg gewelddadig.’


    ‘Ik kan het niet meer verdragen,’ fluisterde Henriette Lessing. ‘Waaraan verdien ik deze straf?’


    ‘Omdat u laf hebt weggekeken.’ Pia was onverbiddelijk. Ze voelde zich nooit prettig als ze iemand op die manier onder druk moest zetten, maar ze had geen andere keus als mevrouw Lessing niet vrijwillig mee wilde werken. ‘U doet het ook nu weer! Met behulp van uw zoon hebben we een kans de moordenaar te pakken voor hij ermee doorgaat, maar dan moet Elias zich bij ons melden. Als u contact met hem hebt, dan moet u ons absoluut helpen! Of wilt u de dood van andere mensen op uw geweten hebben, alleen omdat u zo gemakzuchtig en laf bent?’


    ‘Wat weet u er nou van?’ zei de vrouw opvliegend. Tranen welden in haar ogen op. Ze sloeg haar armen over elkaar, alsof ze wilde voorkomen dat ze in stukken zou breken. ‘Hebt u kinderen? Kunt u ook maar bij benadering begrijpen wat het betekent om machteloos te moeten toekijken hoe je eigen kind zich in het ongeluk stort?’


    ‘Ik weet het,’ zei Tariq, voordat Pia kon antwoorden.


    ‘U?’ Mevrouw Lessing lachte gekweld. ‘U bent toch nog veel te jong om kinderen te hebben!’


    ‘Mijn oudste broer was verslaafd.’ Tariq strekte zijn hand uit en raakte zacht mevrouw Lessings elleboog aan. Pia wist niet wat ze zag toen haar collega de vrouw naar een bank meevoerde, ging zitten en haar hand in de zijne nam. ‘Geloof me, ik weet hoezeer een gezin eronder lijdt en wat voor schuldgevoelens u achtervolgen. Jarenlang hebben mijn ouders geprobeerd mijn broer te helpen uit die vicieuze cirkel te komen. Keer op keer hoopten ze dat het hem zou lukken af te kicken, maar hij viel steeds weer terug en werd bovendien crimineel.’


    ‘Uw ouders hebben elkaar tenminste gesteund.’ Mevrouw Lessing snikte en drukte haar hand tegen haar mond. ‘Mijn man… Hij heeft me streng verboden Elias geld te geven of zelfs maar met hem te praten. Hij controleert de rekening van mijn creditcard en mijn bankafschriften, om ervoor te zorgen dat ik niets opzijleg! Maar op een of andere manier is het me toch gelukt om wat contant geld over te houden, dat ik Elias’ reclasseringswerker heb toegestopt, zodat hij tenminste zijn telefoonrekening kon betalen. Die telefoon was de enige manier om met hem in contact te blijven!’


    ‘Mijn vader heeft mijn moeder ook niet gesteund,’ zei Tariq meevoelend. ‘In Syrië hebben vrouwen niets te vertellen. Mijn broer had de eer van de familie bezoedeld, en mijn moeder mocht zijn naam niet eens noemen! Maar op een dag gebeurde er iets vreselijks. Mijn moeder negeerde het verbod van mijn vader en belde de politie. Het brak haar hart, maar alleen op die manier heeft ze mijn broers leven kunnen redden.’


    Als gehypnotiseerd staarde mevrouw Lessing Tariq met grote ogen aan.


    ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Hij heeft twee mensen neergeschoten, zichzelf in een supermarkt verschanst en een paar mensen gegijzeld.’


    ‘Goeie god!’ bracht mevrouw Lessing uit. ‘Hoe oud was uw broer toen?’


    ‘Negentien,’ antwoordde Tariq met een zucht. ‘Het was moeilijk voor mijn moeder. Ze gaf zichzelf de schuld dat het zover was gekomen. Ze verweet zichzelf dat ze had gefaald.’


    Mevrouw Lessing knikte schuchter, alsof ze het bevestigde.


    ‘Nu kan ze weer zonder de voortdurende angst en zorgen leven, maar sindsdien is ze in therapie omdat ze zich zo schuldig voelt.’


    ‘En… en hoe gaat het nu met uw broer?’ vroeg mevrouw Lessing na een korte aarzeling.


    ‘Hij is al zes jaar clean. Maar hij zal nog een paar jaar in de gevangenis zitten.’


    Henriette Lessings gezicht werd zachter. Ze veegde de tranen van haar wang.


    ‘Begrijp ons alstublieft niet verkeerd,’ vervolgde Tariq en hij liet haar hand los. ‘Wij verwijten u niets. U had altijd de beste bedoelingen en wilde uw zoon gewoon beschermen.’


    ‘Ja, dat klopt,’ bevestigde ze met verstikte stem.


    ‘Dat wilde mijn moeder ook, maar het zou beter zijn geweest als ze veel eerder in actie was gekomen in plaats van alleen te hopen. Daarom vraag ik u, mevrouw Lessing: laat het niet zover komen. Help ons Elias te vinden,’ vroeg Tariq haar dringend. ‘Uw dochter heeft ons verteld dat Elias graag in het bos is. Weet u waar hij het liefst zit?’


    Mevrouw Lessing boog haar hoofd.


    ‘Hij heeft het me nooit verteld,’ antwoordde ze zacht. ‘Maar als ik met hem wil praten, laat ik een berichtje achter op een bepaalde plek. Hij belt me dan, of we ontmoeten elkaar.’


    ‘Zou u dat ook voor ons kunnen doen, zodat we met hem kunnen praten?’ vroeg Tariq.


    ‘Moet ik mijn zoon in de val laten lopen?’


    ‘Het is geen val,’ zei Tariq zacht en hij keek de vrouw met zijn donkere ogen vriendelijk aan. ‘Zoals mijn collega daarnet al zei, is Elias in levensgevaar. Bij ons zou hij veilig zijn, tot we de moordenaar hebben gepakt. En ik ben ervan overtuigd dat de officier van justitie en de jeugdrechtbank een deal zullen accepteren en zijn voorwaardelijke straf zullen handhaven als hij ons helpt. Dan zou hij weer naar een normaal leven kunnen terugkeren.’


    Stilte. Mevrouw Lessing dacht na. Haar vingers speelden nerveus met de ritssluiting van haar jas.


    De kinderen die op de speelplaats voor het verenigingsgebouw hadden gespeeld, waren verdwenen en alleen de harde kern van de tennisclub was overgebleven. Tafels en banken werden ingeklapt, glazen weggehaald, vuilnis verzameld.


    ‘Hij… hij heeft een e-mailadres, dat alleen ik ken,’ gaf ze toe en perste vastbesloten haar lippen op elkaar. ‘Op die manier communiceren we met elkaar.’


    ‘Dat is goed.’ Tariq glimlachte bemoedigend en gaf haar een visitekaartje. ‘Belt u me als u iets van hem hoort. Maakt niet uit hoe laat. Oké?’


    ***


    ‘Ik was helemaal vergeten hoe mooi het hierboven is.’ Hoofdinspecteur buiten dienst Benedikt Rath liet zijn blik over het dal en de weidse laagvlakte gaan. ‘Destijds was hier de longkliniek gevestigd. We hebben iedereen gesproken die hier werkte. Van de chef de clinique tot de schoonmaakster. En bovendien alle patiënten.’


    Met zijn magere, pezige gestalte, zijn volle zilvergrijze haar en zijn markante, door weer en wind gelooide gezicht wekte de voormalige leider van de K23 in Darmstadt niet de indruk dat hij al bijna zeventig was. Hij had tortelloni alla nonna besteld en daarnaast witte wijn met mineraalwater; Bodenstein koos een salade met gebakken geitenkaas.


    ‘Ik heb de dossiers en alle verslagen gelezen en was behoorlijk verbaasd dat de verdwijning van de jongen zo lang niet serieus is onderzocht,’ zei Bodenstein, nadat de kelner hun bestelling had opgenomen. Hij had zijn voormalige collega niet verteld wat zijn relatie met Arthur was, maar Rath gaf blijk van een fabelachtig geheugen.


    ‘U was zijn beste vriend, toch?’


    ‘Ja, dat klopt.’


    ‘Ik was echt opgelucht toen u me vertelde dat u het stoffelijk overschot eindelijk had gevonden,’ zei Rath ernstig. ‘Ieder van ons maakt in zijn carrière weleens een zaak mee die hem niet meer loslaat. Bij mij was het deze.’ Hij zuchtte, schudde zijn hoofd. ‘Ik was nog jong destijds, nog maar vierentwintig. In mijn ijver merkte ik eerst niet wat hier werkelijk aan de hand was.’


    Een jonge kelner zette een mandje met warm pizzabrood op tafel.


    ‘Hoe bedoelt u?’ informeerde Bodenstein.


    ‘Dat de recherche pas zo laat werd ingeschakeld, had waarschijnlijk met familierelaties te maken.’


    ‘Ik begrijp het niet helemaal.’ Bodenstein fronste zijn voorhoofd.


    ‘Er werd gefluisterd dat het hoofd van het politiebureau in Königstein familie was van iemand die het hier in het dorp voor het zeggen had. En die was blijkbaar van mening dat je dat soort dingen zelf wel kon regelen en daar niet de recherche uit Frankfurt voor nodig had.’


    ‘Dat meent u niet!’ Bodenstein was verbijsterd, maar eigenlijk paste het bij wat hij in het dossier had gelezen. Hij probeerde zich de naam van de chef van het politiebureau te herinneren, maar vergeefs. Het dossier lag in zijn kantoor, hij zou Kai vragen het op te zoeken.


    ‘Natuurlijk werd het nooit officieel gezegd of zelfs opgeschreven, maar we wisten er allemaal van.’ Rath nam een tweede stuk pizzabrood, dat verleidelijk naar knoflook en olijfolie rook. ‘Ik had geen idee wat er hier aan de hand was, waarom de mensen niet wilden meewerken en zo hardnekkig zwegen. De verdwenen jongen kwam hier uit het dorp, in mijn ogen was hij een van hen en toch wekten alle mensen met wie we hebben gepraat een… onverschillige indruk.’


    ‘Artur en zijn gezin waren etnische Duitsers uit Oost-Europa en woonden nog niet lang in Ruppertshain.’


    ‘Dat wist ik, maar eerst zag ik geen connectie. Zijn ouders spraken goed Duits, hun dochter ook. Het waren fatsoenlijke mensen, verbazingwekkend erudiet, vond ik destijds. Ik had voor het eerst met een dorpsgemeenschap te maken. Ik ben in de stad opgegroeid en had alleen in grote steden gewerkt. Daarom was ik misschien ook zo naïef om te geloven dat mensen in een klein dorp zoals dit allemaal mee zullen helpen als een kind iets overkomt. Maar het tegendeel was het geval.’


    ‘Wat zei uw chef erover?’


    ‘Ginsberg was nog een politieman van de oude stempel. Psychologie was een vreemd woord voor hem. Hij ging ervan uit dat hij door Jan en alleman belogen werd, was principieel wantrouwig. Hij kon niet met die mensen opschieten en liet de ouders urenlang op een uitermate botte manier verhoren. Mij beschouwden ze als een groentje, niemand nam me serieus.’ Rath lachte kort, maar het klonk niet vrolijk. ‘Een oudere collega was erbij, vermoedelijk een oud-nazi, die zijn overtuiging niet onder stoelen of banken stak. Hij behandelde de ouders van de jongen als inferieure mensen, tutoyeerde ze zelfs. Ik was ontzet! De vader was in Rusland leraar geweest, zijn vrouw arts, en hier moesten ze baantjes aannemen die ver onder hun niveau en waardigheid waren.’ Hij pauzeerde even, liet herinneringen bovenkomen. In zijn gezicht stond medeleven te lezen. ‘Ik zie hun wanhoop nog voor me, zie nog hoe ze probeerden het niet aan de anderen te laten merken. Ze wilden dapper zijn, maar hun gedrag leidde ertoe dat mijn chef dacht dat het lot van hun kind hun koud liet.’


    ‘Het duurde tien dagen tot er eindelijk speurhonden werden ingezet,’ merkte Bodenstein op. Wat Rath hem vertelde, bevestigde alles wat hij in het dossier had gelezen, en opnieuw werd hij overmand door groot verdriet. Arme kleine Artur. Wat is er met je gebeurd?


    ‘Klopt. En waarschijnlijk hadden ze het helemaal niet gedaan als ik er niet steeds op had aangedrongen.’


    ‘Ik heb uw aantekeningen in het dossier gelezen.’


    ‘Toen de hond kwam, was het veel te laat.’ Rath maakte een wegwerpgebaar. ‘In de tussentijd waren er een paar onweersbuien geweest. De hond vond geen sporen meer.’


    De kelner serveerde de salade en de pasta, Bodenstein en Rath wensten elkaar smakelijk eten en begonnen aan de maaltijd.


    ‘Maar er waren toch verdachten.’ Eindelijk was Bodenstein waar hij wezen wilde. ‘En ik weet dat een van hen tegenwoordig nog steeds in Ruppertshain woont.’


    ‘U bedoelt Leonard Keller.’ Rath knikte. ‘Hij was destijds negentien, werkte als knecht in dezelfde slagerij als Arturs vader. We hadden hem niet in het vizier, tot hij zichzelf met een penschietpistool van het leven probeerde te beroven.’


    ‘Dat heb ik inmiddels ook gehoord,’ zei Bodenstein.


    ‘Eerder hadden we al een verdachte naar aanleiding van een tip van een van de patiënten in het sanatorium.’ Rath nam een slok. ‘Hij zei dat hij die man, een landarbeider en dagloner, met de jongen had gezien. De arme man kon nauwelijks iets zinnigs uitbrengen en verstrikte zich al bij het eerste verhoor in zijn eigen woorden. Men betichtte hem ervan pedofiel te zijn en hij gaf toe dat hij op kleine jongens viel. Toen was er bij mijn chef geen houden meer aan. Hij stond sowieso zwaar onder druk. De politiepresident, de politiek en de pers drongen aan op een snelle oplossing, de man werd genadeloos verhoord, urenlang werden hem suggestieve vragen gesteld, er werd tegen hem geschreeuwd tot hij instortte. Hij pleegde zelfmoord in de cel, en later bleek dat er niets van geklopt had. Een behoorlijke blamage voor Ginsberg.’


    ‘Daarover heb ik niets in het dossier gelezen,’ zei Bodenstein.


    ‘Dat verbaast me niks.’ Rath glimlachte gelaten. ‘Tja, en toen gebeurde dat met Keller. In het huisje waarin de jongeman woonde, waren kledingstukken gevonden die duidelijk van Arthur waren geweest. Overigens kregen we hem alleen in de smiezen vanwege een vrouwelijke getuige, die zich anoniem bij de politie van Königstein had gemeld. Ze zei dat ze hem in de nacht waarin Artur was verdwenen had gezien, toen hij een eindje van de kliniek uit het bos kwam en door het weiland rende.’


    ‘Wie was die getuige?’


    ‘Geen idee. Ze noemde haar naam niet. En dat hele verhaal kwam Ginsberg goed van pas. Keller werd in de pers als de dader gepresenteerd. Verdedigen kon de man zich niet, want hij lag in coma. Zijn zelfmoordpoging werd opgevat als een schuldbekentenis.’


    ‘We waren vroeger vaak bij Leo in het huisje. Hij was onze voetbaltrainer en was bij iedereen geliefd.’ Bodenstein legde zijn bestek weg. De eetlust was hem vergaan. ‘Hij heeft met ons gevoetbald, ons leren houtsnijden. We mochten zijn stripboeken lezen, naar muziek luisteren en met het oude pistool spelen dat zijn vader uit de oorlog had overgehouden. Maar hij is nooit handtastelijk geworden. Ik denk dat hij het leuk vond dat wij kleine jongens bewonderend naar hem opkeken.’


    ‘Van de kinderen met wie we hebben gesproken, heeft niemand zich negatief over Keller uitgelaten, maar het T-shirt van Artur was genoeg voor Ginsberg om ook bij hem meteen pedofiele neigingen te vermoeden. Hij was onze verdachte nummer één. Toen hij na een paar maanden uit zijn coma ontwaakte, kon hij zich niets meer herinneren. Retrograde amnesie. Geen wonder na zo’n ernstige hoofdwond.’


    ‘Aan de kinderen is destijds verteld dat hij een ongeluk had gehad,’ herinnerde Bodenstein zich. ‘Hij was jaren weg. Ik was al bijna volwassen toen hij naar Ruppertshain terugkeerde en bij zijn moeder introk. Daar woont hij tegenwoordig nog steeds en hij werkt als ongeschoold arbeider bij de gemeente.’


    ‘Hij moest weer leren praten, slikken en lopen,’ zei Rath. ‘We hebben nog een paar keer met hem gesproken, maar hij herinnerde zich helemaal niets meer van wat er vlak voor zijn zelfmoordpoging was gebeurd.’


    ‘Werd er destijds aangifte tegen hem gedaan?’


    ‘Nee. Daar was niet genoeg bewijs voor. Die getuige heeft zich nooit meer gemeld. Toen gebeurden er andere dingen, de zaak-Artur raakte in vergetelheid en niemand had het er meer over. De rechercheurs hadden zich ook niet bepaald met roem overladen.’


    Rath veegde met het laatste stuk pasta de saus op zijn bord bij elkaar. ‘De zaak heeft me nooit losgelaten. De ouders van Artur waren zulke aardige mensen. Ze hebben nooit iemand verwijten gemaakt, en ons ook niet voortdurend vragen gesteld, zoals sommige mensen doen. Het leek of ze een doorn in het oog van de mensen in het dorp waren. Een dergelijke vijandigheid had ik nog nooit meegemaakt.’


    ‘Achteraf gezien: hebt u een theorie over wat zich hier destijds heeft afgespeeld?’ wilde Bodenstein weten.


    ‘Ik ben bang dat de jongen gewoon op het verkeerde moment op de verkeerde plek was,’ antwoordde Rath na kort nadenken. ‘Er is iets ergs gebeurd, en dat werd verdoezeld. Het was geen vreemde die het heeft gedaan, het was iemand van hier. We hebben met alle patiënten van het sanatorium gesproken. Ieder van hen had een verifieerbaar alibi of was om gezondheidsredenen niet in staat om buiten rond te lopen. Ik had altijd het gevoel dat de mensen uit het dorp iets wisten. Maar ze zeiden niets.’


    ‘Omdat ze dan een van hun naasten zouden hebben belast?’ vroeg Bodenstein.


    ‘Misschien wel. Maar misschien waren ze ook alleen bang en wilden ze nergens in verzeild raken. Wie weet nou helemaal wat zich achter de onschuldige façade van een dorp afspeelt? In elk geval hebben ze ons in alles gedwarsboomd.’


    ***


    ‘Ik wist helemaal niet dat je broer vanwege een dubbele moord in de gevangenis zit.’ Pia was nog steeds onthutst toen ze met de dienstauto door Ruppertshain naar de Zauberberg reed, waar Bodenstein op haar wachtte.


    ‘Dat is ook niet zo,’ antwoordde Tariq luchtig en hij typte iets op zijn smartphone. ‘Mijn broer is adviseur voor particuliere klanten bij de Kreissparkasse in Böblingen, voetbalt daarnaast op regionaal niveau en is een enorme gezondheidsfreak.’


    ‘Pardon?’ Pia keek haar jonge collega verbijsterd van opzij aan.


    ‘Nou ja, ik heb het verhaal verzonnen.’ Met een ontwapenende glimlach haalde Tariq zijn schouders op. ‘Het doel heiligt de middelen. Een van onze docenten op de hogeschool heeft ooit gezegd: als rechercheur moet je ook een goede acteur zijn.’


    ‘En dat ben je.’ Pia kon er met haar hoofd niet bij. ‘Je was zo overtuigend dat ik elk woord geloofde!’


    ‘Mevrouw Lessing ook.’ Tariq glimlachte vergenoegd. ‘Kai heeft me net een bericht gestuurd. Elias heeft tot dusver geen contact met Nike gezocht, maar de it-specialisten van de lka hebben een traceerprogramma geïnstalleerd.’


    Merle Grumbach, verantwoordelijk voor slachtofferhulp bij de regionale recherchedienst Hofheim, was bij de Haverlands, in de eerste plaats ter bescherming, maar eigenlijk om Nike in de gaten te houden. Pia wist niet zeker of ze het meisje kon vertrouwen. Ze had de indruk dat Nike zich voornamelijk uit angst voor haar ouders met de hele zaak had ingelaten; in werkelijkheid wilde ze misschien proberen Elias te waarschuwen.


    Pia gaf richting aan en reed de parkeerplaats voor de Zauberberg op. De kranten- en televisieberichten over de moorden weerhielden blijkbaar niemand ervan om de deur uit te gaan: de parkeerplaats was vol. Misschien trokken de vreselijke gebeurtenissen de mensen juist aan. Keer op keer verbaasde Pia zich over de morbide belangstelling voor gewelddadige sterfgevallen en verschrikkelijke verkeersongevallen. Het kijken leek bij veel mensen een of andere voyeuristische behoefte te bevredigen, die zij duidelijk miste. Ze parkeerde haar auto achter Bodensteins dienstwagen. Toen ze de trap op liepen, kwam een heerlijke geur uit de ventilatieschacht van de keuken Pia’s neus binnen, die haar eraan herinnerde dat ze vandaag nagenoeg niets had gegeten. Aan een statafeltje in een nis naast het keukenraam stond haar chef samen met Bandi, de Indiase restauranthouder, en ze rookten eendrachtig.


    ‘O, daar zijn jullie,’ begroette hij haar en Tariq.


    ‘Jullie pizza is zo klaar.’ Bandi klopte tegen het kleine raam naast het tafeltje, waardoor je in de gang naar de keuken kon kijken, en gaf zijn medewerker een teken.


    ‘Wat voor pizza?’ vroeg Pia onzeker.


    ‘Ik dacht bij mezelf dat jullie misschien honger zouden hebben.’ Bodenstein knipoogde naar haar en drukte zijn sigaret in de asbak uit. ‘Tonijn met ansjovis, spinazie en dubbel knoflook?’


    Het noemen van het pizzabeleg was voldoende om bij Pia een heftige pavlovreactie op te wekken. Opeens knorde haar maag en ze moest oppassen dat het speeksel haar niet uit de mondhoeken liep.


    ‘Ik haal wat te drinken voor jullie,’ zei Bandi. ‘Cola light voor jou, Pia?’


    ‘Heel graag, een grote alsjeblieft.’ Ze glimlachte dankbaar.


    ‘Voor mij ook, als het kan,’ zei Tariq.


    Hoewel de zon allang was ondergegaan en het niet meer zo warm was, was bijna elk tafeltje bezet op het lange terras, dat de hele breedte van het restaurant besloeg. Bodenstein ging hun voor naar de laatste vrije tafel, ze namen plaats en hij legde zijn smartphone naast het servet. Voor de pizza’s werden gebracht, deden Pia en Tariq verslag van hun gesprekken met Letizia en Henriette Lessing, Bodenstein van zijn onderhoud met Benedikt Rath en de inhoud van het dossier.


    ‘Elias’ zus is ervan overtuigd dat haar broer ergens in het bos een schuilplaats heeft, omdat hij ook vroeger al dagenlang in het bos verdween.’ Pia haalde de punten waarin de pizza was gesneden met haar vork uit elkaar, zodat ze enigszins konden afkoelen. ‘Jij kent het bos hier beter dan wij. Heb jij een idee waar hij zich zou kunnen verstoppen?’


    ‘Hm.’ Bodenstein dacht even na. ‘Er zijn veel mogelijkheden. Huisjes van bosarbeiders, vissers en natuurbeschermers, die maar zelden of helemaal niet meer worden gebruikt. De oude mijnschachten bij de Eichkopf. De barbecuehutten bij de Landsgraben en de Atzelberg. De vervallen molen in het Silberbachtal. De voormalige boswachterswoning langs de weg naar Eppenhain. Hij kan evengoed zelf iets hebben gebouwd of een tent hebben opgezet.’


    ‘We moeten Elias echt vinden.’ Pia pakte een stuk pizza. ‘Misschien moeten we een zoekpeleton met honden inzetten om het bos uit te kammen.’


    ‘Ik dacht dat we hem alleen zoeken omdat hij een getuige is?’ merkte Bodenstein op.


    ‘Ja, dat is in eerste instantie ook zo,’ antwoordde Pia.


    Bodensteins smartphone zoemde, een bericht verscheen op het display. Hij veegde over het touchscreen en glimlachte.


    ‘Mijn schoonmoeder,’ zei hij verontschuldigend. ‘Ze heeft Sophia bij Lorenz afgehaald en stuurt me net een paar foto’s.’


    ‘Je schoonmoeder gebruikt WhatsApp?’ vroeg Pia verrast. ‘Ik dacht dat iemand zoals zij haar berichten alleen schrijft op handgeschept papier, en dat ze die door een koerier laat bezorgen.’ Ze zag Tariqs verbaasde gezicht en voegde eraan toe dat gravin Gabriella Rothkirch de koningin van Italië zou zijn geweest als Italië nog een monarchie zou zijn.


    ‘Wat een onzin.’ Bodenstein schudde geamuseerd zijn hoofd. ‘Hoe kom je daar in vredesnaam bij?’


    ‘Dan is ze familie van de laatste Duitse keizer.’ Pia beet in een stuk pizza en rolde met haar ogen van puur genot. ‘In elk geval was er iets met haar.’


    ‘Sinds mijn oudste dochter Rosalie in New York woont en werkt, is mijn schoonmoeder behoorlijk bij de tijd wat de nieuwste communicatiemiddelen aangaat,’ zei Bodenstein tegen Tariq. ‘Die twee whatsappen elkaar voortdurend, en Gabriella heeft zelfs een familiechat opgezet.’


    ‘Dat vind ik cool, dat oude mensen niet bang zijn voor zoiets,’ zei Tariq kauwend. Een tijdje genoten hij en Pia zwijgend van hun pizza, en Bodenstein keek toe.


    ‘Zaterdagavond hebben mijn oude schoolvrienden elkaar hier ontmoet,’ zei hij opeens. ‘Inka, de Reichenbachs, bakker Pokorny, slager Hartmann, Ralf Ehlers. Bandi vertelde me dat ze aan een tafel achteraf zaten en ergens over discussieerden. En later kwam Peter Lessing nog een biertje met hen drinken.’


    ‘Misschien komen ze hier regelmatig bijeen.’ Pia veegde haar vettige vingers aan het servet af en depte haar mond.


    ‘Nee, dat doen ze niet,’ antwoordde hij. ‘Daarom viel het Bandi ook op. Inka was er voor het laatst twee jaar geleden, met mij. We moeten met hen praten.’


    ‘Het is niet verboden iemand in een restaurant te ontmoeten.’ Pia nam een slok cola en onderdrukte haar verlangen naar nicotine dat ze altijd na het eten kreeg. Voor Bodenstein leek het vast te staan dat de drie moorden met Arturs dood te maken hadden; andere mogelijkheden nam hij niet eens meer in overweging. Normaal was hij niet zo, hij waarschuwde altijd dat je je niet te snel tot één dader of motief moest beperken.


    ‘Ik moet weten waarover ze hebben gepraat,’ zei hij.


    ‘Dat zullen ze ons echt niet vertellen als ze iets te verbergen hebben,’ merkte Pia op. In het zwakke lichtschijnsel dat door de ramen van het restaurant op het terras viel, zag Pia duidelijke sporen van vermoeidheid in het gezicht van haar chef. Zij voelde zich minstens zo gesloopt als hij eruitzag.


    ‘Laten we het er morgen over hebben, oké?’ stelde ze voor en gaapte discreet. Het was duidelijk dat ze niet meer in staat was om zich te concentreren. Moeheid leidde tot meer fouten dan domheid of slordigheid. ‘Het was voor ons allemaal een lange dag en niemand heeft er wat aan als we instorten.’


    ‘Is dat normaal gesproken niet mijn tekst?’ Een vermoeide glimlach speelde rond Bodensteins mond. ‘Maar je hebt gelijk. Het was echt een zware dag.’


    Bovendien hadden ze oproepdienst. Als er vannacht iets zou gebeuren, zouden ze uit hun slaap worden gehaald.


    ***


    Ze moest zich aan de rand van de badkuip vasthouden om de waterkraan open te draaien. Zoals gewoonlijk kwam er eerst een straal bruine smurrie uit de leiding, toen werd het water geleidelijk helderder. Zittend in de zon had ze de hele fles champagne opgedronken en alle sigaretten opgepaft die Elias in de voorkamer had laten liggen. En dat terwijl ze allang niet meer rookte; maar het maakte haar geen moer meer uit. Over twee, drie uur zou ze dood zijn. Felicitas sloot de afvoer met de rubberen stop af en strooide de rest van haar favoriete badzout, een van de laatste herinneringen aan haar oude leven, in de badkuip. Ze had haar haar zorgvuldig gekamd en opgestoken, haar mooiste ondergoed aangetrokken en de witte jurk die al jaren in de kast had gehangen. Het laatst had ze hem op de bruiloft van een vriendin gedragen, die daarna hun vriendschap had verbroken omdat ze volgens haar als tweede bruid de show had gestolen. Stomme trut.


    In de keuken van het restaurant trok Felicitas het ene mes na het andere uit het messenblok en controleerde met haar duim of het lemmet scherp genoeg was. Algauw zou de hele misère voorbij zijn. Bijna verheugde ze zich op het gevoel van het scherpe lemmet dat door haar huid sneed. Vroeger, toen ze nog jong was, had ze zichzelf vaak gesneden met een scheermes. Op een ongevaarlijke plek, niet ergens waar ze per ongeluk een ader had kunnen raken. De scherpe pijn en het zien van de opwellende bloeddruppels hadden haar bevredigd, hadden de zorgen en de woede in haar binnenste een tijdje verdreven. Het was haar geheim geweest, waarover ze haar vriendinnen niets had verteld, laat staan haar zus. Pas veel later had ze gehoord dat er een naam was voor dit snijden: automutilatie. En dat veel jonge meisjes het deden. Felicitas herinnerde zich hoe teleurgesteld ze was geweest. Die kennis had het bijzondere van haar geheim kapotgemaakt, het unieke alledaags gemaakt. Daarna had ze zich voor de vele kleine littekens op haar lichaam geschaamd en al die jonge meisjes, die vervloekte snijtrutten, gehaat alsof ze haar iets hadden ontnomen. Iets wat tot dan toe alleen haar had toebehoord.


    Haar dood zou ze zich niet laten ontnemen, die was alleen van haar. Ze verlangde naar de verwondingen, het bloed op haar huid, naar het vredige wegglijden in het niets. Er was niks waar ze nog om gaf op deze wereld. De moeite van een afscheidsbrief had ze zich bespaard. Aan wie had ze die ook moeten schrijven? Wie interesseerde het waarom ze had besloten liever te sterven dan verder te leven? De enigen die zich druk zouden maken over haar dood, waren de schuldeisers. Ze konden 280.000 euro afschrijven. Felicitas glimlachte wrang. In de keuken maakte ze een fles wijn open, pakte een glas uit de bovenste kast en liep ermee naar de badkamer. Het mes legde ze op een handdoek op de rand van de badkuip, toen draaide ze de kraan dicht. Opeens hoorde ze het geluid van een motor. Ze tilde haar hoofd op. Ze luisterde. Was dat Elias? Een beroerder moment had hij niet kunnen uitzoeken! Je kunt hier niet eens rustig zelfmoord plegen, dacht Felicitas met een zweem van sarcasme. De schijnwerper buiten ging aan. Hij ging weer uit. Stilte. Het motorgeluid was weggestorven.


    ‘Time to say goodbye,’ mompelde ze, schopte haar pantoffels uit en stapte in het bad. Het water was warm, heel warm. Haar huid kriebelde en werd rood als een kreeft in de pan. Een slok wijn. Een handdoek in haar nek. Het mes. Ze haalde haar linkerarm uit het water. Een energieke snede in de lengte, enigszins schuin, waarmee ze de slagader door zou snijden en dan zou het… ze hield haar adem in. Geluiden bij de voordeur. Een koude tochtvlaag deed de deur van de badkamer, die op een kier stond, bewegen. Toen ze voetstappen op de gang hoorde, liet ze haar hand in het water zakken en schoof het mes onder haar dijbeen. Verdomme!


    ***


    Zien we elkaar later nog? had Karoline om 21.11 uur geschreven. Greta is een week naar de Starnberger See. We hebben dus vrij baan! :-)


    De verleiding door te rijden naar Kelkheim in plaats van links af te slaan, was groot, toch weerstond Bodenstein haar. Het akelige gevoel dat hij iets belangrijks over het hoofd had gezien liet hem niet los. Hoewel hij doodmoe was, zou hij geen oog dicht kunnen doen voordat de vragen waren beantwoord die hem sinds zijn gesprek met Rath achtervolgden.


    Klinkt goed, tikte hij op zijn smartphone, toen hij voor het stoplicht in Fischbach moest stoppen. Maar ik heb nog een afspraak. Tot hoe laat kan ik langskomen?


    Wanneer je maar wilt, schreef Karoline terug en ze stuurde er een emoji met een kussende mond achteraan.


    Bodenstein glimlachte. Het stoplicht sprong van rood in de nachtstand en begon te knipperen, dus was het tien uur. Hij sloeg links af en reed naar de B455.


    Mensen hadden de neiging alleen te zien wat ze wilden zien, en daarom was elke waarheid niets anders dan een subjectieve mening, tot er waterdicht bewijs was. Maar zelfs feiten konden het totaalbeeld vervormen, als ze onvolledig of uit hun verband gerukt waren. In de loop der jaren had Bodenstein geleerd bij het bestuderen van dossiers van oude zaken tussen de regels door te lezen en alert te zijn op wat ontbrak. Net als een profiler die zich in de handelingen en beslissingen van een dader moest inleven, probeerde hij te begrijpen hoe de onderzoekers hadden gedacht en gewerkt. Politiedossiers hadden, anders dan een roman of een film, geen duidelijke rode draad, maar ze volgden strikte regels die weinig ruimte lieten voor interpretatie. Het dossier-Artur Berjakov vertoonde net zoveel gaten als een Zwitserse kaas en stond bol van de ongerijmdheden. Was de overduidelijke onachtzaamheid strategie of alleen incompetentie geweest?


    Wat hij vandaag van Benedikt Rath had gehoord, stond voor het merendeel niet in de dossiers. Rapporten, verhoorverslagen en getuigenverklaringen ontbraken, belangrijke feiten waren onvermeld gebleven. Waarom? Had daar iemand de hand in gehad? Of was Konrad Ginsberg bang geweest voor onaangename vragen, omdat hij had gefaald en de verkeerde conclusies had getrokken? Men had de zaak niet het belang toegekend dat hij verdiende. Daar kon maar één reden voor zijn: de zaak had voor de politie geen prioriteit gehad. Artur en zijn gezin hadden niemand gehad die zich voor hen had ingezet, niemand voor wie ze iets betekenden.


    Bodenstein reed door het bos naar het landgoed van zijn ouders. Op de smalle, kronkelige weg kwamen hem meerdere auto’s tegemoet, waarschijnlijk gasten van het slotrestaurant. Hij had deze route eindeloos vaak gereden, zonder te weten hoe dichtbij Artur en Maxi steeds waren geweest. Vanochtend, toen hij de twee skeletten had gezien, was hij overweldigd geweest door pijn en verdriet, en het had een haar gescheeld of hij had zijn zelfbeheersing verloren. Hij moest er niet aan denken wat er zou gebeuren als hij de controle over zijn gevoelens zou verliezen en ten overstaan van iedereen in tranen zou uitbarsten! Zover mocht hij het onder geen beding laten komen.


    De kunstig gesmede, tweedelige poort van het landgoed stond wijd open. Daarom manoeuvreerde Bodenstein zijn auto de binnenplaats op, parkeerde onder de kastanje en stapte uit. Achter de ramen van het huis van zijn ouders brandde licht, ook de lantaarn boven de voordeur was nog aan. Hij liep de drie treden naar de huisdeur op en klopte op het zware eikenhout, omdat er geen bel was. Niet veel later deed zijn vader open.


    ‘O, ben jij het,’ zei hij. ‘Kom binnen.’


    ‘Ik zal jullie niet lang storen,’ zei Bodenstein en hij liep de gang in. De vertrouwde geur van boenwas drong in zijn neus. ‘Ik heb alleen een paar vragen die jullie misschien voor me kunnen beantwoorden.’


    ‘Je stoort niet.’ Zijn vader glimlachte. ‘Je moeder kijkt weer eens naar Downton Abbey, en ik ben aan het neuzen in oude foto’s.’


    Hij volgde zijn vader naar de grote zitkamer. Op de televisie was juist de introductie van een aflevering van de favoriete televisieserie van zijn moeder te zien, op de grote eettafel lagen stapels fotoboeken en een heleboel losse foto’s, ernaast lag een loep.


    ‘Blijf maar kijken, mama,’ zei Bodenstein tegen zijn moeder, maar die zette met de afstandsbediening het geluid uit.


    ‘Het is een dvd. Ik kan later verder kijken,’ zei ze. ‘Wil je een kopje thee? Ik heb ook nog een restje ovenschotel in de koelkast.’


    ‘Nee, bedankt. Ik heb al gegeten.’ Bodenstein wierp een nieuwsgierige blik op de foto’s. Zijn vader was weer gaan zitten en boog zich met de loep in zijn hand over een foto.


    ‘Kunnen jullie je herinneren wie er in 1972 chef van het politiebureau in Königstein was?’ vroeg Bodenstein.


    ‘Hm, ik denk dat het toen nog Raimund Fischer was,’ antwoordde zijn moeder. ‘Toch, Heinrich?’


    ‘Ik dacht het wel,’ mompelde Bodensteins vader.


    ‘Weten jullie toevallig of hij nog leeft?’


    ‘Nee.’ Leonora von Bodenstein schudde haar hoofd. ‘Hij had toch dat tragische ongeluk? Hij is door zijn eigen tractor overreden.’


    ‘Was hij familie van iemand in Ruppertshain, eventueel aangetrouwd?’ Bodensteins teleurstelling over het overlijden van de man was niet al te groot. Na al die tijd was te verwachten dat deze of gene met wie hij graag had gesproken, allang onder de groene zoden lag.


    ‘Hij was de broer van Gerlinde,’ antwoordde zijn moeder. ‘Gerlinde Lessing, de vrouw van onze huisarts, je herinnert je haar vast nog wel. Jullie mochten haar heel graag, omdat ze altijd lekkers voor de kinderen had.’


    ‘Ja, ik weet het nog.’ Bodensteins kreeg de kriebels in zijn maag. Lessing. Alweer. Hij dacht aan Wielands theorie. Had de oom van Peter zo lang gewacht om de recherche in te schakelen omdat Peter iets met de verdwijning van Artur te maken had gehad? Peter en Edgar?


    ‘Kijk hier eens, Oliver!’ Zijn vader keek op en glimlachte. ‘Hier heb ik naar gezocht! Dit zijn foto’s van jullie als kinderen met de vos.’


    ‘O ja.’ Hoewel hij het had kunnen zien aankomen, raakte het hem als een stomp in zijn maag.


    ‘Je vader heeft de halve dag op zolder rondgescharreld, op zoek naar die oude foto’s,’ zei zijn moeder. ‘Nu zwelgt hij in nostalgische herinneringen.’


    ‘Goed dat ik de foto’s destijds niet heb gevonden, toen Clemens me ernaar vroeg,’ zei Bodensteins vader vanaf zijn plek aan de tafel. ‘Anders waren ze nu waarschijnlijk definitief verloren geweest.’


    ‘Wist je dat Clemens van plan was een kroniek van het dorp te schrijven?’ vroeg Bodenstein scherper dan zijn bedoeling was. ‘Waarom heb je me daar niets over gezegd?’


    ‘Hoe had ik kunnen weten dat jou dat interesseert?’ antwoordde zijn vader gepikeerd. ‘Clemens heeft die foto’s al maanden geleden geleend.’


    ‘Geen probleem,’ zei Bodenstein sussend tegen zijn vader. ‘Ik verwijt je niets. Overigens: mochten de originele in Rosies caravan zijn verbrand, dan is er altijd nog een scan van elke foto.’


    ‘Wat een “sken” ook mag zijn, ik zou blij zijn als ik die foto’s terugkreeg,’ gromde de oude graaf.


    ‘Wat voor foto’s wilde Clemens dan hebben?’ informeerde Bodenstein. ‘Was het hem om een bepaalde periode te doen, om bepaalde gebeurtenissen?’


    ‘Hij interesseerde zich voor historische foto’s van de streek. Maar ook voor foto’s van mensen en festiviteiten. Carnavalsoptochten, communies, bruiloften, inwijdingsplechtigheden, oogstfeesten – gewoon van alles.’


    Bodensteins moeder ging ook aan tafel zitten en keek de foto’s door die haar man apart had gelegd.


    ‘Ach, moet je eens kijken, Oliver! Is dat niet snoezig?’ Ze hield een foto onder zijn neus, en voor hij er erg in had keek hij ernaar. Hij moest slikken. Op de enigszins vergeelde, vierkante kleurenfoto met een witte rand was hij als tienjarige te zien, zittend op een stoel, met Maxi als een stola om zijn nek. Het deed hem pijn.


    ‘Ja, inderdaad,’ zei hij en legde de foto snel weer weg.


    ‘En hier, moet je zien! Theresa, Quentin en jij met de drie vossenwelpjes – Maxi, Midi en Mini. Kom, ga toch zitten.’


    Bodenstein overwoog even of hij niet liever de benen zou nemen, maar toen vermande hij zich en ging naast zijn moeder zitten. Eén enkele foto was genoeg om hem in een fractie van een seconde naar zijn kindertijd te katapulteren. Hij haalde zijn leesbril uit de binnenzak van zijn jasje en zette hem op.


    ‘Ik kan me helemaal niet herinneren dat jullie vroeger zoveel foto’s hebben gemaakt,’ zei hij.


    ‘Dat hebben we ook niet, maar jouw oudtante Elisabeth was een hartstochtelijke fotografe,’ zei zijn vader en hij schoof zonder op te kijken een foto naar hem toe. ‘Wanneer zou dit zijn geweest?’


    Kindergezichtjes met rode wangen rond een gedekte koffietafel. Hijzelf in een gestreept T-shirt met Maxi op schoot. Op de leuning van zijn stoel zat Artur, met zijn hand op Maxi’s kop.


    ‘Dat was op Quentins zesde verjaardag,’ antwoordde hij. Vlak voordat Artur en Maxi verdwenen, vulde hij in gedachten aan.


    Hij bladerde door een van de fotoalbums. Mensen, paarden, honden, katten, kinderen en altijd weer de vos, de grote attractie van landgoed Bodenstein. Keurig uitgeknipte krantenartikelen over Maxi, de tamme vos, maar ook over paardrijtoernooien waaraan ze hadden deelgenomen, waren zorgvuldig ingeplakt. Foto’s van het voetbaltoernooi, in juni 1972. Bodenstein bekeek de gezichten van de jongens: Konni, de doelman. Andi, Roman, Edgar, Ralf, Klaus en hij. En helemaal vooraan, met de bal onder zijn arm, Artur. De enige die glimlachte, hoewel er voor hem niets te lachen viel. Foto’s van Theresa en drie vriendinnen.


    ‘Dit is Arturs zus.’ Bodenstein tikte op een blond meisje met lange benen, dat Theresa een arm had gegeven. ‘Wie zijn de twee anderen?’


    ‘Die kleine met de vlechten is Franziska Hartmann, de slagersdochter.’ Zijn moeder kneep haar ogen tot spleetjes en bestudeerde de foto geconcentreerd. ‘Ze is bij een ongeluk om het leven gekomen, toen ze op de fiets naar Fischbach onderweg was. De bestuurder van de auto is nooit achterhaald. En de ander… hm… Claudia heette ze. Wat er van haar terecht is gekomen, weet ik niet.’


    Terwijl Bodenstein verder bladerde door de foto’s, luisterde hij naar het gesprek van zijn ouders, dat over mensen ging die voor een deel allang niet meer leefden. Ze hadden het over het hele dorp en ontpopten zich als hoogst waardevolle informanten. Of hij de monumentale klus om de honderden foto’s uit Clemens Herolds Dropbox te bekijken en de daarop afgebeelde personen te identificeren, aan hen kon overlaten? Hoogstwaarschijnlijk zouden ze er zelfs plezier in hebben, ook al zouden ze eerst klagen over de hoeveelheid werk. Een vage herinnering aan een bepaalde foto kwam ergens in Bodensteins achterhoofd op.


    ‘Ik had vroeger toch mijn eigen fotoboeken?’ Bodenstein onderbrak de discussie van zijn ouders over de vraag of de vader van Herbert Hilze nu in de winter van 1944 aan het oostfront of in Frankrijk was gevallen. ‘Waar zijn die eigenlijk?’


    ‘Op zolder,’ antwoordde zijn vader. ‘Daar staat een hele verhuisdoos met oude spullen van jou.’


    De staande klok in de keuken sloeg elf uur en dat herinnerde Bodenstein eraan dat hij nog naar Karoline wilde rijden.


    ‘Waar vind ik die?’ Hij stond op en zette zijn leesbril af.


    ‘In de groene kast rechts naast de trap. Zo’n beetje bovenin. Zal ik meegaan?’


    ‘Nee, nee. Ik vind hem wel.’ Bodenstein bekeek zijn ouders, hoe ze daar eendrachtig aan tafel zaten en in hun herinneringen opgingen. Zijn vader was inmiddels over de tachtig, zijn moeder zesenzeventig. Ze waren allebei ietwat gebrekkig geworden, maar geestelijk nog steeds fit. Of het hun goedmoedige gekibbel was dat hen jong hield? Opeens voelde hij een diepe genegenheid voor zijn ouders. Als kind had hij soms gewild dat ze wat hartelijker waren geweest, duidelijker hadden laten zien dat ze van hem hielden. Later had hij geaccepteerd dat ze nu eenmaal zo zijn: pragmatisch, een beetje stug en terughoudend in het tonen van gevoelens. Dat dat niet zonder meer een nadeel hoeft te zijn, had hij pas geleidelijk aan begrepen. Zo hadden ze zich nooit veel bemoeid met wat hij of zijn broer en zus deden, maar als je hen nodig had, waren ze er voor je en hielpen ze zonder te aarzelen, nuchter en vanzelfsprekend. En dat hadden ze vandaag ook gedaan. Toen hij de foto’s van Maxi had gezien en het krantenartikel had gelezen, was de vos van een verdrongen trauma in een prachtige jeugdherinnering veranderd, en kon hij aan het dier denken zonder dat hij meteen een brok in zijn keel kreeg. Foto’s als therapie.


    ‘Goedenacht, mensen,’ zei hij, gaf zijn moeder een kus op haar wang en kneep in de schouder van zijn vader. ‘Een prettige avond nog.’


    ‘Voor jou ook, Oliver.’ Zijn vader knikte. ‘Doe het licht op de zolder uit als je de doos hebt gepakt. En trek de voordeur goed dicht.’


    ‘Natuurlijk, vader.’ Hij moest glimlachen. Ouders bleven ouders. ‘Dat doe ik.’

  


  
    Maandag, 13 oktober 2014


    ‘Nike? Ik ben het. Eli!’


    ‘Eli! Waar… waar ben je?’


    Geen antwoord.


    ‘Hoe is het met je?’


    ‘Met mij gaat het goed. Het spijt me heel erg dat ik zo lang niets van me heb laten horen. Maar… ik… er waren een paar problemen.’


    ‘Ik maak me echt zorgen. Ze zijn naar je op zoek, Eli. Ze laten zelfs je foto op tv zien.’


    ‘Ik weet het. Ik heb niets gedaan, ik zweer het. Maar ik vertrouw ze niet. Die gooien me meteen in de bak, omdat ik alleen voorwaardelijk vrij ben. Ik wil niet in de bak zitten als de baby komt.’


    ‘Maar die vrouw van de recherche zei dat ze je willen beschermen. Tegen die vent die de caravan in de fik heeft gestoken.’


    ‘Ze zeggen zoveel. Het zijn allemaal linkmiechels. Dat begrijp je toch niet. Ach, het maakt me niet meer uit ook. Op een gegeven moment is het voorbij. Het is echt goed om je stem te horen.’


    ‘Vind ik ook.’


    ‘Ik heb al twee weken niets meer gerookt of gespoten.’


    ‘Echt? Dat is super.’


    ‘En jij? Hoe gaat het met jou en de baby? Alles in orde?’


    ‘Ja. Natuurlijk. Hij schopt voortdurend.’


    ‘Ach, man, Nike. Ik mis je. Ik denk de hele tijd alleen aan jou en de kleine.’


    ‘Ik denk ook aan jou. Wanneer… zien we elkaar?’


    ‘Weet niet. Wanneer je wilt. Ik heb een auto. Ik zou naar jou kunnen komen of…’ Stilte. ‘Nee. Toch maar liever niet. De smerissen hangen vast al bij jullie huis rond, omdat ze denken dat ik zo stom ben om daar op te komen dagen.’


    Stilte.


    ‘Heb je mijn brief gehad?’


    ‘Nee, niet.’


    Stilte.


    ‘Is er iets met je? Heb je ruzie met je pa vanwege mij?’


    ‘Ja, natuurlijk.’


    ‘Shit. Dat spijt me nou echt.’


    ‘Hoeft niet.’


    Weer een stilte.


    ‘Nike, ik moet ophangen. Ik bel je weer. Heel gauw, oké?’


    ‘Eli, wacht! Ik moet je… Hallo? Elias? Hallo?’


    De opname was afgelopen. Even was het stil in de voorkamer van de familie Haverland. Nike zat tussen haar moeder en Pia’s collega Merle Grumbach. Haar gezicht was bleek, ze hield krampachtig haar smartphone vast.


    ‘Ik kon geen afspraak meer met hem maken,’ zei ze neerslachtig. ‘Hij hing zo snel weer op.’


    ‘Precies na 28,4 seconden,’ zei de technicus, die tegelijk met Pia was gearriveerd. ‘Hij zal wel bang zijn geweest dat zijn locatie anders zou worden getraceerd.’


    ‘Op een of andere manier heb ik het gevoel dat hij me niet geloofde.’ Nike klonk onzeker.


    ‘Nee, het was helemaal goed zoals je het hebt gedaan,’ suste Pia haar. ‘Hij moet zich niet onder druk gezet voelen.’


    Het telefoontje van Merle met de informatie dat Elias zojuist contact had opgenomen, had haar om 4.57 uur uit haar slaap gerukt en ze was nog steeds niet helemaal wakker. Nikes ouders leek het net zo te vergaan, zij zagen er ook nogal slaperig uit.


    ‘Wil er iemand koffie?’ vroeg haar vader. Hij was ongeschoren, had rode ogen en zijn haar stond alle kanten op. Op de borstzak van zijn badjas van frotté was de naam van een hotel geborduurd. Of hij die in het hotel had gekocht of gewoon had meegenomen?


    ‘O ja, graag!’ riepen Pia, Merle en de technicus in koor, en meneer Haverland verdween naar de keuken. Niet veel later klonk het gerinkel van porselein, toen bromde een koffiezetapparaat, dat de verleidelijke geur van vers gezette koffie verspreidde.


    ‘Waar zou hij een auto vandaan hebben?’ vroeg Nike.


    Dat was een goede vraag, die Pia met zowel hoop als vrees vervulde. Met een auto was Elias Lessing weliswaar enerzijds mobiel, wat een risico was, maar anderzijds kon hij, als hij onderweg was en niet alleen in zijn schuilplaats zat, misschien gemakkelijker worden aangehouden.


    ‘Dat weet ik ook niet.’ Ze ging bij de lage ramen van de voorkamer staan en keek naar de straat beneden, die er in de grauwe schemering van de aanbrekende dag stil bij lag. Een man jogde langs, twee honden draafden hijgend naast hem. Aan de overkant van de straat duwde een donkerharige vrouw een kinderwagen voort, met daarin geen kind maar kranten, die ze in de brievenbussen stak. Het huis van de Haverlands stond op een piepklein stukje grond in een gewilde wijk van Bad Soden. Zoals in alle stadjes in de Vordertaunus was ook hier de bouwgrond schaars, daarom stonden op percelen waar vroeger één enkel pand had gestaan, nu twee of zelfs drie huizen. Ondergrondse garages werden in het leisteen van de Taunus uitgehakt om parkeerplaatsen te creëren, maar toch stonden de smalle straatjes aan weerskanten vol met auto’s. Hoe goed kende iedereen in de buurt elkaar? Zou een vreemde auto hier opvallen? Pia was er tamelijk zeker van dat Elias hier vroeg of laat zou opduiken.


    ‘Hoe gaan we verder?’ Merle Grumbach kwam naast Pia staan. Op haar met zomersproeten bezaaide gezicht, dat haar samen met de kuiltjes in haar wangen jonger deed lijken dan ze was, lag een bezorgde uitdrukking.


    ‘Denk je dat het meisje in gevaar is?’


    ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Pia op gedempte toon. ‘Ik denk niet dat hij haar iets zal aandoen, maar ik steek mijn hand er niet voor in het vuur. Die jongen is onberekenbaar. Op een gegeven moment zal hij hier verschijnen, als hij niet al in de buurt is. Er zit een vent achter hem aan die drie mensen heeft vermoord. En als Elias voor Nike niet gevaarlijk is, dan is de moordenaar dat zeker wel.’


    ‘Je bedoelt dat hij het meisje zou kunnen gijzelen om bij Elias te komen?’


    ‘Bijvoorbeeld.’ Pia knikte. Haar blik zwierf door de ruimte. Overal ramen tot aan de vloer. Het huis stond op een helling. Vanaf de rand van het veld kon je met een verrekijker zonder moeite elke kamer in kijken. ‘Ik weet dat het veel gevraagd is, maar de Haverlands moeten de rolluiken neerlaten en in huis blijven.’


    ‘Kunnen we Nike niet naar een veilige plek brengen? Het meisje is hoogzwanger.’


    ‘Eerlijk gezegd vind ik het ook niet prettig om haar als lokvogel te gebruiken,’ gaf Pia toe. ‘Misschien kun je nagaan of ze familie heeft bij wie ze kan blijven tot we Elias hebben.’


    Nikes vader kwam terug met een dienblad. Iedereen nam een kop koffie. Mevrouw Haverland had haar arm om de schouder van haar dochter gelegd en wisselde een bezorgde blik met haar man. In de gespannen stilte klonk een schrille beltoon.


    Iedereen schrok, en het duurde even voor Pia begreep dat het haar telefoon was.


    ‘Ja?’ zei ze.


    ‘Heb ik je wakker gemaakt?’ hoorde ze de stem van de inspecteur van dienst.


    ‘Nee. Wat is er?’ Pia had een slecht voorgevoel. Een telefoontje op dit uur betekende nooit iets goeds.


    ‘We hebben een zwaargewonde,’ bevestigde haar collega haar vermoeden. ‘In Ruppertshain, bij het sportterrein. De ambulance en de collega’s zijn al ter plaatse.’


    ‘Ik kom eraan. Blijf even hangen,’ zei Pia. Ze zette haar koffie terug op het dienblad en liep de gang op. ‘Laat alsjeblieft de opsporing van Elias Lessing uitbreiden. Blijkbaar heeft hij nu een auto. In en rond Königstein, Kelkheim en Bad Soden meer voertuigcontroles, het liefst nu meteen, als het spitsuur begint. En stuur een surveillancewagen naar de Haverlands in de Egmontstraße in Bad Soden. Ik ben bang dat de jongen daarnaartoe onderweg is.’


    ***


    Er stond een reddingshelikopter in het weiland, een eindje hoger op de helling dan de manege aan de rand van het bos. Op de smalle veldweg, die langs de manege naar het dal liep, stonden ambulances, de auto van de arts en een surveillancewagen geparkeerd, daarachter een zilverkleurige Opel van de rki Hofheim. Pia parkeerde haar auto achter de Opel en stapte uit.


    Tariq had haar gezien en kwam op haar af.


    ‘O, Pia, het is Pauline,’ stamelde hij ontdaan. ‘De man die haar vond, heeft haar herkend.’


    Pia had het gevoel alsof een ijzige hand haar hart samenkneep.


    ‘Pauline Reichenbach?’ vroeg ze voor de zekerheid. ‘Wat is er met haar?’


    ‘Ze is bewusteloos,’ antwoordde Tariq. ‘De artsen proberen haar te stabiliseren, zodat ze haar naar het ziekenhuis kunnen vliegen.’


    ‘Wie heeft haar gevonden?’


    ‘Die man daar, met het grijze haar en de hond.’ Tariq wees naar een groepje mensen dat langs het weiland op straat stond. Achter hen doemden de gebouwen van de manege op, imposant en ongenaakbaar als een burcht. ‘De zwarte Mercedes die voor de auto van de arts staat is van hem. Hij parkeert zijn auto daar elke ochtend als hij met zijn hond gaat wandelen.’


    ‘Wat zijn dat voor mensen?’


    ‘Twee van hen zijn van de manege. De anderen kwamen waarschijnlijk toevallig langs.’


    ‘Heb je al met hem gepraat?’


    ‘Ja. Maar niemand heeft iets gezien.’ Tariq beet op zijn lippen. ‘De arts zegt dat het er slecht uitziet. Ze heeft ernstig hoofdletsel.’


    ‘Kom,’ zei Pia. ‘Laten we met de artsen gaan praten.’


    ‘Ik kan het niet.’ Tariq aarzelde. ‘Ik wil haar niet zo zien.’


    ‘Verman je!’ zei Pia streng.


    Ze draaide zich vastbesloten om en liep weg, langs de omheining van de manege naar het smalle weiland, dat tussen de manege en een hoge heg lag.


    De mist lag als een bruidssluier over de bedauwde velden. De eerste zonnestralen verlichtten de nevel en lieten miljarden minuscule kleurige dauwdruppeltjes oplichten, maar Pia had geen oog voor de schoonheid van de dageraad. Elke hartslag pompte adrenaline door haar aderen, en tegen beter weten in hoopte ze dat het meisje toch niet zo zwaar gewond was als aangenomen. De deuren van de ambulance stonden open, twee artsen en een ziekenbroeder waren bezig met de gestalte op de draagbaar.


    ‘Hallo, mevrouw Kirchhoff,’ groette de arts, die ze nog van andere acties kende.


    ‘Hallo.’ Ze deed geen moeite hem erop te wijzen dat ze al twee jaar geen Kirchhoff meer heette. ‘Hoe staat het ervoor?’


    ‘Haar toestand is uiterst kritisch. Ze wordt beademd, en ze is zwaar onderkoeld.’


    ‘Gaat ze het redden?’


    ‘Moeilijk te zeggen. Zoals het eruitziet, heeft ze een open schedelbreuk en meerdere botbreuken. Iemand is als een beest tekeergegaan.’


    ‘O nee,’ fluisterde Tariq geschokt. Hij maakte een geluid dat als een snik klonk, draaide zich om en drukte zijn hand voor zijn mond.


    ‘Bedankt voor de informatie,’ zei Pia. Ze dacht aan het enthousiasme waarmee Pauline Reichenbach haar een paar dagen geleden over het wildekattenproject had verteld. Een diep verdriet vervulde Pia toen ze eraan dacht hoe de jonge vrouw met Tariq had geflirt en onbezorgd had gelachen, zonder te weten wat haar te wachten stond. Was een jong, veelbelovend leven met alle wensen, kansen en dromen voor altijd verwoest? Maar waarom? Door wie? Wat had Pauline gedaan om doelwit van deze meedogenloze aanval te worden? Waar had de dader haar opgewacht? Had hij misschien zelfs met haar afgesproken? Was het dezelfde persoon geweest die Clemens, Rosie Herold en de oude pastoor had vermoord? Ze ontstak in woede, alle ontzetting en twijfel in haar binnenste gingen in rook op. Voor dat soort gedachten was nu geen plaats. De jonge vrouw leefde nog. Nu had ze nog een kans, hoe klein die ook was.


    ***


    ‘Zo zou ik het liefst elke ochtend wakker worden.’ Teder veegde hij een haarlok uit haar gezicht en trok haar dichter naar zich toe. Haar zachte huid tegen de zijne, haar rechterbeen over zijn heup, haar voorhoofd in zijn hals. Hij was gelukkig haar in zijn armen te houden, samen met haar te genieten van het wegebben van dat wonderbaarlijke lustgevoel en te voelen hoe hun koortsachtige hartslag langzaam bedaarde.


    ‘Die optie kun je van me krijgen.’ Bodenstein hoorde aan Karolines stem dat ze glimlachte. ‘Laten we gaan samenwonen.’


    ‘Wow.’ Hij draaide zijn hoofd opzij en kuste haar slaap, liet zijn lippen daar even rusten. Alles wat anders gecompliceerd en problematisch had geleken, was opeens eenvoudig en vanzelfsprekend. Laten we gaan samenwonen. Vier woorden die alles uitwisten: hun discussies, de overgevoeligheid die hen in hun schulp deed kruipen, en de daaruit onvermijdelijk voortvloeiende afstandelijkheid.


    ‘Meen je dat?’


    ‘Ja.’ Karoline verplaatste haar hoofd een beetje, zodat ze hem kon aankijken. ‘Ik hou van je. En ik wil geen tijd meer verspillen. Als we op het perfecte moment wachten, zullen we het missen.’


    Haar woorden raakten iets diep in zijn binnenste, en zijn keel snoerde dicht van louter geluk. Hij had gehoopt dat ze op een dag dit punt zouden bereiken, maar had er inmiddels niet echt meer op gerekend. Momenten zoals deze waren te zeldzaam geworden, te vaak hadden ze niet meer gepraat, afstand genomen uit angst om verkeerd te worden begrepen of de ander ongewild te kwetsen. Het vacuüm dat daardoor was ontstaan, had geen ruimte meer gelaten voor gesprekken die over meer gingen dan alleen niemendalletjes en de dagelijkse dingen. Het begin van het einde, zoals hij had aangenomen. En dan nu volkomen onverwacht dit!


    ‘Ik hou ook van jou,’ fluisterde hij ontroerd. ‘En ik vind het een fantastisch idee. Wanneer heb je het besloten?’


    ‘Vannacht,’ antwoordde ze.


    ‘Vannacht?’


    ‘Ja.’ Ze knikte ernstig, ging met haar wijsvinger langs de contouren van zijn gezicht. ‘Vannacht had ik voor het eerst het gevoel dat je de deur naar je hart voor me had opengezet. Eerder hadden we altijd alleen over mij gesproken, nooit over jou. Je weet zoveel over mij, maar tot gisteravond wist ik nagenoeg niets over jou. Al die tijd heb je me nooit laten zien hoe je er werkelijk vanbinnen uitziet. Vannacht deed je dat wel. En daarvoor ben ik je dankbaar.’


    Bodenstein was sprakeloos, zo ontroerd en onthutst was hij over hetgeen ze had gezegd. Was hij misschien zelf schuldig geweest aan het mislukken van zijn relaties omdat hij nooit in staat was geweest zich open te stellen? Of had hij alles voor zich gehouden omdat hij had gemerkt dat noch Cosima, noch Nicola of zelfs Inka werkelijk belangstelling voor hem had gehad?


    Hij hield Karoline nog steviger vast en slaakte een diepe zucht. De tederheid en dankbaarheid die hij voor haar voelde, overweldigden hem.


    Het was kort voor middernacht geweest toen hij bij haar op de stoep had gestaan, met de stoffige verhuisdoos met jeugdherinneringen die hij van de zolder van het landhuis had gehaald in zijn handen. Bodenstein had geen idee gehad wat er in de doos zat, maar toen Karoline had voorgesteld samen te kijken, had hij geen seconde geaarzeld. Ze hadden aan de eettafel gezeten, de doos geopend en intussen een fles muscadet gedronken. Bodenstein had Karoline het fotoalbum met de foto’s uit zijn kinderjaren laten zien, dat zelfs Cosima nooit had gezien. En hij had haar over Maxi verteld.


    ‘Hij was je eerste grote liefde, hè?’ had ze gevraagd.


    ‘Op een of andere manier wel,’ had hij toegegeven, ietwat beschaamd. ‘Toen hij verdween, brak mijn hart.’


    ‘Mijn eerste grote liefde was een paard,’ had Karoline gezegd. ‘Hij was niet van mij, maar ik mocht ervoor zorgen. Ik was twaalf, en toen hij verkocht werd, had ik voor het eerst liefdesverdriet. Ik dacht dat ik doodging, zo heb ik eronder geleden.’


    En opeens was het heel gemakkelijk geweest om te vertellen wat de vos voor hem had betekend. Nooit eerder had hij iets bezeten wat echt van hem was, wat alleen hem toebehoorde. Zijn gezin had nooit veel geld gehad, zelfs kleren en speelgoed hadden hij en zijn broertjes en zusje van hun neven en nichten overgenomen. De paarden op het landgoed hadden andere mensen toebehoord, de katten, honden en kippen waren van de hele familie. En toen was dit kleine, wilde dier opeens in hun leven gekomen, dat hem als een schaduw was gevolgd en hem vertrouwen en onvoorwaardelijke liefde had geschonken. Maxi was eigenzinnig en had zich alleen door hem, Wieland en Artur laten aanraken.


    ‘Toen hij verdween, en Artur ook, stond ik alleen met mijn verdriet,’ had hij gezegd. ‘Misschien was het de strenge opvoeding van mijn ouders, misschien de angst om weer teleurgesteld en gekwetst te worden, waardoor het altijd moeilijk voor me is geweest om de nabijheid van anderen toe te laten.’


    Hij had Karoline over Artur verteld, over de kinderbende en over zijn angsten, en ze had aandachtig naar hem geluisterd. Met elk woord dat hij had gezegd, was zijn hart lichter geworden, hij had geen verdriet meer gevoeld, geen pijn en geen slecht geweten, integendeel. Ze hadden de doos leeggehaald, de muffe fotoboeken doorgebladerd en al de herinneringen bekeken die zijn ouders hadden bewaard en waarvan hij niet wist dat ze bestonden. Opeens waren hem allerlei kleine voorvallen te binnen geschoten: grappige, banale, droevige dingen, en zaken die hem destijds enorm belangrijk hadden geleken.


    ‘Dit alles heb ik nooit aan iemand verteld,’ had hij ten slotte verbaasd vastgesteld.


    ‘En?’ had Karoline gevraagd. ‘Was het moeilijk?’


    ‘Nee. Bij jou niet. Ik heb het gevoel dat het jou allemaal echt interesseert.’


    Zonder lang na te denken had hij het kastje in een verre uithoek van zijn ziel geopend, en er was geen ramp gebeurd. Het had hem goedgedaan over dat alles te praten, het met iemand van wie hij hield en die hij vertrouwde, te delen. Lang verdrongen geheimen waren gedemythologiseerd doordat hij ze had uitgesproken, zijn demonen waren niet meer afschrikwekkend. Tot drie uur ’sochtends hadden ze gepraat, en hij had zich gerealiseerd dat Karoline hem de kans gaf zich te verzoenen met zijn verleden. De oude wonden konden eindelijk genezen.


    ***


    Een paar meter verderop leunde Tariq tegen het hek van de paardenwei, met zijn armen op de bovenste lat van het hek, en staarde in de verte. Hij zag er zo verloren uit dat Pia even in de verleiding kwam haar jonge collega te omhelzen of een ander troostend gebaar te maken, maar dat deed ze niet. Zoiets was niet gebruikelijk bij de politie.


    ‘Had je haar eigenlijk nog gesproken?’ wilde ze in plaats daarvan weten. Tariq draaide zijn hoofd om en staarde haar met rode ogen aan.


    ‘Kan het jou helemaal niets schelen?’ vroeg hij met een verwijtende ondertoon in zijn stem. ‘We kenden haar allebei, en nu… nu gaat ze misschien dood!’


    Pia wist dat het leek of de vreselijke zaak haar niets deed, maar in haar binnenste was dat heel anders. Haar houding was pure zelfverdediging.


    ‘We hebben het er laatst toch tijdens de rit naar het Forensisch Instituut over gehad,’ zei ze zacht. ‘Voor emoties is in ons werk geen plaats. Onze taak is erachter te komen wie Pauline dit heeft aangedaan, en daarvoor hebben we een helder hoofd nodig. We kunnen het niet meer ongedaan maken, maar we kunnen het slachtoffer recht doen.’


    ‘Noem haar geen slachtoffer!’ bracht Tariq uit. Hij ging met zijn hand over zijn ogen, masseerde zijn neusrug met duim en wijsvinger. ‘Alsjeblieft! Ze heet Pauline.’


    Pia bekeek nadenkend zijn profiel en zag hoe hij vocht tegen de ontzetting en de hulpeloosheid, die zoveel sterker waren als je het slachtoffer persoonlijk had gekend en bovendien had gemogen. Het was zijn eerste moordonderzoek, hij had nog geen routine waartoe hij zijn toevlucht kon nemen. Was dit al de test die ieder van hen op een gegeven moment tijdens zijn carrière tegenkwam en waarbij je voor of tegen het beroep moest kiezen? Zou Tariq volhouden of opgeven? Niet ieder mens had psychisch gezien genoeg in huis om momenten zoals deze te verdragen.


    ‘Tariq.’


    ‘Ik weet het. Ik gedraag me onprofessioneel. Dat kun je rustig in je rapport zetten,’ zei hij koppig en duwde zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek.


    ‘Je moet niet denken dat ik een veelbelovende jonge collega zoals jij zomaar laat gaan,’ zei Pia op strenge toon. ‘Je hebt voor ons team gekozen, en nu hoor je erbij. Er zijn altijd weer rotdagen zoals deze, maar er zijn ook momenten dat we de ellendelingen die zoiets doen te pakken krijgen.’


    Het begin van een beverige glimlach speelde om Tariqs mond.


    ‘Hé,’ zei Pia. ‘Niet de moed verliezen. Pauline is jong en sterk. Ze heeft alles wat nodig is om het te redden.’


    ‘Maar als ze… als het…’ Tariq stokte. Hij trok zijn neus op als een kleine jongen. Hij was verliefd geworden op het meisje, en nu dit. Het was vreselijk. ‘Ze heeft me een bericht gestuurd.’ Hij haalde zijn smartphone uit zijn broekzak, veegde over het beeldscherm, en gaf toen Pia de telefoon.


    Ik heb iets voor jullie wat jullie zou kunnen interesseren, las ze. Ik zou het graag persoonlijk aan jou geven.


    Dat had Pauline zaterdag om 22.03 uur gestuurd, maar Tariq had haar bericht pas zondag gezien en haar toen geantwoord. Omdat er maar één grijs vinkje onder zijn WhatsAppbericht stond, was het duidelijk dat zijn antwoord niet op haar smartphone was verschenen. Had ze misschien sindsdien, meer dan dertig uur, gewond ergens op de grond gelegen?


    ‘Wat zou dat kunnen zijn, wat jou zou kunnen interesseren en ze je wilde geven?’ vroeg Pia.


    ‘Geen idee.’ Tariq haalde diep adem. Hij leek weer wat rustiger. ‘Ze schreef “jullie”, dus bedoelde ze de politie. Het was niet privé.’


    ‘Klopt.’ Pia knikte en haalde haar mobiel tevoorschijn om Bodenstein te bellen. ‘Kai moet proberen haar telefoon te traceren. En wij moeten haar auto vinden.’


    ‘Daar zorg ik wel voor,’ zei Tariq, blij dat hij iets te doen had wat hem van het piekeren afhield. Hij maakte aanstalten om te vertrekken, maar draaide zich nog een keer om. ‘Dank je, Pia.’


    ‘Geen dank.’ Ze knikte alleen. ‘Ieder van ons is ooit nieuw begonnen. Ik kan niet beloven dat het beter wordt, maar je leert er beter mee om te gaan.’


    ***


    Karoline was in de keuken toen Bodenstein fris gedoucht de trap af kwam. Ze droeg een grijze trainingsbroek en het groene T-shirt waarin ze sliep, aan haar voeten had ze Crocs. Haar donkere haar had ze in een simpele wrong in haar nek weggestoken. Op het aanrecht stond een kop dampende koffie op hem te wachten.


    ‘Nog eens goedemorgen.’ Bodenstein omhelsde haar, en ze sloeg haar armen om zijn middel en leunde tegen hem aan.


    Onder de douche had hij nagedacht over wat ze had gezegd. Samenwonen, samenleven. Thuiskomen, bij de persoon van wie je hield. Het huis in Ruppertshain, waarin hij nu bijna vier jaar woonde, was voor hem nooit een echt thuis geworden en hij zou het niet moeilijk vinden om er weg te gaan.


    ‘Je telefoon ging,’ zei ze. ‘Een paar keer.’


    ‘Dan zal ik eens kijken wat er aan de hand is.’ Hij kuste het puntje van haar neus en pakte zijn telefoon, die hij gisternacht op de eetkamertafel had laten liggen. Drie gemiste oproepen met verborgen nummer, twee sms’jes.


    Zwaargewonde vrouw in Ruppertshain, had Kai om 7.38 uur geschreven. Rijd jij erheen? Pia en Tariq zijn er al.


    Een koude rilling liep Bodenstein over de rug. Alweer een incident in Ruppertshain! De mensen waren toch al nerveus, wat voor gevolgen zou dit nieuws hebben?


    Pauline Reichenbach is zwaargewond bij de manege in Ruppertshain gevonden, had Pia om 8.12 uur, dus twee minuten geleden, geschreven. Kom je?


    ‘O, verdomme,’ mompelde Bodenstein. Zijn gedachten verdrongen elkaar. Dat kon geen toeval zijn! Het meisje had Pia en Tariq de opname op de wildcamera laten zien, ze kende het bos. Was ze de dader misschien tegen het lijf gelopen? Zijn handen trilden.


    ‘Is er iets gebeurd?’ informeerde Karoline bezorgd toen ze de uitdrukking op zijn gezicht zag.


    ‘Ja. Ik moet naar Ruppertshain,’ antwoordde hij. ‘Er is zojuist een zwaargewonde jonge vrouw gevonden. Ik ken haar ouders.’


    ‘O nee! Dat is verschrikkelijk.’


    Bodenstein nam een slok koffie, typte met één hand zijn antwoord aan Pia. Ben onderweg. Tien minuten.


    Karoline had nooit een woord gezegd over wat ze voelde als hij naar een lijk of het slachtoffer van een zware mishandeling moest. Kwamen daardoor de herinneringen aan de moord op haar moeder terug? Opeens voelde Bodenstein zich schuldig tegenover haar.


    Een schaduw was over de dag gevallen, die zo mooi was begonnen, en Bodenstein had meer dan ooit het gevoel tot zijn nek in een moeras van dood en geweld te zitten.


    ‘Ik moet ervandoor, jammer genoeg.’ Hij stak zijn telefoon bij zich. ‘Ik bel je later.’


    ‘Oké.’


    ‘Bedankt,’ zei hij. ‘Voor alles.’


    ‘Jíj bedankt.’ Een flauwe glimlach speelde om haar lippen, maar haar groene ogen bleven ernstig. En toen nam ze hem in haar armen, streelde zijn nek en hield hem even stevig vast. ‘Het is je bijna gelukt, Oliver. Het is je laatste zaak, daarna hoef je dit nooit meer te doen, als je niet meer wilt.’


    ***


    ‘Doorgaans ga ik met mijn hond altijd daar in den Erlen wandelen.’ De grijsharige man zag bleek, zijn stem was schor. Hij was in shock, en dat viel hem niet kwalijk te nemen, want hij kende het gewonde meisje en haar ouders goed. ‘Maar sinds de graafmachines daar alles omspitten, rij ik hiernaartoe.’


    Pia had hem meteen herkend als de joviale handtastelijke man van de tennisclub, die gisteren naast Henriette Lessing had gezeten en anekdotes had verteld. Het was een goed uitziende vent, een positief ‘het glas is halfvol’-type, die opgewekt door het leven ging. Toen hij zijn naam noemde had er in haar achterhoofd een belletje gerinkeld, en toen had haar geheugen het verband gelegd: Jakob Ehlers was de echtgenoot van Patrizia, die er afgelopen zaterdag bij was geweest toen Bodenstein de dode pastoor in de sacristie van de kerk had gevonden. En nu stuitte hij zelf op een zwaargewonde, die er op het eerste gezicht als een lijk moest hebben uitgezien. Was ook hij niet een van Bodensteins schoolkameraden geweest? Pia probeerde zich te herinneren wat ze in Bodensteins rapporten had gelezen. Toen schoot het haar te binnen. Zijn vrouw, Patrizia Ehlers, was de zus van Rosie Herold.


    ‘Wanneer hebt u de auto op de parkeerplaats neergezet en bent u gaan wandelen?’ wilde Pia weten.


    ‘Om kwart voor zes,’ antwoordde Ehlers. ‘Ik ben altijd zo vroeg omdat ik om acht uur op mijn werk moet zijn. Ik werk in Kelkheim op het stadhuis.’


    ‘Oké. Hoe bent u gelopen?’


    ‘Van hieruit naar het sportveld, dan de weg achter de Schönwiesenhal af, langs de dierenkliniek, de kant van landgoed Bodenstein op. Voor het bos ben ik de weg op gelopen die langs de manege gaat. Mijn hond heeft Pauline gevonden. Ik zou haar waarschijnlijk niet eens hebben gezien, het was immers nog donker.’


    Hij wreef met beide handen over zijn gezicht, haalde oppervlakkig adem. En opeens sprongen de tranen hem in de ogen.


    ‘Ik heb… mijn zaklantaarn gepakt. En ik… ik herkende haar meteen, Pauline. O, god! Ik dacht dat ze dood was!’ Zijn stem brak, hij barstte in snikken uit. ‘Ik ken haar ouders al mijn hele leven, en Pauline is het petekind van mijn broer. Wie doet nou zoiets?’


    Hij zocht in de zakken van zijn vest, haalde er een gekreukeld papieren zakdoekje uit en snoot luidruchtig zijn neus.


    ‘Wat hebt u gedaan nadat u Pauline hebt gevonden?’ vroeg Pia behoedzaam.


    ‘Er stond opeens iemand naast me. Een jogger. Ik had hem helemaal niet horen aankomen.’ Jakob Ehlers deed zijn best zijn zelfbeheersing te herwinnen. ‘Hij had een telefoon bij zich en heeft toen meteen 110 gebeld. Of 112, ik weet het niet.’


    ‘Waar is die man naartoe?’


    ‘Hij staat verderop, bij de mensen van de manege. Die met die blauwe jas.’


    ‘Bent u iemand tegengekomen?’ vroeg Pia. ‘Op weg naar het sportveld? Bij de manege? Is u iets opgevallen wat u vreemd vond? Denk rustig na.’


    Pauline moest al een hele tijd in het weiland hebben gelegen, dat vermoedde de arts tenminste, want haar haren en kleren waren nat van de dauw, en ze was onderkoeld. De kans dat Ehlers de dader had gezien, was dus niet zo groot.


    ‘Nee.’ Ehlers fronste zijn voorhoofd, toen schudde hij zijn hoofd. ‘Het was ook nog aardedonker. In dit jaargetijde is er maar zelden iemand zo vroeg op pad. En er is me ook niets opgevallen.’


    Hij werd wat rustiger. Er kwam weer kleur op zijn bleke wangen. Afwezig aaide hij de kop van zijn hond.


    ‘Maar hoe kon u iets zien als het nog zo donker was?’ vroeg Pia.


    ‘Ik heb een hoofdlamp.’ Ehlers trok aan een band die om zijn nek hing. ‘En een zaklantaarn. Mijn hond heeft een halsband met ledlampjes.’


    ‘Vond u het niet vervelend hier buiten alleen in het donker rond te lopen? Juist nu?’


    ‘Hoe bedoelt u?’ vroeg Ehlers verward.


    ‘Nou ja. De afgelopen dagen zijn er immers drie mensen vermoord, die u allemaal tamelijk goed hebt gekend.’


    ‘Ja, u hebt gelijk.’ Ehlers knikte langzaam, bijna verbaasd, alsof de gedachte nu pas bij hem opkwam. ‘Daarover heb ik helemaal niet nagedacht. Ik bedoel, ik heb de hond. En… Wie zou mij nou willen vermoorden?’


    Het was altijd weer verbazend hoe goed de menselijke hersenen waren in verdringing. Had Pauline misschien ook zo gedacht? Had ze zichzelf, zoals zoveel jonge mensen, voor onsterfelijk gehouden? Had ze kunnen vermoeden dat ze in gevaar was? Was ze wel slachtoffer geworden van de dader die de drie moorden had begaan, of had de overval op haar daar helemaal niets mee te maken?


    Op dat moment zag Pia haar chef met twee collega’s van de politie praten. Ze was opgelucht, maar tegelijk voelde ze de dringende behoefte om hem voor dit alles te behoeden.


    ‘Ik heb nog één vraag, meneer Ehlers,’ zei ze tegen de man naast haar. ‘U hebt gisteren op de tennisclub met mevrouw Lessing gepraat. Heeft ze iets over haar zoon Elias gezegd?’


    ‘Gisteren? Op de tennisclub?’ Ehlers trok verward zijn wenkbrauwen op, zijn ogen hadden opeens een waakzame uitdrukking. ‘Ik ben… ik weet het niet meer precies.’


    ‘Wat zei ze?’ Zijn ontwijkende antwoord was voor Pia een duidelijk ja.


    ‘Alleen dat ze zich grote zorgen om hem maakte. Omdat de politie hem zoekt en ze niet weet…’ Ehlers stokte, vermeed het Pia aan te kijken.


    ‘Omdat ze wát niet weet?’ hield Pia aan.


    ‘Ik wil niets verkeerds zeggen,’ antwoordde Ehlers, duidelijk ongemakkelijk. ‘Misschien heb ik haar niet goed begrepen.’


    ‘Luister eens, meneer Ehlers,’ zei Pia dringend. ‘Drie mensen zijn vermoord. Die jonge vrouw is bijna doodgeslagen, en niemand weet of ze het overleeft. Dat zijn vier mensen, die u goed kent of gekend hebt. In de nacht dat Clemens Herold in zijn caravan is verbrand, was Elias bij het Bosvriendenhuis. Hij en Pauline Reichenbach kennen elkaar goed. Als u iets weet of hebt gehoord wat ons zou kunnen helpen, dan moet u niet uit misplaatste loyaliteit zwijgen.’


    ‘Goeie god! U denkt toch niet dat de jongen zóiets kan hebben gedaan?’ Ehlers schudde geschrokken zijn hoofd.


    ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Pia. ‘Zegt u het maar.’


    De man haalde diep adem, hield die een moment in en ademde duidelijk hoorbaar weer uit. Zijn vingers speelden nerveus met de hondenlijn. Pia vond het altijd een beetje unfair om mensen in een extreem emotionele toestand zo in het nauw te drijven, maar meestal hadden ze juist dan niet genoeg tegenwoordigheid van geest om fabeltjes te bedenken.


    ‘Henriette maakt zich zorgen,’ draaide de man eromheen. ‘Elias is onberekenbaar, en ze is bang dat hij iets… ondoordachts zou kunnen doen, als hij zo wordt opgejaagd.’


    Pia keek hem afwachtend aan. Er was nog meer. En opeens schoot het gevoel door haar heen dat ze heel dicht bij de oplossing van het raadsel was. Was Jakob Ehlers degene bij wie ze een ingang kon vinden om bij de oorzaken van het stilzwijgen te komen en eindelijk iets tastbaars in handen te krijgen? Hij was een vooraanstaand en gerespecteerd man in deze plaats, waar iedereen elkaar kende en de meeste oorspronkelijke bewoners familie van elkaar of aangetrouwd waren; hij was beslist op de hoogte van de kleine en grote geheimen waarover zo eendrachtig het stilzwijgen werd bewaard. Als ze hem iets kon ontlokken, zou er misschien een domino-effect op gang komen. Ze moest het proberen, moest hem op zijn geweten en verantwoordelijkheidsgevoel aanspreken.


    ‘Meneer Ehlers, u bent iemand naar wie de mensen hier in het dorp luisteren,’ zei ze daarom. Ze boog zich voorover en keek hem gespannen aan. ‘U kent de mensen. Help ons, voor er nog iets gebeurt. Alstublieft.’


    Jakob Ehlers nam haar op. Zijn kaakspieren spanden zich, hij perste nadenkend zijn lippen op elkaar. In zijn binnenste gebeurde iets. Hij zuchtte, wreef met een hand in zijn nek.


    ‘Ik heb gehoord dat…’ begon hij uiteindelijk aarzelend, maar viel stil. Zijn blik schoot opzij, hij ging staan. De hond, die tot dan toe roerloos naast de bank had gelegen, sprong op.


    ‘Jakob,’ zei Bodenstein achter Pia’s terug.


    ‘Hallo, Oliver.’ Opluchting gleed over Ehlers gezicht, en Pia voelde de teleurstelling van de jager aan wie de prooi op het laatste moment door de vingers glipt. Er waren kansen die zich geen tweede keer zouden voordoen. Dit was er zo een.


    ***


    Het was even voor negenen toen Pauline voldoende was gestabiliseerd om met de reddingshelikopter naar de kliniek in Frankfurt te worden vervoerd. Bodenstein, Tariq en Pia keken toe hoe de rotor van de helikopter begon te draaien en hij van het weiland opsteeg. Hij klom steil omhoog, toen draaide hij opzij en verdween over de kronen van de bomen. Paulines ouders waren door Bodenstein geïnformeerd en al onderweg naar de kliniek. De arts en de ambulancebroeders pakten hun spullen in en reden weg. Ze hadden hun best gedaan om Paulines leven te redden, nu konden ze alleen nog maar hopen.


    Kröger en zijn mensen waren gearriveerd. Ze hadden witte overalls over hun kleren aangetrokken en waren aan hun nauwgezette en schijnbaar emotieloze werk begonnen. Boven de smalle, geasfalteerde weg, die bij de manege aan de rand van het bos eindigde, stonden twee paarden achter het schrikdraad, die met gespitste oren nieuwsgierig hun kant uit keken. Een dergelijke bedrijvigheid maakten ze hier waarschijnlijk maar zelden mee.


    ‘Konden jullie maar praten,’ zei Pia tegen de paarden, toen draaide ze zich om naar haar collega. ‘Laten we erover nadenken hoe het kan zijn gegaan. Waarom is Pauline uitgerekend in dit weiland achtergelaten? Heeft die plek een bepaalde betekenis, of was het toeval?’


    In het roze licht van de vroege ochtend oogde Bodensteins haar grijzer dan anders, en Pia registreerde de donkere wallen onder zijn ogen. Hij zag er doodmoe uit, wat haar ervan weerhield hem te verwijten dat hij haar gesprek met Jakob Ehlers eerder had onderbroken.


    ‘Waarom is ze overvallen?’ vroeg Bodenstein.


    ‘Omdat ze iets wist,’ antwoordde Tariq. ‘Ze stuurde me een appje dat ze ons iets wilde geven wat interessant voor ons kon zijn.’


    ‘Wanneer was dat?’


    ‘Zaterdagavond. Ik heb het berichtje zondagochtend pas gezien en erop geantwoord, maar ze heeft mijn appje niet gelezen.’


    ‘Vrijdag was ze bij de Lessings,’ zei Pia. ‘Vlak voordat wij er waren. Ik weet zeker dat ze Elias op de opname van die wildcamera heeft herkend. Op een of andere manier is ze in de hele zaak verwikkeld geraakt en ze heeft iemand op de tenen getrapt.’


    ‘Maar waarom leeft ze dan nog?’ Bodenstein keek om zich heen. ‘Als de dader haar zaterdagavond heeft aangevallen, dan had hij de hele dag de tijd om zijn werk af te maken en haar te vermoorden.’


    ‘Misschien voelde hij zich geremd omdat hij haar kende,’ vermoedde Pia. ‘Hij dacht misschien dat ze zo ook wel zou doodgaan.’


    ‘Je denkt aan Peter Lessing, hè?’


    ‘Ja. Of aan Elias. Vannacht heeft hij Nike Haverland gebeld en haar verteld dat hij nu een auto heeft.’


    ‘De auto van Pauline?’


    ‘Mogelijk.’


    ‘Maar waarom?’ vroeg Tariq. ‘Wat kon Pauline weten wat gevaarlijk voor Elias of zijn vader zou kunnen worden?’


    ‘Dat is de hamvraag,’ antwoordde Pia. ‘We moeten haar telefoon vinden. En Elias. Ik heb het gevoel dat hij ervan afweet.’


    De mensen van de manege hadden niets verdachts gezien of gehoord. Bodenstein, Tariq en Pia stapten in hun auto’s en reden terug naar het sportcomplex. Daar stopten ze, stapten uit en gingen op de kruising staan. Van daaruit liep een weg de heuvel op naar de tennisbaan en verder naar de rand van het bos en de Zauberberg. Pia kon het hoge hek van draadgaas met de groene, windwerende doeken zien dat de tennisbanen omringde. Nog geen tien uur geleden hadden Tariq en zij daar met mevrouw Lessing gepraat. De tweede weg liep rechtdoor, langs het sportterrein van Sportclub Ruppertshain naar de manege, de rijbaan en het bos. Tussen het sportcomplex en de gemeenschapshal liep een derde geasfalteerde weg de heuvel af, naar het terrein voor modelvliegtuigjes; hij kwam na een kleine kilometer uit op twee veldwegen. Over de vierde weg, die aan de andere kant van de gemeenschapshal liep en met een U-bocht terug naar Ruppertshain ging, kwam je bij de rioolwaterzuiveringsinstallatie en de paardenkliniek van dr. Inka Hansen. Daartussen lagen de voor deze streek typische velden met hoogstamfruit, afgewisseld met dichte braamstruiken en groepjes bomen. Alles bij elkaar een behoorlijk onoverzichtelijk terrein, waardoor iemand die ter plaatse de weg wist, zich gemakkelijk ongezien kon bewegen. En zeker ’snachts.


    ‘Kim is ervan overtuigd dat degene die de moorden op de Herolds en de pastoor heeft gepleegd, ook Artur heeft vermoord.’ Pia bleef staan. ‘In principe ben ik het met haar eens, maar voordat we weten hoe Artur is gestorven, wil ik er niet definitief van uitgaan dat hij destijds door een kind is gedood dat nu midden vijftig is.’


    ‘Maar wat denk je dan?’ Bodenstein keek haar aandachtig aan.


    ‘Ik weet het niet.’ Pia zuchtte. ‘Mijn gevoel zegt me dat het niet klopt, maar ik kan het niet bewijzen. Het moet een volwassene zijn geweest die Artur en de vos in het graf heeft gelegd. En die persoon is tegenwoordig niet midden vijftig, maar eerder midden zestig.’


    ‘Leo Keller, bijvoorbeeld,’ merkte Bodenstein op.


    ‘Ja, bijvoorbeeld.’ Pia knikte. ‘We hebben er al over gespeculeerd dat hij de minnaar van Rosie Herold is geweest. Kai is bezig namen te verzamelen om vervolgens een selectie te kunnen maken. Met de gegevens van de burgerlijke stand kunnen we achterhalen wie er destijds in Ruppertshain heeft gewoond. Maar we mogen ons niet alleen daartoe beperken. De dader kan net zo goed in Schneidhain, Eppenhain, Fischbach of Königstein hebben gewoond. Hoe tragisch het ook is, de aanval op Pauline zou de mensen eindelijk aan het praten kunnen krijgen. We moeten alleen oppassen dat ze geen zondebok zoeken, en gezamenlijk het recht in eigen hand gaan nemen.’


    ‘Ik ben bang dat je gelijk hebt.’ Bodenstein tuitte zijn lippen. ‘Dus hoe gaan we verder?’


    ‘We moeten zo snel mogelijk een persconferentie beleggen,’ antwoordde Pia en ze knikte naar het afzetband langs de weg naar de manege, waarachter zich al nieuwsgierige bewoners en de eerste journalisten hadden verzameld. ‘De aanval op Pauline zal de pers aantrekken. En als ze het niet overleeft, komen er nog meer krantenkoppen.’


    Ze wreef over haar kin.


    ‘We moeten de bevolking waarschuwen, en we moeten met Leonard Keller en jouw oude schoolkameraden praten die Artur niet mochten. Er is dus genoeg te doen.’


    ‘Ik zou de foto’s van Clemens graag aan mijn ouders willen geven. Ze kunnen de afgebeelde personen voor ons identificeren,’ stelde Bodenstein voor.


    ‘Prima. Kai moet ze afdrukken en aan hen sturen.’


    ‘Bovendien moet ik met Inka praten.’


    ‘Hoezo dat?’


    Bodenstein aarzelde, toen haalde hij uit de binnenzak van zijn jasje een foto tevoorschijn. Hij gaf hem aan Pia. De foto was zwart-wit en al enigszins vergeeld. Op het kiekje stonden een paar kinderen die met de tamme vos speelden en niet op de fotograaf letten.


    ‘Wanneer is die genomen?’ wilde Pia weten.


    ‘De aanleiding weet ik niet meer,’ antwoordde Bodenstein. ‘Het moet in de vroege zomer van 1972 zijn geweest. Kijk, dat zijn Wieland en ik. En dat zijn Simone, Inka en Artur. Ik kon me die foto herinneren en heb op de zolder van mijn ouders gezocht tot ik het fotoboek had gevonden waar hij in zat.’


    Pia kneep haar ogen samen en bekeek de foto. De blonde Artur speelde met de vos, die op de rug op zijn schoot lag en met zijn voorpoten speels naar zijn hand sloeg. De twee meisjes keken toe.


    ‘Er is nog een tweede foto,’ zei Bodenstein en hij haalde hem tevoorschijn. ‘Die moet een paar seconden later genomen zijn.’


    De fotograaf had eigenlijk op de kinderen op de voorgrond gefocust, maar ook de achtergrond was duidelijk te zien. Het donkerharige meisje had zich weggedraaid en keek naar iets wat buiten het bereik van de camera gebeurde. Artur was opgestaan en keek ook ergens anders naar. Het blonde meisje had haar been uitgestrekt en schopte de vos, die zich naar haar had omgedraaid en zijn tanden liet zien, in zijn zij. Ogen konden zich vergissen, maar foto’s die het leven in een fractie van een seconde konden bevriezen, logen niet.


    ‘Het lijkt wel of ze jaloers is,’ stelde Pia verbaasd vast.


    ‘Dat dacht ik ook.’ Bodenstein knikte. ‘En daarover wil ik met Inka praten.’


    ***


    De BG Unfallklinik bevond zich aan de Friedberger Landstraße in Frankfurt-Seckbach, niet ver van de A661. Op het dak van het hoofdgebouw stond de reddingshelikopter waarmee Pauline Reichenbach ernaartoe was gevlogen. Tariq had eerst geprotesteerd toen Pia hem opdracht had gegeven bewoners te ondervragen, maar hij had Pia’s beslissing uiteindelijk geaccepteerd. In plaats van hem had ze Cem gevraagd met haar mee te gaan. Ze moesten met Paulines ouders praten, nu het meisje nog leefde en alles vers in het geheugen lag. In de kliniek schoten ze iedereen aan, tot ze eindelijk de wachtkamer vonden waar Paulines familie zat te wachten tot er nieuws was, goed of slecht.


    ‘Laat ons met rust! Wegwezen!’ snauwde Simone Reichenbach, een dikke vrouw met kort, platinablond geverfd haar, toen Pia en Cem de wachtkamer waren binnengekomen en zich hadden voorgesteld. Woede en angst glansden in haar ogen achter de dikke glazen van een zwarte nerdbril. ‘Onze dochter vecht voor haar leven! We hebben op het moment echt andere dingen aan ons hoofd dan het beantwoorden van stomme vragen!’


    ‘Ik kan begrijpen hoe u zich voelt, mevrouw Reichenbach,’ zei Pia. ‘Het spijt ons dat we u met onze vragen lastig moeten vallen. Maar we willen erachter komen wie uw dochter dit heeft aangedaan.’


    ‘O ja? U bent er nog niet eens achter wie de Herolds en de pastoor heeft vermoord!’ zei de dikke snuivend van minachting. ‘Ga daar eerst maar mee aan de slag.’


    ‘We denken dat degene die deze moorden heeft gepleegd ook van plan was om uw dochter te doden.’


    ‘Pardon?’ Simone Reichenbach verstijfde. ‘U weet wie het gedaan heeft?’


    ‘Nee, nog niet. Maar waarschijnlijk is Pauline erachter gekomen. En daarom wilde de moordenaar haar het zwijgen opleggen.’


    Het deegachtige gezicht van Paulines moeder werd krijtwit. Ze plukte met haar vingers aan een papieren zakdoekje.


    Haar man stond bij het raam en staarde met een strak gezicht naar de parkeerplaats beneden. Paulines oudste zus Britta en haar broer Colin, allebei al eind twintig, zaten aan de andere kant van de wachtkamer en maakten een hulpeloze en aangeslagen indruk.


    ‘Wanneer hebt u voor het laatst met Pauline gepraat?’ vroeg Cem.


    ‘Zaterdag,’ antwoordde Simone Reichenbach. ‘Ze belde. Nee, ze kwam langs. Ze kwam naar het hospice. Ik… ik ben directrice van hospice Avondrood, maar dat wist u al.’


    Cem knikte.


    ‘Ze wilde mijn pasje van de groothandel van me lenen, omdat zij en Ronja voor het feestje van een medestudent nog een paar dingen wilden halen.’


    ‘Ronja?’


    ‘Paulines beste vriendin, Ronja Kapteina. De dochter van de boswachter. Die twee kennen elkaar al sinds de crèche.’


    ‘Wat voor indruk had u van haar? Was ze nerveus? Leek ze angstig?’


    ‘Nee, nee.’ Paulines moeder schudde resoluut haar hoofd. ‘Ze was net als altijd. Pauline is… ze is dapper. Ze is nergens bang voor.’


    ‘Woont ze nog bij u thuis?’ wilde Pia weten.


    ‘Nee, ze is een jaar geleden het huis uit gegaan. Ze woont in een woongroep in Kalbach, vlak bij de universiteit. Ze studeert biologie. Daarom… daarom maakten we ons ook geen zorgen. Ze leeft haar eigen leven, soms laat ze een paar dagen niets van zich horen.’ Snippers van het papieren zakdoekje dwarrelden op de grond. ‘Pauline vertelt ons niet zoveel over wat ze doet.’


    ‘Omdat het jullie toch niet interesseert.’ Het was de eerste keer dat Paulines oudste zus haar mond opendeed. ‘Jullie denken toch alleen maar aan jezelf!’


    ‘Dat is niet waar!’ protesteerde Simone Reichenbach, maar ze klonk defensief, bijna schuldbewust.


    ‘Natuurlijk wel!’ Britta Reichenbach was uiterlijk de tegenpool van haar jongere zus: mager, met een te korte bovenlip, die onder het praten veel tandvlees liet zien. In haar strenge grijze mantelpakje en haar strak naar achteren gekamde asblonde haar leek ze ouder dan ze was. ‘Jullie weten helemaal niets over Pauline!’


    ‘Maar jij weet meer?’ Haar moeder reageerde sarcastisch. ‘Laat me niet lachen! Jij houdt je toch helemaal niet bezig met ons gezin!’


    ‘Met júllie heb ik het opgegeven,’ schoot Britta Reichenbach terug. ‘Dat hebben we allemaal. Het heeft namelijk geen zin iets te vertellen omdat jullie niet luisteren en het jullie een rotzorg zal zijn hoe het met ons gaat!’ De jonge vrouw boog zich voorover. In haar hals waren rode vlekken verschenen. ‘Pauline en ik bellen minstens één keer per week met elkaar, soms ook vaker. En we zien elkaar regelmatig. Ik weet bijvoorbeeld dat ze zich zorgen maakte over Elias en hem wilde helpen. Maar niemand wilde of kon haar zeggen waar hij zit. Zijn ouders zeggen niets, en in de watermolen is hij niet meer verschenen.’


    ‘Wanneer hebt u uw zus voor het laatst gesproken?’ vroeg Pia, voordat moeder en dochter elkaar in de haren zouden vliegen.


    ‘Ergens vorige week,’ antwoordde Britta Reichenbach. ‘Ze vertelde me dat de zoon van de buren van mijn ouders, Elias, door de politie wordt gezocht, omdat hij iemand zou hebben vermoord. Dat wilde ze niet geloven. Helaas kan Pauline soms nogal naïef zijn. Ze gelooft altijd in het goede in de mens, zelfs als niemand anders dat doet.’


    ‘Zoals wanneer, bijvoorbeeld?’


    ‘Bijvoorbeeld bij Elias en zijn psychopathische familie.’ Britta Reichenbach snoof. ‘Die hebben allemaal een klap van de molen gehad! Maar Pauline vindt voor alles en iedereen een excuus en heeft met iedere uitgestotene en mislukkeling in deze wereld te doen.’


    Haar stem trilde. Opeens rolde er een traan over haar wang.


    ‘Pauline is de meest loyale en onzelfzuchtige persoon die ik ken,’ fluisterde ze. ‘Ik bewonder haar om haar idealisme en haar power. Zij is voor mij en iedereen die haar kent zoiets als… als een stralende ster. Als… als ze doodgaat, dan…’


    Ze barstte in snikken uit en verborg haar gezicht in haar handen. Haar ouders verroerden zich niet, haar vader draaide zich niet eens om. Alleen haar broer sloeg troostend zijn armen om haar heen, en ze leunde tegen hem aan. Alweer een gebroken gezin, dacht Pia nuchter. Ze overwoog even of ze Paulines ouders naar het verhaal met Artur zou vragen, maar verwierp de gedachte weer. Dit was niet het goede moment. Britta Reichenbachs woorden hadden haar vermoeden bevestigd, en dat was voorlopig genoeg. Pauline was een gevaarlijke waarheid op het spoor gekomen.


    ***


    Toen Pia en Cem de wachtkamer uit waren gegaan, kwam hun op de gang een broodmagere, ongeveer zestigjarige vrouw met kortgeknipt wit haar tegemoet.


    ‘Wat doet die hier?’ mompelde Cem.


    ‘Wie is dat?’ informeerde Pia.


    ‘De huisarts van Rosemarie Herold. Ze kwam naar het hospice op de avond dat de chef en ik het lijk hebben gevonden.’


    ‘Ik ken haar ook.’ Met namen had Pia vaker een probleem, maar een gezicht vergat ze nooit, en zeker niet als het haar al eens eerder was opgevallen. De vrouw had gisteravond in de tennisclub aan de andere kant van Jakob Ehlers gezeten, hij had zijn arm om haar schouders gelegd, nadat hij daarvoor Henriette Lessing had omhelsd. ‘Dan vragen we haar toch gewoon waarom ze hier is.’


    Ze haalde haar legitimatie tevoorschijn en versperde de arts de weg.


    ‘Neemt u ons niet kwalijk. Kunnen we u even spreken?’


    De blik van de vrouw gleed eerst over Pia’s gezicht, toen over de legitimatie die ze haar onder de neus hield.


    ‘Ja.’ De vrouw leek gepikeerd. ‘Wat is er aan de hand?’


    ‘Was u gisterenavond niet ook op de tennisclub?’ vroeg Pia.


    ‘Ja, dat klopt.’ Opgetrokken wenkbrauwen. ‘Hoezo?’


    Ongetwijfeld had de vrouw in haar leven vele uren op zonnige tennisbanen doorgebracht, want haar leerachtige, diepbruine huid was in dermatologisch opzicht een complete ramp.


    ‘U was toch de huisarts van Rosemarie Herold? Mevrouw Basedow, nietwaar?’ zei Cem nu. ‘We zijn elkaar in het hospice tegengekomen, op vrijdagavond.’


    ‘Klopt.’ De arts vertrok haar gezicht in nog meer rimpels.


    ‘Waarom bent u hier?’


    ‘Ik ben de huisarts van de Reichenbachs en een vriendin van de familie.’ In haar lichtblauwe ogen stond onverholen wantrouwen te lezen. ‘Iemand heeft me gebeld en me verteld wat Pauline is overkomen. Daarom ben ik hiernaartoe gereden. Ik wil haar ouders ondersteunen en kijken hoe het met Simone is.’


    ‘Aha. En wie heeft u gebeld?’


    ‘Patrizia Ehlers.’ De arts glimlachte vreugdeloos. ‘In zo’n klein plaatsje doet een nieuwtje snel de ronde. De slechte sneller dan de goede.’


    ‘Bent u al lang huisarts van de Reichenbachs?’


    ‘Ja. Sinds ik de praktijk van dokter Lessing heb overgenomen,’ antwoordde dr. Basedow. ‘Dus al bijna dertig jaar.’


    ‘Dat is een lange tijd. Dan kent u waarschijnlijk zowat iedereen in Ruppertshain?’


    ‘Dat klopt.’ Een schamper, klein lachje. ‘Ook al hebben ze het me niet gemakkelijk gemaakt, de Ruppscher. Aanvankelijk vonden ze het namelijk maar niks om naar een vrouwelijke arts te moeten. In het begin moest ik echt knokken.’


    ‘Dat ken ik,’ zei Pia met een scheve glimlach. ‘Voor een politievrouw is het niet veel anders. Vroeger, toen ik nog surveillance reed, vroegen de mensen me vaak wanneer er een “echte” agent zou komen. Niet zo goed voor je zelfvertrouwen.’


    ‘Precies zo verging het mij ook.’ De vrouw glimlachte. Het ijs was gebroken.


    ‘Uw voorganger, was die familie van de Lessings?’ vroeg Pia. ‘De buren van de Reichenbachs?’


    ‘Ja. Dokter Lessing senior was de vader van Peter,’ bevestigde dr. Basedow.


    ‘Ik weet dat u niet met ons over uw patiënten mag praten vanwege uw zwijgplicht,’ zei Pia. ‘Maar u kent Elias toch ook?’


    ‘Natuurlijk.’ Dr. Basedow fronste haar voorhoofd. ‘Waarom vraagt u naar hem?’


    ‘Pauline kent Elias ook goed. Haar zus heeft ons zojuist verteld dat ze zich zorgen over hem maakte en hem wilde helpen,’ zei Pia. ‘We hebben het vermoeden dat Elias iets met de aanval op Pauline te maken kan hebben.’


    ‘Hoe komt u daarbij?’ Het gebruinde gezicht van de arts werd een paar tinten lichter.


    ‘Toen we donderdag bij het Bosvriendenhuis waren, heeft Pauline ons de opname van een wildcamera laten zien. Daar was een man op te zien, weliswaar heel vaag, maar ik weet zeker dat Pauline hem meteen herkende. Het was Elias. Pauline was diezelfde dag nog bij Elias’ ouders, maar heeft dat tegenover mij ontkend, net als Peter Lessing. Waarom? Wat wist Pauline? Waarover heeft ze met de Lessings gepraat? Wie kan er belang bij hebben haar tot zwijgen te brengen? Elias, omdat hij bang was dat ze hem aan de politie kon verraden? Zijn vader, omdat hij zijn zoon wil beschermen? Of zichzelf?’


    ‘Hoe bedoelt u?’ Mevrouw Basedow keek Pia aandachtig aan.


    ‘Zaterdagavond laat stuurde Pauline mijn collega een bericht,’ vervolgde Pia. ‘Ze schreef dat ze iets had wat voor ons interessant kon zijn, en ze wilde het persoonlijk overhandigen. Toen mijn collega haar antwoordde, liet ze niets meer van zich horen. Letizia Lessing heeft ons verteld dat Elias tot gewelddadigheid neigt. Hij heeft zijn zus jaren geleden uit het raam van een huis in aanbouw geduwd, zodat ze levensgevaarlijk gewond is geraakt.’


    Een bezorgde uitdrukking verscheen in de ogen van de arts.


    ‘Ik begrijp wat u bedoelt,’ zei ze. ‘Ik mag u inderdaad niet veel zeggen. Alleen dit: wat iemand van het gezin Lessing u vertelt, moet u niet voor zoete koek slikken.’


    ‘Aha.’


    Dr. Renate Basedow keek op haar horloge.


    ‘Waarom komt u niet om één uur bij mij in de praktijk?’ zei ze. ‘U kent vast de Zauberberg in Ruppertshain wel.’


    ‘Ja, die ken ik,’ bevestigde Pia.


    ‘Kom alleen, als het kan.’ De arts liet haar stem dalen en wierp Cem een snelle blik toe. ‘Dat is niet persoonlijk bedoeld. Maar het is beter dat het eruitziet alsof u als patiënt komt, niet als politievrouw.’


    Na die woorden liep ze verder en verdween in de wachtkamer, waar de Reichenbachs op de uitslag van Paulines operatie zaten te wachten.


    ‘Begrijp jij het?’ vroeg Pia haar collega.


    ‘Tot dusver niet,’ gaf Cem toe. ‘Maar ik heb de indruk dat ze ergens bang voor is, en dat verbaast me niks. De ene patiënt na de andere wordt vermoord. Als ik haar was, zou ik me ook uiterst onprettig voelen.’


    ***


    ‘We hebben het wapen in een bosje gevonden, maar een paar meter van de plek waar het meisje lag,’ klonk de stem van Christian Kröger uit de luidspreker van de telefoon, die op een tafel in de recreatieruimte stond. ‘Een breekijzer met gestold bloed en haren van het slachtoffer erop. We hebben vingerafdrukken gevonden, ze met een snelle scan geanalyseerd, en hebben nu een match in de afis-database.’


    ‘Laat me raden,’ zei Pia. ‘Het zijn de vingerafdrukken van Elias Lessing.’


    ‘Nee.’ Kröger klonk verrast. ‘De man van wie de vingerafdrukken zijn heet Ralf Ehlers.’


    Verdomme. Ze was er bijna zeker van dat Elias Pauline had aangevallen. Dat zou logischer zijn geweest en tenminste de auto hebben verklaard die Elias tijdens het telefoongesprek met Nike had genoemd.


    ‘Ralf Ehlers?’ Bodenstein keek verbluft.


    ‘Waarom zit die man bij ons in het systeem?’ vroeg Pia.


    ‘Dat zou ik je niet kunnen zeggen,’ antwoordde Christian.


    ‘Ik trek het na,’ zei Kai van de tafel ernaast.


    Pia bracht Bodenstein verslag uit van haar gesprek met de Reichenbachs in het ziekenhuis en van haar ontmoeting met mevrouw Basedow. Veel waren Cem en zij niet te weten gekomen, maar in elk geval kenden ze nu de naam van Paulines beste vriendin en wisten ze dat ze een eigen woning had in Kalbach, vlak bij de universiteit.


    ‘Ik heb het gevoel dat mevrouw Basedow me iets over de Lessings wil vertellen wat ze eigenlijk niet mag zeggen.’ Pia dacht aan de waarschuwing die de arts hun zojuist had gegeven. ‘Met het hele gezin klopt er iets niet. Ze hebben wat te verbergen. En ik vraag me steeds meer af wat dat is.’


    ‘Nu je het er toch over hebt: ik was helemaal vergeten je te vertellen dat de oom van Peter Lessing in 1972 chef van de politie in Königstein was. Hij heeft destijds vijf dagen gewacht voor hij de recherche erbij haalde. Helaas kunnen we hem niet meer vragen waarom, want een jaar later is hij onder mysterieuze omstandigheden bij een ongeluk omgekomen.’


    Pia probeerde alle namen en familieverhoudingen op een rijtje te zetten, maar het lukte haar niet.


    ‘Wie is Ralf Ehlers nou weer?’ vroeg ze aan Bodenstein. ‘Was dat niet een van je schoolkameraden?’


    ‘Ja,’ beaamde hij. ‘Hij is de jongste broer van Jakob, de man die Pauline vanochtend heeft gevonden, en het zwarte schaap van de familie Ehlers. Overigens was hij met Sonja, Rosies dochter, getrouwd. Maar ze is na korte tijd weer van hem gescheiden.’


    Pia dacht aan Bodensteins eigenaardige reactie toen Kai laatst bij de bespreking had gezegd dat Sonja Schreck van een Ehlers gescheiden was. Ze vroeg hem hoe het zat.


    ‘Ik wist het niet,’ antwoordde Bodenstein. ‘Het heeft me nogal… nou ja… verrast.’


    ‘Waarom?’


    ‘Ralf was… ik weet niet hoe ik het moet uitleggen.’ Bodenstein schudde onbehaaglijk zijn hoofd. ‘Als kind vond ik hem griezelig. Hij was volledig onberekenbaar. Hij wist nooit wanneer het genoeg was geweest.’


    ‘Kun je iets duidelijker zijn?’ Pia werd ongeduldig. Altijd als het over het verleden ging, werd haar chef vaag, en ging hij over op toespelingen en platitudes.


    ‘Ik was bang voor Ralf, en dat wist hij,’ zei Bodenstein. ‘De ene dag was ik zijn beste vriend, de volgende dag zette hij me met het grootste genoegen voor schut. Bij de volwassenen kwam hij overal mee weg, niemand achtte hem tot iets slechts in staat omdat hij er zo onschuldig uitzag.’


    ‘Ik moet even storen,’ onderbrak Kai hun gesprek. ‘De provider van Elias Lessing heeft eindelijk gereageerd. Ze hebben zojuist de locatiegegevens gestuurd. Hij heeft zich de laatste weken bijzonder vaak in een gebied tussen twee zendmasten opgehouden. Ik heb de coördinaten bekeken. De plek waar hij zo vaak is geweest, bevindt zich in de driehoek tussen Eppenhain, Ruppertshain en Schloßborn. Volgens de kaart is daar hoofdzakelijk bos. Maar er is ook een gebouw, een oude watermolen.’


    ‘Die ken ik,’ zei Bodenstein grimmig. ‘En ik weet ook wie daar woont. Dat zou kunnen kloppen.’


    ‘Wat kan kloppen?’ wilde Pia weten.


    ‘De Hasenmühle. Die is van Ralf Ehlers.’


    ‘Had Paulines zus het eerder ook niet over een watermolen?’ kwam Cem tussenbeide.


    ‘Inderdaad!’ Pia probeerde het zich te herinneren. ‘Ze zei zoiets als dat Elias lang niet meer in de molen was geweest.’


    ‘Meneer Ehlers heeft een indrukwekkende lijst veroordelingen,’ zei Kai. ‘Herhaaldelijke zware mishandeling. Overtreding van de Opium­wet. Huisvredebreuk. Vernieling. Oplichting. Heling. Zat een jaar in de gevangenis vanwege een mishandeling. En Pauline kent hem tamelijk goed, naar het schijnt. Ik heb eens haar Facebook-, Instagram- en Twitteraccounts bekeken. Ze is op alle sociale netwerken hoogst actief, heeft ook een eigen blog, dat in de eerste plaats over natuurbescherming gaat. Maar er staan ook een heleboel foto’s van haar op internet met mannen. Ze is gesteld op oudere mannen. En speciaal op meneer Ehlers.’


    ‘Ralf is net zo oud als ik.’ Bodenstein voelde walging. ‘Dat meisje is hooguit vijfentwintig.’


    ‘Die vent ziet er tamelijk goed uit voor zijn leeftijd.’ Kai bladerde door een serie foto’s op zijn beeldscherm. ‘Eerder een sugar daddy dan een vieze oude man.’


    ‘Nou, hartelijk dank voor dat “vieze oude man”,’ zei Bodenstein gekrenkt. ‘Ralf en ik zijn van hetzelfde geboortejaar.’


    ‘Laten we gaan,’ zei Pia en ze keek op de klok aan de muur. Over twee uur moest ze bij mevrouw Basedow zijn. ‘Laten we je oude vriend opzoeken.’


    ***


    ‘Langzamer,’ zei Bodenstein op de passagiersstoel. ‘We moeten hier ergens linksaf. Ja, daar verderop!’


    Pia gaf richting aan en sloeg de met steenslag verharde bosweg in. Gevolgd door een surveillancewagen hobbelden ze over de kuilen van de met herfstbladeren bedekte weg, die dwars door het bos steil bergaf naar het Silberbachtal voerde. Achter een bocht dook een verzameling bouwvallige gebouwen op. Een vervallen houten poort hing scheef in zijn scharnieren, van de muur die het terrein ooit had omgeven, stonden alleen nog de twee pijlers overeind. Pia stopte.


    ‘Weet je zeker dat we hier goed zijn?’ vroeg ze. ‘Het ziet er niet naar uit dat hier iemand woont.’


    ‘Ja hoor, dat is de Hasenmühle,’ zei Bodenstein. ‘Ooit stond hij aan de rand van het bos, maar dat is lang geleden. Hij was tientallen jaren onbewoond, het bos heeft hem gewoon opgeslokt.’


    ‘Ik zou er nog niet dood willen worden gevonden,’ zei Pia. ‘Het is doodeng hier.’


    ‘Onlangs vertelde Jakob nog dat zijn broer de watermolen een tijdje terug heeft gekocht om hem te renoveren,’ zei Bodenstein. ‘Blijkbaar is hij daar niet erg ver mee gekomen.’


    De andere twee watermolens in Schloßborn, die op een betere plek stonden langs de provinciale weg, waren al jaren geleden door de nieuwe eigenaars gerestaureerd en in echte juweeltjes veranderd, maar deze watermolen, ooit de meest imposante en grootste van allemaal, had minder geluk gehad. Zelfs hartje zomer drong er zelden een zonnestraal door tot in het dal, en de hoge naaldbomen verleenden het vervallen samenraapsel van woonhuis, molen en schuur iets sinisters. Een donkerblauwe Volvo van een ouder bouwjaar stond met geopende achterklep voor het huis. Bodenstein, Pia en de twee collega’s van de politie stapten uit, liepen het terrein op en keken om zich heen. Er was inderdaad met de renovatie van de gebouwen begonnen, maar op een gegeven moment had de initiatiefnemer geen geld meer gehad of was hem de lust vergaan. Op het erf bevonden zich zand, kiezel en puin, allang door onkruid overwoekerd. Onderdelen van een steiger slingerden rond, op de composietstenen op een houten pallet begon al mos te groeien, tussen zakken cement leidde een roestige betonmolen een droevig bestaan. Afval lag onder meerdere lagen vergane herfstbladeren te verrotten.


    ‘Zo’n smerige bende heb ik lang niet gezien,’ zei Pia misprijzend. ‘Hoe kun je in zo’n troep leven?’


    ‘Ik wed dat er hier ratten zijn.’ Bodenstein vertrok zijn gezicht.


    ‘Dat vrees ik ook,’ bevestigde Pia, die zich altijd vrolijk maakte over de ziekelijke fobie van haar chef. Ze wierp een blik in de Volvo. ‘In elk geval is er een hond, zo niet meerdere.’


    De achterbank was neergeklapt, de laadvloer lag vol met groezelige, met hondenhaar bezaaide dekens.


    ‘Jammer dat het geen katten zijn. Ik haat ratten.’ Bodenstein bleef bij de auto staan, zijn hand op de deurkruk, klaar om te vluchten voor het geval dat een brutale rat zijn neus uit de afvalberg zou steken.


    ‘Stel je toch niet zo aan,’ zei Pia ongeduldig. ‘Laten we liever gaan kijken of sugar daddy Ralf thuis is.’


    Ze liep naar de voordeur, die was versierd met een krans verbleekte plastic bloemen, een vergeefse poging om de troosteloze vuilnisbelt iets huiselijks te geven. Verschillende paren schoenen en rubberen laarzen verdrongen zich op de twee traptreden, waarvoor gele zakken voor plasticinzameling en vuilniszakken tot een flinke stapel waren uitgegroeid. Bodenstein volgde haar, de blik naar de grond gericht.


    ‘In elk geval scheiden ze hun afval,’ merkte Pia spottend op.


    Een bel was er niet, daarom klopte ze hard op de voordeur, waar de groene verf bijna volledig vanaf gebladderd was. Er gebeurde niets.


    ‘Jullie blijven hier op het erf staan,’ instrueerde Bodenstein de twee agenten. ‘Wij lopen om het huis heen.’


    Onder een luifel tegen de huismuur lagen ongeveer veertig gasflessen, sommige roestig en oud, andere nog nieuw en glanzend. Ernaast stonden metalen jerrycans van twintig liter.


    ‘Zie jij wat ik zie?’ fluisterde Pia.


    ‘Jazeker,’ antwoordde Bodenstein, en hij maakte een foto met zijn smartphone en stuurde die als bewijs naar Kai Ostermann.


    Achter het huis bevond zich een ander, groter erf, net zo verwaarloosd als dat aan de voorkant. Het beton was overal gebarsten, onkruid en boomwortels woekerden in de scheuren. De vervallen watermolen, waarvan het schoepenrad ontbrak, leunde tegen de grote schuur van verweerd hout, waarvan de hoge deuren gesloten waren. Tegen de muur van de schuur lagen nog meer gasflessen in draadcontainers. En jerrycans. De hoge sparren lieten het zonlicht nauwelijks door, zodat het erf in een somber schemerduister gehuld was. De beek ruiste, een generator stond met veel lawaai te brommen.


    Opeens klonk er wild geblaf. Bodenstein kromp geschrokken ineen, maar de honden – twee pitbulls en twee roodachtig grijze honden met spitse oren en lichtblauwe ogen – bevonden zich gelukkig in twee solide kennels aan de achterkant van het huis. Het waren de pitbulls die blaften, de twee andere honden keken roerloos toe.


    Een zijdeur van de schuur ging open en er kwam een man naar buiten. Hoewel Bodenstein hem al ruim dertig jaar niet had gezien, herkende hij hem meteen. Zijn blonde haar was grijs geworden, en afgezien van zijn modieuze puntbaardje, waarvoor hij eigenlijk te oud was, was Ralf Ehlers nauwelijks veranderd.


    ‘Hé, jullie beiden!’ riep hij tegen de pitbulls, die meteen verstomden en kwispelend tegen het gaas sprongen. ‘Aardig zijn tegen ons bezoek!’


    ‘Wow!’ liet Pia zich ontvallen. ‘Richard Gere!’


    ‘Nee. Ralf Ehlers,’ zei Bodenstein droog.


    De man draaide zich geschrokken om.


    ‘Dit is privéterrein!’ zei hij onvriendelijk. ‘Verdwijn, anders laat ik de honden los!’


    ‘Hallo, Ralf,’ zei Bodenstein. ‘Dat is nou niet echt een hartelijk welkom.’


    De ogen van de man knepen zich samen.


    ‘Oliver?’ Hij kwam dichterbij. Zilvergrijs haar tot op de schouders, een gebruind gezicht, ogen met lachrimpeltjes. Hij droeg een verbleekte spijkerbroek en een strak wit T-shirt, dat zijn getrainde lichaam perfect deed uitkomen. Ralf Ehlers maakte een uitgesproken vitale en sportieve indruk, en zag er, afgezien van zijn grijze manen, heel wat jonger uit dan midden vijftig. Geen wonder dat hij aantrekkingskracht uitoefende op een jong meisje zoals Pauline.


    ‘Waarachtig! Oliver von Bodenstein!’ riep Ehlers nu, eerder geschokt dan verheugd. ‘Jou heb ik een eeuwigheid niet meer gezien!’


    Bodenstein negeerde zijn amicale begroeting, en stelde Pia voor.


    ‘Hallo, meneer Ehlers.’ Pia liet haar legitimatie zien, maar die keurde hij geen blik waardig.


    ‘Laten we het huis in gaan. Mijn honden worden nerveus van vreemden.’ Hij dwong zichzelf te glimlachen, maar kon zijn zenuwen nauwelijks verbergen.


    ‘Waar hebt u zoveel gasflessen voor nodig?’ vroeg Pia.


    ‘Welke gasflessen?’ Ehlers was even verward, toen glimlachte hij. ‘O, die! Die zijn niet van mij, maar van de mensen aan wie ik de schuur heb verhuurd.’


    ‘Wat zijn dat voor mensen?’ vroeg Bodenstein. ‘Wat doen ze ermee?’


    ‘Ik heb hem aan een paar Turken verhuurd, ze betalen goed,’ antwoordde Ehlers. ‘Ze maken daar allerlei Turkse lekkernijen. Is dat van belang voor de recherche?’


    De inspectie zou op de hygiënische omstandigheden van die onderneming vast heel wat aan te merken hebben, maar dat interesseerde Bodenstein niet. Ze moesten vier moorden oplossen.


    ‘U hebt zeker al gehoord dat er de laatste paar dagen drie mensen vermoord zijn,’ zei Pia.


    ‘Ja, dat is zelfs tot mij in dit donkere dal doorgedrongen.’ Ehlers glimlachte nog steeds. ‘Wat heb ik daarmee te maken?’


    ‘Vanochtend is in Ruppertshain een zwaargewonde jonge vrouw gevonden,’ zei Pia. ‘Op het moordwapen zijn uw vingerafdrukken aangetroffen.’


    ‘Pardon?’ Ralf Ehlers wierp Bodenstein een snelle blik toe. ‘Dat is zeker een grap, hè?’


    ‘Nee.’


    ‘Aha. En wie zou ik hebben toegetakeld?’ Zijn glimlach verkrampte, even flitste er iets van woede op in zijn ogen.


    ‘Pauline Reichenbach.’


    ‘Wat?’ Ehlers ogen werden groot. Hij glimlachte niet meer. Op zijn gezicht verscheen een uitdrukking van ongeloof en ontzetting. ‘Pauline? O, mijn god! Maar ze… ze was toch nog hier. Ze was…’


    ‘Ze was – wat?’ vroeg Pia op scherpe toon.


    ‘Mijn Paulientje!’ Ralf Ehlers maakte een oprecht aangeslagen indruk. ‘Hoe gaat het met haar? Wat is er gebeurd?’


    Was dat de bezorgdheid van een vriend of de interesse van een potentiële moordenaar die zijn slachtoffer dood had gewaand? Bodenstein keek naar hem en vroeg zich af of zijn gedrag echt was of gespeeld. Hij was als kind al een goede acteur geweest, met ‘de vermoorde onschuld’ als favoriete rol.


    ‘Dat zouden wij graag van u willen weten,’ zei Pia.


    ‘Wát wilt u van mij weten?’ Ehlers staarde haar even vol onbegrip aan, toen keerde de kleur in zijn gezicht terug. Bezorgdheid veranderde in woede. ‘Wat is dat voor idiote insinuatie? Waarom zou ik Pauline iets willen aandoen?’


    ‘Misschien omdat u een meningsverschil had. Omdat uw jonge geliefde iets anders wilde dan u.’


    ‘Jonge geliefde? Niet overdrijven!’


    ‘Hebt u een verhouding met Pauline of niet?’


    ‘Verhouding!’ Ehlers schudde zijn hoofd. ‘Soms hebben we seks, dat klopt, maar dat is geen verhouding! Hier houden we allemaal van elkaar. Zo is dat bij ons.’


    ‘Wie houdt er van wie?’ vroeg Pia. ‘En wie zijn “wij”? U en louter jonge mensen bij wie u de grote meneer uithangt, hm?’


    ‘Daar snapt u toch niets van,’ zei Ehlers.


    ‘Klopt. En het interesseert me ook niet, zolang uw vriendinnetjes meerderjarig zijn tenminste,’ antwoordde Pia droog. ‘Waar was u zaterdagavond tussen negen uur en middernacht?’


    ‘Dat kunt u niet menen!’


    ‘Ga er maar van uit dat ik het wel meen. Uw vingerafdrukken staan op het wapen dat is gebruikt,’ zei Pia onverstoorbaar. ‘Uit uw strafblad blijkt dat u neigt tot fysiek geweld. Ik neem u in voorlopige hechtenis op de verdenking Pauline Reichenbach te hebben aangevallen en ernstig te hebben mishandeld. Mocht ze aan de gevolgen van haar verwondingen bezwijken, dan geldt de aanklacht van moord.’


    ‘Oliver!’ Ehlers richtte zich hulpzoekend tot Bodenstein, hij hief smekend zijn handen op, op zijn gezicht verscheen een nederige, om begrip vragende glimlach. ‘Dat kun je toch niet serieus geloven! Pauline is mijn petekind! Ik heb haar boven het doopvont gehouden! Nooit ofte nimmer zou ik haar iets kunnen aandoen! Ja, ik heb een strafblad, dat klopt, maar dat waren jeugdzonden. Stommiteiten! Ik was altijd zo impulsief, dat was mijn probleem! Achteraf had ik elke keer spijt. Maar ik heb me al jaren nergens meer schuldig aan gemaakt!’ Zijn ogen puilden uit hun kassen, in zijn mondhoeken verschenen belletjes speeksel. ‘Ik ben veranderd, Oliver, echt waar!’


    Bodenstein was bijna geneigd hem te geloven, maar toen zag hij de berekening in Ehlers ogen. Hij was nog net zo als hij als kind was geweest: iemand die geen grenzen accepteerde, zich niet aan regels hield en zich niets aantrok van de consequenties van zijn handelen.


    ‘Oliver, alsjeblieft, we kennen elkaar toch al lang!’ Net als vroeger trok Ralf alle registers open om zich uit de netelige situatie te redden. ‘We waren vrienden! Je weet dat ik zoiets nooit zou doen.’


    ‘Het spijt me,’ antwoordde Bodenstein.


    In werkelijkheid speet het hem niet in het minst, en hij schaamde zich een beetje voor het gevoel van genoegdoening dat over hem kwam. Lang vergeten gewaande herinneringen, absurd helder, overspoelden hem: Nu hoor je bij de bende. Tot in de dood. Wie ons verraadt, wordt gestraft en moet sterven. Die woorden, waaraan Ralf en Peter hem regelmatig hadden herinnerd, hadden hem destijds heel wat slapeloze nachten bezorgd. In hun ogen had hij de bende verraden doordat hij zich van hen had losgemaakt en met Artur was omgegaan. En hij was gestraft. Opeens kwam er een vermoeden bij hem op, en van opwinding kreeg hij kippenvel. Maar dit was niet het juiste moment voor de vraag die hij Ehlers wilde stellen.


    De twee geüniformeerde collega’s liepen het erf op, en Pia stelde Ehlers op de hoogte van zijn rechten. Ralf Ehlers begreep hoe uitzichtloos zijn beroep op hun oude vriendschap was, waarvan hij zelf maar al te goed wist dat die er niet was geweest. Net als vroeger, als hij op het matje werd geroepen en in het nauw was gedreven, schakelde zijn verdedigingsmechanisme ook nu bliksemsnel over op de aanval.


    ‘Ik geloof dat ik weet wie Pauline dat heeft aangedaan,’ zei hij, toen de handboeien om zijn polsen klikten.


    ‘We hebben versterking nodig,’ zei Pia tegen Bodenstein. ‘Kai heeft zojuist het arrestatiebevel en het huiszoekingsbevel naar mijn telefoon gestuurd.’


    ‘Hoezo? Wat willen jullie doorzoeken?’ vroeg Ehlers. ‘Ik ga mee en vertel alles wat jullie willen weten.’


    Voor het eerst was er in zijn stem echte bezorgdheid te horen, die helemaal niets met Pauline Reichenbach te maken had.


    ‘Komt u mee,’ beval een van de geüniformeerde agenten Ehlers. ‘We gaan.’


    ‘Stop! Nee!’ protesteerde Ehlers en hij bleef staan. ‘Wat gebeurt er met mijn honden?’


    ‘Daar zorgen wij voor,’ zei Pia. ‘Hoe heten ze?’


    ‘Mayday en Fiona,’ antwoordde Ehlers. Zijn bezorgdheid was omgeslagen in paniek. ‘Luister, ik…’


    ‘En de twee andere honden?’


    ‘Die ken ik niet. Elias heeft ze waarschijnlijk afgelopen nacht hiernaartoe gebracht.’


    Toen hij zijn honden daarnet had gezegd aardig tegen het bezoek te zijn, had hij op de vreemde honden gedoeld, niet op de politie, die hij toen nog helemaal niet had gezien! Pia wierp Bodenstein een blik toe.


    ‘Elias?’ vroeg Bodenstein. ‘Peters zoon?’


    ‘Ja.’ Ehlers knikte gedecideerd. ‘Hij komt vaak hiernaartoe. Al jaren. Altijd als hij het thuis niet meer uithoudt.’


    Dat was niet gelogen, dat bleek uit de locatiegegevens van de telefoon van Elias. En tegelijk klopte zijn verklaring met wat Letizia Lessing aan Pia en Tariq had verteld: als haar broer rust wilde, ging hij het bos in en bleef soms dagen weg.


    ‘Wanneer heb je hem voor het laatst gezien?’ wilde Bodenstein weten.


    Ehlers dacht na zonder zijn oude schoolkameraad uit het oog te verliezen. Hij beschreef een cirkel met zijn hoofd, alsof hij zijn nekspieren wilde losmaken. Zijn gezicht was volledig uitdrukkingsloos geworden.


    ‘Wanneer was Elias hier voor het laatst?’ herhaalde Pia.


    ‘Dat weet ik niet precies. Hij komt en gaat zoals het hem uitkomt, en meldt zich niet elke keer bij me.’ Ehlers haalde zijn schouders op. ‘U kunt het best Pauline vragen. Zij heeft hem overal gezocht. En misschien heeft ze hem gevonden.’


    ***


    Na de arrestatie van Ralf Ehlers was het Pia op het nippertje gelukt stipt om 13 uur in de praktijk van mevrouw Basedow te zijn. De doktersassistente, een robuuste vrouw van midden veertig met een donkerbruin geverfd bobkapsel en een tribal tatoeage in haar speknek, stond op het punt de deur te vergrendelen en zei onvriendelijk tegen Pia: ‘We zijn gesloten. Komt u om drie uur terug,’ zonder haar ook maar aan te kijken.


    ‘Ik heb een afspraak,’ antwoordde Pia en ze pakte de deur vast voor hij in het slot kon vallen.


    ‘Hoho,’ zei de potige dame boos en ze drong zich energiek langs Pia. ‘Zo gaat dat hier niet!’


    ‘Het is in orde, Petra.’ Mevrouw Basedow verscheen in de deuropening. ‘Ik had vergeten je te vertellen dat ik nog een patiënt had ingepland.’


    ‘Ik moet Marvin van school afhalen.’ De doktersassistente keek Pia geërgerd aan, omdat ze vreesde voor haar lunchpauze.


    ‘Ga maar,’ zei mevrouw Basedow sussend. ‘Het lukt me wel alleen.’


    Ze wachtte tot haar werkneemster in het trappenhuis was verdwenen, toen sloot ze de deur en ging Pia voor naar haar behandelkamer.


    ‘Gaat u zitten, alstublieft.’


    ‘Dank u.’ Pia ging op een van de bezoekersstoelen zitten. ‘Hoe gaat het met Pauline?’


    ‘Ze heeft de operatie overleefd,’ antwoordde de arts en ze ging achter haar bureau zitten. ‘Het was in zoverre een geluk bij een ongeluk, dat er door de open breuk van het schedeldak ruimte was voor de zwelling van de hersens, waardoor de druk misschien niet zulke ernstige schade heeft aangericht als zonder schedelbreuk het geval zou zijn geweest. Ze is nu in een kunstmatig coma gebracht zodat haar lichaam zich kan herstellen. Maar ze is nog niet buiten levensgevaar.’


    Dr. Renate Basedow keek Pia over de rand van haar leesbril aan. Gouden stofdeeltjes dansten in de zonnestralen die schuin door het raam vielen. Even was het stil.


    ‘Waarom ben ik hier?’ verbrak Pia de stilte.


    Renate Basedow staarde haar aan. Ze fronste haar wenkbrauwen zo intens dat ze elkaar boven haar neuswortel raakten.


    ‘Ik heb te vaak weggekeken toen ik moedig had moeten zijn. Maar ik ben bang voor de consequenties, dat geef ik toe. Nu zijn drie mensen die ik goed heb gekend, vermoord, en een jong meisje dat nog een heel leven voor zich heeft, verkeert in levensgevaar. Ik kan gewoon niet langer doen alsof het mij niets aangaat wat hier gebeurt.’


    Haar vingers speelden rusteloos met de pootjes van haar bril. Ze was nerveus.


    ‘De meeste mensen die hier wonen, zijn patiënt van mij. Velen van hen al dertig jaar,’ zei de arts schijnbaar onsamenhangend. ‘Ik ken hun namen en ziekte en weet van hun familieverhoudingen af, maar vaak denk ik dat ik ze helemaal niet ken. In de ogen van de oorspronkelijke bevolking ben ik import en dat zal ik wel altijd blijven, hoewel ik hier sinds mijn kinderjaren woon. Mijn ouders waren een van de eersten die een huis bij de oude steengroeve hebben gebouwd, dat was destijds een nieuwbouwwijk. Om te studeren ging ik hier weg, ik werkte in Berlijn, daarna in Frankfurt. De meeste van mijn studiegenoten en collega’s droomden van een grote carrière, ik niet. Ik wilde altijd al plattelandsdokter zijn. Daarom kwam ik naar Ruppertshain terug toen mijn moeder me vertelde dat dr. Lessing een opvolger voor zijn praktijk zocht.’


    Ze zuchtte.


    ‘De Lessings wonen hier al generaties lang. Dr. Lessing werd gewaardeerd en gerespecteerd – en hij was een man. Maar ik was een jonge, behoorlijk aantrekkelijke vrouw, van wie men verder niets verwachtte. Ze glimlachten tegen me, maar gaven me geen enkele kans. De mensen vroegen in het geniep de oude meneer de dokter om raad, in plaats van naar mij te komen. Als ik de Lessings er niet toe had kunnen overhalen een tijdje in de praktijk terug te keren, dan zou ik waarschijnlijk binnen een halfjaar failliet zijn gegaan. Het was meneer de dokter, maar zijn vrouw had op de achtergrond de touwtjes in handen.’


    ‘Waarom heeft dr. Lessing u zijn praktijk verkocht? Was hij al zo oud?’ Pia kon niet al te goed rekenen, maar als Peter Lessing net zo oud was als Bodenstein, kon zijn vader in 1984 nog niet de pensioengerechtigde leeftijd hebben bereikt.


    ‘Nee, hij was ziek. Parkinson,’ antwoordde de vrouw kortaf. Ze aarzelde even, en toen ze verderging, was haar toon veranderd, gelaten. ‘Twee jaar later stierf hij dan toch volledig onverwacht aan een hartaanval. Hij was pas zestig jaar. Het hele dorp kwam op zijn begrafenis, maar niemand vergoot een traan om de man aan wie ze zeiden zoveel te danken te hebben. Ze deden alsof ze er ondersteboven van waren, maar stiekem waren ze blij dat hij dood was. Tot dan toe was ik er vast van overtuigd geweest dat de mensen op hem gesteld waren, maar het tegendeel bleek het geval. In werkelijkheid haatten ze hem.’


    ‘Hoezo dat?’


    ‘Hij had het hoog in de bol omdat hij als een van de eersten van het dorp had gestudeerd en was gepromoveerd, en hij was er dol op om de mensen zijn superioriteit in te peperen. Met een vriendelijke glimlach op zijn gezicht raakte hij de mensen onverbiddelijk op hun kwetsbaarste plekken. Hij was een slecht mens. Zijn vrouw was nog erger. Ze was alleen tevreden als ze tweedracht kon zaaien. Iedereen was bang voor haar. Voor de hele familie.’


    Bij die formulering spitste Pia haar oren. Had Bodenstein niet precies hetzelfde over Peter Lessing gezegd?


    ‘Dat mensen in wezen niet aardig zijn, was waarschijnlijk de hardste les die ik in mijn leven heb moeten leren,’ zei de arts. ‘Ik was vroeger veel te naïef en geloofde heilig in het goede van de mens. Maar achter de vriendelijke buitenkant gaapt vaak een duistere afgrond van laagheid en egoïsme. Ik heb al vaak in die afgronden moeten kijken en ik dacht dat niets mij meer kon verrassen, maar er bestaat voor alles een overtreffende trap. Er zijn mensen die elkaar maar beter nooit kunnen ontmoeten omdat ze alleen het slechtste in elkaar naar boven halen.’


    Er gleed een schaduw over haar gezicht, een fractie van een seconde raakte haar gelaatsuitdrukking uit de plooi en liet haar oude pijn zien, veroorzaakt door een krenking of afwijzing die ze tot op heden niet had verwerkt.


    ‘Over wie heeft u het?’ vroeg Pia behoedzaam, hoewel het haar moeite kostte rustig te blijven.


    ‘Onder anderen over mijn jongste zus,’ antwoordde de arts tot Pia’s verbazing, zonder haar blik te ontwijken. ‘Ongelukkig genoeg raakte ze verliefd op die Lessing, en trok ze ondanks alle waarschuwingen bij hem in. Hij behandelde haar als een stuk vuil, kleineerde en vernederde haar wanneer hij maar kon, en maakte haar ten overstaan van iedereen belachelijk. Algauw was ze nog maar een schim van zichzelf. Toen leerde Peter Henriette kennen. Hij maakte het op brute wijze uit met mijn zus, en niet veel later was er een pompeuze bruiloft in het Schlosshotel in Kronberg. Mijn zus is de psychische schade die Peter haar heeft toegebracht nooit te boven gekomen. Ze werd depressief, raakte verslaafd aan alcohol en maakte uiteindelijk een eind aan haar leven. Op haar zesendertigste.’


    Ze viel stil, in gedachten verzonken. Met haar armen over elkaar beet ze op haar onderlip. Pia twijfelde geen moment aan wat de arts haar vertelde. Ze dacht aan de kille manier waarop Peter Lessing zijn vrouw had behandeld en aan de kat die hij had gedood toen hij nauwelijks tien jaar oud was geweest.


    ‘Denkt u dat Elias in staat is om iemand te vermoorden?’ vroeg Pia.


    ‘Ik zou willen dat ik vol overtuiging “nee” kon zeggen, maar dat kan ik niet.’ De dokter slaakte een diepe zucht en leunde in haar draaistoel achterover. ‘Wie kan zeggen waar een mens toe in staat is als hij in het nauw wordt gedreven? Elias heeft een heleboel stommiteiten uitgehaald, maar hij heeft nooit iemand anders opzettelijk schade berokkend. Hij heeft een labiel karakter.’


    Pia registreerde iets in haar blik wat ver boven de professionele bezorgdheid om een patiënt uitsteeg, en ze vroeg zich af wat het was. Elias Lessing leek de arts aan het hart gaan, maar waarom? Had de arts een connectie met de jongen die hem voor haar bijzonder maakte?


    ‘Zijn zus vertelde ons dat hij haar op haar zesde uit een huis in aanbouw heeft geduwd en dat hij neigt tot gewelddadigheid.’


    ‘Ik heb dat verhaal over die val uit het raam nooit geloofd,’ zei mevrouw Basedow. ‘Maar het viel niet te weerleggen. Elias had als kind problemen met lezen en schrijven en grote moeite zich te concentreren. Zijn ouders zijn zeer ambitieus. Daarom lieten ze hem al op de lagere school bijles geven. Vanwege de druk waaronder hij stond, ontwikkelde hij afwijkend gedrag. Blijkbaar hadden zijn ouders geen vertrouwen meer in de kinderarts, daarom kwamen ze met hem bij mij en beweerden dat hij schizofreen was. Hij was ongeveer veertien destijds, maar ik kon geen symptomen van schizofrenie vaststellen. Daarom heb ik met zijn vroegere kinderarts overlegd. Ze vertelde me dat de Lessings er bij haar op hadden aangedrongen Elias naar een specialist of zelfs naar een psychiatrische kliniek te verwijzen, wat ze had geweigerd. Toen ik zo ongeveer hetzelfde zei als de kinderarts, werden ze woedend. Ze scholden me uit en eisten dat ik “die onzin” niet nog een keer moest verkondigen, en al helemaal niet tegenover Elias. Hij was psychisch ziek. Punt uit.’ Ze snoof, eerder gefrustreerd dan geërgerd. ‘Ik heb daarna niets meer gezegd. Peter Lessing weet hoe je iets duidelijk moet maken.’


    ‘Hij heeft mij ook geprobeerd te intimideren,’ antwoordde Pia. ‘Hij is een controlfreak, die zijn gezin en iedereen in zijn omgeving moet domineren om zich goed te voelen.’


    Renate Basedow schonk haar een moeilijk te duiden blik. Instemming? Verwondering?


    ‘Ik was verbijsterd toen ik begreep dat Peter en Henriette hun zoon als een geestelijk gestoorde in een inrichting wilden laten opsluiten, alleen om hun falen als ouders te verdoezelen. Ze stuurden de jongen naar klinieken, stopten hem vol met medicijnen die hij helemaal niet nodig had. Wat Elias in werkelijkheid ontbeerde, was liefde, begrip en geduld. In plaats daarvan werd hij slachtoffer van overdreven zorgzaamheid enerzijds en overdreven hoge eisen anderzijds. Hij kwam daartegen in opstand, haalde allerlei onzin uit, liep keer op keer weg van huis en gleed uiteindelijk af in de verslaving. Het is een tragedie waartegen ik niets kon ondernemen. Degene die naar mijn mening ziek is, is zijn zus. Letizia is een pathologische leugenaarster. Ze kan mensen manipuleren, is zeer intelligent en schuwt geen middel om haar doel te bereiken.’


    ‘Net als haar vader.’ Pia stak niet onder stoelen of banken dat ze Peter Lessing niet mocht. ‘Is Elias nou ziek of niet?’


    ‘Naar mijn mening niet. Hij was gewoon niet bestand tegen de zware prestatiedruk en is die daarom op de enige manier ontvlucht die hem ter beschikking stond.’ Mevrouw Basedow haalde haar schouders op.


    ‘Waarom vertelt u mij dit alles?’ vroeg Pia.


    De arts boog zich voorover en staarde Pia zo indringend aan dat het bijna verontrustend was. Haar lichaam stond stijf van de spanning, haar ademhaling versnelde. Ze wist iets, ze was bang.


    ‘In het dorp wordt op het moment veel gekletst, vooral sinds het skelet van de jongen is opgedoken. Ik weet niet hoeveel u weet over wat er destijds is gebeurd. Zelf was ik vijftien toen de jongen verdween, maar ik herinner me de stemming in het dorp nog, en de geruchten…’


    Het geluid van de deur van de praktijk die openging deed haar verstommen. De deur viel in het slot, voetstappen kraakten op het laminaat. Renate Basedow legde waarschuwend haar wijsvinger op haar lippen en stond op. Haar lichaamstaal veranderde toen ze zich weer in de rol van arts verplaatste.


    ‘Voor de zekerheid kunt u het best een röntgenonderzoek van uw schouder laten doen,’ zei ze tegen Pia. Haar stem klonk neutraal, en ze maakte een zelfverzekerde en ontspannen indruk. ‘Ik schrijf een verwijzing voor u naar de radioloog. Ja, wat is er, Petra?’


    ‘Nou, ik wilde alleen laten weten dat ik er weer ben, mevrouw de dokter!’ De doktersassistente wierp een nieuwsgierige blik over de schouder van haar bazin.


    ‘Ja, bedankt.’ De arts knikte haar assistente toe. ‘Leg alsjeblieft de dossiers voor het huisbezoek voor me klaar. En ik heb de laboratoriumuitslagen van mevrouw Roos en meneer Bornemann nodig.’


    Ze vertrouwde haar medewerkster niet. Waarschijnlijk vertrouwde ze helemaal niemand. Dat was de tol die haar slechte geweten eiste.


    ‘Komt voor elkaar, mevrouw de dokter.’ De roodharige vrouw trok zich na een laatste onderzoekende blik terug en sloot de deur achter zich.


    ‘Waar bent u bang voor?’ informeerde Pia, maar mevrouw Basedow bleef het antwoord schuldig. Ze opende haastig een la van haar bureau, trok er een dikke, verbleekte envelop uit en legde die voor Pia op het bureaublad.


    ‘Dit heb ik in dr. Lessings kantoor gevonden,’ zei ze op gedempte toon. ‘Hij was met punaises onder zijn bureau bevestigd. Ik heb hem natuurlijk opengemaakt, maar kon niet wijs worden uit de inhoud. Toen ben ik hem vergeten. Pas na de moord op Rosie is hij mij weer te binnen geschoten. Ik weet nog steeds niet waarom Lessing hem heeft bewaard, maar ik hoop dat u er iets aan hebt.’


    ‘Bedankt,’ antwoordde Pia. ‘Vooral voor uw vertrouwen.’


    ‘Laat het me weten als u vragen hebt. U hebt mijn nummer.’ De vrouw gaf haar vluchtig een hand en liep haar kantoor uit. Een deur in de gang sloeg dicht. Pia’s hart bonkte toen ze de envelop pakte en snel in haar rugzak stopte. Ze had het opwindende gevoel dat ze eindelijk het eind van een draad te pakken had die haar door de wirwar van tientallen jaren van leugens en geheimen zou voeren.


    ***


    Haastig liep Pia de trap af. Kai had geprobeerd haar te bereiken, maar voor ze hem terugbelde, belde ze de Haverlands om te vragen of Elias zich had gemeld. Dat had hij niet.


    Het was vlak voor tweeën. Ze was nieuwsgierig naar de inhoud van de envelop, maar ze wilde wachten tot ze weer op kantoor was. Bodenstein nam zijn telefoon niet op, dus sprak ze een bericht in op zijn voicemail. Ondanks het prachtige zonnige weer zat er niemand op het terras van restaurant Merlin; op de parkeerplaats stonden maar drie auto’s. De mensen van de pers stonden op de uitkijk verderop in het dorp, had iemand Bodenstein eerder verteld. Ze hadden hun intrek genomen in het Grüne Wald en zorgden daar en in bakkerij Pokorny ertegenover voor een recordomzet.


    Maar hier was tot nog toe geen enkele sensatiebeluste reporter te bekennen. Pia volgde een spontane ingeving en liep de trap naar het restaurant op. Ook in de gelagkamer waren alle tafels onbezet – het bericht over de aanval op Pauline had allang de ronde gedaan, ontzetting en angst hadden de straten schoongeveegd en hielden het dorp in een verlammende greep.


    ‘Hallo, Pia!’ Bandi, de waard, legde zijn telefoon weg toen hij haar zag en kwam overeind van de tafel in de nis naast de voordeur. Hij zag helemaal grauw en was duidelijk aangeslagen. ‘Jij bent vandaag mijn eerste gast en waarschijnlijk ook de enige. Wil je iets eten?’


    ‘Ja.’ Naar de hel met de calorieën. ‘Een pizza met…’


    ‘… tonijn, kappertjes en ansjovis,’ vulde Bandi aan, die van haar voorkeuren op de hoogte was. ‘En een cola light.’


    ‘Precies.’ Pia glimlachte kort en ging aan de tafel zitten. Bandi verdween naar de keuken, en zij maakte gebruik van de gelegenheid Kai terug te bellen. Het knorren van haar maag verbrak de stilte.


    ‘Pia, de politiepresident is hier net verschenen,’ deelde hij haar bijna fluisterend mee, alsof hij bang was dat hij werd afgeluisterd. ‘Hij zit met Engel in de recreatieruimte. Ze wachten op je.’


    ‘Bedankt, Kai. Ik eet nog een hapje en dan kom ik.’ De druk nam toe. Pia kende de politiepresident uit Wiesbaden tot nog toe alleen van foto’s en berichten op het intranet. Geen van zijn voorgangers had de rki Hofheim in de tien jaar dat Pia daar werkte, ooit met een bezoek vereerd. Waarom was hij hier? Wilde hij zich, voor hij een beslissing over Bodensteins opvolger nam, een beeld van haar vormen en nagaan hoe ze met haar eerste zaak vorderde? Wat zou ze vertellen als hij naar resultaten vroeg? ‘Heb je iets van de chef en van Cem gehoord?’


    ‘De chef wil een verhoorspecialist voor de ondervraging van Ralf Ehlers erbij halen,’ zei Kai. ‘O ja, in de schuur van de Hasenmühle hebben ze een mooie kleine wietplantage ontdekt. Met verlichting, verwarming, besproeiingsinstallatie – alles erop en eraan. Christian en zijn jongens zijn al ter plaatse en de collega’s van het drugsteam zijn onderweg.’


    ‘Zo, nu begrijp ik waarvoor Ehlers de gasflessen en de benzine nodig had.’ Pia schudde haar hoofd. ‘Hij beweerde dat hij de schuur aan een paar Turken had verhuurd, die daar lekkernijen produceerden.’


    ‘Als je een joint als een lekkernij beschouwt, heeft hij niet eens tegen jullie gelogen,’ zei Kai geamuseerd. ‘Tot straks dan.’


    Bandi kwam terug uit de keuken en zette de cola light voor haar neer.


    ‘Het is zo verschrikkelijk wat hier nu gebeurt,’ zei Bandi en hij ging tegenover Pia zitten. ‘Ik ken Pauline al sinds ze een klein kind was. Ze heeft een hele tijd als serveerster bij me gewerkt voor ze ging studeren. Wie doet er nou zoiets?’


    ‘Hopelijk zullen we daar snel achter komen.’ Pia dronk een paar slokken en nam de Indiër op, die de Ruppertshainers beter kende dan de meeste inwoners. ‘Wanneer heb je haar voor het laatst gezien?’


    ‘Dat is nog niet lang geleden.’ Bandi fronste nadenkend zijn voorhoofd, toen klaarde zijn gezicht op. ‘Op zaterdag? Ja, het was zaterdag tegen de middag. Op de parkeerplaats van de groothandel in Eschborn. Ze was daar met een paar jonge mensen en ze hadden een auto vol boodschappen.’


    Dat klopte met wat Simone Reichenbach eerder had verteld.


    ‘Kende je iemand van die jonge mensen?’


    ‘Van gezicht. Ze horen ook bij die natuurbeschermingsvereniging. Pauline was al vaker hier met hen. Helaas weet ik niet hoe ze heten. Of toch, dat ene meisje ken ik. Zij is de dochter van Wieland.’


    ‘De boswachter?’


    ‘Ja, precies.’


    ‘Hm. Wanneer was dat?’


    ‘Voor de middagdrukte. Ik moest nog ossenhaas halen, dat was de leverancier vergeten. Dus het was voor twaalf uur.’


    ‘Bedankt. Daar hebben wat aan.’


    Ze zwegen een moment. Uit de keuken klonk het gedempte geluid van stemmen. Een vlieg vloog brommend tegen de ruit.


    ‘Mijn vrouw zei dat ze vandaag de crèche hebben gesloten,’ zei Bandi somber. ‘Alle ouders moeten hun kinderen ophalen. En ik zal ook wel dichtgaan. Er komt toch niemand meer eten.’


    ‘Waar hebben de mensen hier in het dorp het over?’ wilde Pia weten. ‘Jij vangt toch altijd wel wat op?’


    ‘Iedereen is bang.’ Bandi schudde langzaam zijn hoofd. ‘Iedereen denkt dat hij de volgende kan zijn.’


    ‘En hoe zit het met jou? Ben jij ook bang?’


    De restauranthouder aarzelde, toen haalde hij zijn schouders op.


    ‘Ja. Toch wel. Ik ook. Iedereen weet dat ik veel mensen ken. Misschien denkt de moordenaar dat ik iets weet, hoewel dat niet zo is.’


    Hij boog zich naar haar toe en liet zijn stem dalen. ‘Het is al genoeg als iemand jou hier naar buiten ziet komen. Begrijp je wat ik bedoel?’


    ‘Jazeker.’ Pia knikte. Wantrouwen en angst sloegen razendsnel om in gevaarlijke paranoia. Hoelang zou het duren voor de angst in woede omsloeg en de mensen een zondebok gingen zoeken?


    ‘Ik stuur mijn gezin naar vrienden,’ zei Bandi. ‘Tot het hier allemaal achter de rug is.’


    De pizza arriveerde. Pia liet hem inpakken, betaalde en liep het restaurant uit.


    De Indische restaurateur was beslist niet de enige die zo dacht. De hele plaats was in rep en roer, en Pia kon het de mensen niet kwalijk nemen. Deze misdaden waren niet gepleegd in een opwelling, wat af en toe, vaak in combinatie met alcohol en jaloezie, voorkwam en waarna de mensen na een korte huivering weer tot de orde van de dag overgingen. Hier was iemand bezig die een moordzuchtig plan uitvoerde en er niet voor terugschrok oude mensen en jonge meisjes te vermoorden. En die iemand was een van hen.


    ***


    Hoewel de politiepresident op haar wachtte, maakte Pia nog een omweg om met Ronja Kapteina, de dochter van de boswachter, te praten. Voor de boswachterswoning, die niet ver van landgoed Bodenstein midden in het bos lag, stonden flink wat auto’s geparkeerd, en Pia herkende enkele journalisten.


    ‘Morgen komt er informatie!’ antwoordde ze alleen op het spervuur van vragen naar Paulines gezondheid en de stand van het onderzoek, en ze baande zich een weg naar de voordeur, die voorzichtig op een kier werd geopend. Pia liet de slanke vrouw met het auberginekleurige korte haar haar legitimatie zien en werd binnengelaten.


    ‘Die belagen ons al uren,’ beklaagde Madeleine Kapteina zich. ‘Hoe weten ze eigenlijk dat Ronja met Pauline bevriend is?’


    ‘Ook journalisten zitten op Facebook,’ antwoordde Pia. ‘Het is geen kunst om erachter te komen wie met wie bevriend is. Ik moet uw dochter spreken. Is ze thuis?’


    ‘Ja, ze is in de keuken, komt u maar mee.’ Mevrouw Kapteina knikte. ‘En u kunt haar dat rustig eens zeggen, dat met Facebook en dat hele internetgedoe! We hebben er voortdurend ruzie over, omdat ze elk wissewasje er meteen op zet. Ik beschouw dat als extreem onvoorzichtig. Iedereen weet zo op elk moment waar ze is en wat ze doet!’


    Ronja Kapteina zat aan de keukentafel achter haar laptop en was –zoals Pia al vreesde – bezig haar bezorgdheid om haar beste vriendin via Facebook, Instagram en Twitter rond te bazuinen.


    ‘Ik kan het niet begrijpen,’ snikte ze meteen toen Pia haar vroeg wanneer ze Pauline voor het laatst had gesproken. ‘Het is zo vreselijk! Maar de mensen schrijven superlieve dingen. Kijk toch eens! #Prayforpauline! Dat is toch wel een grote troost.’


    Ze haalde luidruchtig haar neus op en draaide de laptop zodat Pia het beeldscherm kon zien. Het toonde de Facebookpagina van Pauline Reichenbach.


    ‘U maakt ons werk er niet echt gemakkelijker op als u op internet de speculaties voedt,’ zei Pia en ze nam zich voor Tariq te vragen Paulines pagina tijdelijk te laten blokkeren.


    Ze kende Pauline al sinds de crèche, vertelde Ronja en ze deed ondanks de shock, waarin ze duidelijk verkeerde, oprecht haar best Pia’s vragen te beantwoorden. Zaterdag hadden ze inderdaad bij de groothandel boodschappen gedaan voor het verjaardagsfeest van een vriend, dat ’savonds in Ginnheim op de boerderij van zijn ouders was gevierd. Hoewel Pauline had beloofd daar uiterlijk halftien te zullen zijn, was ze niet verschenen. Ronja had haar eerst een paar whatsappjes gestuurd, waarop Pauline eenmaal had geantwoord. Toen ze tegen elf uur nog steeds niet was verschenen, had Ronja een paar keer gebeld. Eerst kreeg ze haar voicemail, later was Pauline niet meer bereikbaar geweest. Bereidwillig liet Ronja haar laatste WhatsAppchat met Pauline zien.


    Ben zo klaar, moet alleen nog even de wereld in het bos redden, had Pauline geschreven, gevolgd door een paar emoji’s.


    ‘Ik heb geen idee wat ze daarmee bedoelde.’ Ronja Kapteina trok een papieren zakdoekje uit de tissuebox die naast haar op de hoekbank stond, en snoot haar neus. ‘Dat is eigenlijk typisch Pauline. Ze heeft echt een enorm helperssyndroom. Moeder Teresa van de Taunus noemen we haar altijd.’


    Toen Pia naar Paulines relatie met haar peetoom vroeg, draaide Ronja eromheen, tot Pia opstond en de keukendeur sloot.


    ‘Wat is er op de Hasenmühle aan de hand?’ vroeg ze aan de jonge vrouw. ‘Is dat zo’n hippiegedoe? Iedereen rookt een pijpje, er speelt iemand sitar en oom Ralf is de grote goeroe die een van jullie kippetjes eruit pikt als jullie high zijn?’


    Ronja liep rood aan.


    ‘Ik heb geen idee waarom iedereen zo slecht over Ralf denkt,’ zei ze kribbig. ‘Hij is echt oké. Als je even niet weet waar je naartoe moet, kun je bij hem pitten. En er is altijd wat te doen op de Hasenmühle.’


    ‘Heeft Ralf een verhouding met Pauline?’


    ‘Ja, dat kan best,’ gaf Ronja toe. ‘Maar dat is niets serieus. Eerder iets uit medelijden.’


    ‘Medelijden?’ herhaalde Pia ongelovig.


    ‘Nou ja. Hij is gewoon eenzaam.’ Ronja haalde haar schouders op. ‘En Pauline heeft een groot hart.’


    Pia schudde haar hoofd. Als Ralf Ehlers zou horen dat dat de beweegreden voor de genegenheid van een vijfentwintigjarige was, dan zou dat een gevoelige klap voor zijn ego zijn.


    Met een cannabisplantage zou Pauline echt niks te maken hebben, ze vond drugs totaal shit, zei Ronja toen. Tot dan toe had de jonge vrouw, weliswaar onderbroken door huilbuien maar zonder te aarzelen, alle vragen beantwoord, maar toen Pia Elias Lessing noemde, werd ze minder spraakzaam.


    ‘Pauline heeft een keer op de weg een noodstop gemaakt om een pad naar de overkant te dragen,’ zei Ronja. ‘Ik denk dat Elias ook zo’n soort paddenproject van haar is.’


    Pia bedankte haar voor de inlichtingen, drukte de jonge vrouw nog een keer op het hart voorzichtig te zijn met uitlatingen op sociale media en nam afscheid. Toen ze weer in de auto zat, signaleerde haar smartphone dat er een e-mail was binnengekomen. Henning had het voorlopige rapport van de sectie op het skelet van Artur Berjakov gestuurd. Toen ze in Fischbach voor een rood stoplicht stilstond, opende Pia het meegestuurde document, las snel de eerste zinnen en besloot haar ex-man meteen te bellen. Hij nam direct op.


    ‘Wat betekent “perimortaal” ook alweer?’ vroeg ze, zonder tijd te verliezen aan een groet.


    ‘Dat zou jij eigenlijk moeten weten,’ antwoordde Henning bits. ‘Perimortaal worden de verwondingen genoemd die in chronologisch opzicht direct met de dood van het individu samenhangen en dus vlak voor, tijdens of vlak na het intreden van de dood optreden.’ Nog helemaal in de collegezaal bediende hij zich van het jargon van de forensische geneeskunde, maar ging uiteindelijk over op begrijpelijke taal. ‘Het skelet is uitstekend bewaard gebleven en het is aan te nemen dat na het overbrengen naar het graf niets meer aan het lijk is veranderd. Het slachtoffer had meervoudige botbreuken, maar zowel vitale reacties van het botweefsel als een beginnende callusvorming is niet vast te stellen, wat er wederom voor spreekt dat de fracturen vlak voor de dood zijn ontstaan, maar naar mijn mening niet gelijktijdig, en ook verschillende oorzaken hadden. De polsfracturen rechts en de gladde breuken van pijp- en spaakbeen, net als de fracturen van het hielbeen en de rechterenkel wijzen op een val van enige hoogte. Dat soort breuken aan arm en hand zijn typisch voor de poging de val te breken. De splinterbreuken van de dijbenen rechts en links op bijna dezelfde hoogte doen vermoeden dat het slachtoffer op de rug of buik liggend door een voertuig is overreden.’


    ‘De jongen is overreden?’ Met haar knokkels masseerde Pia haar rechterslaap, waarachter een kloppende hoofdpijn opkwam. ‘Dus hij zou ook door een ongeluk om het leven kunnen zijn gekomen?’


    ‘Pia, alsjeblieft!’ zei Henning vermanend. ‘Het is maar een vermóéden dat de jongen door een auto is overreden, en de vraag of dat opzettelijk of onopzettelijk is gebeurd, kan ik met de beste wil van de wereld niet beantwoorden.’


    Een tijdje zei Pia niets en ze probeerde wat ze gehoord had op een rijtje te zetten. Wat als Artur helemaal niet vermoord was? Maakte het iets uit hoe hij om het leven was gekomen?


    ‘Wil je mijn bescheiden mening horen over wat er zich destijds afgespeeld zou kunnen hebben – let wel: “zou kunnen”?’ vroeg Henning.


    ‘Ja, natuurlijk.’ Hij liet zich hoogst zelden overhalen tot speculaties, en in die zin was het interessant de zaak uit het perspectief van de forensisch arts te bekijken. Pia rommelde in haar rugzak, die op de passagiersstoel lag, op zoek naar een aspirientje.


    ‘De jongen was gewond en kon zich waarschijnlijk nauwelijks verroeren.’ Henning schraapte zijn keel. ‘Je weet dat het niet mijn gewoonte is dat soort vermoedens te uiten, maar ik zou me kunnen voorstellen dat hij de weg op gelopen is in de hoop daar hulp te vinden. In plaats daarvan werd hij overreden. Wat zit je daar te woelen? Luister je eigenlijk wel naar me?’


    ‘Ja, natuurlijk. Ik zoek pijnstillers.’


    ‘Je zou meer moeten drinken.’


    ‘Ja, papa.’ Pia had het doosje gevonden waar ze naar had gezocht en ze drukte een tablet uit de blister. Met één oog hield ze de weg in de gaten. ‘Ik heb niet zoveel geslapen.’


    ‘Dan zeg ik alleen: opgepast bij de beroepskeuze,’ antwoordde Henning droog. Pia werkte het tabletje zonder water naar binnen. ‘De dierlijke beenderen zijn ongetwijfeld van een exemplaar van de soort Vulpes vulpes afkomstig, beter bekend als de gewone ofwel rode vos. Voor het onderzoek aan het skelet heb ik een specialist gevraagd en net als hij ben ik van mening dat de nek van de vos is gebroken, wat waarschijnlijk tot zijn dood heeft geleid. Maar het dier had ook een paar gebroken ribben en een schedelfractuur.’


    Onwillekeurig kwam bij Pia de herinnering boven aan de foto die Bodenstein haar had laten zien. Had Inka Hansen de vos destijds met opzet geschopt, of had ze hem afgeweerd omdat hij haar aanviel?


    Ze bedankte Henning en hing op. Wie weet was alles veel banaler dan ze dachten. Rosie Herold had de jongen misschien per ongeluk overreden en in paniek zijn lijk verstopt toen ze had gemerkt dat hij niet meer ademde. Misschien had ze gedronken en geen problemen met de politie willen krijgen. Was Artur eigenlijk wel dood geweest? Want als de auto alleen over zijn benen was gereden, dan was dat niet noodzakelijk het geval geweest. Maar hoe had Rosie in haar eentje de zware grafplaat kunnen optillen? Had ze haar echtgenoot ingelicht, en had hij haar daarbij geholpen? Of iemand anders? En waarom was de dode vos in het graf gelegd? Voor wie was het zo belangrijk de waarheid na meer dan veertig jaar te verbergen, dat hij drie mensen zo gruwelijk had vermoord? Het was allemaal onzinnig. Of misschien niet? Pia slaakte een zucht. Drie sterfgevallen en een zware mishandeling, die misschien met elkaar in verband stonden, maar misschien ook niet. Een ondoorzichtige chaos van vermoedens en geheimen. Hoe kon ze dat allemaal ontwarren zonder een fout te maken die opnieuw een leven zou kosten?


    ***


    De onzekerheid was gewoon niet meer te verdragen. Waarom was Pauline niet bij Nike geweest, zoals ze hem bij hoog en bij laag had beloofd? Hij had vanochtend tenminste met Nike kunnen praten, al was het maar kort. Ze had raar geklonken, heel anders dan anders. Vreemd. En op een of andere manier had hij een eigenaardig gevoel gehad. Hij was naar Bad Soden gereden en met de honden langs het huis van haar ouders gejogd in de hoop een glimp van haar op te vangen, maar in plaats van Nike had hij een vreemde vrouw achter het raam zien staan. En op de oprit van de Haverlands stonden twee opvallend onopvallende auto’s met een kenteken uit Wiesbaden. In dat soort auto’s reden alleen smerissen! De vrouw bij het raam was ook van de politie geweest! Ze had naar de straat gekeken, maar hem niet herkend. Geen wonder, met zijn korte haar en zijn bril zag hij er heel anders uit. Dus de smerissen rekenden erop dat hij bij Nike zou opduiken, en zijn verdenking was juist: ze luisterden Nikes telefoon af, zo zeker als wat! De teleurstelling over het feit dat Nike dat shitspelletje meespeelde en hem in de val wilde lokken, was alweer vervlogen. Waarschijnlijk hadden de smerissen en haar ouders haar daartoe gedwongen.


    Wat hij niet begreep, was waarom Pauline haar de brief niet had gebracht, zoals ze had beloofd. En hoe zat het met zijn smartphone? Ze had er toch op gestaan de telefoon naar de smerissen te brengen, en hij had haar echt vertrouwd. Hij had de honden op de Hasen­mühle achtergelaten en rondgereden om Pauline te zoeken, maar vergeefs. Ze was niet bij haar ouders en ook niet thuis. Ja, ze had zelfs haar telefoon uitgezet! De laatste strohalm was Ralf. Die wist altijd alles. Toen hij van Ruppertshain in de richting van Schloßborn door het bos reed en net richting wilde aangeven om naar de Hasenmühle af te slaan, kwamen hem twee surveillancewagens tegemoet en reden de bosweg in. Zijn hart miste een paar slagen van schrik, hij dwong zichzelf niet in paniek te raken en gas te geven. Waren ze in de Hasen­mühle naar hem op zoek? Had Ralf hem verlinkt?


    Waar moest hij nu naartoe? Zijn enige toevlucht was het Bosvriendenhuis. Felicitas zou wel pisnijdig op hem zijn, en terecht, maar ze zou hem heus niet opeten. Eigenlijk was ze blij dat hij haar gezelschap hield en niet in haar eentje in het bos hoefde te zitten. Zij was net zo’n arme drommel als hij. Hij reed door Schloßborn in de richting van Glashütten, sloeg af naar de B8 en had tien minuten later de weg bereikt die naar het Bosvriendenhuis ging. Hij dacht erover na wat voor uitleg hij Felicitas zou geven. Hij zou haar eerst laten uitrazen en heel berouwvol doen. Dat lukte eigenlijk altijd. Ze reageerde altijd meteen op een paar vriendelijke woorden en smolt dan als boter in een hete pan. Hij zette de Defender in de garage, pakte zijn rugzak en liep naar het huis. De voordeur stond op een kier, wat hem ietwat verraste. Had ze zich uit de badkamer, die geen ramen had en op de eerste verdieping lag, kunnen bevrijden? Pas nu kreeg hij last van een schuldgevoel. Hij was veel langer weggebleven dan hij eigenlijk van plan was geweest en was Felicitas in de tussentijd volledig vergeten.


    ‘Ik ben er weer!’ riep hij.


    Boven bleef het stil. Hij liet zijn rugzak op de grond vallen en wierp een blik in de keuken. Niets. Alleen de kurkentrekker, waar nog een kurk aan zat, lag op de keukentafel. Dus het was haar gelukt zich uit de badkamer te bevrijden. Zijn schuldgevoel ebde een beetje weg. Waarschijnlijk lag ze stomdronken in bed. Hij duwde tegen de deur naar de badkamer en deed zijn broek open omdat hij dringend moest plassen. Met zijn elleboog bediende hij de lichtschakelaar en verstijfde. Zijn hart stond stil. Zijn hersens weigerden te snappen wat zijn ogen zagen. Hij hoorde een geluid, een gesmoord gekreun, en hij had een paar seconden nodig om te begrijpen dat het uit zijn eigen mond kwam. Met mokerslagen begon zijn hart weer te kloppen, en van ontzetting brak het koude zweet hem uit. Het maagzuur kroop zijn slokdarm in.


    ‘Shit!’ bracht hij uit, hij perste zijn hand tegen zijn mond en wankelde terug naar de gang. Hij redde het net nog naar buiten, toen kotste hij tot het bloed hem naar zijn hoofd was gestegen en hij sterretjes zag. Snikkend hurkte hij op de vloer. Tranen stroomden over zijn gezicht. Felicitas was dood! Nog nooit in zijn leven had hij zoveel bloed gezien! Dat zouden de smerissen hem in de schoenen schuiven, zoveel was zeker! Zijn vingerafdrukken zaten overal in het Bosvriendenhuis, zijn kleren slingerden rond. Hij moest hier weg, nu meteen. Alleen, waarnaartoe?


    ***


    ‘Je moet bij de cheffin komen zodra je er bent,’ deelde de inspecteur van dienst haar mee toen ze de veiligheidssluis binnenging. ‘Linea recta, zei ze.’


    ‘Oké,’ zei Pia. De glazen deur sprong zoemend open, en ze liep onmiddellijk rechtdoor naar de trap. Maar toen herinnerde ze zich de envelop in haar rugzak, maakte meteen rechtsomkeert en liep de recreatieruimte in. Alle bureaus waren leeg, alleen Kai was op zijn post.


    ‘Daar ben je dan!’ Hij keek op van zijn computer. ‘Engel wil je meteen…’


    ‘Ik weet het. Ik ben al onderweg.’ Pia haalde de beduimelde envelop tevoorschijn en gaf die aan Kai. ‘Ik weet niet wat erin zit. Die heeft de huisarts in Ruppertshain me daarnet gegeven. Misschien kun je er eens naar kijken. Het kan de grootste rotzooi zijn, maar misschien is het belangrijk.’


    ‘Ik zal ernaar kijken.’ Kai knikte. ‘We zijn ook zo goed als klaar met het daderprofiel. En Gianni Lombardi is er. Hij wilde wachten tot je er was, voor hij met het verhoor van Ehlers zou beginnen.’


    Pia knikte alleen en liep snel door de gang en de trap op naar de eerste verdieping. Net als vroeger toen ze op school zat en ze bij de directrice werd ontboden, verdrongen haar gedachten elkaar in haar hoofd. Het was niet zo dat ze door de relatie van haar zus met de commissaris bepaalde privileges genoot – het omgekeerde was eerder het geval – en Nicola Engel lette er goed op dat de omgangsvormen ook bij privéafspraken in acht werden genomen. Een vertrouwelijk ‘jij’ was ondenkbaar en Pia zou dat ook zelf niet hebben gewild. Maar wat wilde de cheffin nu van haar? Zou ze een uitbrander krijgen omdat ze nog steeds in het duister tastten en geen echte vooruitgang hadden geboekt? Had ze iets vergeten, gemist? Of had iemand over haar geklaagd? Voor de deur naar Nicola Engels wachtkamer haalde Pia diep adem, klopte en liep naar binnen. De assistente van de commissaris gebaarde haar door te lopen. Mevrouw Engel zat achter haar bureau en las iets op haar smartphone, maar legde die meteen weg toen Pia binnenkwam.


    ‘O, daar bent u.’ Ze was perfect opgemaakt en gekleed als altijd, alleen aan haar ogen was te zien dat ze de afgelopen nacht niet veel had geslapen. ‘Alstublieft, gaat u zitten. Hoe vordert u met de zaak?’


    ‘Eh…’ begon Pia en ze voelde zich zeldzaam opgelaten. ‘Ik… er is vanochtend nog een voorval geweest.’


    ‘Al goed.’ De commissaris wuifde haar woorden weg. ‘Vertelt u het allemaal beneden maar, als de politiepresident erbij is.’


    Ze slaakte een zucht en masseerde haar neusrug met duim en wijsvinger voor ze weer opkeek.


    ‘Ik doe dit absoluut niet graag tijdens een lopend onderzoek,’ zei ze toen. ‘Zoiets verstoort naar mijn mening de concentratie. Maar de politiepresident staat erop.’


    Nu komt het, dacht Pia benauwd. Nu neemt ze me de leiding over het onderzoek af en zegt dat Cem Bodensteins opvolger wordt.


    Haar handpalmen waren klam van het zweet en haar hoofdpijn kwam terug.


    ‘Misschien vermoedt u waar het over gaat,’ zei Nicola Engel op zakelijke toon. ‘Het thema is alomtegenwoordig.’


    ‘Ja.’ Pia dwong zichzelf tot een moeizame glimlach. Opeens was ze alles spuugzat. Ze werkte zich halfdood, maar daarvoor konden de hoge heren in Wiesbaden geen waardering opbrengen. Met Nicola Engel had de rki al een vrouwelijke chef, ze zouden de leiding over de K11 niet aan een vrouw geven. En de commissaris, die beslist niet van vriendjespolitiek beticht wilde worden, had waarschijnlijk de voorkeur gegeven aan Cem. Pia was er niet van uitgegaan dat ze Bodensteins opvolger zou worden, maar stiekem had ze er toch op gehoopt. Een gevoel van teleurstelling bekroop haar. Was het een nederlaag, nadat ze al een paar keer als plaatsvervanger de leiding over de K11 had gehad? Gezichtsverlies?


    ‘In Wiesbaden is de beslissing gevallen wie meneer Von Bodenstein tijdens zijn verlof en ook op langere termijn zal vervangen,’ zei de commissaris. ‘En de politiepresident heeft me zojuist medegedeeld dat er is besloten u de leiding over de K11 toe te vertrouwen. Hartelijk gefeliciteerd.’


    ‘Wat?’ Pia staarde naar chef aan, haar hart begon te bonzen en bijna was haar mond opengevallen.


    ‘Ik heb me voor u ingezet, mevrouw Sander. En niet om politieke redenen. Ik beschouw u als de beste opvolger die we voor Bodenstein kunnen vinden. Dus lost u nu deze zaak op en stel me niet teleur.’


    ‘O ja… ja, natuurlijk,’ stamelde Pia, volledig uit haar evenwicht gebracht door deze onverwachte ontwikkeling. ‘Dank u.’


    ‘U moet mij niet bedanken. U bent een uitmuntende politievrouw en hebt de baan meer dan verdiend.’ De commissaris glimlachte. ‘En nu moet u de politiepresident niet langer laten wachten. We zien elkaar zo meteen.’


    ***


    Als verdoofd liep Pia de trap af naar de begane grond. Leider van de K11! O, god! U bent een uitmuntende politievrouw! Opeens voelde ze zich een charlatan. Kon ze deze taak op den duur werkelijk aan? Ze was bang voor de veranderingen die haar nieuwe positie onvermijdelijk met zich mee zou brengen. Zouden haar collega’s haar als chef accepteren? Had ze wel genoeg autoriteit om zich staande te houden?


    ‘Alles oké met jou?’


    Pia draaide zich geschrokken om. Kathrin Fachinger was uit het damestoilet gekomen en keek haar bezorgd aan. ‘Je bent lijkbleek.’


    ‘Ik denk dat ik de pizza wat te snel naar binnen hebt gewerkt,’ loog Pia en ze ergerde zich er meteen over. Ze zou blij moeten zijn met het vertrouwen van de politiepresident en de commissaris in plaats van dat ze zich door haar zelfkritiek liet opvreten! In haar plaats zou Cem de champagnekurken hebben laten knallen, en waarschijnlijk meteen nieuwe visitekaartjes hebben besteld.


    Ze kwamen de recreatieruimte binnen. Kim zat aan een van de tafels over haar MacBook gebogen. Cem en Tariq waren inmiddels gearriveerd, en ook Bodenstein was er, hij sprak met de politiepresident, diens persvoorlichtster en een lange man met grijs haar, die Pia van haar bijscholingscursussen als deskundige kende. Gianni Lombardi was een gerenommeerde verhoorspecialist, auteur van een aantal vakboeken die als standaardliteratuur golden, en docent op de hogere politieacademie. Maar Pia koerste meteen op de tafel af waar Kai zijn papieren had uitgespreid. Ze gebaarde Tariq naar haar toe te komen.


    ‘Gaat het goed?’ vroeg ze aan haar jonge collega.


    ‘Ja, alles oké,’ verzekerde hij haar.


    ‘Is Paulines Facebookprofiel tijdelijk geblokkeerd?’


    ‘Ja. Maar ik heb de moeizame aanvraag overgeslagen en me…’


    ‘Stop! Als je iets illegaals hebt gedaan, wil ik niet méér weten.’ Ze knikte en richtte zich tot Kai. ‘Ik zou graag willen dat jullie nu jullie resultaten en het profiel van de dader presenteren.’


    ‘Oké.’ Kai knikte.


    ‘Wat zat er in de envelop?’ informeerde Pia.


    ‘Oude patiëntendossiers, medische rapporten, protocollen. Weet jij wat dat te betekenen heeft?’


    ‘Ik kan er alleen maar naar gissen.’ Pia keek naar haar chef. Ze moest hem beslist van haar gesprek met mevrouw Basedow en Ronja Kapteina vertellen. Ralf Ehlers zat in een van de verhoorruimtes, het voorlopige sectierapport van Artur Berjakov moest worden besproken. Ze wilde haar collega’s haar strategie uitleggen. ‘We handelen dit snel af, dan zien we elkaar boven in de vergaderruimte. Alleen de K11, en verder nog Christian, Kim en Lombardi.’


    ‘Oké, chef,’ zei Kai, en heel even schrok Pia. Ze wierp hem een scherpe blik toe. Was het nieuws misschien uitgelekt? Maar haar collega had zijn hoofd alweer over de oude patiëntendossiers gebogen, en er leek niets achter zijn opmerking te zitten. Ze controleerde kort haar smartphone en liep naar Bodenstein, groette Gianni Lombardi en knikte Stefan Smykalla toe, de persvoorlichter van de rki, die er niet erg gelukkig uitzag. Al dagen werd hij met aanvragen gebombardeerd, zijn telefoon stond niet stil.


    ‘Aangenaam kennis te maken, mevrouw Sander.’ De politiepresident gaf haar een hand. Onderzoekende, donkere ogen, die haar aandachtig opnamen, een stevige, droge handdruk. ‘We hebben het net over de persconferentie. Het lijkt me zinvol die op het hoofdbureau in Wiesbaden te houden. Daar is de infrastructuur optimaal. Het is toch geen probleem om dat te organiseren, mevrouw Völker?’


    ‘Niet in het minst,’ zei zijn persvoorlichtster, en Pia begreep waarom Smykalla zo ontevreden keek.


    ‘Dank u voor het aanbod,’ zei ze. ‘Maar we zullen de persconferentie in de Schönwiesenhal in Ruppertshain houden. En we betrekken de media erbij.’


    Haar blik ontmoette die van Bodenstein, en ze zag instemming in de ogen van haar chef.


    ‘Denkt u dat dat een goed idee is?’ vroeg mevrouw Völker twijfelend. ‘Het is nogal een chaos in het dorp.’


    ‘Daarom juist,’ zei Pia en ze keek Bodenstein aan. ‘Wat denk jij?’


    ‘Ik vind het een goed idee,’ antwoordde hij. ‘Na de aanval op Pauline Reichenbach hebben we de medewerking van de bevolking harder nodig dan ooit, en we moeten de inwoners van Ruppertshain waarschuwen. We gaan ervan uit dat de moordenaar in Ruppertshain woont of daar uitstekende connecties heeft.’


    ‘Hebt u het weer over de zaak van tweeënveertig jaar geleden?’ Nicola Engel had zich bij het gezelschap gevoegd en deed geen moeite haar twijfels te verbergen. ‘Ik wil u eraan herinneren dat uw afdeling op het moment drie moorden en een zware mishandeling moet oplossen.’


    Pia zag aan haar chef hoe geïrriteerd hij was. Toen hij zijn mond opendeed om te antwoorden, raakte ze even zijn arm aan.


    ‘We hebben reden om aan te nemen dat het motief van onze dader inderdaad met de dood van Artur Berjakov te maken heeft,’ zei ze. ‘Tot nog toe bestaat daarvoor geen bewijs, en wachten we nog op de resultaten van het forensisch instituut en het laboratorium. Met een persconferentie in Ruppertshain hoop ik de mensen te bereiken die misschien niets zeggen omdat ze verbanden niet zien of de dader uit misplaatste loyaliteit willen beschermen. Op dit moment verkeert het hele dorp in shock: de crèche is gesloten, de restaurants zijn dicht. Er heerst angst en onzekerheid, en die gelegenheid moeten we te baat nemen.’


    ‘En als de dader vervolgens volledig doorslaat omdat hij bang is te worden ontdekt?’ Nicola Engel liet zich niet zo gemakkelijk overtuigen. ‘Wilt u die verantwoordelijkheid dragen, mevrouw Sander?’


    ‘Hij is toch allang doorgeslagen,’ antwoordde Bodenstein in plaats van Pia. ‘Of hoe wilt u het noemen als iemand binnen vier dagen drie mensen vermoordt en een jonge vrouw halfdood slaat?’


    Daarop zei niemand iets. Het was de politiepresident die de sombere stilte verbrak met de vraag of Pia verslag kon uitbrengen van de laatste stand van zaken. Alle aanwezigen gingen zitten.


    ‘De huidige situatie is als volgt,’ begon ze. ‘Vanochtend is Pauline Reichenbach zwaargewond in een weiland een eind buiten Ruppertshain gevonden. Ze is met succes geopereerd, maar ligt in een kunstmatig coma, en is nog niet buiten levensgevaar. Pauline leidt een screeningsproject van wilde katten voor de Bond voor Natuurbescherming en heeft ons donderdag opnames van de wildcamera’s laten zien van een persoon die vlak na de aanslag op de caravan bij het Bosvriendenhuis door het bos liep. Het gaat om de negentienjarige Elias Lessing uit Ruppertshain, die sindsdien in het opsporingsregister staat. Pauline Reichenbach komt eveneens uit Ruppertshain en is het petekind van Ralf Ehlers, die we in voorlopige hechtenis hebben genomen, want op het wapen waarmee de misdaad is gepleegd, een breekijzer, zijn diens vingerafdrukken gevonden. Het verhoor zal vandaag nog plaatsvinden.’


    Ze keek naar de aandachtige gezichten. Niemand stelde een vraag.


    ‘Of Ehlers’ vingerafdrukken een bewijs voor zijn betrokkenheid zijn, valt te bezien. In elk geval was het voldoende voor een arrestatiebevel. In verband met de moord op Rosemarie Herold werd een sjaal van haar zoon Edgar gevonden. Clemens Herold is met een hamer doodgeslagen, die we eveneens rechtstreeks aan zijn broer konden koppelen. De caravan werd in brand gestoken met behulp van propaangasflessen, die eigendom van Edgar Herold of Ralf Ehlers zouden kunnen zijn.’


    ‘Denkt u dat iemand met opzet valse sporen achterlaat?’ informeerde de politiepresident.


    ‘Dat is mogelijk, en dat kan erop wijzen dat onze dader heel systematisch te werk gaat.’ Pia knikte. ‘Wellicht heeft hij gemakkelijk toegang tot het terrein en de werkplaats van Edgar Herold of het huis van Ralf Ehlers en valt hij daar niet op omdat men hem kent. Herold zelf is in onze ogen geen verdachte meer, hij heeft alibi’s die hem ontlasten.’


    ‘Wilt u morgen ook zoveel details noemen?’ vroeg de persvoorlichtster twijfelend.


    ‘Natuurlijk alleen voor zover dat uit het oogpunt van het onderzoek verantwoord is,’ antwoordde Pia ongeduldig. ‘Maar als we de mensen om medewerking vragen, moeten we een paar namen en plaatsen noemen. In elk geval zullen we het daderprofiel openbaar maken. Daarmee hebben collega’s Ostermann, Omari en mevrouw Freitag zich beziggehouden. Kai, ga je gang.’


    Kai knikte en klapte zijn laptop open.


    ‘In eerste instantie hebben we de zaak benaderd vanuit criminologisch perspectief en daarbij ook de zaak-Artur Berjakov na bestudering van het dossier uit 1972 betrokken,’ zei hij bij wijze van inleiding. ‘Na analyse van de toedracht van elk afzonderlijk delict konden we geen aanwijzingen voor seksuele componenten vinden en ook geen sadistische handelswijze.’


    Pia’s blik ontmoette die van Kim. Haar zus knipoogde naar haar en Pia grijnsde even. Nicola Engel had Kim dus al over haar promotie geïnformeerd.


    ‘Voor elke daad bestaat een aanleiding en een motief,’ vervolgde Kai. ‘De aanleiding voor de eerste drie moorden was iets wat Rosemarie Herold gezegd en misschien ook gedaan heeft, dat staat wel vast. Het motief bepalen is lastiger. De hamvraag is: waarom is het zo belangrijk voor de dader dat er niets over de dood van Artur bekend wordt? Wat heeft hij te verliezen?’


    ‘Er bestaat altijd nog de mogelijkheid dat de moorden helemaal niets met Artur Berjakov te maken hebben,’ zei Nicola Engel. ‘Waarom zou iemand drie moorden begaan, alleen om iets te verdoezelen wat tweeënveertig jaar geleden is gebeurd?’


    ‘Omdat die persoon weet dat moord niet verjaart,’ antwoordde Kai. ‘Daarom gaan we er ook van uit dat Artur is vermoord en Rosemarie Herold ervan wist, of er zelfs medeplichtig aan was. Ze heeft het de pastoor verteld toen ze zich realiseerde dat ze snel zou overlijden. En de pastoor, die de moordenaar kende, heeft hem gesproken. Daardoor kwam deze onder druk te staan en zag geen andere uitweg dan de man die te veel wist het zwijgen op te leggen. Of Pauline iets van Elias heeft gehoord en daardoor een probleem werd voor de moordenaar, moeten we nog uitzoeken.’


    ‘Aangenomen dat het zo is gegaan als u vermoedt, waarom heeft hij dan de caravan in brand gestoken?’ vroeg de commissaris.


    ‘Omdat hij bang was dat Rosie Herold daar bewijzen bewaarde. Een dagboek of zo.’


    ‘En Clemens Herold was alleen een toevallig slachtoffer?’


    ‘Nee. Hij wist ook te veel. Misschien heeft hij dezelfde fout gemaakt als pastoor Maurer en de moordenaar aangesproken.’


    ‘Wat de pastoor betreft,’ nam Kim het woord. ‘We hebben ons natuurlijk afgevraagd waarom de dader in dit geval zijn aanpak had veranderd en zijn tot de conclusie gekomen dat de voorgewende zelfmoord als een vals spoor was bedoeld, net als de sjaal en de gasflessen, die de verdenking overduidelijk op Edgar Herold moesten laten vallen. Op het ogenblik denken we dat het beter is de dader te doen geloven dat wij ons hebben laten beetnemen en van zelfmoord uitgaan.’


    ‘Aan de handelingen van onze dader liggen geen emoties als haat, jaloezie of afgunst ten grondslag,’ zei Kai. ‘Hij is intelligent, gaat rationeel en berekenend te werk. Zijn aanpak is weliswaar elke keer anders, maar hij bereidt zijn daden tot in de puntjes voor, laat niets aan het toeval over en past ze aan de plaatselijke omstandigheden aan. Bij Rosemarie Herold heeft hij bijvoorbeeld een zo onopvallend mogelijke manier om haar te vermoorden gekozen, namelijk wurging. Dat heeft er niets mee te maken dat hij haar persoonlijk kende, maar eerder dat hij in de omgeving waarin zijn slachtoffer zich bevond geen aandacht wilde trekken. Onze dader gebruikt geen wapens die toevallig voorhanden zijn, wat erop wijst dat hij in staat is ingewikkelde plannen uit te werken en te volbrengen. Bovendien is hij flexibel genoeg om op onvoorziene gebeurtenissen te reageren. Hij laat een wapen met opzet op de plaats delict achter om ons op een dwaalspoor te brengen. Hij laat geen dna achter. Wij zijn van mening dat de dader uiterst gevaarlijk is, omdat hij geen scrupules heeft en zeer gewelddadig is.’


    ‘En hoe wilt u aan de hand van deze informatie de kring van verdachten inperken?’ informeerde de commissaris. ‘Uw profiel past bij honderden mensen.’


    Bodensteins telefoon ging. Hij wierp een blik op het display en liep naar buiten.


    ‘Niet helemaal,’ antwoordde Kai. ‘Vrouwen kunnen we uitsluiten, het daderprofiel is mannelijk. Vrouwen moorden anders dan mannen, bovendien is zelfs een zeer sterke vrouw fysiek niet in staat een lijk op te hangen zoals de dader met de pastoor heeft gedaan. Bovendien kunnen we iedereen uitsluiten die in 1972 jonger dan tien jaar was. Veel ouder dan zeventig kan de dader tegenwoordig niet zijn, anders zou het hem moeite hebben gekost de aanslag op de caravan zo uit te voeren. Bovendien moet hij in Ruppertshain wonen.’


    ‘Hoezo?’ vroeg de politiepresident.


    ‘Hij is goed op de hoogte van de plaatselijke omstandigheden,’ zei Kai. ‘Hij kan zich geheel vrij door Ruppertshain verplaatsen omdat iedereen vertrouwd is met zijn verschijning en hij dus niet opvalt. Op dit moment bestuderen we de bestanden van de burgerlijke stand van Kelkheim, Königstein en Glashütten, en zoeken naar mannen van begin zestig tot begin zeventig, die in 1972 in de omgeving woonden en dat nog steeds doen. Dan beperken we de selectie volgens de criteria die ik daarnet heb genoemd, en gaan op zoek naar gemeenschappelijke kenmerken.’


    ‘Hm.’ Pia fronste haar voorhoofd. ‘Maar als de dader nog een ander motief had dan puur zelfbehoud, omdat hij zijn familie wil beschermen, of de reputatie van zijn ouders bijvoorbeeld, dan zou hij toch ook jonger kunnen zijn?’


    ‘Ja, zonder meer,’ bevestigde Kai. ‘Daar hebben we ook aan gedacht. Het valt niet uit te sluiten dat hij niet in zijn eentje werkt maar een handlanger heeft. Iemand die de daden die hij heeft gepland voor hem uitvoert.’


    ‘Waardoor we weer uit een enorm aantal potentiële daders kunnen kiezen,’ argumenteerde de commissaris. ‘Dat brengt ons geen stap verder.’


    ‘Op dit moment zou ik graag uit mijn boek De mens, het beest willen citeren.’ Kim glimlachte vriendelijk. ‘Een profiel is nooit meer dan een gefundeerde verdenking. Een trapleuning, niet de sleutel van de voordeur.’


    ***


    ‘Karoline belde me net,’ zei Bodenstein voor de deur van de recreatieruimte. ‘Het is haar inderdaad gelukt Valentina Berjakov, Arturs zus, te achterhalen, dankzij internet. Ze werkt als tolk bij de vn in New York. Toen ze hoorde dat Arturs stoffelijk overschot is gevonden, heeft ze besloten met de eerstvolgende vlucht naar Frankfurt te komen.’


    De politiepresident had afscheid genomen nadat hij Pia nog onder vier ogen met haar aanstaande promotie had gefeliciteerd en haar alle ondersteuning had toegezegd die ze voor de lopende zaken nodig had.


    Pia had moeite zich te concentreren. Leider van de K11! In het vervolg zou ze dus voor elke zaak de verantwoordelijkheid dragen, zonder Bodenstein om raad te kunnen vragen. Zou ze dat redden? Wilde ze het eigenlijk wel?


    ‘Hé, wat is er met jou aan de hand?’ vroeg Kai, toen mevrouw Engel was verdwenen. ‘Was de politiepresident niet aardig tegen je?’


    ‘Ja hoor.’ Ze glimlachte verstrooid. ‘Dat met het profiel heb je overigens daarnet echt goed gedaan. Prima werk van jullie.’


    ‘Bedankt.’ Kai haalde slechts demonstratief cool zijn schouders op. Het was niet gemakkelijk voor hem om complimentjes te accepteren.


    ‘Wat is er verder nog?’


    ‘De opsporing van Elias Lessing en Pauline Reichenbachs auto is in volle gang,’ zei hij op weg naar boven. ‘Rond Ruppertshain zijn mobiele verkeerscontroles. Momenteel kan niemand over de weg het dorp in zonder te worden gecontroleerd.’


    Ze hadden de gang op de eerste verdieping bereikt waar de kantoren van de K11 zich bevonden, en verzamelden zich in de vergaderruimte om de tafel. Tot nog toe had de ondervraging van de bewoners niets opgeleverd wat nuttig voor het onderzoek kon zijn. Iedereen beweerde dat hij ’snachts niets had gezien of gehoord. Maar één ding stond vast: Pauline Reichenbach was ergens anders aangevallen en daarna bij de manege neergelegd. Pia bracht verslag uit van haar gesprekken met dr. Basedow, Bandi Arora en Ronja Kapteina.


    ‘Lombardi en ik gaan nu Ralf Ehlers verhoren,’ zei Pia. ‘Kathrin en Cem, jullie gaan naar de BG Unfallklinik en zorgen ervoor dat Pauline Reichenbach een eigen kamer en vierentwintig uur per dag politiebewaking krijgt. Behalve haar ouders, de artsen en van tevoren gevolmachtigd verplegend personeel heeft niemand toegang tot haar kamer. Als de dader erachter komt dat ze nog leeft, is ze in acuut levensgevaar. Tariq en Kai, jullie gaan aan de slag met de patiëntendossiers die ik van dr. Basedow heb gekregen en werken verder met Kim aan het daderprofiel. Stefan, jij organiseert de persconferentie voor morgen. Laat je door Kai alle benodigde informatie geven. Chef, rij alsjeblieft nog een keer naar Ruppertshain.’


    Iedereen knikte, het gezelschap ging uiteen.


    ‘Heb je Hennings verslag al gelezen?’ vroeg Pia aan haar chef. ‘Hij heeft het vooraf aan ons allebei gemaild.’


    ‘Ja, dat heb ik.’ Een schaduw gleed over Bodensteins gezicht. ‘Ik had op meer duidelijkheid gehoopt, maar dat is na zo’n lange tijd waarschijnlijk onmogelijk. In plaats daarvan zijn er alleen nieuwe raadsels.’


    ‘Het is een feit dat Artur ergens is gevallen. En dat zijn lijk samen met de dode vos in het graf is gelegd,’ zei Pia. ‘De rest is pure speculatie. We kennen het exacte tijdstip van overlijden niet, en we weten ook niet of hij stierf op de dag dat hij is verdwenen, of pas een paar dagen later.’


    ‘Hoe komen we erachter wat er op 17 augustus 1972 is gebeurd?’ Bodenstein tuitte nadenkend zijn lippen. ‘Het verleden is de sleutel tot alles.’


    ‘Laten we het aan je oude vrienden vragen,’ stelde Pia voor. ‘Hoe vervelend ik het ook vind, ik denk dat de Reichenbachs mee zullen werken als ze begrijpen dat de aanval op Pauline daar misschien mee in verband staat.’


    ‘Oké.’ Bodenstein knikte instemmend. ‘Zal ik het nu doen?’


    ‘Ja. Begin met Inka Hansen. En Leonard Keller is belangrijk. Lombardi en ik zullen Ralf Ehlers door de mangel halen.’


    ‘Hoe zit het met Peter Lessing?’ wilde Bodenstein weten.


    ‘Die moet Lombardi voor zijn rekening nemen,’ zei Pia. ‘Na alles wat ik van Renate Basedow over de familie Lessing heb gehoord, beschouw ik hem als een belangrijke verdachte.’


    ‘Waarom?’


    ‘Denk eens aan het profiel: de dader is intelligent en gewetenloos, hij valt in Ruppertshain niet op,’ antwoordde Pia. ‘Peter Lessing is sportief en goedgetraind. Hij is zonder meer in staat iemand te overmeesteren. Hij is zelfstandig ondernemer, en kan dus door de omgeving rijden zonder aan iemand rekenschap te hoeven afleggen. Als kind heeft hij al macht en druk uitgeoefend door andere kinderen te laten zwijgen en tot solidariteit te dwingen, onder bedreiging van lichamelijk geweld. Hij heeft vroeger dieren mishandeld en gedood, en dat is een van de belangrijkste waarschuwingssignalen voor de ontwikkeling van gewelddadige criminaliteit. Wil je nog meer horen?’


    ‘Peter was elf toen Artur verdween,’ bracht Bodenstein ertegen in.


    ‘Ja, dat is het enige punt dat me wat hoofdbrekens heeft bezorgd,’ gaf Pia toe. ‘Maar misschien hebben Peter Lessing en Edgar Herold samen iets uitgehaald en wilde Edgars moeder haar zoon beschermen door Arturs lijk te verbergen. Lessing heeft daarvan geprofiteerd en wil nu voorkomen dat dat uitkomt.’


    ‘Door uitgerekend Edgar verdacht te laten lijken?’ Bodenstein schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik denk niet dat Peter onze moordenaar is. Maar ik ben ervan overtuigd dat hij weet wat er destijds is gebeurd. Net als alle anderen.’


    ***


    Het nieuws van de aanval op Pauline Reichenbach had zich als een lopend vuurtje door Ruppertshain verspreid. Het hele dorp was in rep en roer, voor de politieafzetting waren knuffelbeesten en bloemen neergelegd en jonge mensen staken kaarsen aan. Ook oudere bewoners liepen de Wiesenstraße af, ze stonden er in groepjes of in hun eentje, aangedaan, verbijsterd en ontzet. Niemand wist er het fijne van, maar het was bekend geworden dat Pauline meer dood dan levend was. Het kwaad was als een spinnenweb over het hele dorp neergedaald. Wantrouwen en angst sijpelden als vergif in de hoofden van de mensen, die tot nog toe hadden gedaan alsof de tragedies hun niets aangingen. Vermoedens deden de ronde. Bijna niemand geloofde nog dat de moordenaar een vreemde was. En dat betekende dat een van hen de dader was, iemand uit het dorp. Dat besef deed de stemming omslaan, die vijandig en explosief was geworden, en een vonkje zou voldoende zijn om een gevaarlijke escalatie te veroorzaken.


    Vertegenwoordigers van de media uit heel Duitsland hadden de weg naar het dorp in de Taunus gevonden. Iedereen die zich niet snel genoeg uit de voeten maakte, kreeg een microfoon onder zijn neus. Veel mensen genoten ervan even in het middelpunt van de belangstelling te staan, en waarschijnlijk zou morgen in de kranten en op internet te lezen zijn dat Pauline Reichenbach de meest geliefde jonge vrouw in heel Ruppertshain was, hoewel negentig procent van de ondervraagden tot dusverre haar naam niet eens had gekend. De reporters smachtten naar authentiek materiaal dat ze in hun verslag konden citeren, en ze waren tevreden met alles wat op een of andere manier als kop bruikbaar zou kunnen zijn.


    Nog steeds was de politie de inwoners van Ruppertshain stelselmatig aan het ondervragen; ze werkten alle straten af, belden overal aan – niemand mocht worden overgeslagen.


    Bodenstein was zo in gedachten verdiept dat hij zich nauwelijks kon herinneren hoe hij van Hofheim naar Ruppertshain was gereden, en zijn eigen huis kwam hem onbekend voor toen hij er op weg naar de paardenkliniek langs reed. Nog meer dan anders bij een onderzoek voelde hij zich op een rare manier gespleten: aan de ene kant was hij politieman: zakelijk, de nuchtere waarnemer die de puzzelstukjes van informatie en feiten op een logische manier in elkaar paste, aan de andere kant was hij Oliver von Bodenstein: meevoelend, boos en bevangen door twijfel aan de noodzaak en de juistheid van de dingen die hij moest doen. Normaal gesproken slaagde hij er moeiteloos in die twee facetten van zijn ik met elkaar te verbinden, maar deze keer waren ze van elkaar gescheiden, alsof hij uit twee verschillende personen bestond. Waarom lieten de pijn en de angst van Simone en Roman Reichenbach hem koud? Waar kwam die afstand in zijn hart vandaan – of was het zelfs onverschilligheid? Hij had zich zelfs op de gedachte betrapt dat ze nu misschien eindelijk eens aan den lijve ondervonden hoe het voelde als het liefste in je leven je werd ontnomen. Op het moment dat hem dat door het hoofd ging, was hij diep geschokt, en sindsdien zocht hij naar de passende omschrijving van die laaghartige gevoelens, die als bellen gifgas in hem opstegen en aan de oppervlakte waren gekomen. Was het boosaardigheid? Genoegdoening? Of erger nog… leedvermaak?


    Hij sloeg rechts af de smalle geasfalteerde weg in die tussen achtertuinen en de weilanden met paarden naar de paardenkliniek in het dal voerde. Daar trok men zich niets aan van de stemming in het dorp, en er heerste grote bedrijvigheid; de vierbenige patiënten en hun bezitters kwamen overal vandaan. Waarschijnlijk praatten ze over de tragedies die zich hier hadden afgespeeld, maar ze waren er niet erg van onder de indruk. Het leven ging immers door, wat er ook gebeurde.


    Bodenstein liet zijn auto op de weg voor Inka’s huis staan, op de plek waar hij de afgelopen jaren vaak had geparkeerd. Hij liep langs het administratiegebouw naar het erf. Paarden werden onderzocht en over het terrein geleid. Op de parkeerplaats stonden vrachtwagens voor paardentransport met neergelaten laadklep en een paar auto’s met trailers. Paardenbezitters wachtten op de diagnose of het onderzoek, alleen of in groepjes.


    Bodenstein vroeg naar Inka, maar niemand had haar in de kliniek gezien. Haar terreinwagen stond bij het huis voor de keukendeur geparkeerd, die ze vaker gebruikte dan de voordeur. De achterklep stond open, net als het portier. Juist toen hij bij de auto was, kwam Inka de keuken uit, met in beide handen een weekendtas.


    ‘Hallo, Inka,’ zei hij.


    Toen ze hem zag, liet ze van schrik haar tassen zakken, maar had zichzelf meteen weer onder controle en tilde de bagage in haar auto.


    ‘Wat doe jij hier?’ Het was duidelijk dat ze niet blij was met zijn bezoek, maar hij had toch al niet op een hartelijke ontvangst gerekend. Hun relatie en de beëindiging daarvan had hun toch al fragiele, door misverstanden en onuitgesproken gevoelens gekenmerkte vriendschap compleet kapotgemaakt. Bodenstein wierp een blik door de wijd geopende keukendeur en zag twee koffers en een paar vouwkratten naast de keukentafel staan.


    ‘Ga je op reis?’ informeerde hij.


    ‘Een congres. In… Wenen.’ Ze glimlachte nerveus. ‘Ik heb haast. Wat wil je?’


    Het viel Bodenstein op hoe slecht ze eruitzag. In haar ogen lag een gejaagde uitdrukking. Inka ging niet naar een congres, ze was op de vlucht.


    ‘Ik moet je iets vragen.’


    ‘Uitgerekend nu? Ik ben aan de late kant.’


    ‘Ik ben hier niet om een praatje te maken, maar als politieman. Het duurt niet lang. Maar ik kan je ook met plezier meenemen naar het bureau, als je dat liever hebt.’


    ‘Als het niet anders kan.’ Inka sleepte een koffer naar de auto. Haar hele lichaamshouding was afwerend. ‘Vooruit, stel je vraag.’


    Hoe zou hij beginnen? Aan haar vragen waarom ze haar oude vrienden in Merlin had ontmoet? Nee, daarmee zou hij alleen de restaurateur in moeilijkheden brengen. Bodenstein besloot niet langer om de hete brij heen te draaien.


    ‘Gisterochtend hebben we in het bos een skelet gevonden,’ zei hij dus. ‘Uit het onderzoek is gebleken dat het met zekerheid om het stoffelijk overschot van Artur Berjakov gaat. Misschien herinner je je hem nog, hij…’


    ‘Heb je niets beters te doen?’ onderbrak Inka hem. ‘De dochter van Simone en Roman verkeert in levensgevaar, en drie mensen zijn vermoord! Dat is toch belangrijker dan die oude geschiedenis, dunkt me.’


    Ze wilde het huis weer in lopen, maar hij versperde haar de weg.


    ‘Geloof me, ik weet wat ik doe,’ verzekerde hij haar. ‘We denken dat degene die Artur destijds heeft vermoord en begraven, ook Rosie, Clemens en pastoor Maurer heeft vermoord. Waarschijnlijk heeft hij niet alleen deze moorden op zijn geweten, maar wilde hij ook Pauline doden.’


    Inka werd bleek. Ze perste haar lippen op elkaar.


    ‘Wat gaat mij dat aan? Ik heb er niks mee te maken, en ik weet ook niets.’


    Ze werkte zich ruw langs hem heen, pakte een van de vouwkratten. Zijn blik viel op de inhoud van het krat. Ingelijste foto’s, boeken, in kranten gewikkelde voorwerpen. Niet bepaald wat je meeneemt naar een congres.


    ‘We hebben Arturs skelet in een graf op het oude familiekerkhof in het bos gevonden. En naast zijn botten lagen die van Maxi, mijn vos. Die herinner je je zeker nog wel?’ Hij merkte dat Inka een fractie van een seconde verstijfde. ‘Maxi verdween op dezelfde avond als Artur, en ik ben destijds bijna gek geworden van ongerustheid. Artur is die avond, het was 17 augustus 1972, bij ons vertrokken, maar hij is nooit thuisgekomen. Ik had zijn ouders beloofd op hem te zullen letten. Tot op heden verwijt ik mezelf dat hem iets is overkomen. Het was mijn schuld! Ik had hem niet alleen naar huis moeten laten gaan!’


    Inka gooide het krat in de kofferbak van haar auto.


    ‘Val me niet lastig met die oude koeien!’ siste ze.


    Bodenstein zag haat in haar ogen, maar ook ontzetting en angst. Het moment was gekomen waarop ze de demonen in haar leven onder ogen moest zien, dat had ze begrepen.


    ‘Waarvoor ben je op de vlucht?’ vroeg hij. ‘Dat is geen bagage voor een zakenreis, dat is een verhuizing. Je hebt de paardenkliniek en je ouderlijk huis aan Micha en Georg verkocht en wilt hier weg. Waarom?’


    ‘Dat gaat je niets aan.’


    Ze staarden elkaar aan, toen sloeg Inka haar ogen neer.


    ‘Wat is er destijds gebeurd?’ drong hij aan, genadeloos. ‘Je weet het, Inka, heb ik gelijk of niet?’


    ‘Laat me met rust!’ snauwde ze Bodenstein met een door tranen verstikte stem toe. ‘Verdwijn eindelijk uit mijn leven!’


    ‘Ik kan je niet met rust laten,’ zei Bodenstein. ‘Het gaat om moord. Waarom ben je vrijdagavond met Simone, Roman en de anderen in Merlin bij elkaar gekomen? Waarover hebben jullie het gehad? Wat hebben jullie gedaan?’


    ‘Waarom doe je me dit aan?’ fluisterde Inka zonder hem aan te kijken. ‘Heb je eigenlijk enig idee hoezeer ik heb geleden? Al ruim veertig jaar probeer ik het allemaal te vergeten. Ik doe of er nooit iets is gebeurd. Alleen zo kan ik het nog een beetje verdragen.’


    Even was Bodenstein sprakeloos van haar antwoord. Het bloed klopte zo hard in zijn slapen dat hij moeite had met nadenken.


    ‘Hoe jíj hebt geleden?’ herhaalde hij ongelovig. ‘Jíj? Waarom zou jíj hebben geleden?’


    ‘Dat… dat begrijp je niet.’ Ze ontweek zijn blik. De foto schoot hem te binnen, die voor eeuwig had vastgelegd hoe Inka Maxi, een argeloos dier, had geschopt. Uit jaloezie?


    ‘Nee, dat begrijp ik echt niet,’ antwoordde Bodenstein bitter. Alles wat Inka en hij ooit met elkaar hadden beleefd – en dat was heel wat meer dan alleen hun relatie – verging bij haar woorden vol zelfmedelijden tot stof. Het besef dat ze al die jaren dat hun vriendschap had geduurd die verschrikkelijke waarheid had gekend en er nooit een woord aan vuil had gemaakt, was verpletterend.


    ‘Ik… ik moet ervandoor,’ stamelde Inka. Opnieuw wilde ze vluchten, net zoals ze altijd in haar leven had gedaan als het onaangenaam werd. Bodenstein deed het portier open en trok de contactsleutel eruit.


    ‘Jij gaat nergens naartoe.’ Hij sprak zo rustig als hij kon, terwijl hij innerlijk kookte. ‘Ik neem je voorlopig in hechtenis vanwege de verdenking van betrokkenheid bij de moord op Artur Berjakov op 17 augustus 1972.’


    ‘Pardon?’ Inka staarde hem met wijd opengesperde ogen aan.


    ‘Als beklaagde heb je het recht te zwijgen en een advocaat te raadplegen. Je hoeft niets te zeggen wat je zou kunnen belasten.’


    ‘Dat meen je niet!’ Haar stem was nauwelijks meer dan gefluister, haar blik panisch, als een in het nauw gedreven dier.


    ‘Toch wel,’ zei hij kil. Alle vriendschappelijke gevoelens die hij ooit voor deze vrouw had gekoesterd, waren verdwenen. Dit was niet meer de mooie, begerenswaardige Inka, naar wie hij gedurende zijn hele jeugd heimelijk had verlangd. Voor hem stond een pezige vrouw van midden vijftig met een verbitterd gezicht en wallen onder haar vermoeide ogen. Een vreemde. Een leugenaarster. Een vrouw die hem op onvergeeflijke wijze had voorgelogen en die hij sowieso nooit echt had gekend. Een allesverterende woede laaide in hem op.


    Voor hij zijn zelfbeheersing verloor en dingen deed of zei waar hij spijt van zou krijgen, draaide Bodenstein zich om en ging een stuk verderop staan. Inka was voor de deur op haar hurken gaan zitten en snikte hysterisch, maar dat deed hem niets. Zijn vingers trilden zo erg dat hij er pas bij de derde poging in slaagde zijn telefoon te ontgrendelen en Pia te bellen.


    ‘Oliver, wat is er aan de hand?’ hoorde hij de stem van zijn collega in zijn oor. ‘Ben je al bij Inka Hansen geweest?’


    ‘Ja. Daar ben ik nu,’ antwoordde hij. ‘Ik heb een arrestatiebevel voor dr. Inka Hansen nodig. Wegens medeplichtigheid aan de moord op Artur Berjakov. Stuur alsjeblieft een surveillancewagen naar de paardenkliniek. Ik moet nog even ergens anders naartoe.’


    Zijn stem brak. Hij drukte het gesprek weg. Het spijt me, Artur, het spijt me verschrikkelijk. Vergeef me alsjeblieft dat ik je niet heb beschermd. Maar ik zal degene vinden die jouw dood op zijn geweten heeft, en ik zorg ervoor dat hij zijn gerechte straf niet zal ontlopen.


    ***


    ‘Heeft de chef zijn ex gearresteerd?’ Cem schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Hij draait door.’


    ‘Onzin!’ protesteerde Pia.


    ‘Eigenlijk zou hij van het onderzoek af moeten worden gehaald, voor zijn eigen bestwil,’ zei Cem. ‘Hij is er gewoon te veel bij betrokken.’


    ‘Op het moment hebben we iedereen nodig,’ zei Pia, hoewel ze haar collega stiekem gelijk gaf. Ze maakte zich zorgen over haar chef. Nooit eerder had ze meegemaakt dat Bodenstein zo over zijn toeren was, zelfs niet bij de zaak vijf jaar geleden, toen de beste vriend van zijn vader was doodgeschoten en zijn familie in het vizier was geraakt van misdadigers die tot alles in staat waren.


    Pia kende Inka Hansen al sinds de allereerste zaak die ze na haar terugkeer naar de recherche met Bodenstein had gedaan. Destijds was de echtgenote van een collega van de dierenarts vermoord. Pia had nooit een warme verstandhouding gekregen met de vrouw. Inka Hansen was een merkwaardig persoon: gesloten, ongenaakbaar, ondoorgrondelijk. Pia had nooit begrepen wat haar chef zo fascinerend aan haar vond. Wat was er nu gebeurd? Wat had Bodenstein ontdekt dat voor hem reden was te geloven dat Inka Hansen iets met de moord op Artur Berjakov te maken had?


    ‘Ik zeg Kai dat hij het arrestatiebevel moet regelen,’ zei Cem, die al van de Unfallklinik was teruggekeerd. Paulines toestand was onveranderd. Ze was naar een kamer gebracht die beter kon worden beveiligd, en voor de deur van de kamer zat nu vierentwintig uur per dag een politieman.


    ‘Bedankt.’ Toen Bodenstein belde, had Pia het verhoor van Ralf Ehlers juist beëindigd. De peetoom van Pauline Reichenbach had aanvankelijk afgezien van gerechtelijke bijstand en zich coöperatief opgesteld, maar opeens had hij zich bedacht. De ijlings gebelde advocate had bij het zien van Gianni Lombardi, die onder strafpleiters de reputatie genoot dat hij iedereen aan het praten kon krijgen, haar cliënt meteen aangeraden geen woord meer te zeggen, daarom was het verhoor naar de volgende dag verschoven. Ralf Ehlers moest de nacht in de cel doorbrengen: morgen zou hij worden voorgeleid aan de rechter-commissaris, die dan moest beslissen of Ehlers’ vingerafdrukken op het breekijzer voldoende reden waren hem nog langer vast te houden.


    Op weg naar de recreatieruimte stopte Pia bij de frisdrankautomaat en haalde er een cola Zero uit. Gianni Lombardi nam een Sprite. De droge, bedompte lucht in de kleine verhoorruimte maakte dorstig.


    ‘Geloof je Ehlers, dat hij niets met de poging tot moord op Pauline te maken heeft?’ vroeg ze aan de verhoorspecialist. ‘Hij leek oprecht geraakt te zijn. Ze is altijd nog zijn peetdochter, ook al is hij geen bloedverwant van haar.’


    ‘Hij had een seksuele relatie met de dochter van zijn oudste vrienden,’ zei Lombardi. ‘Juridisch geen probleem, omdat ze allebei oud genoeg zijn, maar in moreel opzicht nogal bedenkelijk. Maar daar zat hij niet mee. Ehlers is een man die denkt dat hij boven de wet staat. Hij kan iemand ijskoud in de ogen kijken en keihard liegen, daarom geloof ik hem op het moment niet, behalve wanneer hij zegt dat hij bezorgd is over zijn honden.’


    ‘Maar waarom zou hij Pauline willen vermoorden?’ vroeg Pia zich af. ‘En als hij iets te verbergen heeft, zou hij vast niet zo bereidwillig een speekselmonster hebben afgestaan, toch?’


    ‘Ehlers is een opvliegend type.’ Lombardi dronk het flesje leeg en zette het in het krat naast de automaat. ‘Hij kan charmant en vriendelijk zijn als alles zo gaat zoals hij wil. Maar als iemand hem tegenspreekt, draait hij door. Vooral als hij alcohol heeft gedronken. Zijn eerste vrouw heeft het nog net gered, maar zijn tweede vrouw is zo erg door hem geslagen dat ze meer dan eens in het ziekenhuis heeft gelegen.’


    ‘Ze heeft nooit aangifte tegen hem gedaan.’ Pia, die Ehlers’ strafblad en het gedragspatroon van mannen zoals hij kende, knikte gefrustreerd. Hoogst zelden had een vrouw de moed haar gewelddadige echtgenoot aan te geven. En vaak genoeg betaalden die hun moed later met hun leven, als ze er niet in slaagden zich ver weg in veiligheid te brengen.


    ‘Misschien heeft Pauline iets gedaan wat hem tot het uiterste heeft gedreven,’ dacht Lombardi hardop. ‘Hij is door het lint gegaan en heeft haar een klap met het breekijzer verkocht.’


    ‘Dat zou bij zijn opvliegende aard passen,’ zei Pia. ‘Maar waarom laat hij het breekijzer in de buurt van het lichaam achter? Hij zou het ding hebben meegenomen en daar in het gras hebben gegooid. Dat snijdt geen hout.’


    ‘Misschien toch wel. Volgens zijn logica is hij geen crimineel en beschouwt hij zijn vergrijpen en misdaden als futiliteiten,’ zei Lombardi. ‘Illegale hennepteelt, drugshandel, mishandeling, illegaal wapenbezit, belastingontduiking, oplichting – voor alles vindt hij redenen en excuses die voor hem overtuigend zijn. Weliswaar is Ehlers slim genoeg om zijn situatie en het feit dat zijn vrijheid in gevaar is, onder ogen te zien, maar dan wel zonder enig inzicht of berouw.’ Lombardi haalde zijn schouders op.


    Pia liet het verhoor nog eens de revue passeren. En opeens was het er, het besef dat alle twijfel aan Bodensteins theorie wegnam en licht aan het eind van de tunnel deed verschijnen. Een mogelijkheid veranderde in een waarschijnlijkheid.


    ‘Ehlers heeft niets te maken met de moordaanslag op Pauline,’ zei ze, terwijl ze haar best deed rustig te praten, hoewel ze bijna ontplofte van opwinding. ‘Daarom wilde hij geen advocaat! Hij wist dat hij in deze zaak onschuldig is, ook al heeft hij eigenlijk geen alibi. Laat eens tot je doordringen bij welke vraag hij een advocaat wilde.’


    Lombardi keek Pia met samengeknepen ogen aan, toen knikte hij.


    ‘Je kon weleens gelijk hebben.’ Hij glimlachte bewonderend. ‘Hij werd pas echt bezorgd toen ik hem naar Artur Berjakov vroeg. Wat betekent dat?’


    Het was niet ongewoon om een externe specialist bij het verhoor van een verdachte in de arm te nemen die met het eigenlijke onderzoek niets te maken had. Lombardi had van Bodenstein een lijst met vragen gekregen en een toelichting, maar de precieze achtergronden kende de verhoorspecialist niet.


    ‘Dat betekent dat Bodenstein de hele tijd gelijk had met zijn vermoeden.’ Pia haalde haar telefoon tevoorschijn. Ze moest meteen haar chef zien te bereiken. ‘Er was destijds een groep kinderen, een soort bende, waar ook Bodenstein deel van uitmaakte. Toen Artur met zijn gezin naar Ruppertshain kwam en hij met de jongen bevriend raakte, werden de andere kinderen jaloers. Ze treiterden Artur, haatten hem gewoon. Mijn chef denkt al de hele tijd dat ze iets met Arturs verdwijning te maken hadden, maar ik twijfelde daaraan; tenslotte waren de kinderen destijds nog maar elf of twaalf jaar oud.’


    ‘Jon Venables en Robert Thompson waren in 1993 tien, toen ze de tweejarige James Bulger ontvoerden en doodmartelden,’ zei Lombardi. ‘En ook hier in Duitsland komt het helaas meer dan eens voor dat kinderen andere kinderen doden.’


    Natuurlijk! De kinderen hadden Artur vermoord en ook de kleine vos, waarop ze jaloers waren geweest, en hun ouders hadden twee lijken weggewerkt om hun kinderen te beschermen! En toen Rosie Herold, gedreven door verlaat berouw, de kwestie aan de pastoor had opgebiecht, was de geest uit de fles. Moord verjaarde niet. Anderzijds zouden de kinderen, als ze het gedaan zouden hebben, destijds strafrechtelijk minderjarig zijn geweest en zouden ze daar ook tegenwoordig als volwassenen niet voor veroordeeld kunnen worden. Maar de pers zou zich er ongetwijfeld op storten, en een reportage zou reputaties, levens en gezinnen kunnen verwoesten. Het motief voor de moorden en de poging tot moord was het verdoezelen van een tweeënveertig jaar oude misdaad, precies zoals Bodenstein had vermoed.


    ‘Wat ben je nu van plan?’ vroeg Lombardi.


    ‘We zullen ze allemaal op het matje roepen,’ antwoordde Pia. ‘Een van hen zal het zwijgen doorbreken. En dan praten ze allemaal.’


    ***


    Hij wist niet meer waar hij naartoe moest. Op elke toegangsweg naar Ruppertshain controleerde de politie de auto’s, daarom had hij de Defender op de parkeerplaats bij de Landsgraben laten staan. Hij had gewacht tot het donker was, en was te voet verder gegaan. Naar Nike kon hij niet. Felicitas was dood. In de Hasenmühle wachten de smerissen hem op. En Pauline was iets overkomen, dat had hij op de radio gehoord. Even had hij overwogen naar mevrouw Basedow te gaan, maar misschien zou de moordenaar haar dan ook iets aandoen, net zoals hij Felicitas had gedood alleen omdat ze hem had verborgen. Hoezeer hij zijn vader ook haatte, hij was de enige persoon die hem nu nog kon helpen. Hij wilde niet bij de voordeur aanbellen. Ze zouden hem op de monitor van de bewakingscamera herkennen en meteen de politie waarschuwen. Maar er was een andere manier om ongezien de tuin en van daaruit het huis in te komen.


    Een paar minuten later sloop hij achter de vijver met de koikarpers door de bosjes. En hij had geluk! Zijn zus zat op het terras te roken. Ze lette niet op de omgeving, maar staarde naar haar smartphone.


    ‘Letizia?’ Dat was de stem van zijn moeder. ‘Ik heb thee voor ons gezet, schatje.’


    Hij bukte tussen de bosjes. De kolf van het pistool dat in zijn broekband zat, duwde tegen zijn ribben. Zijn moeder kwam het terras op. Nu moest hij snel zijn. Vastbesloten stond hij op en liep over het grasveld naar hen toe.


    ‘Elias!’ Zijn moeder staarde hem aan alsof hij een geest was.


    ‘Hallo,’ zei hij en bleef staan. Hij zweette en trilde over zijn hele lichaam, zijn handpalmen waren kletsnat.


    ‘Wat doe jij hier?’ vroeg Letizia vijandig. ‘Je mag het huis niet in. De politie is naar je op zoek. Ze zijn hier al geweest en hebben naar je gevraagd.’


    ‘Wat is er met Pauline gebeurd?’ vroeg hij. Zijn stem was schor van inspanning. Zijn moeder en Letizia wisselden een blik.


    ‘Ze ligt in coma,’ antwoordde Letizia. ‘Stel je voor, iemand wilde haar vermoorden. Geen wonder eigenlijk, als je nagaat met wat voor zwervers ze omgaat.’


    Ze haalde haar schouders op, klakte minachtend met haar tong.


    Duizend gedachten spookten door zijn hoofd. Pauline had zijn telefoon. Ze had de brief. En op de brief stond Nikes adres!


    ‘We kunnen beter de politie bellen,’ hoorde hij Letizia tegen zijn moeder zeggen. Ze hief haar telefoon op.


    Opeens was hij duizelig van haat. Ze hadden hem pijn gedaan, verstoten en verjaagd, ze hadden hem zijn leven ontnomen. Hij deed een stap naar zijn zus en plukte de smartphone uit haar hand. Plons klonk het, toen die in de vijver belandde en zonk.


    ‘Ben je niet goed bij je hoofd?’ Woedend gaf ze een klap tegen zijn borst. Haar lichte ogen leken wel van glas. Kil. IJzig.


    ‘Elias, ga alsjeblieft weg!’ kwam zijn moeder tussenbeide. Ze klonk bezorgd. ‘Als je geld nodig hebt, kan ik je wel wat geven.’


    ‘Ik heb jouw geld niet nodig,’ kraste hij, zonder zijn ogen van Letizia af te wenden.


    ‘Alsjeblieft. Elias. Doe je zus niets aan. Anders… anders moet ik de politie bellen. En dat wil ik niet.’


    ‘Ík moet mijn zus niets aandoen?’ Ongelovig keek hij zijn moeder aan. ‘Kan het zijn dat je hier iets omdraait?’


    Opeens was alles helder, alsof er in zijn hoofd een schakelaar was omgezet. Zijn ouders hadden Letizia altijd al eerder geloofd dan hem. Ze hadden nooit begrepen wat een boosaardige heks zijn zus was.


    Opeens gaapte er een afgrond voor hem. Zijn moeder liet hem weer eens in de steek. Zoals zo vaak. Zoals altijd, eigenlijk. Hij had er genoeg van vernederd en uitgescholden te worden, hij kon het gevoel dat hij tekortgeschoten was en had gefaald niet langer verdragen. Juist nu, nu hij had besloten zichzelf te veranderen, nu hij erin was geslaagd clean te zijn, ging alles hopeloos verkeerd! De gezichten van zijn moeder en zijn zus vervaagden achter een waas van een laaiende, allesverterende woede. Je hebt een pistool, zei een stem in zijn hoofd. Schiet ze toch gewoon dood. Dan heb je je rust.


    ***


    ‘Pia!’ Tariq keek op toen ze het vertrek binnenkwam, en gebaarde opgewonden naar haar. ‘We hebben iets vreemds gevonden! Moet je zien.’


    ‘Wat hebben jullie daar?’


    ‘De patiëntendossiers die je hebt meegebracht, zijn niet compleet,’ zei Tariq. ‘Voor een deel zijn het alleen afzonderlijke pagina’s, en ze zijn oud.’


    ‘Tweeënveertig jaar oud?’ raadde Pia.


    ‘Precies.’ Tariq grijnsde met glanzende ogen. ‘We hebben hier de gegevens van Peter Lessing, Ralf Ehlers, Klaus Kroll, Roman Reichenbach, Karl-Heinz Herold, Inka Hansen en Leonard Keller.’


    Kai, Kim en Tariq hadden vier tafels tegen elkaar geschoven en daarop alle documenten uitgespreid. Op het whiteboard hadden ze de eerste resultaten genoteerd.


    ‘Ieder van hen had een vorm van letsel,’ zei Kai. ‘Snijwonden, kneuzingen, een verstuikte enkel. Dat is op het eerste gezicht niets ongewoons, maar allemaal raakten ze geblesseerd op…’


    ‘… 17 augustus 1972.’


    ‘Precies.’


    ‘Karl-Heinz Herold was de vader van Edgar en Clemens,’ zei Pia. ‘Wat voor verwonding had hij?’


    ‘Een kwetsuur aan zijn rechterhand,’ antwoordde Kai. ‘Eén vinger moest zelfs worden geamputeerd.’


    ‘Zoiets kun je oplopen als je bijvoorbeeld een zware grafplaat optilt,’ merkte Tariq op.


    ‘En wat had Inka Hansen?’ informeerde Pia.


    ‘Een hondenbeet, die ontstoken is geraakt,’ zei Kai. ‘Haar behandeling was gecompliceerder, ze liep een bloedvergiftiging op.’


    ‘Omdat ze niet door een hond, maar door een vos was gebeten,’ concludeerde Pia.


    Innerlijk juichte ze. Dat was ’m, de doorbraak waarop ze allemaal hadden gewacht! Dankzij mevrouw Basedow wisten ze nu iets wat hun onderzoek opeens op het goede spoor zette.


    ‘Ze zijn allemaal door dr. Hans-Peter Lessing behandeld. Toen uitkwam wat hun kinderen hadden gedaan, spraken de ouders af alles geheim te houden. Dr. Lessing liet de pagina’s van de patiëntendossiers verdwijnen, zodat de politie er niet toevallig op zou stuiten.’


    ‘Tegelijkertijd voorkwam zijn zwager, Raimund Fischer, als leider van de Königsteinse politie dat de Frankfurter recherche zou worden ingeschakeld, net zo lang tot de verwondingen van de kinderen waren geheeld,’ merkte Bodenstein achter haar op. Hij was ongemerkt de recreatieruimte binnengekomen. ‘Namelijk vijf dagen.’


    ‘Daar ben je dan!’ riep Pia opgelucht. ‘Ik denk dat we kunnen bewijzen dat je gelijk had!’


    Ze wilde hem vertellen over het verhoor van Ralf Ehlers, maar een blik op Bodensteins gezicht weerhield haar daarvan.


    ‘Ik heb ontdekt waarom de kinderen die avond in het bos op pad waren,’ zei hij, weliswaar bleek, maar vastbesloten. ‘Ik heb me beziggehouden met het archief van de Ruppertshainse Sportvereniging, dat sinds 1954 met typisch Duitse degelijkheid is bijgehouden. Toen heb ik een uiterst interessante ontdekking gedaan.’


    Met weinig woorden vertelde hij wat hij had uitgevonden en welke conclusies hij daaruit had getrokken.


    ‘Gewaagde verdenking.’ Gianni Lombardi, die niet vertrouwd was met de geografie van de streek, fronste sceptisch zijn voorhoofd.


    ‘Een strohalm,’ gaf Bodenstein toe. ‘Die in een of andere strobaal thuishoort.’


    ‘We zullen uiterlijk morgen na de persconferentie met iedereen praten die er destijds bij was,’ beloofde Pia haar chef. ‘Een van hen zal doorslaan.’


    ‘Wat ik niet begrijp, is waarom die arts de patiëntendossiers niet gewoon in zijn kantoor heeft verbrand,’ nam Tariq het woord. ‘Hij wilde zijn vrienden beschermen en heeft ze desondanks allemaal bewaard, dat snijdt toch geen hout.’


    ‘Toch wel.’ Bodenstein glimlachte bitter. ‘Niemand van hen is met elkaar bevriend. Ze wonen alleen in dezelfde plaats en werden door wat er is gebeurd een soort gemeenschap van lotgenoten. Dr. Lessing heeft de bewijzen bewaard om een pressiemiddel in handen te hebben, heel simpel. En naar ik vermoed, heeft hij die troef in de loop der tijd meer dan eens uitgespeeld.’


    ‘Dat is een misselijke manier van doen,’ zei Tariq vol walging.


    ‘Nee,’ antwoordde Bodenstein. ‘Helaas is dat menselijk, en wij politiemensen kunnen alleen maar blij zijn dat mensen zo boosaardig zijn, want nu hebben we een aanknopingspunt.’


    ‘We zijn nog iets anders tegengekomen,’ zei Kai. ‘Het patiëntendossier van Leonard Keller zat in zijn geheel in de envelop, met de verslagen van de ziekenhuizen en revalidatieklinieken waar hij na zijn zelfmoordpoging is verpleegd. Zoiets wordt immers ook altijd naar de behandelend huisarts gestuurd. In het dossier van Artur hebben we foto’s gevonden van het penschietpistool waarmee Keller zichzelf van het leven wilde beroven. En dat heeft ons verrast.’


    ‘Waarom?’ vroeg Pia.


    ‘Goed, ik ben op internet eerst nagegaan wat zo’n penschietpistool eigenlijk is,’ zei Tariq enthousiast. ‘De correcte benaming is “schietmasker”, en het apparaat ziet eruit als een groot uitgevallen elektrische schroevendraaier. Met gasdruk wordt een slagpen in de schedel van het dier geschoten. Het apparaat is begin twintigste eeuw uitgevonden door de directeur van het abattoir in Straubingen, om de dieren voor de slacht te verdoven en ze onnodig lijden te besparen. Je kunt dus zeggen dat de apparaten bij het slachten al tijden schering en inslag zijn. Er bestaan talloze varianten. De penetrerende versie, waarbij de pen de hersens van het te slachten dier binnendringt, en de stompe vorm, waarbij de pen een afgevlakt uiteinde heeft, zodat hij niet tot in de hersens komt. Het toestel dat Leonard Keller heeft gebruikt, was er eentje met de stompe vorm. En nu komt het!’


    Hij liet een dramatische stilte volgen en vergewiste zich ervan dat iedereen ademloos naar hem luisterde.


    ‘Als munitie worden losse patronen gebruikt waarvan de explosieve lading de pen naar voren duwt: die patronen zijn met een kleur gemerkt, want voor een varken heb je niet dezelfde penetratiekracht nodig als voor een os. Bij nauwkeurige bestudering van de foto’s hebben we vastgesteld dat Keller de groene patronen heeft gebruikt, het type met de minste kracht, dat voor varkens, kalveren of schapen wordt gebruikt. En we vroegen ons af waarom hij dat heeft gedaan.’


    ‘Hij heeft het ding gewoon bij de slagerij weggegrist en is naar zijn huisje gelopen,’ zei Pia.


    ‘Nee, nee, nee.’ Tariq schudde gedecideerd zijn hoofd. ‘Leonard Keller was een ervaren slager. Hij is bij slagerij Hartmann opgeleid, heeft daarna tien jaar in het abattoir in Frankfurt gewerkt, waarna hij als gezel naar Hartmann is teruggekeerd. Hij had er dus verstand van en zou gegarandeerd een blauwe of rode patroon hebben gebruikt, om zeker van zijn zaak te zijn. Als je van een gebouw wilt springen om er een eind aan te maken, dan neem je de Main Tower, en niet een of ander huis van twee verdiepingen, waarbij je héél misschien doodgaat, maar waarschijnlijk eerder je benen breekt of met een beetje pech voor de rest van je leven in een rolstoel zit.’


    ‘Maar iemand anders, die niet zo goed op de hoogte was, niet veel tijd had en waarschijnlijk ook bang was, zou zich precies zo hebben gedragen zoals jij daarnet zei, Pia,’ vulde Kai aan. ‘Hij zou de slagerij zijn binnengeslopen, het penschiettoestel hebben gepakt en klaar is Kees.’


    Het begon Pia te dagen waar hun collega’s naartoe wilden.


    ‘Keller zou het ding waarschijnlijk ook tegen zijn voorhoofd hebben gedrukt, zoals bij slachtvee,’ voegde Kim eraan toe. ‘Niet tegen zijn achterhoofd, wat om anatomische redenen sowieso lastig is.’


    ‘We hebben Christian gevraagd een computersimulatie te maken.’ Kai maakte een tevreden indruk. ‘Uitgaande van de lengte van Leonard Keller, de positie van het gat in de schedel en de grootte en het gewicht van het toestel kunnen we er zo achter komen hoe lang de dader moet zijn geweest.’


    Pia verwerkte alles wat er was gezegd. Ze wisselde een blik met Bodenstein.


    ‘Wow,’ zei ze toen geïmponeerd. ‘Jullie hebben gelijk.’


    ‘Geen zelfmoordpoging, maar een mislukte moordaanslag!’ bevestigde Tariq met een triomfantelijke glimlach. ‘Dat hebben de collega’s destijds niet weten te achterhalen.’


    ‘Omdat ze koste wat kost met een dader wilden komen, om de onfrisse zaak op een of andere manier toch tot een einde te brengen,’ zei Bodenstein met een somber gezicht.


    ‘En omdat de voorname dokter waarschijnlijk wist wie de gemankeerde moordenaar was, heeft hij ook het dossier van Keller bij zijn chantagedocumenten gevoegd,’ besloot Tariq. ‘Daarvoor danken wij hem postuum hartelijk.’


    ***


    Het vermoeden dat Leonard Keller geen zelfmoordpoging had gedaan maar een moordaanslag had overleefd, veranderde alles. De grote stationsklok aan de muur van de recreatieruimte wees tien over acht aan, en alle aanwezigen realiseerden zich dat ze zich moesten instellen op een nachtdienst. Kim en Tariq haalden de stroken papier weg die Kim voor haar notities over het daderprofiel had gebruikt; ze begonnen weer van voren af aan.


    Bodenstein dicteerde Tariq Omari en Kai Ostermann de namen en familieverhoudingen, want nu stonden zijn jeugdvrienden en hun ouders in het middelpunt van de belangstelling. Tegelijk luisterde hij met één oor hoe Pia aan de tafel naast hen Gianni Lombardi voor het verhoor van Inka Hansen briefte.


    Er was veel te doen en te bedenken, en in de eerste plaats moest worden opgehelderd door wie en waarom de aanslag op Leo Keller was gepleegd, nauwelijks veertien dagen na Arturs verdwijning, toen de recherche uit Frankfurt allang het onderzoek had overgenomen. Wat had hij geweten? Voor wie had hij met zijn kennis gevaarlijk kunnen worden? Waarom was de aanslag niet veel eerder uitgevoerd? Of had hij helemaal niets geweten, maar was hij gewoon tot zondebok gemaakt om eindelijk van die rondsnuffelende politiemensen af te komen, en had men daarbij ijskoud op de koop toe genomen dat ze zijn hele familie in het verderf stortten? Waartoe mensen in staat waren die hun hachje wilden redden, maakten ze in hun werk helaas maar al te vaak mee.


    Bodensteins telefoon ging. Karoline. Hij verontschuldigde zich, stond op en liep de binnenplaats op.


    ‘Valentina heeft een nachtvlucht naar Frankfurt kunnen krijgen,’ deelde Karoline hem mee. ‘Ze landt morgenvroeg om 6.20 uur. Ik heb haar aangeboden dat ze bij mij kan logeren. Is dat oké?’


    ‘Ja, natuurlijk. Als dat voor jou ook oké is.’


    ‘Ja hoor.’ Ze was even stil. ‘Hoe is het met je?’


    ‘Ik was daarnet bij Inka en heb haar gearresteerd.’


    Toen hij dat zei, realiseerde hij zich opeens hoe ongehoord het was wat hij had gedaan. Tot nog toe had zijn handelswijze hem logisch en juist geleken, vooral met het oog op wat Ostermann en Omari hadden ontdekt, maar nu kwamen er twijfels bij hem op. Wat als Inka er niets mee te maken had? Ze maakte deel uit van zijn familie, was de schoonmoeder van zijn zoon. Had hij daar rekening mee moeten houden?


    ‘Wat als ik een fout heb gemaakt?’ vroeg hij zich af en hij slaakte een zucht. ‘Misschien ben ik veel te ver gegaan.’


    ‘Je moet elk spoor volgen,’ zei Karoline. ‘En als ze er niets mee te maken heeft, verontschuldig je je en laat je haar weer gaan. Maar ik zou me zo kunnen voorstellen dat je goed zit.’


    ‘Hoezo?’ vroeg Bodenstein verrast.


    ‘Dat kan ik niet precies zeggen,’ antwoordde ze. ‘Het is gewoon een gevoel. Ik heb Inka natuurlijk maar een paar keer ontmoet, maar ik had altijd de indruk dat ze… hm… onoprecht is en iets verbergt.’


    Onoprecht. Dat was de spijker op zijn kop. In al die jaren dat hun vriendschap had geduurd en in de twee jaar waarin ze een stel waren geweest, had Inka zich nooit werkelijk blootgegeven. Er was een onzichtbare grens, die ze hem niet liet passeren. Hun gesprekken waren steeds over de dagelijkse dingen of over hem en zijn familie gegaan, maar nooit over haar. Zodra het thema een kant op ging die haar niet beviel, had Inka hem afgeweerd. Als iets haar niet beviel, dan zweeg ze of trok ze zich terug. Vaak had hij zich afgevraagd waarom ze zich zo gedroeg, of het aan Sophia lag of aan hem. Hij had geprobeerd er met haar over te praten, maar tevergeefs.


    ‘Ik wou maar dat de zaak was opgelost,’ zei Bodenstein en hij zuchtte. ‘Ik zou met je op reis willen. Met jou en de meisjes, maakt niet uit waarheen, zo ver mogelijk weg.’


    ‘Ik ben van de partij.’ Hij kon de glimlach in Karolines stem duidelijk horen. ‘En dan trek je bij mij in, en praten we er in alle rust over of we misschien toch niet ergens een mooi klein boerderijtje zullen kopen.’


    Bodenstein zou dolgraag naar haar toe zijn gereden, maar daar was geen denken aan. De persconferentie van morgen moest worden voorbereid, en hij mocht Pia niet het gevoel geven dat hij haar in de steek liet, ook al was dat precies wat hij het liefst zou hebben gedaan.


    ‘Dat gaan we doen,’ antwoordde hij en hij glimlachte ook. ‘Het wordt laat vandaag. Misschien moeten we een nacht doorhalen.’


    ‘Geen probleem. Stuur me gewoon een berichtje als je klaar bent. Anders zien we elkaar morgen bij de persconferentie, oké?’


    ‘Oké. Ik verheug me erop dat je komt.’


    ‘Ik kijk er ook naar uit. Ik hou van je.’


    ‘Ik ook van jou.’ Zijn hart voelde licht en ruim aan bij de gedachte dat die vrouw op hem wachtte, vannacht en de rest van zijn leven, als alles goed ging, en daaraan twijfelde hij niet meer. Ze had begrip voor hem en zou zelfs de laaghartige gevoelens begrijpen waarvoor hij zich enerzijds schaamde, maar die hem aan de andere kant voortdreven en hem de kracht gaven die hij nodig had om voorgoed met die duistere episode in zijn verleden af te rekenen.


    Geestelijk gesterkt en wat meer in balans wilde hij het gebouw weer in lopen, toen er een donkere limousine naast hem stopte. De zijruit zoemde naar beneden.


    ‘Hallo, Oliver,’ zei dr. Florian Clasing. ‘Mijn zusje heeft me gebeld en vroeg me hiernaartoe te komen. Je hebt Inka gearresteerd.’


    Clasing was een van de bekendste strafpleiters van Duitsland en toevallig de broer van Anna Lena Kerstner, de echtgenote van een van Inka’s partners in de paardenkliniek. Bodenstein kende hem al lang. In de loop der jaren was er vriendschap tussen hen ontstaan.


    ‘Hallo, Florian. Ben jij Inka’s advocaat?’


    ‘Ik heb haar nog niet gesproken, maar ik denk het wel,’ zei Clasing ernstig. Hij reed de auto naar de eerstvolgende vrije parkeerplaats, zette de motor af en stapte uit.


    ‘Waar gaat het over?’ informeerde hij. ‘Waar wordt ze van beschuldigd? Heeft het iets met die reeks moorden te maken?’


    Natuurlijk was hij ervan op de hoogte. In de pers waren de moorden en het uitblijven van onderzoeksresultaten bij de politie het allesoverheersende thema van de afgelopen dagen. Toch was tot nog toe niet doorgesijpeld dat er mogelijk een connectie met de verdwijning van Artur bestond. Maar daarvan moest Bodenstein de advocaat wel op de hoogte stellen. Op weg naar de ingang van de regionale recherche legde hij Clasing kort en krachtig uit waarom hij Inka in voorlopige hechtenis had genomen.


    ‘Je weet dat het voor de rechter-commissaris bij lange na niet voldoende zal zijn,’ zei Clasing toen hij klaar was.


    ‘Ja, dat is me duidelijk.’ Bodenstein knikte. De dienstdoende politieman had hem gezien en drukte op de zoemer voor de toegangsdeur. ‘Eerlijk gezegd hoop ik dat Inka ons verklapt wat er toen werkelijk is gebeurd. Ik denk niet dat ze een moord op haar geweten heeft. Maar ze weet iets, en dat is heel belangrijk voor ons.’


    ‘Kan ik met haar praten?’ vroeg Clasing.


    ‘Natuurlijk. Maar mijn collega Pia Sander leidt het onderzoek. Ik zal haar zeggen dat je er bent.’


    ‘Goed. Ik wacht zolang.’ Clasing wierp een blik op zijn horloge, toen keek hij Bodenstein aan. ‘Inka kan heel koppig zijn. Ik hoop dat ik haar ertoe kan bewegen met je te praten. Wat gebeurt er als ze dat niet doet?’


    ‘We kunnen haar vierentwintig uur vasthouden,’ antwoordde Bodenstein. ‘Maar als ik de rechter-commissaris ervan kan overtuigen dat er vluchtgevaar of een risico voor het uitwissen van sporen bestaat, blijft ze een tijdje in voorarrest.’


    ‘Dat gevaar bestaat niet.’


    ‘Helaas wel.’ Bodenstein nam de advocaat op. ‘Ik heb haar betrapt toen ze koffers in haar auto zette om de benen te nemen. Over de verkoop van de paardenkliniek ben je geïnformeerd, neem ik aan.’


    Clasing haalde zijn schouders op in plaats van te antwoorden.


    ‘Dat argument en het feit dat ze gisteren online een esta-aanvraag voor de vs heeft ingediend, zullen de rechter-commissaris er wel van overtuigen dat er vluchtgevaar bestaat.’


    ***


    Ze zaten voor hem als bange kinderen bij de binnenkomst van Sinterklaas en Zwarte Piet. Hij had hun armen op hun rug en hun enkels aan elkaar gebonden, en om hen eindelijk hun mond te laten houden, had hij die met het stevige, zilverkleurige ducttape dichtgeplakt. Bovendien had hij het bij Letizia om haar hoofd gewikkeld. Dat zou bijzonder pijnlijk worden als iemand haar zou bevrijden. Een piepkleine wraakoefening voor alles wat ze hem had aangedaan.


    Nadat hij zich ervan had overtuigd dat ze elkaar niet konden bevrijden, was hij naar boven gegaan, had uitgebreid gedoucht en zich geschoren. Toen had hij schone kleren aangetrokken en een reistas gepakt. Al jaren had hij zich niet meer zo goed gevoeld. Hij had twee boterhammen gesmeerd en een paar eieren in de pan gebroken, pas toen was hij weer naar de verwarmingskelder beneden gegaan. Dat de deur volkomen geluiddicht was, wist hij uit zijn eigen smartelijke ervaring, en daarom maakte hij zich geen zorgen, zelfs niet als ze hun mond op een of andere manier wisten vrij te krijgen. Hiervandaan drong geen enkel geluid tot de straat door.


    Hij was voor hen op een kruk gaan zitten en was begonnen te praten. Nu móésten ze wel naar hem luisteren. Ze konden hem niet overschreeuwen, weggaan of hem ergens opsluiten. Nu was het zijn beurt! Zijn ouders waren ontzet toen hij vertelde hoe Letizia hem gebruikt, ja, voor haar laaghartige doeleinden had mísbruikt, en dat jarenlang, zonder dat hij ooit de kans had gehad zich te verdedigen. Hij legde hun uit waarom hij zich zo vreemd had gedragen en keer op keer was weggelopen. Vertwijfeld had hij gehoopt dat iemand hem erop zou aanspreken, hem zou vragen wat er aan de hand was. Al die jaren had slechts één mens hem geloofd, namelijk dr. Basedow. Maar die werd door zijn vader zo geïntimideerd dat ze niets ondernam. Uit pure angst.


    ‘Ik ben afgekickt en sinds bijna veertien dagen clean,’ zei hij. ‘En ik heb me met het ziektebeeld paranoïde schizofrenie bezighouden, dat jullie zo graag op me wilden plakken. Klaar voor een korte lezing? Ik heb op internet namelijk een paar heel interessante theorieën gevonden.’


    Hij wees met het pistool eerst naar zijn vader, die als een hoedenplankhondje knikte, toen naar zijn moeder.


    ‘Volgens de zogenaamde milieutheorie, die begin jaren zeventig opkwam, ontstaan geestesziekten in de eerste plaats binnen het gezin. Onderzoek heeft aangetoond dat bij schizofrene mensen vaak ten minste één van de ouders het kind de kans niet heeft gegeven zijn eigen zelfbeeld of doelstellingen te ontwikkelen.’ Hij glimlachte kil. ‘Hoe meer ik erover nadacht, des te duidelijker zag ik wie hier perfect in het beeld van de gezinnen past die schizofrenie in de hand werken: ouders die de neiging hebben te domineren, maar geen enkel begrip voor de behoeftes en gevoelens van hun kind kunnen opbrengen. Die niet openlijk onderdrukkend zijn, maar met gespeelde vriendelijkheid op een allesoverheersende manier hun wil aan het kind opleggen, wat het kind vervolgens enorme stress bezorgt. Nou, doet jullie dat ergens aan denken?’


    Hij stond op en verkocht Letizia een schop.


    ‘Jullie hebben niet mij gek gemaakt, maar haar,’ zei hij. Toen trok hij de tape van de mond van zijn zus en boorde de loop van zijn pistool in haar ribben. ‘Vertel hun hoe het echt zat met jouw ongeluk! En snel een beetje! Niemand zal je onderbreken!’


    ‘Ik… ik weet niet wat je bedoelt,’ jammerde ze. Toen haalde hij de trekker over. Het schot was oorverdovend, de terugslag sterker dan verwacht. De kalk dwarrelde van de muur omlaag.


    ‘De volgende kogel gaat in je knie,’ dreigde hij zijn gehate zus. ‘Kom, zeg op!’


    ***


    Inka Hansen had geweigerd met de advocaat te praten die haar collega’s hadden gestuurd, en dus was dr. Florian Clasing onverrichter zake weer vertrokken. Met een uitdrukkingsloos gezicht hoorde ze de mededeling over haar rechten aan en had alleen kort geknikt toen Pia haar informeerde dat er geluids- en beeldregistratie van het verhoor zou plaatsvinden. Een halfuur lang loog ze of het gedrukt stond. Hoopte ze nog steeds dat ze zich op een of andere manier uit de zaak kon draaien?


    ‘Waar wilt u eigenlijk naartoe?’ vroeg Pia.


    ‘Naar een congres. In Wenen.’


    ‘Daar is helemaal geen veterinair congres, dat hebben we nagetrokken.’


    ‘Ik… ik wilde met mijn dochter naar… naar Zuid-Frankrijk.’


    ‘Aha. En waar in Zuid-Frankrijk wilde u met zijn tweeën naartoe?’


    ‘Naar… Arles.’


    ‘Hm. Dan hebt u vast een hotel geboekt, hè?’


    ‘Nee. We wilden ter plekke rondkijken. Ergens neerstrijken waar het ons bevalt.’


    ‘Waarom hebt u gisteren een esta-aanvraag voor de vs ingediend?’


    ‘Omdat ik daar ook voor een congres ben uitgenodigd.’


    Liegen ging Inka Hansen gemakkelijk af. Pia zuchtte. Ze had er genoeg van.


    ‘Herinnert u zich Maxi, de vos die Oliver met de fles heeft grootgebracht?’ veranderde ze van onderwerp.


    ‘Ja.’ Inka Hansen wierp haar een wantrouwige blik toe.


    ‘Was u gesteld op de vos?’


    ‘Ik hou van alle dieren.’


    ‘Hm.’ Pia legde voor de dierenarts een vergroting van de foto neer die Bodenstein haar had gegeven. ‘Maar het ziet er niet echt naar uit dat u van Maxi hield.’


    Op Inka Hansens voorhoofd verschenen kleine zweetdruppeltjes.


    ‘U haatte Maxi, hè?’ vroeg Pia. ‘U gunde Oliver de vos niet en was jaloers omdat hij niets meer te maken wilde hebben met u en de kinderen uit het dorp, en liever een Russische jongen als speelkameraadje had dan u. Klopt dat?’


    Inka Hansen gaf geen antwoord. Ze keek hardnekkig naar een punt achter Pia’s schouder.


    ‘Mevrouw Hansen,’ zei Pia dringend. ‘Een kleine jongen is gestorven, die nog maar elf jaar oud was. U hebt zelf een dochter. Laat het u echt koud dat Arturs gezin al meer dan veertig jaar in onzekerheid moet leven?’


    Ze schoof de foto’s van Arturs skelet naar haar toe, dat anatomisch correct gerangschikt op de metalen tafel van het Forensisch Instituut in het felle licht lag.


    ‘Bekijkt u die foto’s eens!’


    Inka Hansens gezicht bleef gesloten, zoals Pia dat van haar gewend was. Ze wekte een geconcentreerde indruk, als bij een examen waarbij ze geen fout mocht maken. Met vriendelijkheid en een beroep op haar moederlijke gevoelens zouden ze niet verder komen, het was tijd om zwaarder geschut in te zetten.


    Lombardi raadpleegde zijn aantekeningen. Bodenstein had Pia en hem tot in detail geïnstrueerd.


    ‘Waar bent u bang voor, mevrouw Hansen? Wordt u door iemand bedreigd? Is dat de reden waarom u opeens uw goedlopende kliniek hebt verkocht en uit Ruppertshain wilt vertrekken?’ Inka Hansen moest slikken bij het horen van Gianni Lombardi’s meevoelende stem. Ze schudde haar hoofd, veranderde van houding, trok aan een oorlel. Keer op keer dwaalde haar blik naar de spiegelende ruit, waarachter Bodenstein het verhoor volgde.


    ‘Voor wie bent u bang?’ hield Lombardi aan. ‘Waarmee bent u bedreigd?’


    ‘Ik ben voor niemand bang.’ Inka Hansen schudde haar hoofd, maar haar lichaamstaal verried overduidelijk dat ze loog. ‘Wat moet dat met al die vragen?’


    ‘Hoe zit het met Peter Lessing?’ vroeg Pia en ze registreerde hoe de dierenarts ineenkromp. Bingo! Genadeloos ging ze door.


    ‘Herinnert u zich hoe hij en de andere jongens destijds dieren hebben mishandeld en afgemaakt? Kikkers en cavia’s, hazen en katten. Was u daar ook bij? Vond u het leuk? Had u er misschien zelf plezier in, in het lijden, de kreten van doodsangst, de macht over leven en dood?’


    Wat ze deed, was grof en wreed. Pia haatte deze vorm van verhoor, die enkel en alleen ten doel had de ander op zijn meest gevoelige plek te raken, en hem geheimen te ontfutselen die de ondervraagde onder geen beding wilde prijsgeven.


    ‘Nee, dat herinner ik me niet.’ Inka Hansen weigerde koppig elke vorm van medewerking. ‘Ik heb geen idee waar u het over hebt.’


    ‘We hebben het over 17 augustus 1972,’ zei Pia. ‘U was elf. De jongen, die u goed kende en die even oud was als u, verdween spoorloos op die dag.’


    ‘Ik kan u niet helpen,’ zei de dierenarts. ‘Ik herinner het me niet.’


    ‘Artur zou tegenwoordig net zo oud geweest zijn als u. Hebt u er in al die jaren ooit bij stilgestaan wat hem kon zijn overkomen?’


    ‘Of hoefde u dat helemaal niet?’ vroeg Lombardi. ‘Omdat u wel wist wat er destijds is gebeurd?’


    Geen antwoord.


    ‘Toen u gisteren hoorde dat Arturs en Maxi’s beenderen waren gevonden, was u toen verrast?’


    ‘Hoe zou u zich voelen als uw dochter spoorloos was verdwenen en u nooit te weten zou komen wat er met haar was gebeurd?’


    Pia en Lombardi wisselden elkaar af, en elk van hun vragen trof Inka Hansen als een messteek, dat zag Pia aan de paniekerige uitdrukking in haar ogen en de manier waarop ze haar handen wrong. Maar ze liet zich niet uit de tent lokken. Wat ze ook vroegen, haar antwoord was altijd hetzelfde.


    ‘Ik heb geen idee waar u het over hebt. Ik kan het me niet herinneren.’


    Pia en Lombardi wisselden een snelle blik. Wat was het dat haar de stuipen op het lijf joeg? Of liever: wie was het?


    ‘Wilt u iets drinken?’ vroeg Lombardi. ‘Ik kan een glas water halen. We kunnen even pauzeren.’


    ‘Nee, ik wil niets drinken. Ik wil naar huis,’ zei Inka Hansen. ‘U kunt me hier niet zomaar vasthouden. Dat is willekeur van de politie.’


    ‘We mogen u vierentwintig uur vasthouden,’ corrigeerde Pia haar. ‘En dat zullen we doen ook. Morgen zult u worden voorgeleid aan de rechter-commissaris, die dan zal besluiten of u kunt gaan of nog langer in hechtenis blijft. En ik kan u nu al vertellen dat uw vooruitzichten om naar huis te gaan, na alle leugens die u ons heeft opgedist, minimaal zijn.’


    Pas nu leek de ernst van de situatie tot Inka Hansen door te dringen.


    ‘Wat wilt u eigenlijk van me?’ Haar stem had een agressieve ondertoon. ‘Uw chef heeft puur persoonlijke redenen om me vast te houden. Hij wil wraak op mij nemen! Waarschijnlijk zit hij er achter de ruit van te genieten hoe u mij hier afmaakt, of niet soms?’


    Daar waren ze eindelijk, de emoties waarop Pia had gewacht! Inka Hansen was in het nauw geraakt en beet van zich af. Ze naderden het punt waar ze bang voor was.


    ‘Niemand wil u afmaken.’ Pia schudde haar hoofd. ‘We willen alleen weten wat er op de avond is gebeurd dat Artur is verdwenen.’


    ‘Ik zei toch dat ik het me niet herinner!’


    ‘Dat geloven we niet.’


    ‘Misschien kunnen we uw geheugen wat opfrissen.’ Lombardi boog zich een eindje voorover. ‘Op de middag van 17 augustus 1972 vond er in Schneidhain een voetbaltoernooi plaats, het zogenaamde zomerkampioenschap. De jeugdploeg van sv Ruppertshain verloor smadelijk.’


    Inka Hansens mond reageerde op het noemen van de voetbalwedstrijd met een verraderlijke zenuwtrek. Waarschijnlijk had ze er niet op gerekend dat iemand zich die onbelangrijke gebeurtenis na al die jaren nog zou herinneren.


    ‘Wat gebeurde er toen u met de andere kinderen van de verloren wedstrijd in Schneidhain door het bos terugging? U was er toch ook bij? Bent u Artur toevallig tegengekomen?’


    ‘Dat kan ik me niet herinneren.’ Inka Hansens verbitterde gezicht was een stenen masker. Haar ademhaling versnelde. Zweet druppelde van haar kin op haar schoot.


    ‘U liegt,’ stelde Pia ontspannen vast.


    ‘Nee,’ mompelde Inka Hansen. Ze sloeg haar ogen neer en keek naar haar handen.


    ‘Sterker nog.’ Pia gunde haar geen rust. ‘U doet het in uw broek. U bent vreselijk bang, in paniek. Drie mensen zijn al vermoord, omdat ze te veel over de zaak wisten. U zou de volgende kunnen zijn, of misschien uw dochter! U en uw vrienden hebben iets verschrikkelijks gedaan en gezworen er nooit een woord over te zeggen. Veertig jaar lang hebt u verdrongen wat er destijds is gebeurd, maar nu bent u ingehaald door het verleden. We zullen morgen met al uw oude vrienden gaan praten. Een voor een. Ralf Ehlers zit al in de kamer hiernaast. We hebben hem vandaag gearresteerd. Ik denk dat de Reichenbachs niet zo hardnekkig zullen zwijgen als u, als ze horen waarom hun dochter bijna is doodgeslagen en misschien nooit meer uit haar coma zal ontwaken.’


    ‘Ik heb niets gedaan!’ zei de dierenarts opvliegend. Haar stem klonk schel.


    ‘Maar u bent op de hoogte. U was erbij,’ zei Pia. ‘En zelfs als u gerechtelijk niet kunt worden vervolgd omdat u ten tijde van het misdrijf nog strafrechtelijk minderjarig was, zal uw tot dusverre onberispelijke reputatie met vier moorden in verband worden gebracht. Er blijft immers altijd iets aan je plakken als er met drek naar je wordt gegooid. U komt nooit meer van deze kwestie af, wat u ook doet.’


    Stilte.


    Pia’s woorden misten hun uitwerking niet. Inka Hansen begreep dat alle leugens en ontkenningen niets zouden uithalen. Ze kneep haar ogen dicht om haar opkomende tranen te onderdrukken.


    Lombardi gooide nog een paar foto’s op tafel. Het verbrande lijk van Clemens Herold, een gruwelijke aanblik. Het tot een skelet uitgeteerde lijk van Rosie Herold met blauwe lippen. Het gezwollen hoofd van Adalbert Maurer met opgedroogd bloed op neus en mond. Dode, lege ogen. Nachtmerries op glanzend papier.


    ‘Kijk naar de foto’s,’ beval Lombardi.


    ‘De dochter van uw beste vriendin is bijna doodgeslagen en als oud vuil in een weiland gegooid, nog geen vijfhonderd meter van uw huis vandaan!’ zei Pia. ‘Doet u dat helemaal niets?’


    ‘Natuurlijk wel,’ fluisterde Inka Hansen.


    ‘Wat hebt u vrijdag besproken toen u uw oude vrienden ontmoette? Hebt u afgesproken dat u tegenover iedereen zou beweren dat u zich niets herinnert?’


    De dierenarts had haar armen over elkaar geslagen, in een vergeefse poging haar trillende lichaam tot rust te brengen.


    ‘Kijk naar die foto’s, verdomme nog aan toe!’ brulde Lombardi zo onverwacht dat ze schrok. ‘Kijk naar wat u en uw vrienden hebben aangericht! Vier mensen, die u allemaal goed hebt gekend! Levend verbrand, gewurgd, opgehangen en bijna doodgeslagen! Weet u hoe het is om levend te verbranden? Of bij vol bewustzijn onder hevige pijnen te stikken? Kunt u zich voorstellen wat Pauline dacht toen haar jukbeen bij de eerste klap met het breekijzer werd verbrijzeld?’


    Inka Hansens blik gleed over de foto’s, en Pia kon zien hoe haar weerstand brak. Haar gezicht werd asgrauw, haar ogen vulden zich met tranen. Ze zakte ineen, sloeg haar handen voor haar gezicht en begon te huilen; of het uit berouw of zelfmedelijden was, kon Pia niet beoordelen, en het kon haar niet schelen ook.


    ‘Mevrouw Hansen,’ hield ze aan. ‘Wat is er destijds gebeurd? Vertel het ons!’


    ‘Nee, nee!’ kermde de dierenarts. ‘Ik kan het niet zeggen als u erbij bent.’


    ‘Oké.’ Pia stond op. ‘Dan ga ik de kamer uit.’


    Ze verliet de verhoorruimte en liep de observatieruimte ernaast in. Zwijgend ging ze naast Bodenstein zitten. Lombardi speelde nu de meevoelende, begrijpende toehoorder, en daarmee wist hij haar uiteindelijk te bereiken.


    ‘Artur heeft alles kapotgemaakt!’ zei ze snikkend. ‘Ik was altijd zo gelukkig, maar toen dook híj opeens op, en in één klap was alles anders. Wij… we wilden hem alleen een lesje leren! We wilden niet dat hij doodging. Alleen, dat hij… dat hij weer ophoepelde. Zodat alles weer zou worden zoals het daarvoor was.’


    ‘Wat is er precies gebeurd?’


    ‘We waren bij die voetbalwedstrijd.’ Ze praatte met een irritant, huilerig kleinemeisjesstemmetje. ‘De jongens hadden de wedstrijd verloren en toen ontstond er ook nog ruzie met de trainer. Die heeft ze daarop voor straf niet in de bus naar Ruppertshain meegenomen. Simone en ik zijn ook gaan lopen, uit solidariteit met onze vrienden. Het was warm, echt drukkend die dag, er zat onweer in de lucht. Vooral Peter en Edgar waren verschrikkelijk woedend. Ze wilden in de blusvijver van het landgoed gaan zwemmen en daar… daar zat Artur.’ Opnieuw brak ze in snikken uit. ‘Artur zat op de steiger en speelde met… met Maxi.’


    Pia wierp haar chef een snelle blik toe, maar Bodensteins gezicht was als versteend. Hij zat voorovergebogen op zijn stoel, zijn ellebogen op zijn knieën geleund, en staarde door het spiegelglas naar de vrouw die ooit zijn grote liefde was geweest. Wat zou er in hem omgaan?


    ‘Wie was Maxi?’ vroeg Lombardi.


    ‘De vos. De tamme vos van Oliver,’ antwoordde Inka Hansen en ze veegde met beide handen de tranen van haar wangen. ‘Artur rende weg toen hij ons zag, en wij zijn hem achternagegaan. Eigenlijk was het maar een spel. We wilden hem geen kwaad doen, hem alleen een beetje laten schrikken. Normaal gesproken was hij nooit alleen. Oliver paste altijd op hem.’ Haar stem kreeg een bittere bijklank. Ze haalde haar handen van haar gezicht, schraapte haar keel, sprak sneller, alsof ze de zaak zo snel mogelijk achter de rug wilde hebben. ‘Peter, Edgar en Ralf werden woedend omdat hij ons had afgeschud, maar toen ontdekten we hem. Op een gegeven moment is hij in een boom geklommen. De jongens wilden wachten, maar Simone moest naar huis. Daarom… daarom zijn we vertrokken, Simone en ik. Dat is alles wat ik weet. Pas de volgende dag hoorden we dat Artur die avond niet was thuisgekomen. Peter heeft onze bende bijeengeroepen, en we zijn toen op ons geheime trefpunt bij elkaar gekomen. Peter heeft ons op het leven van onze ouders laten zweren aan niemand te verraden dat we Artur waren tegengekomen. Er moest iets ergs zijn gebeurd, dat merkten we wel, maar de jongens hebben Simone en mij nooit laten weten wat het was.’


    ‘En aan die eed hebben jullie je allemaal gehouden?’ informeerde Lombardi.


    ‘Ik denk het wel. Ja.’ Inka Hansen knikte, veegde een haarlok uit haar gezicht. Ze maakte een opgeluchte indruk. Rustiger. Ze ging rechtop zitten.


    Gianni Lombardi keek haar aan zonder iets te zeggen. Een minuut verstreek, toen nog eentje. Stilzwijgen was een van de effectiefste methodes om onzekerheid te scheppen. Slechts een enkeling kon ertegen om niets te zeggen.


    ‘Waarom zegt u niets?’ Het werkte. Inka Hansen was er vast van overtuigd dat het verhaal dat ze had verteld, voldoende zou zijn.


    Lombardi antwoordde niet. Hij vouwde zijn handen, legde zijn wijsvinger tegen zijn mond en neus en keek de dierenarts opeens aan. Ze schoof onrustig op haar stoel heen en weer, ging met haar hand naar haar haar, naar haar oor. Haar ogen dwaalden van rechts naar links. Ze werd met de seconde nerveuzer. Sloeg haar benen over elkaar. Zette ze weer naast elkaar.


    Drie minuten stilte.


    Vier minuten.


    ‘Wat moet dat?’ zei ze opvliegend. ‘Zeg toch iets. Anders kan ik net zo goed gaan, als u niets meer kunt bedenken.’


    ‘Ik wacht tot u verder praat,’ zei Lombardi toen.


    ‘Ik? Wat moet ik dan nog zeggen? Ik heb alles verteld.’


    ‘Nee. Dat klopt niet.’


    ‘O nee? En wat heb ik dan niet verteld?’ Haar toon veranderde, werd schel.


    ‘Ze is niet bang,’ zei Pia achter de ruit tegen Bodenstein. ‘Ze heeft iets op haar kerfstok.’


    ‘Hoe kwam het dat u door Maxi bent gebeten?’ vroeg Lombardi.


    ‘Hoe komt u daarbij?’ Inka Hansen sperde haar ogen met gespeelde verbazing open. Lachte iets te hard.


    ‘Het litteken op uw rechterhand. Is dat niet van die beet?’


    ‘Nee.’ De dierenarts stak haar hand tussen haar knieën. ‘Ik ben daar door een hond gebeten.’


    ‘In 1972 kreeg u door die beet zelfs bloedvergiftiging.’ Lombardi was onverstoorbaar en schoof een kopie van het patiëntendossier naar haar toe. ‘Daarom was u van 18 tot 24 augustus dagelijks in behandeling bij dr. Lessing.’


    Alle kleur week uit Inka Hansens gezicht. Ze slikte. De schrik was haar aan te zien.


    ‘Dus?’


    ‘Maxi…’ mompelde ze en haar ogen vulden zich met tranen. ‘Ja, hij heeft me gebeten. Maar ik wilde hem alleen maar aaien.’


    ‘Hebt u zijn nek gebroken?’


    ‘Nee!’ zei ze fel. ‘Dat was ik niet! De jongens dreigden Artur dat ze Maxi zouden afmaken als hij de boom niet uit zou komen!’


    ‘En?’


    Bodenstein ging abrupt staan.


    ‘Ik rij naar huis,’ zei hij vastbesloten. ‘Dit kan ik niet aan.’

  


  
    Dinsdag, 14 oktober 2014


    Het was even na middernacht toen Bodenstein het plaatsnaambord van Ruppertshain passeerde en rechtsaf de straat in reed waar zijn huis stond. Het liefst zou hij direct naar Karoline zijn gereden, maar hij had zijn schoonmoeder beloofd een paar kleren en speelgoed van Sophia te halen. Inka’s bekentenis had hem geschokt en laten schrikken. Hij had het nooit voor mogelijk gehouden dat hij de veroorzaker van de verschrikkelijke gebeurtenissen was geweest. De anderen hadden het hem kwalijk genomen dat hij zich van hen had afgekeerd, en hun woede op Artur botgevierd.


    Inka zag zichzelf als slachtoffer, niet als dader. Het was deerniswekkend om te zien hoelang ze had ontkend, hoe ze zich in uitvluchten had verstrikt en hoe ze wanhopig om begrip voor haar handelswijze had gesmeekt. Geen woord van berouw had ze over haar lippen gekregen. Hoe had ze het al die jaren voor zich kunnen houden? Hoe had ze zijn aanblik dag in, dag uit kunnen verdragen met wat ze wist? Ze waren altijd nog twee jaar lang een stel geweest, ze hadden tafel en bed en hun leven gedeeld. Wat zouden de anderen die op de hoogte waren, daarvan hebben gevonden? Wat een vernedering! Hadden ze zich heimelijk over hem, de argeloze, de goedgelovige, vrolijk gemaakt? Haha, hij moest eens weten, die Bodenstein! Zijn machteloze woede mengde zich met bitterheid.


    Zijn hele jeugd had hij met Inka gedweept, en het had zijn hart gebroken toen hij haar na zijn ernstige paardrijongeluk uitgerekend in een omhelzing met Ingvar in een stal had verrast. Hij was naar Hamburg gegaan om te studeren, om haar te vergeten. Pas decennia later had ze hem bekend dat er tussen haar en Ingvar nooit iets serieus was ontstaan en dat ze altijd alleen op hem verliefd was geweest! Hij had het maar al te graag geloofd. Maar klopte het eigenlijk wel? Wat van al die dingen die ze hem destijds had verteld, was géén leugen geweest? Hoe zou zijn leven zijn verlopen als hij dat ernstige ongeluk niet had gehad, als niet Ingvar, maar hij een succesvolle springruiter zou zijn geworden, wat toen zijn grote droom was? Zou Inka dan misschien zijn vrouw zijn geworden? Hij moest er niet aan denken hoe groot zijn teleurstelling geweest zou zijn als de waarheid over Inka’s levenslange zelfbedrog aan het licht zou zijn gekomen!


    Bodenstein was doodmoe, maar tegelijk klaarwakker en vervuld van wraakzucht. De vloek die Arturs moeder had uitgesproken, kwam bij hem op: ziekte, ongeluk en een vreselijke dood zouden iedereen bezoeken die zich aan de dood van haar kind schuldig had gemaakt, ook hun families, kinderen en kleinkinderen, tot haar zoon recht zou zijn gedaan. Bodenstein was niet bijgelovig, maar Rosie Herold had haar daad in elk geval met ziekte en een gruwelijke dood moeten bekopen. En ook Inka was nooit gelukkig geworden, omdat ze haar leven lang door de schaduwen uit het verleden was achtervolgd.


    Hij liet zijn auto op de oprit staan en stapte uit. Pas toen de bewegingsmelder de schijnwerper onder het balkon inschakelde, zag hij de gedaante die hem in het donker opwachtte. De aanval kwam compleet onverwacht. Toen het lichaam met zijn volle gewicht tegen het zijne aan kwam, verloor hij zijn evenwicht, struikelde en viel op de grond.


    ***


    Haar lichaam was doodmoe, maar haar gedachten wilden maar niet tot rust komen. Had ze maar meer tijd om de gebeurtenissen van vroeger en nu zorgvuldig te overdenken, met elkaar in verband te brengen en alle leugens en dwaalsporen te elimineren! Ondanks de bekentenis van Inka Hansen waren er nog altijd te veel onbekende puzzelstukjes, en ergens klopte iets niet. Sommige stukjes ontbraken en de rest paste gewoon niet bij elkaar.


    Pia lag naast haar vredig snurkende man in het donker en kon de slaap niet vatten. Keer op keer dwaalde haar blik naar de rode cijfers die de wekker op het plafond van de slaapkamer projecteerde. Ze had Christoph over Inka’s bekentenis verteld, tenslotte kende hij de dierenarts die met haar collega’s de dieren van de Opel-dierentuin verzorgde ook al jaren. Hij was net zo verbijsterd geweest als zijzelf.


    00.49.


    Pia sloot haar ogen en liet Inka Hansens geschiedenis, die noodlottige aaneenschakeling van ongelukkige toevalligheden, de revue passeren. Haar verhaal klonk aannemelijk en klopte met de botbreuken die Henning in Arturs skelet had geconstateerd. Artur, die de vos belangrijker had gevonden dan zichzelf, was bij zijn poging de boom uit te komen van een behoorlijke hoogte gevallen en zwaargewond geraakt; desondanks had hij de vos niet meer kunnen redden, want in hun woede hadden de kinderen het dier de nek gebroken. Daarna waren blijkbaar alleen Inka en Simone Reichenbach naar huis gelopen. Wat hadden de andere kinderen gedaan? Hadden ze Artur gedood of hem gewoon gewond en hulpeloos in het bos achtergelaten? Juridisch gezien was die nalatigheid irrelevant; alle kinderen waren destijds strafrechtelijk minderjarig geweest. Maar een slecht geweten zou degenen die daarover beschikten, hun leven lang kwellen. En dat was hun verdiende loon.


    Hoe waren Artur en Maxi in het graf op het familiekerkhof beland? Als het klopte wat Inka Hansen had gezegd, dan had niemand thuis iets over de gebeurtenis verteld. Hoe kon Rosie Herold dan hebben geweten wat er was gebeurd? Had toch een van de kinderen de eed gebroken en gepraat?


    01.36.


    Zo moest het zijn gegaan, want waarom zou Peter Lessings vader bewijzen, namelijk de patiëntendossiers, hebben verdonkeremaand? En hoezo had hij eigenlijk aantekeningen in de dossiers gemaakt als hij van meet af aan op de hoogte was geweest? Had hij misschien argwaan gehad en de gelegenheid benut om iets tegen een paar dorpelingen in de hand te hebben? Was hij pas achteraf ingewijd, toen dat onvermijdelijk was? Of was het misschien heel anders gegaan? Was hij op het idee gekomen de zaak te verdoezelen nadat hij had gehoord dat zijn eigen zoon erbij betrokken was?


    01.55.


    Ze moest erachter zien te komen hoe de onderlinge relaties tussen de mensen waren geweest, welke irritaties, welke vijandschappen er in 1972 in Ruppertshain hadden bestaan. Dr. Lessing had de dossiers niet zomaar bewaard; hij was er iets mee van plan geweest. Maar wat?


    ***


    ‘Klootzak die je d’r bent!’ siste Thordis, haar symmetrische gezicht vertrokken van woede. ‘Wat denk je wel niet, mijn moeder te arresteren?’


    Bodenstein, die over zijn hele lichaam trilde van schrik, krabbelde overeind en sloeg het vuil van zijn kleding. Weliswaar had hij erop gerekend dat zijn schoondochter vroeg of laat bij hem zou opduiken, maar deze nachtelijke aanval en haar woede verrasten hem.


    ‘Kan ik misschien antwoord krijgen?’ vroeg Thordis strijdlustig. ‘Is dit een goedkope wraakactie van je omdat ze je heeft verlaten, of wat?’


    ‘Ten eerste is je moeder niet gearresteerd, maar in voorlopige hechtenis genomen, en ten tweede…’


    ‘Doe niet zo bijdehand,’ onderbrak Thordis hem ruw. ‘Gearresteerd of hechtenis – dat komt op hetzelfde neer!’


    ‘… heeft ze niet mij, maar heb ik haar verlaten,’ maakte Bodenstein zijn zin af. Zijn hartslag was weer enigszins normaal. ‘En nu wegwezen, anders doe ik aangifte wegens huisvredebreuk.’


    ‘Ik wil mijn moeder spreken, en wel direct!’


    ‘Geen denken aan.’


    ‘Je hebt haar advocaat weggestuurd!’ verweet Thordis hem. ‘Daarvoor zal ze je aanklagen!’


    In het huis aan de overkant van de straat gingen lichten aan, een rolluik werd opgehaald.


    ‘Dr. Clasing was er en heeft met haar gepraat.’ Bodenstein slaagde er nauwelijks nog in zich te beheersen. Hij was niet in de stemming om zich door die hysterische feeks valselijk te laten beschuldigen. ‘Zij heeft hem weggestuurd.’


    ‘Leugens!’ brieste Thordis. ‘Wanneer laat je haar gaan?’


    ‘Zo snel zal dat niet gebeuren. Ze heeft een bekentenis afgelegd. Blijkbaar wilde ze niet dat Florian zou horen wat ze te zeggen had, want ze schaamt zich dood daarover.’


    ‘Bekéntenis?’ herhaalde Thordis met een spottend lachje. ‘Wat zou mijn moeder in vredesnaam moeten bekennen?’


    Haar sarcastische toon irriteerde Bodenstein.


    ‘Dat zij en een paar vrienden samen een jongen de dood in hebben gejaagd,’ antwoordde hij met nietsontziende openhartigheid.


    ‘Dat kan niet kloppen,’ beweerde Thordis, maar haar zelfverzekerdheid begon te tanen. ‘Je hebt alleen maar een stok gezocht om de hond mee te slaan!’


    ‘Daar heb ik geen reden voor. Overigens, toevallig was het mijn beste vriend die zij en de andere kinderen hebben vermoord.’


    De verbijstering van zijn schoondochter vervulde hem met een boosaardig gevoel van genoegdoening. De bittere teleurstellingen en ontdekkingen van de afgelopen dagen riepen uitgesproken laaghartige karaktertrekken bij hem op, die hij zichzelf nooit zou hebben toegedicht.


    ‘En het is dan wel tweeënveertig jaar geleden, maar moord verjaart niet.’


    Thordis verbleekte. Haar kaakspieren trilden, en ze balde haar handen tot vuisten alsof ze zich weer op hem wilde storten. Er was niets meer over van de uitstraling die haar als jonge vrouw zo aantrekkelijk had gemaakt.


    ‘Ik geloof er geen woord van,’ siste ze. ‘Je haat haar en wilt haar iets in de schoenen schuiven, dat is zonneklaar.’


    ‘Ik haat haar niet, ik veracht haar,’ corrigeerde Bodenstein de echtgenote van zijn zoon. ‘Wat voor een meester in liegen, verzwijgen en uitvluchten vinden je moeder is, zou jij toch wel het beste moeten weten. Of heeft ze je intussen verklapt wie je verwekker is?’ Hij liet het met opzet minachtend klinken om haar te kwetsen. Het was haar gevoelige plek, en dat wist hij. ‘Heb je haar nooit gevraagd waarom ze dat verzwijgt, hm?’


    Opeens vocht Thordis tegen haar tranen, en Bodenstein realiseerde zich hoe achterbaks en wreed het was wat hij deed. Hij was zijn woede jegens Inka op haar dochter aan het botvieren, die het allemaal ook niet kon helpen. Zijn boosheid verdween toen hij Thordis’ tranen zag.


    ‘Dat had ik niet moeten zeggen,’ zei hij berouwvol. ‘Het spijt me.’


    ‘Je hebt toch alleen de waarheid gezegd.’ De jonge vrouw zag er opeens zo verdrietig en verloren uit dat Bodensteins hart pijn deed.


    ‘Ik wilde je niet kwetsen,’ zei hij zacht. ‘Ik was zo teleurgesteld over wat je moeder vandaag heeft gezegd, dat ik me op jou heb afgereageerd. Dat was niet goed. Vergeef me alsjeblieft.’


    Thordis keek hem een moment aan. Haar onderlip trilde, toen bezweek het laatste restje zelfbeheersing dat ze had en barstte ze in tranen uit. Ze wierp zich in zijn armen en huilde wanhopig; Bodenstein had lang geen mens meer zo zien huilen. Hij hield haar vast, streelde haar rug en mompelde geruststellende woordjes, die hij ook tegen Sophia had kunnen zeggen.


    ‘Nee, het spijt míj.’ Ze hakkelde, haar woorden werden door snikken onderbroken. ‘Mijn hele leven heb ik me een vader zoals jij gewenst. En nu je mijn schoonvader bent, gedraag ik me misselijk tegenover je.’


    ‘Daar ben ik niet boos om,’ zei hij, en daarop huilde ze nog harder. Hij bracht haar naar de trap, ze gingen op de treden zitten en hij haalde een pakje papieren zakdoekjes uit zijn jaszak. Thordis snoot haar neus, bevend van het krampachtige gesnik.


    ‘Ik begrijp gewoon niet waarom mijn moeder er zo geheimzinnig over doet wie mijn vader is.’ Haar stem brak. ‘Lorenz en ik hebben er voortdurend ruzie over.’


    ‘Omdat je niet weet wie je vader is?’ vroeg Bodenstein verbaasd.


    ‘Omdat ik daarom geen kinderen wil!’ Thordis begon weer te snikken en sloeg haar armen om haar bovenlichaam. ‘Ik weet toch helemaal niet wat voor genen ik heb! Mama moet een reden hebben om me niet te vertellen wie mijn vader is! Misschien is ze door een of andere psychopaat verkracht!’


    Het bodemloze verdriet en de wanhoop die uit haar woorden spraken, deden Bodensteins woede jegens Inka opnieuw oplaaien. Die vrouw liet een spoor van verwoesting achter! Uit puur egoïsme of uit lafheid kwelde ze haar dochter, in plaats van haar de waarheid te vertellen.


    ‘Kom,’ zei hij tegen Thordis. ‘Laten we het huis in gaan, hier vatten we alleen maar kou. Je stuurt Lorenz een berichtje zodat hij weet dat het goed met je gaat en dat je vannacht hier blijft.’


    ‘Je bent zo aardig voor me, terwijl ik je heb uitgescholden!’ Het verdriet overmande de jonge vrouw opnieuw. ‘Het spijt me zo.’


    ‘Dat hoeft niet. Ik heb ook nogal gemene dingen tegen jou gezegd.’ Bodenstein pakte haar hand en trok haar omhoog. Hij sloeg zijn arm om haar schouders en hielp haar naar de voordeur.


    ‘Nou, kom maar mee, meisje. Nu drinken we allebei eerst eens een glas cognac. Of misschien wel twee.’


    ***


    Het was het uur van diepe duisternis dat aan de ochtendschemering voorafgaat, toen Bodenstein om twintig voor vier voor de zoveelste keer bij Lessings voordeur aanbelde, zonder dat er in het inwendige van het huis iets bewoog. Alle andere huizen in de straat waren weliswaar donker, maar niet helemáál zonder verlichting, zoals het huis waar ze voor stonden. Hier en daar was een huisnummer verlicht, ergens anders glom het lampje van een bewakingscamera. Maar Lessings huis lag in totale duisternis.


    ‘Er klopt iets niet. Er staan twee auto’s, maar er is geen beweging te zien,’ constateerde Pia. ‘Lessings mobiele telefoon staat uit.’


    Ze had er geen woord aan vuilgemaakt dat Bodensteins telefoontje haar uit een diepe slaap had gerukt. Bijzondere omstandigheden vereisten nu eenmaal bijzondere maatregelen, dat wisten ze allebei. Al een halfuur later was ze in Ruppertshain op de parkeerplaats van de Zauberberg aangekomen, waar Bodenstein met de bemanning van twee surveillancewagens had gewacht. Tijdens de korte rit naar de Lessings had hij haar over zijn gesprek met Thordis verteld en uitgelegd waarom hij Peter Lessing zo snel mogelijk wilde spreken. De beweegredenen voor wat Lessings vader destijds had gedaan, konden het ontbrekende puzzelstukje zijn waarnaar ze op zoek waren, en Pia was tot dezelfde conclusie gekomen.


    ‘Wat doen we nu?’ vroeg een van de geüniformeerde agenten.


    ‘Jullie proberen de tuin in te komen en verkennen daar de situatie,’ besloot Pia. ‘Wij bellen nog eens aan bij de voordeur.’


    Twee van de collega’s verdwenen in het donker. Toen hun voetstappen waren weggestorven, was het doodstil. Alleen het ruisen van de wind in de bomen van het bos dichtbij was te horen. Het was nog droog, maar de lucht rook naar regen. Keer op keer gaapte Pia stiekem, ze had nog kleine oogjes, toch werkte haar verstand op volle toeren.


    ‘De verbetenheid waarmee Inka tegenover haar dochter verzwijgt wie haar vader is, is onzinnig,’ zei ze in de stilte van de nacht. ‘Of het moest zijn dat ze werkelijk iets vreselijks te verbergen heeft. Tijdens het verhoor gisteren reageerde ze verschrikt op het noemen van Peter Lessings naam. Ik denk niet dat ze bang voor hem is omdat ze een vierentwintig jaar oude kindergelofte breekt.’


    ‘Waarom dan?’


    ‘Misschien heeft ze iets met zijn vader gehad. Wat is er erger en pijnlijker dan een verhouding met de vader van een vriendje uit de zandbak? Misschien was Lessings moeder ervan op de hoogte en was ze bang voor de vernedering als het op een dag uit zou komen. Wat als zíj de patiëntendossiers zou hebben bewaard om een drukmiddel in handen te hebben? Mevrouw Basedow heeft me verteld dat ze toch al degene was die het in huize Lessing voor het zeggen had.’


    ‘Interessante theorie. Maar ik kan me nauwelijks voorstellen dat Lessing senior zich met zo’n riskante affaire zou inlaten,’ zei Bodenstein. ‘Daardoor zou hij chantabel zijn geweest, en daarvoor was hij te slim.’


    Een van de agenten kwam terug en zei dat de glazen schuifdeuren van het terras wagenwijd openstonden.


    ‘Goed. We gaan naar binnen,’ besloot Bodenstein. ‘Ik heb een slecht voorgevoel.’


    ‘Stop! Niet zonder kogelwerend vest.’ Pia deed de kofferbak van haar dienstwagen open, haalde er twee kevlarvesten uit en gaf haar chef er eentje. Ze staken hun zaklantaarns bij zich en gingen op weg. Een eerste regendruppel trof Bodensteins gezicht toen hij over het tuinhek klom en zich achter de surveillant aan door de struiken heen werkte. Pia volgde hem. Op het gazon trokken ze hun dienstwapens en pakten de zaklantaarns. Niemand zei een woord.


    ‘Kijk daar eens!’ Pia wees naar de teakhouten tafel. Daar stond een blad met twee kopjes, een theepot, suiker en melkkannetjes.


    ‘Het lijkt erop dat de mensen die hier een kopje thee wilden drinken door iemand zijn verrast,’ zei ze.


    Bodenstein betrad het donkere huis als eerste. Het was doodstil. Ook hierbeneden functioneerden de bewegingsmelders niet. Geen alarminstallatie. Geen gezoem van een koelkast. De rookmelder aan het plafond knipperde niet.


    ‘Iemand heeft de hoofdzekering uitgeschakeld,’ vermoedde Bodenstein. Langzaam werkten ze zich door het huis, waarbij ze elke ruimte controleerden, hun zenuwen tot het uiterste gespannen. Pia opende de deur voor de twee collega’s die op straat hadden gewacht, en ze gingen met hun zessen door met het veiligstellen van het grote huis. De bedden in de slaapkamers waren leeg en onbeslapen. In de kelder vonden ze de zekeringkast. De hoofdzekering was inderdaad uitgezet. Bodenstein drukte hem weer in, en in het hele huis gingen de lichten branden. Rammelend gingen de koelkasten boven in de keuken aan. Op de deur van de zekeringkast zat een felgele post-it. Er wacht een verrassing in de verwarmingskelder! stond er.


    Bodenstein en Pia wisselden een korte blik. Wat zou hun achter de zware, roodgeverfde ijzeren deur te wachten staan?


    ‘Ik heb een hekel aan verwarmingskelders sinds die keer,’ mompelde Pia.


    ‘In deze schijnt het tenminste nog warm te zijn.’ Bodenstein herinnerde zich de uren die ze jaren geleden samen in een ijzig koude verwarmingskelder in het huis van een verdachte hadden doorgebracht voor ze werden bevrijd maar al te goed.


    Een van de agenten draaide de sleutel om die in het slot stak. Een bijtende geur van urine en uitwerpselen sloeg hun tegemoet. Peter en Henriette Lessing zaten op de kale betonnen vloer, gekneveld en aan handen en voeten geboeid, en knipperden verdwaasd tegen het felle licht. Ze zagen er krachteloos, maar grotendeels ongedeerd uit. Opgelucht stak Bodenstein, die een bloedbad had verwacht, zijn dienstwapen in zijn schouderholster, boog zich over Henriette Lessing heen en trok het tape van haar mond.


    ‘Bent u gewond?’ vroeg hij en hurkte voor haar neer om haar handen en enkels los te maken. De stank van urine was nauwelijks te verdragen. Ze moesten hier al een hele tijd zitten.


    ‘Nee.’ Mevrouw Lessing ging met het puntje van haar tong over haar uitgedroogde lippen. ‘Ik heb alleen dorst.’


    Haar man verroerde zich niet, hij leunde tegen de muur en staarde nietsziend voor zich uit.


    ‘Heeft Elias u hier opgesloten?’ vroeg Pia aan de vrouw.


    ‘Ja. Maar hij heeft ons niets gedaan.’ Mevrouw Lessing begon te huilen. ‘Ik schaam me zo. Het is allemaal zo verschrikkelijk. O, god, ik wou dat ik dood was.’


    ‘Waar is uw dochter? Haar auto staat buiten voor de garage. Ze rijdt toch in de donkergroene Mini?’


    ‘Elias… heeft haar meegenomen.’ Mevrouw Lessing snikte het uit. Ze was volkomen overstuur.


    ‘Jullie moeten die jongen vinden.’ Peter Lessing kwam moeizaam overeind en wreef zijn gezwollen polsen. ‘Hij kan er allemaal niets aan doen.’


    Alle kracht en energie leken uit zijn lichaam te zijn geweken, hij was jaren ouder geworden sinds Pia hem afgelopen donderdag had gezien. Hij en zijn vrouw waren in shock, anders viel nauwelijks te verklaren waarom ze zich zo weinig zorgen maakten om hun dochter.


    ‘Ik begrijp niet wat u zegt,’ zei Pia. ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Elias heeft een pistool,’ zei Lessing alleen en hij verliet in gezelschap van Bodenstein de verwarmingskelder. Zijn vrouw had hij niet eens aangekeken. Als mijn ouders al ooit van elkaar hebben gehouden, dan is dat lang geleden. Nu walgen ze alleen nog van elkaar, had Letizia gezegd. Pia hielp Henriette Lessing overeind.


    ‘We wisten het allemaal niet,’ stamelde deze en ze greep in een reflex naar de hanger aan haar halsketting. ‘Echt, we hadden er geen idee van, dat moet u geloven. We hebben zulke erge fouten gemaakt!’


    ‘Probeert u eerst maar eens tot bedaren te komen en vertel me dan wat er precies is gebeurd.’ Pia had een vermoeden waar Henriette Lessing het over had, maar de vrouw was zo in de war dat ze twijfelde of ze iets zinnigs van haar te weten zou komen. Toch moest ze het proberen. ‘Waarom denkt u dat Elias zijn zus iets wil aandoen?’


    ‘Ik… ik kan het zelfs begrijpen,’ fluisterde mevrouw Lessing. ‘Het is verschrikkelijk. We… we waren op het terras, toen stond Elias opeens voor ons. Letizia behandelde hem vreselijk neerbuigend, net als… als altijd. Elias gooide haar telefoon in de vijver en sloot ons op in de kelder. Op een gegeven moment sloot hij ook mijn man bij ons op. En toen… toen vertelde hij dingen… zulke verschrikkelijke dingen! Letizia bracht Elias ertoe van alles te doen, en daarom dachten wij dat hij psychisch gestoord was! Toen Letizia zich zo erg had bezeerd, was ze in werkelijkheid dronken uit het raam gevallen! Elias heeft haar helemaal niet geduwd! We dachten dat Elias een leugenaar was, een… een psychopaat, en intussen heeft hij alleen gedaan waartoe zijn grote zus hem had gedwongen! Daarvoor heeft mijn man hem steeds… O, mijn god, hoe kan ik het ooit weer goedmaken?’


    Ze duwde haar hand tegen haar mond, ze stond op het punt te gaan hyperventileren. Pia’s maag draaide zich bijna om van de stank die de kleren van de vrouw verspreidden, en ze moest de informatie dat Elias gewapend was, absoluut doorgeven.


    ‘Wát heeft uw man steeds gedaan?’ vroeg Pia.


    ‘Hij heeft… hij heeft Elias elke keer in de verwarmingskelder opgesloten en het licht uitgedaan als hij weer iets had uitgehaald.’ De tranen liepen Henriette Lessing over de wangen.


    ‘En dat hebt u gewoon laten gebeuren?’ vroeg Pia ongelovig.


    ‘Hij wilde toch alleen dat hij tot bezinning kwam en begreep wat goed en wat fout is!’ zei de vrouw opvliegend. ‘We dachten dat Elias een strenge hand nodig had! Peters vader heeft het vroeger met hem ook zo gedaan, en hij dacht dat het geen kwaad kon!’


    Pia wist niet wat ze hoorde.


    ‘Alstublieft! Ga op zoek naar mijn jongen!’ smeekte mevrouw Lessing en ze pakte Pia’s hand. ‘Ik ben doodsbang dat hij iets doet waar hij de rest van zijn leven spijt van zal hebben!’


    ‘We zoeken al vijf dagen naar hem,’ zei Pia op scherpe toon. ‘Als u van meet af aan eerlijk tegen ons was geweest, dan hadden we allang met hem kunnen praten en had dit helemaal niet hoeven gebeuren!’


    ‘U hebt gelijk dat u mij de schuld geeft. We hebben Elias zoveel aangedaan. Dat kunnen we nooit meer goedmaken.’ Henriette Lessing liet Pia’s hand los. Ze sloeg haar handen voor haar gezicht en zakte op haar knieën. ‘Ik denk dat Letizia in het mangat in de garage zit. Daar heeft ze Elias vaak opgesloten toen hij nog een kind was.’


    ***


    De vraag of Elias’ wapen echt of namaak was, was overbodig, met het oog op de vervormde kogel die in de muur van de verwarmingskelder zat. Pia vond de uitgeworpen patroonhuls, die onder de wastafel was gerold.


    ‘Negen millimeter,’ constateerde ze bezorgd en liet de huls en de kogel in een zakje voor bewijsmateriaal glijden.


    Elias had in de kleine ruimte een schot gelost om zijn woorden kracht bij te zetten. Met een wapen zwaaien om mensen te intimideren was één ding, maar iets anders was het om inderdaad de trekker over te halen. Die grens had Elias overschreden, en dat betekende dat hij in de toekomst niet zou aarzelen van het wapen gebruik te maken als hij zich bedreigd voelde. De jongen bevond zich in een extreme, emotionele toestand. Hij had de zwarte bmw X5 van zijn moeder gestolen en een pistool met scherpe munitie bij zich. Pia gaf de nieuwe informatie aan de centrale door en liep naar boven. De collega’s hadden Letizia Lessing inderdaad in het mangat in de kelder gevonden, aan handen en voeten geboeid, gekneveld, haar ogen met stevig textielband dichtgeplakt. Tot verrassing van alle aanwezigen was Letizia bij haar bevrijding niet in het minst getraumatiseerd geweest, alleen verschrikkelijk kwaad over de nogal onvoordelige positie waarin ze zich had bevonden. Een halfuur later zat Pia tegenover de jonge vrouw. Letizia nipte aan een beker dampende koffie die ze tussen haar handen hield, alsof ze warm wilde worden.


    ‘Vertel alstublieft wat er is gebeurd,’ vroeg Pia.


    ‘Mijn broer kwam de tuin in en heeft mijn moeder en mij met een pistool bedreigd,’ zei Letizia en ze blies in de beker. ‘Hij heeft ons in de kelder opgesloten en vastgebonden. Toen heeft hij mijn vader opgewacht. Overigens ziet hij er niet meer zo uit als op de foto’s waarmee u naar hem zoekt. Zijn haar is nu heel kort, en hij draagt een bril.’


    ‘Wat wilde Elias van u?’ vroeg Pia.


    ‘Geen idee.’ Schouderophalen. ‘Hij heeft met het pistool staan zwaaien, en toen ik papa wilde bellen, heeft hij mijn telefoon in de vijver gegooid. Toen heeft hij ons opgesloten.’


    ‘Maar hij moet een reden hebben gehad om hiernaartoe te komen.’


    ‘Als hij die had, heeft hij ons die niet verteld.’


    ‘Uw broer heeft een groot risico genomen, want overal in Ruppertshain is politie op pad, en er zijn voertuigcontroles bij elke weg die het dorp in gaat,’ zei Pia. ‘Hij moet toch iets tegen u hebben gezegd toen hij u naar de kelder bracht.’


    ‘Ik weet niet wat hij van ons wilde!’ verzekerde de jonge vrouw haar. ‘Ik was doodsbang omdat die gek een wapen op me gericht hield! Ik heb een halve eeuwigheid in de kelder in het donker gezeten, en toen heeft hij mij in dat gat opgesloten!’


    Opeens glansden er tranen in haar ogen en trilden haar handen. Kwam de schok nu pas, of was het maar show? De woorden van mevrouw Basedow knipperden in Pia’s hoofd als een neonreclame: Letizia is een pathologische leugenaarster. Ze kan mensen manipuleren, is uiterst intelligent en deinst nergens voor terug om haar doel te bereiken.


    ‘Mijn broer is compleet doorgedraaid!’ De jonge vrouw snikte, drukte even haar vuist tegen haar mond. Wanhoop versluierde haar ogen, ze zag er meelijwekkend uit. ‘Hij is krankzinnig, en nu heeft hij een pistool! Ik heb politiebescherming nodig! En het zou me niets verbazen als hij Pauline…’


    ‘Genoeg! Hou eindelijk op met die leugens!’ Pia draaide zich verbaasd om. Achter haar stond Henriette Lessing, haar gelijkmatige gezicht bleek van woede. ‘Pak je spullen en verdwijn uit dit huis, jij leugenachtig stuk ongeluk!’


    ‘Maar mama! Hoe kun je de onzin geloven die hij heeft uitgekraamd! Dat heeft hij toch alleen gedaan om zich op mij te wreken!’ Letizia tilde bezwerend haar handen op, de tranen stroomden haar over de wangen. ‘Al die verhalen heeft hij verzonnen, omdat hij altijd al jaloers op me was!’


    ‘Elias heeft dus toch met u gesproken,’ merkte Pia op, die zo langzamerhand genoeg had van de hele familie. ‘Ik dacht dat u niet wist waarom hij hier was?’


    ‘Dat heb ik nooit gezegd,’ beweerde Letizia ijskoud en ze veegde haar tranen weg. Ze speelde het zelfs klaar een beetje te glimlachen. Een sociopate, die alles alweer onder controle had en er vast van overtuigd was dat ze zich uit haar precaire situatie zou redden. ‘U had me moeten laten uitpraten.’


    Toen was Pia’s geduld op. Ze had bijna een week niet of nauwelijks geslapen, moest drie moorden oplossen, en de aanval op Pauline Reichenbach. Ze had geen zin meer om haar tijd te verdoen.


    ‘Nu is het genoeg,’ zei ze op scherpe toon. ‘Mevrouw Lessing, nu stel ik u vragen en ik wil korte en correcte antwoorden. En u kunt de zelfverwijten en overbodige bijvoeglijke naamwoorden achterwege laten, anders wordt dit gesprek op het bureau voortgezet. Hebt u mij begrepen?’


    ‘Ja.’


    ‘Dus: waarom was Elias hier?’


    ‘Nu niets verkeerds zeggen, mama!’ zei Letizia.


    ‘U houdt nu uw mond!’ beval Pia de jonge vrouw.


    ‘Elias heeft ons verteld wat zijn zus al die jaren met hem heeft gedaan,’ zei mevrouw Lessing. ‘We hadden daar geen flauw vermoeden van. We zijn met hem bij ontelbare artsen geweest, omdat we dachten dat hij geestelijk gestoord was. Anders konden we zijn gedrag niet verklaren.’


    ‘Hij is…’ begon Letizia weer. Toen gebaarde Pia naar een van de geüniformeerde agenten die aan de eettafel zaten te wachten hoe het verder ging.


    ‘Breng de jongedame naar Hofheim voor verhoor. Collega Lombardi moet dat op zich nemen zodra hij naar het bureau komt.’


    De agent knikte, blij om iets te doen te hebben.


    ‘Hé, wat moet dat?’ zei Letizia opvliegend. ‘Ben je niet goed wijs, achterlijke politietrut?’


    ‘Ik heb u gewaarschuwd,’ zei Pia koel.


    ‘Komt u maar mee,’ zei de agent tegen de jonge vrouw en hij stak zijn hand uit.


    ‘Raak me niet aan, viezerik!’ snauwde Letizia. ‘Weg met je luizenpoten, anders geef ik je aan!’


    ‘Letizia!’ riep haar moeder verontwaardigd.


    ‘Dat zijn al vier beledigingen volgens paragraaf 185 van het Wetboek van Strafrecht. Dat gaat u geld kosten.’ Pia glimlachte, omdat ze wist dat Elias’ zus daar witheet van zou worden. En zo was het ook. Letizia trakteerde Pia, haar moeder en de twee politiemannen op een ordinaire scheldpartij en weigerde het huis te verlaten. Peter Lessing, die in de voorkamer had gezeten met zijn gezicht in zijn handen, stond op en kwam de open keuken binnen. Voor iemand hem kon tegenhouden, haalde hij uit en verkocht zijn dochter een klinkende oorvijg, die haar bijna het evenwicht deed verliezen.


    ‘Jij hebt ons lang genoeg bedrogen,’ zei hij met gesmoorde stem. ‘Verdwijn uit mijn huis en haal het niet in je hoofd hier ooit nog een voet over de drempel te zetten.’


    ‘Dat zal je berouwen,’ zei Letizia Lessing en ze spuugde haar vader vol haat voor zijn voeten. Toen draaide ze zich om en liep met haar kin omhoog, geflankeerd door twee agenten, de trap op naar de voordeur.


    ***


    Peter Lessing had gedoucht en zat op een barkruk aan de ontbijtbar in de keuken achter een kop koffie, die hij niet aanraakte. Bodenstein leunde tegen het granieten werkblad met een kop koffie in de hand. De mannen zwegen toen Pia zich bij hen voegde.


    ‘Uw zoon heeft de X5 van uw vrouw gestolen,’ liet ze Lessing weten.


    ‘Die is voorzien van een ingebouwde gps-transponder,’ zei hij. ‘Als diefstalbeveiliging. Er is al eens een auto van ons gestolen.’


    Maak dat de kat wijs, dacht Pia bij zichzelf, je wilt alleen maar controleren waar je vrouw naartoe rijdt.


    ‘Zorgt u er alstublieft voor dat Elias niets overkomt,’ zei Lessing vermoeid.


    ‘Ik kan niets garanderen,’ antwoordde Pia. Ze moest de intense afkeer die ze voor de man voelde in toom houden, en mocht zich in geen geval laten verleiden tot onbezonnen opmerkingen. ‘Als hij in een politiecontrole terechtkomt en zijn pistool trekt, heeft hij een probleem.’


    Lessing slaakte een zucht. Afgelopen nacht was er iets aan hem veranderd. Van zijn arrogantie was niets meer over. Hij staarde stoïcijns naar de tuin, waarvan de contouren zich in het langzaam lichter wordende grijs van de ochtend geleidelijk begonnen af te tekenen.


    ‘Ik weet dat u een beroerde nacht achter de rug hebt,’ zei Pia. ‘Maar we moeten u een paar vragen stellen. Is dat in orde?’


    ‘Ja. Natuurlijk.’


    Ze wees Lessing kort op zijn rechten en vroeg hem formeel om toestemming het gesprek op te nemen; toen zette ze de opnamefunctie van haar smartphone aan en legde die naast Lessing op het tafelblad.


    ‘Het betreft de moorden die zich de afgelopen paar dagen hebben voorgedaan. Alle slachtoffers zijn personen die u hebt gekend, klopt dat?’


    ‘Ja, dat is correct,’ antwoordde Lessing.


    Tot Pia’s teleurstelling werkte de man zonder problemen mee. Zijn antwoorden waren kort en ter zake, hij zag af van rechtvaardigingen en was niet breedsprakig.


    ‘Hoe was uw relatie met uw ouders?’ wilde ze weten.


    ‘Waarom vraagt u dat?’ Voor het eerst zochten zijn ogen de hare.


    ‘Waren ze streng of eerder… tolerant?’


    ‘Ze waren tamelijk streng.’


    ‘Hoe reageerden ze toen ze hoorden dat u dieren martelt?’


    Tot Pia’s verbazing reageerde Lessing op haar vraag met een flauwe glimlach.


    ‘Luister eens,’ zei hij. ‘Ik weet niet wat Oliver u over mij heeft verteld. Ja, ik heb destijds die kat gedood, en daarvoor schaam ik me nog steeds. Het was een soort… bewijs van moed, ik was tien jaar oud, en ik ben daarvoor gestraft.’


    ‘Was het niet zo dat u uw vrienden hebt gedreigd met sancties toen u zei dat ze hun mond moesten houden?’


    ‘Inderdaad. Dat klopt.’


    ‘En hoe kwam het uit? Heeft er toch iemand gepraat?’


    ‘Nee. Ik heb mezelf verraden.’ Peter Lessing ging met een hand over zijn gezicht. ‘Het bezorgde me nachtmerries. Ik begon weer in mijn bed te plassen. Mijn ouders merkten dat er iets niet klopte met me, en riepen me op het matje. Ze waren niet bepaald zachtzinnig. Op een gegeven moment heb ik het hun verteld.’


    Pia, die op verzet en uitvluchten had gerekend, wierp Bodenstein een snelle blik toe. Wat Lessing zei, klonk geloofwaardig. Bodenstein gaf haar een knikje, ten teken dat ze door moest gaan.


    ‘Wie wilde dat bewijs van moed van u?’ vroeg ze.


    Heel even aarzelde hij.


    ‘Dat weet ik niet meer.’


    Dat was gelogen. Hij wist het nog precies. Maar Pia liet de zaak even rusten.


    ‘Waar was u afgelopen vrijdagavond tussen 21 en 23 uur?’


    ‘Hier.’


    ‘En in de nacht van woensdag op donderdag afgelopen week?’


    ‘In Erfurt. Voor zaken.’


    ‘Dan is er vast een hotelrekening?’


    ‘Nee, maar wel benzinebonnen,’ antwoordde Lessing. ‘Ik ben naar huis gereden. Ik rij graag ’snachts, dan is de snelweg leeg, en kan ik in alle rust nadenken. Tegen middernacht was ik thuis.’


    ‘En waar was u zaterdagavond tussen acht uur en middernacht?’


    ‘Ook thuis. We hebben een fles wijn gedronken en zijn op een redelijk normaal tijdstip naar bed gegaan.’


    Hij probeerde niet eens een alibi te bedenken. Wist hij niet wanneer de moorden waren begaan? Of was zijn openheid een teken van zijn onschuld?


    Ze wisselde abrupt van onderwerp. ‘Op 17 augustus 1972 hebt u een diepe snijwond aan uw rechterhand opgelopen. Hoe is dat gebeurd?’


    Tot nog toe had geen enkele vraag Lessing werkelijk geïnteresseerd, maar nu merkte Pia een lichte blos op, die van zijn nek naar zijn gezicht kroop. Een adertje op zijn slaap begon te kloppen. Hij ging rechtop zitten.


    ‘Als dat zo was, kan ik het me niet herinneren.’ Dat was een klinkklare leugen, te zien aan zijn non-verbale gedrag, de onbewuste reactie van zijn lichaam. ‘Het is meer dan veertig jaar geleden.’


    ‘Misschien kan ik uw geheugen wat opfrissen door te zeggen dat u op 17 augustus met het D-jeugdelftal ’smiddags een wedstrijd tegen fc Schneidhain met 0-6 hebt verloren.’


    ‘Ik heb vijftien jaar actief voetbal gespeeld.’ Nu was Lessing op zijn hoede. ‘Sinds mijn vijfde. Denkt u dat ik me elke afzonderlijke wedstrijd kan herinneren?’


    ‘Nee, dat denk ik niet.’ Pia glimlachte begrijpend, en Lessing ontspande zich een beetje. ‘Maar deze misschien wel. Want daarna zijn u en uw vrienden Artur Berjakov bij de blusvijver van landgoed Bodenstein tegengekomen.’


    Lessings door littekens gehavende gezicht liep rood aan.


    ‘Ontkennen heeft geen zin meer,’ zei Pia kil. ‘We hebben Inka Hansen en Ralf Ehlers gisteren gesproken. Voor het geval dat u hen vrijdagavond tijdens de bijeenkomst in Merlin aan hun oude gelofte hebt herinnerd: ze hebben hem gisteren gebroken.’


    Lessing tilde zijn hoofd op en staarde weer uit het raam. Zijn driftig bewegende adamsappel verried zijn innerlijke onrust, die hij met een onbeweeglijk gezicht probeerde te verbergen.


    Pia’s smartphone, die op de ontbijtbar lag, begon te zoemen.


    ‘De Zwitserse psychiater Carl Gustav Jung heeft ooit gezegd: “Een gezond mens mishandelt anderen niet. Gewoonlijk zijn het de mishandelden die op hun beurt anderen mishandelen.” U bent niet zonder reden zo geworden. Uw vader heeft u vernederd en in de kelder opgesloten wanneer u iets had gedaan wat in zijn ogen verkeerd was. En uw moeder heeft daar waarschijnlijk werkeloos bij toegekeken. Net zoals uw vrouw toekeek hoe u Elias in de verwarmingskelder opsloot. Als u niet zoveel leed had veroorzaakt, zou ik waarschijnlijk met u te doen hebben.’


    ‘Het zou te simpel zijn alle fouten die ik in mijn leven heb gemaakt op het conto van mijn ouders te schrijven.’ Lessing keek haar aan. Hij was helemaal grijs in zijn gezicht en zijn ogen waren dof. ‘Ja, het klopt, het waren geen vriendelijke, begripvolle ouders. Mijn vader was opvliegend en had losse handjes, maar daarmee viel nog te leven. De methodes van mijn moeder waren doortrapter. Ze veinsde begrip en wilde intussen alleen controle. Ik kon nooit iets voor haar verbergen, ze verhoorde me tot ze alles wist. En dan was er straf. Buitensporig harde en vernederende straf.’


    Hij ging met zijn hand over zijn gezicht.


    ‘Ik wist nooit waar ik met hen aan toe was. Ik heb van hen gehouden en hen gehaat, had altijd het gevoel dat ik niet aan hun verwachtingen voldeed. Daardoor was ik permanent woedend, maar mijn woede richtte zich niet tegen haar en mijn vader, maar tegen degenen die zwakker waren dan ik. Bij mijn eigen kinderen wilde ik later alles beter doen, maar ik heb over de hele linie gefaald, door de fouten van mijn ouders te herhalen.’


    ‘Bent u daarom pas naar Ruppertshain teruggekeerd toen ze was overleden?’


    ‘Ja.’


    ‘Waarom bent u eigenlijk hiernaartoe gekomen? U had toch overal een huis kunnen bouwen?’


    ‘Ik weet het ook niet.’ Hij haalde zijn schouders op.


    ‘U weet het precies,’ zei Pia. ‘Na de dood van uw moeder had u het gevoel dat u het geheim moest beschermen. En al helemaal nadat u had gehoord dat ook uw oude vriendin Inka Hansen naar Ruppertshain was teruggekeerd.’


    Bij het noemen van die naam kromp Lessing bijna onmerkbaar ineen, en Pia wist dat ze in de roos had geschoten.


    ‘Was zij het van wie u de kat moest doden?’


    Pia ontmoette Bodensteins verbijsterde blik.


    ‘Ja,’ zei Lessing zacht.


    ‘Was het ook haar idee om Artur door het bos te jagen?’


    ‘Ja.’ De stem van de man was gedaald tot een fluistertoon. Hij leunde met zijn ellebogen op de ontbijtbar en verborg zijn gezicht in zijn handen.


    ‘Waarom had ze zo’n macht over u?’ wilde Pia weten.


    Haar vraag werd gevolgd door een ondraaglijk lange stilte, maar Pia had geduld. Boven in huis sloeg een deur dicht en Pia beduidde Bodenstein met haar ogen Henriette Lessing ervan te weerhouden zich in het gesprek te mengen. Als zijn vrouw erbij was, zou Lessing geen woord meer zeggen.


    ‘Wat wist Inka Hansen over u? U was destijds een jongen van tien jaar,’ zei Pia voorzichtig.


    ‘Inka’s moeder was met mijn moeder bevriend,’ zei Lessing schor. ‘Ik had een… een probleem waaronder ik erg heb geleden. Niemand wist ervan, maar Inka was erachter gekomen omdat mijn moeder het aan de hare had verteld. Ze plaagde me ermee en dreigde het iedereen te zullen vertellen. Ik dacht dat ik stierf van schaamte, en ik heb Inka ervoor gehaat. Maar ik kon er ook niets tegen ondernemen.’


    ‘Wat was dat voor probleem?’ informeerde Pia.


    Lessing slikte. Worstelde met zichzelf. Sloot zijn ogen.


    ‘Een voorhuidvernauwing.’


    Pia, die een verpletterende onthulling had verwacht, was door de banaliteit van het probleem even uit evenwicht. Lessing opende zijn ogen weer en zag haar verbazing.


    ‘Ja, ik weet het, voor u mag dat belachelijk klinken, en tegenwoordig kan ik het zelf ook niet meer geloven,’ zei hij. ‘Maar destijds was het enorm vernederend voor me. Inka had me in haar macht. En daarvan heeft ze geprofiteerd. Ze wist altijd alles, en niet alleen over mij. Haar moeder had wat je tegenwoordig een “groot netwerk” zou noemen.’


    Opeens leek hij opgelucht, alsof er door zijn bekentenis een zware last van zijn schouders was gevallen.


    ‘We zijn naar Ruppertshain teruggekomen omdat ik het huis van mijn ouders had geërfd en we daardoor over een prima bouwterrein beschikten,’ vervolgde hij. ‘Pas toen we in het huis waren getrokken, kwam ook Inka terug. Henriette zou het nooit hebben begrepen als ik haar had voorgesteld het huis te verkopen en ergens anders naartoe te verhuizen. Ik had haar het hele beschamende verhaal moeten vertellen, maar dat kon ik gewoon niet.’


    ‘In plaats daarvan hebt u alles maar verdrongen.’


    ‘Ja. Ik heb Inka alleen een keer uit de verte gezien. Ze bleef bij ons allemaal uit de buurt. Dat maakte het gemakkelijker.’


    ‘Maar nu is alles weer bovengekomen,’ zei Pia. ‘Het verhaal over Artur, dat u en uw vrienden geheim hadden willen houden. Opeens werd u weer met uw verleden geconfronteerd.’


    Lessing keek Pia afwachtend aan.


    ‘Waarom hebt u vrijdagavond uw oude vrienden in Merlin ontmoet? Waarover hebt u gepraat?’


    ‘De afspraak was Simones idee. Ze heeft ons verteld dat Rosemarie was vermoord en dat Oliver het moordonderzoek zou leiden. Wij wisten ook dat Rosies caravan was afgebrand en ik had zelfs bezoek van Oliver en u gehad.’


    ‘En verder?’


    Lessing haalde diep adem, hield hem even in en ademde weer uit.


    ‘We hebben afgesproken dat we onder geen beding iets over die kwestie met Artur zouden zeggen als Oliver iemand van ons zou verhoren,’ zei hij. ‘Niemand mocht zijn mond voorbijpraten.’


    ‘Waarom nam u aan dat dit thema met de drie moorden in verband zou kunnen worden gebracht?’ vroeg Pia.


    ‘Omdat…’ Hij keek snel naar Bodenstein. ‘Omdat we sindsdien altijd bang zijn geweest dat de zaak op een dag door stom toeval ter sprake zou komen.’


    ‘Tja. Schuld is een loodzware last, meneer Lessing, en het is prettig als je die kunt afleggen,’ zei Pia en Lessing sloeg zijn ogen neer. Die nacht had hij zichzelf moeten bekennen dat hij over de hele linie was mislukt. Wat hij van Elias had gehoord, was de faillietverklaring van zijn hele leven. Hij was een slachtoffer dat tot dader was geworden, maar toch viel zijn falen niet goed te praten. ‘Soms loopt een situatie uit de hand zonder dat je het werkelijk wilt. En soms leidt zoiets tot een ramp. We weten dat u en uw vrienden op de terugweg van de voetbalwedstrijd Artur zijn tegengekomen. U hebt hem opgejaagd, en hij maakte geen kans, want jullie waren met zijn negenen. Artur klom in paniek in een boom, maar u en uw vrienden haatten hem zo erg dat jullie geen genade kenden. U hebt de vos gedood die Artur wilde verdedigen. We nemen aan dat u Artur niet hebt vermoord, maar dat hij gewond was, zich naar de weg heeft gesleept en daar door Rosie Herold is overreden. Uw vader is de hele zaak te weten gekomen. Hij was op de hoogte, al die jaren.’


    Lessing verstijfde. Zijn ogen werden groot, alle kleur week uit zijn gezicht.


    ‘We denken dat hij samen met Rosie Herold en haar man het lijk van Artur en het kadaver van de vos op het familiekerkhof in het bos heeft verstopt. Uw oom, die destijds hoofd van de politie in Königstein was, heeft nog dagenlang weten te voorkomen dat de recherche zou worden ingeschakeld. We gaan ervan uit dat uw ouders wisten wat er destijds is gebeurd, en dat ze daarom het stilzwijgen over de hele kwestie hebben bewaard. Uw vader heeft alle documenten over de verwondingen die u en uw vrienden die dag in het bos hebben opgelopen, achtergehouden, zodat de politie er niet op zou stuiten. We nemen aan dat hij de andere ouders daarmee jarenlang heeft gechanteerd als hij een pressiemiddel nodig had.’


    ‘Dat is niet waar!’ fluisterde Lessing.


    ‘Jazeker. Ik vrees van wel.’ Pia knikte. ‘U en uw vrienden werden door de ouders bewust in de waan gelaten Artur te hebben gedood. Tot op heden beschouwt u zichzelf daarom als een moordenaar.’


    Lessing zakte ineen, en Pia kon goed zien dat er iets in hem brak.


    ‘In deze plaats bevindt zich iemand die het hele geheim kent en koste wat kost wil verhinderen dat het aan het licht komt. We denken dat Rosie aan Clemens en de pastoor zijn identiteit heeft geopenbaard. Daarom moesten ze alle drie sterven. En de ironie van het lot is dat die persoon uitgerekend door uw zoon is gezien toen hij de caravan in brand had gestoken. Hij kent Elias’ naam. Elias vormt een gevaar voor hem. Hij zal hem vermoorden als hij hem in zijn vingers krijgt voordat wij hem in veiligheid kunnen brengen.’


    ‘O, mijn god,’ fluisterde Lessing en hij legde zijn hoofd op zijn armen. Zijn ontzetting was echt. Hij had niet genoeg fut meer om hun een rad voor ogen te draaien. En die kans benutte Pia.


    ‘Twee vragen nog, meneer Lessing,’ zei ze. ‘Hoe is uw moeder gestorven?’


    ‘Ze is van de trap gevallen,’ mompelde hij. ‘Heupfractuur. Ze moest worden geopereerd en heeft de operatie niet overleefd.’


    ‘Hebt u ooit een seksuele relatie met Inka Hansen gehad?’ vroeg Pia.


    Lessing tilde zijn hoofd op.


    ‘Geen verhouding.’ In zijn ogen verscheen een hatelijke uitdrukking. ‘Maar ik heb haar een keer geneukt.’


    ‘En wanneer was dat?’


    ‘Op de bruiloft van Simone en Roman. Ze was wanhopig, want Oliver was er ook met zijn vriendin en schonk haar nauwelijks aandacht.’ Lessing glimlachte bitter. ‘Ik heb me om haar bekommerd, haar getroost en met haar geflirt. Daar is ze voor gevallen. Typisch voor haar. Ze was altijd al onvoorzichtig en ongevoelig. We zijn het bos in gegaan. Heel romantisch. Naar de bewuste plek. Ze herkende hem niet. Toen heb ik haar bewezen dat mijn probleem, waarover ze zich zo kostelijk had geamuseerd, niet meer bestond.’


    ‘Dat was in de zomer van 1983, toch?’


    ‘Ja.’ Lessing knikte. ‘Niet veel later ging ze naar Amerika. En ze schreef me dat ze zwanger was. Ik schreef haar terug, allemaal leugenachtige onzin. Ik ben zelfs naar Amerika gevlogen, in januari 1984. Ze was hoogzwanger en dolblij om me te zien. Ze geloofde waarachtig dat ik met haar zou trouwen. Alsof ik alles wat er was gebeurd en wat ze me had aangedaan, zomaar zou kunnen vergeten! Ik heb haar in haar gezicht gezegd dat ik haar haat en dat ze niet moest denken dat ik voor haar en het kind zou zorgen. Toen heb ik haar laten zitten. Dat was mijn wraak. Ze heeft me nog jarenlang geschreven, maar ik heb haar brieven ongeopend weggegooid. Voor mij was het hoofdstuk Inka afgesloten.’


    ‘Waarom vroeg ze geen alimentatie van u?’ wilde Pia weten.


    ‘Waarschijnlijk was ze daar te trots voor.’ Lessing snoof verbitterd. ‘Ze heeft niet eens mijn naam in het geboortebewijs laten zetten.’


    ***


    ‘Sodom en gomorra,’ zei Pia hoofdschuddend toen ze het huis van de Lessings uit liepen. ‘Onvoorstelbaar, dit alles.’


    ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen,’ antwoordde Bodenstein gelaten. ‘Ik moet het eerst even laten bezinken.’


    Peter Lessing stapte in de surveillancewagen om zijn verklaring op het bureau in Hofheim te herhalen en te ondertekenen.


    Opnieuw zoemde Pia’s telefoon. Geïrriteerd nam ze op.


    ‘Pia, het spijt me zo,’ zei een vrouwenstem meteen.


    ‘Wie is dit?’ vroeg Pia kwaad. Ze haatte het als mensen niet eerst hun naam noemden.


    ‘Ik ben het, Merle. Nike is verdwenen! Toen haar moeder daarnet naar haar wilde kijken, was haar kamer leeg!’


    ‘Godverdomme!’ vloekte Pia hartgrondig. ‘Hoe kan dat nou gebeuren?’


    ‘Ik moet ook een keer slapen,’ antwoordde Merle gekrenkt. ‘En ik kan toch moeilijk op het slaapkamermatje van een zeventienjarige overnachten!’


    ‘Elias Lessing heeft een wapen.’ Pia negeerde het verwijt van haar collega. ‘En hij heeft de X5 van zijn moeder gestolen.’


    ‘Nou, geweldig.’


    ‘Heeft ze een bericht achtergelaten?’


    ‘Nee. Niets. Maar ze had waarschijnlijk een tweede e-mailadres. En een iPad, wat haar ouders helemaal waren vergeten ons te vertellen. Op de opname van de bewakingscamera bij het huis is te zien dat ze om 3.58 uur gewoon de kelderdeur uit is gelopen, met een rugzak over haar schouder. Ik ben bang dat Nike een spelletje met ons heeft gespeeld.’


    ‘Dat vrees ik ook.’ Een fijne, allesdoordringende motregen viel uit laaghangende grijze wolken. Pia liep met ingetrokken hoofd om de dienstwagen heen. Bodenstein hield het rechterportier voor haar open en ze liet zich op de stoel vallen. ‘We hebben gedaan wat we konden, Merle. Rij naar huis en slaap uit.’


    ‘Wat is er gebeurd?’ informeerde Bodenstein en hij startte de motor.


    ‘Nike is hem gesmeerd,’ antwoordde Pia somber. ‘Ze was nooit van plan om ons te helpen Elias te vinden. Nu is ze waarschijnlijk met hem onderweg, wat een eventuele actie er niet gemakkelijker op maakt. Verdomme.’


    ‘Misschien toch wel,’ zei Bodenstein. ‘Als het meisje bij hem is, kunnen wij hem in elk geval via haar telefoon bereiken.’


    ‘Als ze er überhaupt eentje bij zich heeft.’


    ‘Hm. Elias heeft haar toch gebeld, dus hebben wij het nummer van de telefoon die hij gebruikt?’


    ‘Nee. Hij had een verborgen nummer.’


    ‘Hoe hebben die twee met elkaar gecommuniceerd?’


    ‘Via e-mail. Nike heeft even voor vieren het huis van haar ouders via de kelder verlaten. Met een rugzak.’


    ‘Ze moeten een of andere bestemming hebben.’ Bodenstein sloeg de Robert-Koch-Straße in en reed naar de Zauberberg, waar Pia’s auto stond. ‘Een plek waar ze zich veilig voelen. Elias weet dat hij wordt gezocht en dat hier in de buurt overal controles zijn.’


    Pia’s telefoon ging weer. In een van de vijvers van de hengelsportvereniging Taunusruh e. V. was een auto gevonden. De brandweer en de Maatschappij tot Redding van Drenkelingen waren al met een kraanwagen onderweg om het voertuig te bergen.


    ‘Waar ligt het complex van hengelsportvereniging Taunusruh? Weet jij dat?’ vroeg Pia aan haar chef. ‘Ze hebben in een van de vijvers een auto gevonden.’


    ‘In het bos bij de B8. En wel waar je naar het Bosvriendenhuis afslaat,’ antwoordde Bodenstein en hij stopte naast Pia’s auto op de parkeerplaats bij het terras van restaurant Merlin. ‘Hebben wij eigenlijk het dna van het bloed al dat ik op de landrover van mevrouw Molin heb gevonden?’


    ‘Geen idee.’ Pia begreep waar haar chef heen wilde. ‘Je bedoelt dat Elias helemaal niet met de auto van Pauline onderweg was, maar de landrover heeft gepakt?’


    ‘Dat is in elk geval een mogelijkheid,’ zei Bodenstein. ‘Waarom zijn we er eigenlijk van uitgegaan dat hij de auto van Pauline heeft genomen?’


    ‘Omdat Paulines vriendin Ronja zei dat Pauline Elias wilde ontmoeten.’


    ‘Elias wordt sinds donderdag overal gezocht, maar niemand heeft hem gezien,’ vatte Bodenstein samen en hij zette de ruitenwisser uit, die over de droge voorruit schraapte. ‘Misschien zat hij al die tijd in het Bosvriendenhuis. Als het bloed op de landrover van hem is, dan zou de zus van de pachtster hem in het bos kunnen hebben opgepikt en hem bij zich hebben verborgen.’


    ‘Elias heeft twee honden bij Ralf Ehlers in de kennel gezet!’ Pas nu vielen Pia de schellen van de ogen. ‘Bij het Bosvriendenhuis waren honden, dat weet ik. Ik heb geblaf gehoord toen we er donderdagochtend waren.’


    ‘Maar waarom heeft hij ze meegenomen?’


    Pia en Bodenstein keken elkaar even aan.


    ‘We gaan nu als volgt te werk,’ zei ze vastbesloten. ‘We hebben nog vier uur tot de persconferentie. Cem en ik rijden naar de hengelsportvereniging en het Bosvriendenhuis. Na de persconferentie brengen we iedereen die destijds bij die voetbalwedstrijd was, naar Hofheim. We zullen hen confronteren met wat wij van Inka Hansen en Peter Lessing hebben gehoord, ook Ralf Ehlers. En niet een voor een, maar allemaal tegelijk. Je zult zien, onder de druk van de groep zal er iets gebeuren.’


    ‘Goed.’ Bodenstein knikte. ‘Hoe zit het met Leo Keller? Ik zou hem graag in hechtenis hebben, om hem te beschermen, voor het geval zijn naam bij de persconferentie valt en er mensen op de gedachte komen domme dingen te doen.’


    ‘Hebben we nog wel plaats voor hem?’ Pia vertrok haar gezicht, opende het portier en pakte haar telefoon om Cem te bellen.


    ‘Ik breng hem wel ergens onder,’ antwoordde Bodenstein. ‘O, en Pia…’


    ‘Ja?’ Ze was al half uitgestapt, maar ging weer even zitten en keek hem aan.


    ‘Je doet het geweldig,’ zei hij ernstig. ‘Echt waar. Ze zijn gek als ze je niet tot mijn opvolger benoemen.’


    ‘Bedankt.’ Pia aarzelde, maar toen besloot ze dat dit het juiste moment was om Bodenstein te vertellen wat ze eerder tegen Christoph had gezegd. ‘Je weet dat ik liever zou willen dat je blijft. Maar… gisteren heeft Engel me laten weten dat er in Wiesbaden een beslissing is genomen.’


    ‘O ja? En?’


    ‘Ik zal je erfenis overnemen.’


    ‘Tjonge, dat is geweldig!’ Bodenstein glimlachte. ‘Hartelijk gefeliciteerd! Ach, Pia, ik ben blij voor je! Ik had inmiddels het gevoel dat Engel je zou passeren, alleen omdat ik je had aanbevolen.’


    ‘Blijkbaar heeft ze met zichzelf geworsteld.’ Pia probeerde ook te glimlachen, maar dat lukte nog niet zo goed. ‘Uiteindelijk heeft ze zich dan toch voor me ingezet.’


    ‘Ze kon ook niet anders. Je bent de beste voor de job, dat weet iedereen.’


    ‘Bedankt.’ Pia stapte uit en stak haar hoofd nog een keer de auto in. ‘Maar als je over een jaar heimwee krijgt naar de K11, zal ik je bureau met alle plezier weer aan je teruggeven.’


    ***


    ‘Hopelijk vinden we niet nog een lijk in de kofferbak,’ zei Pia tegen Cem, toen de hijskraan de roestige Toyota van Pauline Reichenbach centimeter voor centimeter de vijver uit trok. Modderwater stroomde uit de geopende autoramen, de zilverige lichamen van dode vissen plonsden op het wateroppervlak. Uit de gescheurde tank was benzine in de vijver gestroomd, en dat had het einde betekend voor de gekweekte vissen; er dreven plassen motorolie op het water. Vijf oude mannen stonden in de motregen aan de oever van het meertje en bekeken de bergingsoperatie met een somber gezicht, de handen in de zakken van hengelvesten. Een kleine dikke man met een verbleekte baseballcap praatte al twintig minuten opgewonden op de collega’s van de Königsteinse politie en de commandant van de brandweer in. Zijn klaagzang overstemde zelfs de motor van de kraanwagen.


    ‘Die auto ligt hier niet pas sinds vanochtend,’ zei Cem. Hij was direct naar Ruppertshain gekomen, en tijdens de rit ernaartoe had Pia hem verteld wat er zich de afgelopen nacht had afgespeeld. ‘Laten we naar het Bosvriendenhuis rijden en met mevrouw Molin praten.’


    Op-en-top een gentleman hield hij een paraplu boven Pia. Zelf droeg hij een elegante antracietkleurige regenjas en bijpassende rubberlaarzen, en hij zag eruit als een fotomodel bij een outdoorfotoshoot.


    ‘Hallo, u daar! Bent u de chef van de recherche?’ De dikke man kwam op hen afstappen, nadat hij van de politie en de brandweermensen blijkbaar niet de gehoopte informatie had gekregen. Hij bleef voor hen staan, zette de handen in de zij en keek Cem met onverholen achterdocht aan. ‘U bent een buitenlander, hè?’


    ‘We zijn allemaal op een of andere manier buitenlander,’ antwoordde Cem hoffelijk. ‘Mijn familie komt uit Turkije.’


    ‘Zozo. Nou ja, je spreekt tenminste nog een beetje onze taal.’ De dikke haalde zijn schouders op en sprak nog iets harder, alsof Cem hardhorend was. ‘Kunt u mij begrijpen?’


    ‘Nog net.’ Cem vond het allemaal wel komisch. ‘Maar praat u alstublieft heel langzaam en duidelijk. Ik heb soms problemen met het Hessische dialect.’


    De man had geen gevoel voor ironie.


    ‘Mijn naam is Kohl, Werner. Ik ben de voorzitter van hengelsportvereniging 1974 Taunusruh e. V.’


    Hij zei werkelijk ee punt vee punt. Pia onderdrukte een grijns.


    ‘Negentienhonderdvierenzeventig, omdat we toen zijn opgericht, begrijpt u dat?’


    ‘Ik denk het wel, meneer Kohlwerner,’ zei Cem doodserieus. ‘En wat betekent ee punt vee punt?’


    Pia gaf hem een por met haar elleboog. Ze hadden geen tijd voor dat soort grappen.


    ‘Nou, we zijn een erkende vereniging, hè!’ Werner Kohl knikte bevestigend. ‘We zijn met achtentwintig leden, twaalf daarvan actief. En nu zijn door die ellende vissen ter waarde van vijftigduizend euro dood!’ Kohl zwaaide met zijn armen om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘Forellen, zeelten, karpers – de jonge vissen voor het volgende seizoen! Alles hebben ze hier kapotgemaakt, die vandalen! Het hek, de oever, de hele vijver is naar zijn grootje, dat ziet u wel. Het is niet de eerste keer, maar zo bar heeft het er hier nog nooit uitgezien.’


    ‘Als u de voorzitter bent, kunt u het beste rechtstreeks met mijn chef praten.’ Cem knikte in Pia’s richting. ‘Ik ben alleen haar begeleider.’


    ‘Wie? Wat?’ Werner Kohl nam Pia geringschattend door zijn vlekkerige dubbelfocusbril op. ‘Dat meisje daar is uw chef?’ Hij draaide zich naar zijn hengelcollega’s om en spreidde zijn armen. ‘Ze sturen een buitenlander en een vrouw op ons af – dat is tegenwoordig de recherche, niet te geloven! Arm Duitsland – meer zeg ik niet.’


    Pia kende mensen als deze man, die tegen alles wat boven hun beperkte horizon uit ging, bezwaren hadden, maar al te goed, en wist dat dit soort mensen alleen van autoriteit onder de indruk raakten. Ze haalde haar legitimatie tevoorschijn en liet als terloops haar jas openvallen, zodat de dikke haar dienstwapen kon zien.


    ‘Ik ben hoofdinspecteur van de recherche Sander van de moordbrigade Hofheim,’ zei ze streng. ‘Ik kan begrijpen dat u opgewonden bent en zal uw discriminerende opmerkingen daarom maar gewoon negeren, meneer Kohl.’


    ‘Móórdbrigade?’ Kohls ronde gezicht liep purper aan.


    ‘Het voertuig behoorde een jonge vrouw toe, die slachtoffer is geworden van een misdrijf,’ zei Pia. ‘Deze vijver en het terrein eromheen zijn mogelijk een plaats delict, en ik verzoek u en uw collega’s om deze plek niet meer te betreden.’


    ‘Nou, dat begrijp ik niet.’ Kohl was verbijsterd. ‘Waarom is die vrouw met haar auto in onze kweekvijver gereden?’


    ‘Ze zal het wel niet zelf hebben gedaan,’ antwoordde Pia geïrriteerd, en Cem draaide zich om, omdat hij moest lachen over zoveel bekrompenheid.


    ‘O, dan waren het helemaal niet de vandalen uit Königstein?’


    ‘Ik ben bang van niet. Hebt u niet gehoord dat afgelopen donderdag op de camping bij het Bosvriendenhuis bij een caravanbrand een man om het leven is gekomen?’


    Hoe kon iemand zo wereldvreemd zijn?


    ‘Nou ja, ik was een weekje naar de Harz met mijn vrouw.’ Kohl krabde zich verlegen op zijn hoofd en draaide zich radeloos om naar zijn hengelvrienden. Zoiets had hij niet verwacht.


    Toen kreeg Pia een idee.


    ‘Kom toch dichterbij, heren.’ Ze gebaarde naar de mannen, die aarzelend naderbij kwamen. ‘U bent als fervente hengelaars vast regelmatig hier op het terrein, toch?’


    Ten antwoord werd er collectief geknikt.


    ‘Is u hier afgelopen donderdag iets opgevallen?’


    De vijf senioren wisselden zwijgend een blik.


    ‘Er was heel wat aan de hand verderop in het bos,’ zei er eentje ten slotte. ‘Er was brand.’


    Honderd punten.


    ‘Kurt en ik maakten net het filter van de grote vijver schoon,’ nam iemand anders het woord, een magere man met een hazenlip en een zenuwtrek. ‘Er kwamen een heleboel auto’s van de tv. En die moesten stoppen, vlak hiernaast, omdat die dame met haar terreinwagen aan kwam scheuren. Ze is de weg verderop ingeslagen en reed daarbij bijna het hek omver.’


    Pia spitste haar oren.


    ‘Hebt u die vrouw al eens eerder gezien?’


    ‘Natuurlijk. Het is de zus van Manuela. Van het Bosvriendenhuis. Tamelijk dom wijf. Groet niet eens als ze hier langsrijdt.’


    Instemmend gemompel van de witharige hengelcollega’s.


    ‘Wanneer was dat ongeveer?’ vroeg Pia.


    ‘Dat weet ik niet. Rond negen uur? Toch, Kurti?’


    ‘Jaja,’ bevestigde de aangesprokene weinig mededeelzaam.


    ‘Hebt u haar ook zien terugkomen?’


    Kurti en de hazenlip schudden het hoofd.


    ‘Pas… twee of drie uur later.’


    ‘We hebben ons afgevraagd wat ze zo lang in het bos had uitgevoerd, want die weg gaat eigenlijk nergens naartoe.’


    ‘Dus de vrouw kwam twee of drie uur later de weg weer af,’ vatte Pia geduldig samen. ‘En ze reed terug naar het Bosvriendenhuis?’


    ‘Precies. Maar… de blonde heks, die zat op de passagiersstoel.’ Kurti nam het woord. ‘Er zat iemand anders achter het stuur.’


    Elias Lessing misschien? Dat zou in elk geval verklaren waarom de speurhond midden in het bos het spoor bijster was geraakt. Pia bedankte hen en liet weten dat de hengelaars hun observatie later nog een keer moesten laten optekenen, toen liepen Cem en zij naar de takelwagen waarop de auto van Pauline Reichenbach zich inmiddels bevond.


    ***


    ‘Ee punt vee punt,’ mompelde Pia hoofdschuddend en ze trok latexhandschoenen aan. Toen klauterde ze op de takelwagen, deed het linkervoorportier van de Toyota open en wierp een blik in het inwendige van de auto. Cem was haar gevolgd en keek in de kofferbak.


    ‘Geen lijk,’ zei hij. ‘In elk geval geen menselijk lijk.’ Hij gooide een paar dode vissen in de bosjes aan de andere kant van de weg. Pia boog zich voorover naar het inwendige van de auto. Er hing een geur van bederf. Ze opende het handschoenenkastje, dat ook vol water stond. In de modder waren de afzonderlijke voorwerpen nauwelijks te herkennen, dat zou ze aan Christians mensen overlaten. Ze ging met haar hand in het zijvak en raakte iets met haar vingertoppen. Een smartphone!


    ‘Ik heb iets,’ zei ze.


    ‘Ik ook. Hier zitten allerlei dingen in,’ riep Cem van achteren. ‘Onder andere een laptop. Wat doen we met die rommel?’


    ‘Niets. Daar moeten de technici naar kijken.’ Pia stopte de telefoon in een zakje voor bewijsmateriaal en sprong van de takelwagen. Wat had zich hier afgespeeld? Was Pauline, die Elias op de opnames van de wildcamera had herkend, naar het Bosvriendenhuis gereden en had ze er bij de zoon van de buren op aangedrongen zich bij de politie aan te geven? En had Elias haar uit angst dat zij hem zou kunnen verraden, in een opwelling van drift halfdood geslagen? Had hij haar auto in de visvijver geduwd om sporen uit te wissen en de bewusteloze Pauline met de landrover van de uil naar Ruppertshain gereden? Maar waar was ze in de tussentijd geweest? Ze was zaterdagavond laat verdwenen en pas maandagochtend gewond gevonden.


    ‘Ik ben bang dat Elias compleet is doorgedraaid,’ zei ze op weg naar de auto. ‘Er is niemand die hij vertrouwt.’


    ‘En nu heeft hij ook nog zijn hoogzwangere vriendin bij zich,’ zei Cem bezorgd en hij deed het rechterportier open.


    Waarom had Elias de honden op de Hasenmühle naar Ralf Ehlers gebracht? Waarom had hij Pauline niet vermoord? Had hij gedacht dat ze dood was?


    Cem gaf gas en ontweek met een ruk aan het stuur een diepe kuil. Het schaduwrijke bos werd lichter. De uitspanning en het bijbehorende woonhuis doemden tussen de boomstammen op.


    ‘De garage is leeg,’ constateerde Pia toen ze erlangs reden. ‘De landrover is weg. Verdomme! Elias was inderdaad al die tijd met die auto op pad, en wij hebben naar de Toyota uitgekeken!’


    Op de parkeerplaats stonden twee geüniformeerde collega’s uit Königstein op hen te wachten. Cem en Pia stapten uit en keken om zich heen. In het bos was het stil. Geen vogel floot, alleen de motregen viel schuin over de grote open plek. Bij de caravans was geen beweging te zien.


    ‘We zijn een keer om het gebouw gelopen,’ zei een van de agenten. ‘Er lijkt niemand te zijn.’


    ‘Oké, we gaan naar binnen.’ Pia knikte. ‘We nemen de voordeur, jullie nemen de achterdeur bij de garage voor je rekening, voor het geval dat iemand zich uit de voeten wil maken.’


    Ze splitsten zich op, Pia en Cem liepen naar het woonhuis, dat tegen het lage gebouw van het restaurant aan lag. De voordeur stond op een kier. Ze wisselden een blik en trokken hun dienstwapen. In de kofferbak lagen de kogelwerende vesten. Pia aarzelde. Zij droeg de verantwoordelijkheid. Zouden ze niet liever eerst de vesten aantrekken voor ze het huis binnengingen? Wat zou Bodenstein hebben gedaan?


    ‘Oké?’ fluisterde Cem.


    Pia knikte gespannen, haar wapen in de aanslag. Ze kon haar hartslag in haar vingertoppen voelen. Cem schoof de deur met zijn voet open en liep het huis in, zij volgde hem. Warme lucht sloeg hun tegemoet, vermengd met de onmiskenbare zoetige geur van vergevorderde ontbinding.


    ‘Aman allahım!’ bracht Cem uit en hij blies vol walging zijn wangen op. ‘We zijn te laat!’


    Pia slikte moeizaam om een hevige braakneiging te onderdrukken. Ze liepen met getrokken wapen door de nauwe, donkere gangen, openden de ene deur na de andere en keken in alle kamers. De donkere houten plafonds deden de kamers nog kleiner lijken dan ze toch al waren. De met hout gelambriseerde muren, die vol hingen met kitscherige prenten uit de bouwmarkt, maakten het er niet beter op. Het kleine kantoor was leeg, net als de slaapkamer, waar het tweepersoonsbed maar aan één kant was beslapen. Ook de keuken was netjes opgeruimd. Achter de laatste deur van de gang bevond zich de badkamer. De geur van rottend vlees werd sterker.


    ‘Hier is ze,’ zei Cem kokhalzend. ‘Bah, is dat even smerig.’


    De badkuip was halfvol, het water had een roestbruine kleur. In het water lag het lijk van mevrouw Molin, en het was geen prettig gezicht. Ze droeg een jurk die misschien ooit wit was geweest, maar door het bloederige water roze was geworden. De rand van de badkuip was besmeurd met opgedroogd bloed, op de vloer lagen scherven van een wijnfles, een halfvol glas rode wijn stond op de kruk naast de badkuip. Cem boog zich over het lijk en bekeek het onderzoekend.


    ‘Voor mij ziet het eruit alsof haar keel is doorgesneden,’ zei hij nuchter. ‘Als dat het geval is, heeft ze tenminste niet lang geleden.’


    Hoe weinig sympathie Pia ook voor mevrouw Molin had gehad, zo’n dood verdiende niemand.


    ‘Waarom ligt de vrouw met kleren aan in de badkuip?’ vroeg ze zich hardop af.


    ‘Ze is overmeesterd en in de badkuip geduwd,’ vermoedde Cem. ‘Ze heeft het water erin laten lopen, een flesje wijn klaargezet en wilde zichzelf op een mooi, warm bad trakteren. Maar voor ze in de badkuip kon stappen, heeft hij haar overweldigd.’


    ‘Hm.’ Pia knikte nadenkend. ‘Zo zou het gegaan kunnen zijn. Ik bel Kai.’


    Ze stopte haar pistool weg, haalde haar telefoon tevoorschijn en vluchtte de buitenlucht in. Gretig zoog ze de frisse lucht haar longen in, koos toen Kais nummer en liet hem in telegramstijl weten wat er aan de hand was.


    ‘Wij hebben ook nieuws,’ zei hij. ‘Bij het onderzoek van de kleding van Pauline Reichenbach heeft het laboratorium hondenharen gevonden.’


    ‘Dat kan kloppen,’ antwoordde Pia. Elias had de bewusteloze Pauline in de bagageruimte van de landrover gelegd, waarin de twee honden van het pachtersechtpaar werden vervoerd.


    ‘O ja, en het bloed in de landrover van mevrouw Molin was van Elias Lessing.’


    Dat verbaasde haar niets. Langzamerhand begonnen de puzzelstukjes op hun plaats te vallen.


    ‘De gestolen X5 van mevrouw Lessing is uitgepeild in Bad Soden,’ vervolgde Kai. ‘Helaas hebben de collega’s op die plek alleen de gps-transponder gevonden, en niet de auto.’


    Elias had het apparaat dus verwijderd, en zodoende was het voertuig niet meer te lokaliseren. Pia hing op en liep het huis weer in. Cem kwam net de trap af.


    ‘Dit lag in de slaapkamer boven naast het bed,’ zei hij en gaf haar een briefje, dat hij al in een zak had gestopt. Pia kon de hanenpoten maar met moeite ontcijferen.


    Het spijt me echt dat ik je heb opgesloten. Moet beslist met Nike praten. Hoop dat je me begrijpt. Ik leen je telefoon en de laptop, geef je alles terug. Niet naar de smerissen gaan! Ik leg je alles uit. Je moet je geen zorgen om de honden maken, die neem ik mee. De auto breng ik ook terug. Er zat overigens alleen maar te weinig benzine in. Tot later! :-)


    Pia keek op. ‘Dit heeft Elias geschreven.’


    ‘Voor mij klinkt het niet alsof hij mevrouw Molin heeft vermoord,’ zei Cem. ‘Hij was van plan terug te komen.’


    ‘Dat heeft hij misschien ook gedaan,’ zei Pia. ‘Ze was kwaad, er ontstond ruzie, hij heeft haar de keel doorgesneden en de badkuip in geduwd.’


    ‘Toen is hij gevlucht en heeft in zijn paniek vergeten de voordeur dicht te doen,’ vulde Cem aan. ‘Zo kan het zijn gegaan.’


    Ze verlieten het huis om geen sporen uit te wissen.


    ‘Ze heeft Elias hier onderdak verschaft,’ zei Cem grimmig. ‘Om hem te beschermen heeft ze de chef en mij voorgelogen toen we hier vrijdag waren. En als dank voor haar hulp heeft die kleine schoft haar om zeep geholpen.’


    ‘Misschien heeft ze hem niet vrijwillig onderdak gegeven. Hij kan haar hebben geïntimideerd en bedreigd. En toen Pauline verscheen, is alles geëscaleerd.’ Pia dacht aan Elias’ vader. Peter Lessing had toegegeven dat hij bij zijn kinderen dezelfde fouten had gemaakt als zijn ouders bij hem. Het citaat van Jung dat ze hem had laten horen, was op zijn plaats. Over het algemeen dacht men aan lichamelijk en seksueel geweld als het om kindermishandeling ging, maar psychisch geweld was vaak heel wat erger en werkte veel langer door. Ouders hadden ongelooflijk veel macht over hun kinderen, die willoos aan hen waren overgeleverd. Hoe erg de mishandeling ook mocht zijn, een kind zou alles doen om zijn ouders te beschermen. Tot het geen kind meer was, maar een volwassene. Wat voor noodlottige dynamiek beheerste deze gehavende familie, die al generaties respectabel en succesvol had geleken? Nam Elias wraak voor het onrecht dat hem was aangedaan, of was het een wanhopige schreeuw om hulp? Wat zijn beweegredenen ook mochten zijn, het veranderde niets aan het feit dat hij een gevaar was voor iedereen die hem wilde tegenhouden.


    ***


    Bodenstein stak het voorplein van het stadhuis van Kelkheim over, een zakelijk bouwsel uit de jaren zeventig aan de Gagernring schuin tegenover de evenementenhal. Normaal gesproken bezorgde het bericht dat er een lijk was gevonden hem altijd een flinke adrenalinekick, maar toen Pia hem eerder over de telefoon had gemeld dat Cem en zij het lijk van Felicitas Molin in de badkuip van het Bosvriendenhuis hadden gevonden, had hij helemaal niets gevoeld en gedacht, behalve een fatalistisch ‘Ook dat nog!’ De afgelopen dagen en uren waren er zoveel onvoorstelbare dingen op hem afgekomen dat hij niet meer in staat was om nog iets te voelen. Het kwam hem voor alsof het limbisch systeem van zijn hersens zichzelf puur uit zelfbehoud af en toe uitschakelde; maar de rest van zijn verstand werkte op volle toeren, onberoerd door gevoelens als boosheid en teleurstelling, met een bijna pathologische nuchterheid. Hij toetste het nummer van Tariq Omari in. De oude weduwe Keller, die hij een halfuur eerder had opgezocht, had verteld dat Leo om halfzeven met zijn snorfiets naar zijn werk was gereden, zoals elke ochtend. Natuurlijk was ze bezorgd geweest en had willen weten waarom hij haar zoon zo dringend moest spreken. Ze wist wat er in het dorp aan de hand was en was bang dat de mensen zich de verdenkingen tegen Leo zouden herinneren als die oude zaak nu weer boven water zou komen. En dat was precies de reden waarom hij Leo voor zijn eigen veiligheid mee naar het bureau wilde nemen, want hij deelde haar vrees, had hij de oude vrouw verzekerd. Daarop had ze hem Leo’s mobiele nummer gegeven, maar hij kon hem niet bereiken. Bij de Dienst Begraafplaatsen, die op de parterre van het raadhuis was ondergebracht, had een vriendelijke dame hem meegedeeld dat Leo die ochtend op het centrale kerkhof buiten werkte, maar dat hij uit principe nooit opnam als hij het telefoonnummer niet kende. Bodenstein begreep zeker wel waarom, zei ze, want Leo had niet zoveel op met praten. Ze beloofde hem meteen te zullen bellen en te zeggen dat hij naar het mortuarium moest komen.


    ‘Ja, chef?’ Juist toen Bodenstein het wilde opgeven, nam Omari op. ‘Ik ben zo in Ruppertshain.’


    ‘Haal alstjeblieft eerst Leonard Keller in Kelkheim op bij het centrale kerkhof en breng hem naar het bureau. De collega’s zijn op de hoogte, en Keller is geïnformeerd. Hij wacht bij het mortuarium. Zeg hem dat deze maatregel alleen bedoeld is om hem te beschermen en dat zijn moeder ervan weet. Ik zal hem na de persconferentie ophalen en hem alles uitleggen.’


    ‘Oké,’ zei Tariq. ‘En dan?’


    ‘Dan kom je naar Ruppertshain,’ zei Bodenstein. ‘Zorg ervoor dat er genoeg auto’s beschikbaar zijn om zes mensen naar Hofheim te vervoeren. Lombardi moet klaarstaan. En Inka Hansen, Ralf Ehlers en Peter Lessing moeten er ook beslist bij zijn.’


    ‘In orde, chef. Tot later.’


    Tariq Omari bleek een gouden greep voor de K11 te zijn. Je hoefde hem nooit iets twee keer te zeggen, geen taak was hem te moeilijk of te onaangenaam. Bodenstein kon zich heel andere tijden herinneren, toen Frank Behnke en Andreas Hasse voortdurend over de taakverdeling hadden geklaagd. Keer op keer was het tot conflicten gekomen, die een zware wissel hadden getrokken op het werkklimaat. Hij was blij dat Pia hem zou opvolgen en wist dat ze in Cem Altunay en Tariq Omari collega’s had die werkelijk van wanten wisten. Cem zou er wel overheen komen dat men de voorkeur had gegeven aan Pia, en voor hemzelf zou ook wel vervanging worden gevonden.


    Opnieuw moest hij voor de spoorbomen in Kelkheim wachten, opnieuw reed hij door Fischbach naar Ruppertshain. Karoline had Valentina Berjakov van het vliegveld afgehaald en was al met haar op weg naar Ruppertshain, waar hij ze allebei zou ontmoeten. Hoe moest het voor Valentina zijn om na al die jaren naar het dorp terug te keren waar zij en haar familie zo vijandig waren bejegend? Wat als ze hem er de schuld van gaf dat hij destijds niet op haar broer had gepast en zo de hele tragedie op zijn minst mogelijk had gemaakt? Tot dan toe was Bodenstein er niet aan toegekomen zich zorgen te maken over het weerzien met Arturs zus, maar nu voelde hij zich opeens bedrukt.


    In Ruppertshain was een ware volksverhuizing aan de gang, en Bodenstein vorderde maar stapvoets, toen hij van de straat Ober den Birken naar de Wiesenstraße afsloeg. Rond de Schönwiesenhal was de hel losgebroken. Vrachtwagens met satellietschotels van alle mogelijke televisiestations stonden aan de kant van de weg, de interesse van de media was nog groter dan verwacht. Een flink aantal agenten sluisde de bezoekers na een grondige fouillering naar de gemeenschapshal. Omdat het een paar jaar geleden bij een hoorzitting in Ehlhalten tot een afschuwelijke massale paniek met een dode en vele zwaargewonden was gekomen, werden deze keer maar een beperkt aantal mensen binnengelaten. Bodenstein werd door de afzetting gezwaaid en reed de parkeerplaats achter de hal op, die zo vol was dat hij gewoon maar achter een andere auto ging staan. De straat die naar de manege ging was weer vrij en veel mensen trokken naar de plek waar Pauline was gevonden. Camerateams filmden de berg bloemen, knuffelbeesten en kaarsen die tegen het hek van het sportterrein aan lag, tot Leo Keller en zijn collega’s van de stadsreiniging alles over paar dagen zouden afvoeren.


    Er was een gure wind komen opzetten, die de regenwolken had verdreven en door de takken van de bomen speelde die de kleine parkeerplaats omringden. Kleurige herfstbladeren kwamen naar beneden, dansten knisperend over het natte, glimmende plaveisel. Een prachtige Ginkgo biloba straalde met zijn goudgele bladeren in de oktoberzon. Voor Bodenstein de hal in liep, haalde hij diep adem. Binnenkort zou hij gewoon van dit soort dagen kunnen genieten, zonder aan moord en doodslag te hoeven denken. Opeens verlangde hij hevig naar zijn laatste werkdag bij de K11.


    ***


    In de keuken van de gemeenschapshal sprak Pia met officier van justitie Rosenthal, Kim en Nicola Engel. Ook Kai, Cem, Stefan Smykalla en de persvoorlichtster van de Regionale Politiedienst luisterden geconcentreerd naar haar. Bodenstein keek om zich heen. Waar waren Karoline en Valentina?


    ‘Daar ben je dan!’ Pia stokte midden in een zin, liet iedereen staan en beende naar hem toe. Ze maakte een vermoeide indruk. Het hele team liep op zijn tandvlees. Ze hadden meerdere nachten doorgewerkt en nog steeds geen bruikbaar spoor.


    ‘Alles wijst erop dat Elias een paar dagen onderdak heeft gevonden bij Felicitas Molin,’ zei ze met gedempte stem. ‘We hebben een brief van hem gevonden waarin hij schrijft dat het hem spijt haar te moeten opsluiten, omdat hij absoluut naar Nike moet. Hij heeft haar honden naar Ehlers op de Hasenmühle gebracht en is met de landrover van mevrouw Molins zus onderweg. Elias is al vaak op de Hasenmühle geweest. Voor hem zal het dus geen probleem zijn geweest om het breekijzer daar te stelen.’


    ‘Hoelang is mevrouw Molin ongeveer dood?’


    ‘Ruw geschat sinds zondagmiddag, zegt Henning,’ antwoordde Pia. ‘Alle kachels in het huis waren op de hoogste stand gezet, en ze lag in de badkuip, die waarschijnlijk eerst nog vol warm water zat, daarom is een exacte bepaling van het tijdstip van overlijden lastig.’


    ‘Hm.’ Bodenstein, die zich wel kon voorstellen in welke toestand het lijk zich had bevonden, benijdde Pia niet. ‘Waarom zou Elias die vrouw vermoorden en Pauline halfdood slaan?’


    ‘Als hij het geweest is, heeft hij het ongetwijfeld in een opwelling gedaan. Misschien wilde Pauline hem overhalen om zich aan te geven. Elias heeft haar auto in de visvijver gereden om sporen uit te wissen. Het pistool dat hij bij zich had, is van de zwager van mevrouw Molin; Christian heeft een wapenvergunning en munitie in het Bosvriendenhuis gevonden.’ Pia zweeg even, kauwde nadenkend op haar onderlip. Ze zag bleek van inspanning. ‘Mevrouw Molin zou woedend zijn geweest omdat Elias haar heeft opgesloten. Als ze hem verwijten heeft gemaakt, kan hij zijn doorgedraaid.’


    ‘In elk geval is Elias nu gewapend en bereid zijn wapen te gebruiken. Hij heeft Nike Haverland bij zich. Als hij onschuldig is, zou hij zich kunnen aangeven,’ zei Bodenstein. ‘Tot dusverre zijn we ervan uitgegaan dat hij niet kan autorijden, maar dat klopt niet. Hij heeft alleen geen rijbewijs.’


    ‘Wat als hij met zijn vader onder één hoedje speelt?’ vroeg Pia. ‘De gasflessen en de benzine konden ze van de Hasenmühle hebben gehaald, daar zou het niet opvallen dat ze ontbraken. Elias is een ervaren inbreker, hij kan de sjaal van Edgar Herold hebben gestolen om ons op een dwaalspoor te zetten. Lessing heeft zijn zoon gebruikt, en Elias zal alles doen om bij zijn vader in de gunst te komen. En als er iets mocht uitlekken, dan kan en zal Lessing met de vinger naar zijn zoon wijzen, die als negentienjarige nog op een proces bij de kinderrechter kan hopen. In tegenstelling tot hemzelf.’


    Alle gesprekken waren verstomd. Nieuwsgierig gingen de aanwezigen om Pia en Bodenstein heen staan, en volgden de gedachtewisseling.


    ‘We moeten over twintig minuten beginnen, mensen,’ drong Stefan Smykalla aan. ‘Zijn jullie het er zo’n beetje over eens wat jullie in de zaal willen zeggen?’


    Bodenstein negeerde de persvoorlichter.


    ‘Ik had niet de indruk dat Lessing ons een rad voor ogen heeft gedraaid. Hij trok het zich aan dat hij dezelfde fouten bij zijn kinderen heeft gemaakt als zijn ouders bij hem. En hij leek geschokt te zijn toen je hem vertelde dat hij en de anderen Artur helemaal niet hebben vermoord. Waarom zou hij nu vier mensen doden?’


    ‘Lessing wilde het deksel op de beerput houden.’ Pia praatte snel, haar ogen glansden koortsachtig van opwinding. ‘Toen we hem vanochtend met zijn verwonding uit 1972 confronteerden, was hij enorm verrast! Hij wist niet dat mevrouw Basedow de rapporten van zijn vader had, maar ook verder weet niemand waar ze zijn. Degenen die zijn gechanteerd gaan er waarschijnlijk gewoon van uit dat Lessing ze heeft.’


    Bodensteins intuïtie kwam tegen Pia’s theorie in opstand. Krampachtig probeerde hij de juiste weg door de wirwar van valse sporen te vinden.


    ‘Dat is toch helemaal niet belangrijk,’ kwam Nicola Engel tussenbeide. ‘Alle delicten zijn allang verjaard of zijn nooit een delict geweest omdat de daders strafrechtelijk minderjarig waren.’


    ‘Die patiëntendossiers vormen bewijsmateriaal,’ protesteerde Pia.


    ‘Bewijsmateriaal waarvoor? De kinderen hebben verwondingen opgelopen. Daar valt een doodnormale verklaring voor te geven.’ De hoofdcommissaris speelde advocaat van de duivel en bewees opnieuw haar grondige dossierkennis. ‘Voor zover ik weet was Karl-Heinz Herold metaalbewerker. Een kwetsuur waarbij je een vinger verliest, is een typisch beroepsrisico. Bovendien hebben we nog de bekentenis van Lessing en die van mevrouw Hansen, toch?’


    ‘Helaas geen echte bekentenis.’ Pia schudde haar hoofd.


    ‘Zorg er dan voor dat u die krijgt,’ antwoordde dr. Nicola Engel.


    ‘Ik denk dat we het allemaal veel te rationeel bekijken,’ zei Kim, die de discussie tot dusverre zwijgend had gevolgd.


    ‘Het gaat hier om een doodgezwegen dorpsgeheim. Emoties spelen een rol, oude vijandschappen. Het gaat om macht en aanzien. De waarheid zou de hiërarchie van het dorp op zijn kop kunnen zetten. En daarom zou ik in jullie plaats geen beroep doen op het verstand van de mensen, maar op hun hart en hun geweten. Jullie moeten inspelen op hun emoties, alleen zo kunnen jullie ze zover krijgen dat ze praten.’


    Er ging een deur open. Het geroezemoes zwol aan en werd weer zachter.


    ‘Ik zou iets kunnen zeggen.’


    Iedereen draaide zijn hoofd, en Bodensteins hart sloeg over toen hij Karoline zag. Toen dwaalde zijn blik naar de vrouw die naast haar stond. Valentina. Arturs zus. Het knappe meisje met de lange benen en de blonde vlechten was een slanke, aantrekkelijke vrouw van middelbare leeftijd geworden. Haar schoonheid benam Bodenstein even de adem. Haar blonde haar was grijs geworden, maar haar ogen waren hetzelfde als vroeger: korenblauw en klaarwakker, en toch droevig.


    ‘Ik denk dat het veel emoties zou oproepen als ik, als Arturs zus, de mensen zou toespreken.’ Die stem, warm en melodieus, maakte in Bodenstein meteen herinneringen aan vrolijke avonden bij de Berjakovs los. De stem van haar moeder had precies zo geklonken. Arturs ogen, schoot het door Bodensteins hoofd. De gedachte deed geen pijn, maar voelde troostrijk aan.


    ‘Valentina!’ zei hij glimlachend. ‘Je bent geen spat veranderd!’


    ‘Ik herkende jou ook meteen.’ Valentina glimlachte terug. Ze sprak vloeiend Duits, zonder enig accent. ‘Je ziet eruit als je vader vroeger!’


    Ze namen elkaar onderzoekend op, welwillend speurend naar iets vertrouwds in de ouder geworden gelaatstrekken van de ander. Bodenstein had Valentina voor het laatst gezien toen ze zeventien of achttien was. Na haar eindexamen was ze naar Engeland gegaan voor een studie waar ze een beurs voor had gekregen, en daarna had hij haar nooit meer gezien.


    ‘Bedankt dat je hiernaartoe bent gekomen,’ zei Bodenstein schor. Met een hartelijk gebaar strekte hij beide handen uit, en ze pakte ze beet.


    ‘En jij bedankt dat je het nooit hebt opgegeven,’ zei Valentina. Blijkbaar was ze niet boos op hem, verweet hem niet dat hij had gefaald. ‘Mama was heel gelukkig toen ik haar vertelde dat Artur eindelijk was gevonden.’


    ‘Ach!’ Bodenstein was verbaasd. ‘Ik wist niet dat je moeder nog leefde!’


    ‘Ze is nu zesentachtig. Na papa’s dood is ze bij mij in Long Island ingetrokken.’ Voor het eerst glimlachte Valentina, maar het was een droevige glimlach. ‘Helaas is ze dement. Ze heeft niet veel goede dagen meer.’


    Ze lieten elkaar los. Bodenstein stelde Valentina aan zijn collega’s voor.


    ‘Het zou echt heel nuttig zijn als u zo meteen een paar woorden tot de pers zou kunnen richten,’ zei Pia. ‘Durft u dat aan?’


    ‘Ja, natuurlijk.’ Valentina knikte. ‘Ik wil alles doen om erachter te komen wat er destijds is gebeurd.’


    En opeens wist Bodenstein hoe de persconferentie moest verlopen. Kim had helemaal gelijk. Het speelde geen rol wat ze tot nog toe hadden ontdekt en wat voor verdenkingen ze koesterden. Hier en nu ging het erom het stilzwijgen te doorbreken.


    ***


    Waar bleef Tariq? Hij had allang hier moeten zijn! Bodenstein keek door de kier van de deur de hal in. Voor het podium verdrong zich de pers. Een woud van microfoons stond voor de tafel opgesteld waarachter Pia, officier van justitie Rosenthal, Valentina Berjakov en Nicola Engel hadden plaatsgenomen. Achter het kordon van journalisten met hun camera’s en microfoons had half Ruppertshain zich verzameld. Bodenstein ontdekte bekende gezichten in de menigte en ook veel jonge mensen, waarschijnlijk vrienden van Pauline Reichenbach. Hij zag Wieland met zijn vrouw en dochter. Bandi. Sonja Schreck en haar man Detlef, Irene Vetter, Jakob Ehlers met Patrizia en zijn moeder. De Pokorny’s, de Hartmanns, Klaus Kroll. Mevrouw Basedow. Luzia Landenberger van hospice Avondrood. Ook zijn ouders waren gekomen, samen met Quentin en Marie-Louise. De moorden raakten de hele regio. Dat de Reichenbachs niet hier, maar liever in het ziekenhuis bij hun dochter waren, kon Bodenstein zich wel voorstellen. En het verbaasde hem ook niet dat Edgar Herold en Henriette Lessing ontbraken.


    Of het angst was of eerder sensatiezucht en nieuwsgierigheid die de mensen hiernaartoe had gedreven, speelde geen rol. Hoe meer informatie de mensen kregen, des te groter was de kans dat iemand die iets had gezien, ook de moed zou hebben erover te praten, met het oog op de aanval op Pauline. De waarheid lag onder handbereik. Iemand moest alleen het stilzwijgen verbreken.


    Niemand lette op hem toen hij de keuken uit liep. Iedereen volgde aandachtig de inleidende woorden van dr. Engel. Cem was vooraan gaan staan met zijn rug naar het podium, zijn blik op de menigte gericht als een ordebewaarder bij een voetbalwedstrijd.


    ‘Oliver!’ Bodensteins vader strekte zijn hand uit toen hij langs hem liep. Hij bleef staan en ging op zijn hurken zitten.


    ‘Wat is er?’


    ‘Hier, dat zijn de foto’s die je collega ons heeft gestuurd,’ fluisterde zijn vader en hij trok een katoenen tasje onder zijn stoel vandaan. ‘We weten niet waar jullie precies naar zoeken, daarom heb ik de namen van de afgebeelde mensen achterop geschreven. Ik hoop dat jullie er iets aan hebben.’


    ‘Dat is fantastisch. Bedankt voor jullie moeite.’


    ‘Wie is die vrouw naast je cheffin?’ Zijn moeder boog zich voorover en nam hem onderzoekend op.


    ‘Dat is Valentina Berjakov.’ Bodenstein hing het katoenen tasje over zijn schouder. ‘Ze is speciaal uit New York hiernaartoe gekomen.’


    Nu was Pia aan de beurt. Ze beschreef de moorden en de omstandigheden van de afzonderlijke delicten, vervolgens sprak ze over Pauline. Naast de tafel stond een van die moderne digitale whiteboards, die door Kai via een laptop werd bediend. Foto’s van de slachtoffers tijdens hun leven waren te zien, de opsporingsfoto’s van Elias Lessing. Toen het lachende gezicht van Pauline verscheen, ging er een collectieve zucht door de zaal.


    ‘Vanochtend werd het lijk van een vrouwelijke persoon in het Bosvriendenhuis gevonden,’ zei Pia. ‘We gaan ervan uit dat zij het vijfde slachtoffer van onze dader is. De dader weet uitstekend de weg in de omgeving, en wij nemen aan dat zijn gezicht ieder van u hier vertrouwd is, zodat hij niet opvalt. Daarom vragen wij u erover na te denken of u op het tijdstip van elke moord rond de plaats van de misdaad toevallig iets hebt gezien, ook al leek het misschien onbelangrijk.’


    Opnieuw somde ze de plaatsen delict, datums en tijdstippen op. In de hal was het muisstil. Bodenstein hield Klaus Kroll, Konni Pokorny en Andi Hartmann nauwlettend in het oog. Pia hield zich precies aan de afgesproken choreografie, die de dader in het nauw moest drijven. Het was het idee van Kim Freitag geweest om een massale dna-test bij alle mannen tussen twintig en zeventig jaar aan te kondigen, om de druk op te voeren.


    ‘We nemen aan dat het motief voor het delict het verdoezelen van een misdaad is die hier jaren geleden in Ruppertshain is gepleegd.’ Pia’s stem klonk rustig en ernstig, toen ze bij het belangrijkste thema van de persconferentie kwam. Op het whiteboard verscheen de foto van Artur met Maxi op zijn arm. Hij lachte naar de camera, vol levensvreugde en schijnbaar zorgeloos.


    ‘Afgelopen zondag is het stoffelijk overschot van Artur Berjakov gevonden, die op 17 augustus 1972 is verdwenen. Zijn lijk is samen met de dode vos Maxi in een graf op een familiekerkhof gelegd. De ouderen onder u zullen zich de gebeurtenissen en het onderzoek van de recherche goed kunnen herinneren. Evenals het verhoor. En ook dat er destijds twee mannen ten onrechte van de misdaad werden verdacht, en dat door fouten en ongegronde verdachtmakingen het bestaan van twee families is verwoest. Wij denken dat er tegenwoordig mensen onder ons zijn die de waarheid kennen en weten wat er destijds is gebeurd. Die ons en de familieleden zouden kunnen zeggen hoe en waarom een elfjarige jongen moest sterven. We hopen dat die mensen – anders dan vroeger – de kracht en de moed zullen vinden om met ons te praten, voor er nog meer slachtoffers vallen.’


    Pia zweeg. Meteen bestookten de journalisten haar met vragen.


    ‘Waarom neemt u aan dat de moorden met deze oude zaak te maken hebben?’ riep iemand.


    ‘Daar zijn overduidelijke aanwijzingen voor,’ antwoordde Pia.


    ‘Welke?’


    ‘In het belang van het onderzoek kan ik daar op het moment niet meer over zeggen,’ zei Pia. ‘Behalve dit: wij beschikken over twee bekentenissen.’


    Een paar seconden heerste er een ademloze stilte in de hal. Klaus Kroll, Andi Hartmann en Konni Pokorny verroerden zich niet. Wie van de oude Ruppertshainers zou weten wie er werden bedoeld? Niemand draaide zijn hoofd. De mensen zaten onbeweeglijk op hun stoel, als versteend, alsof ze bang waren door een blik of een ondoordachte beweging de verdenking op zich te laden. Een teken van het collectieve slechte geweten van een heel dorp.


    ‘Later krijgt u nog uitvoerig de gelegenheid vragen te stellen,’ zei Pia tegen de journalisten. Op het whiteboard werd even een foto van Arturs skelet vertoond, waarop de mensen geschrokken inademden. Meteen verscheen de foto van de glimlachende Artur met Maxi op schoot weer. Pia hield haar bespreking van het forensisch rapport bewust kort: Artur had bij een val van aanzienlijke hoogte botbreuken opgelopen. Bovendien vertoonde zijn dijbeen een splinterbreuk, die erop duidde dat hij door een auto was overreden. Dat waren gegevens die tweeënveertig jaar geleden nog niet voorhanden waren.


    Denk na, mensen. Probeer het je te herinneren!


    ‘Vandaag is Arturs zus bij ons,’ zei Pia toen. ‘Ze woont in New York, maar is meteen hiernaartoe gevlogen toen ze had gehoord dat het stoffelijk overschot van haar broer na tweeënveertig jaar was gevonden. Alstublieft, mevrouw Berjakov.’


    Gemompel ging door de zaal, en de onrust nam pas af toen Valentina de microfoon uit de klem haalde en opstond. Ze kwam achter de tafel vandaan en liep naar de voorste rand van het podium. Een tijdje keek ze alleen naar de mensen die voor haar zaten. Een knappe vrouw in een eenvoudige zwarte jurk, de verbinding tussen een lang vergeten gewaand verleden en het heden. Een salvo van flitslicht daalde op haar neer. Zoiets had niemand verwacht. Dit verhaal zou de blikvanger in alle media zijn.


    ‘Vijfenveertig jaar geleden,’ begon ze met heldere stem, ‘mocht mijn familie uit de toenmalige Sovjet-Unie naar Duitsland vertrekken. We spraken Duits en voelden ons Duitsers, want onze voorouders waren in de achttiende eeuw naar Rusland geëmigreerd, omdat ze daar op een beter leven hoopten. Maar na de Tweede Wereldoorlog werden alle mensen van Duitse komaf door Stalin naar Siberië en Kazachstan gedeporteerd. De ouders van mijn vader veranderden hun Duitse naam Berger in Berjakov, maar dat haalde niet veel uit. Vijfentwintig jaar na het einde van de oorlog leden de Duitsers nog steeds onder extreme onderdrukking en uitsluiting, er waren nooit gelijke kansen. Ik was twaalf toen we eindelijk naar Duitsland mochten reizen, onze naturalisatiebewijzen en Duitse paspoorten kregen. We trokken naar Ruppertshain, omdat daar een ver familielid woonde. We waren Duitsers in Duitsland, dat dachten we tenminste. Maar we werden geconfronteerd met afwijzing. Meer dan dat: het was pure haat. In de Sovjet-Unie werden we Faschisti genoemd, hier waren we de “Iwans”, de vuile Russen. Voor mijn broertje Artur en mij was dat een schok. We konden de vijandigheid waarmee we werden geconfronteerd niet begrijpen. We hadden niemand iets gedaan. Onze ouders hadden baantjes geaccepteerd die niemand anders wilde. In het bijzonder Artur zat voortdurend in angst, doordat hij door de jongens van het dorp bedreigd en geslagen werd. Thuis had hij het daar nooit over, hij wilde niet dat onze ouders zich zorgen zouden maken. Artur was een lieve jongen, opgewekt, getalenteerd en intelligent. Hij wilde naar het gymnasium, om later hersenchirurg of astronaut te worden, maar het was hem niet vergund een toekomst te hebben.’


    Ze pauzeerde even en haalde diep adem. Haar stem was kalm. Niets theatraals, geen beschuldigingen, geen bitterheid. Een moedig gedragen onrechtvaardig lot. Een knappe vrouw, omgeven door een aura van verdriet, die niet liet merken hoe moeilijk ze het vond over dit alles te praten en haar oude wonden daarmee weer open te rijten. De camera’s hingen aan haar lippen.


    ‘Op de avond van 17 augustus 1972 ontmoette mijn broer de verkeerde persoon. Hij kwam niet meer thuis. Ons leven was daarna niet meer hetzelfde. Tweeënveertig jaar lang hebben we in onzekerheid geleefd over wat hem was overkomen. Mijn ouders zijn daaraan onderdoor gegaan, en ik heb destijds gezworen nooit meer mijn hart aan een mens of dier te geven. Artur was niet het enige slachtoffer van deze moordenaar. Mijn ouders waren net zo goed zijn slachtoffer. En ik ook. Arturs moordenaar moordt maar door. Hij is iemand die u waarschijnlijk allemaal kent. Hij woont hier. Als u iets weet, zwijg dan niet langer! Herinner u wat er is gebeurd, en heb de moed naar de politie te gaan! Alstublieft! Zorg ervoor dat niet nog meer mensen moeten sterven en nog meer families moeten lijden. Ik dank u voor uw aandacht, ook in naam van Artur, die er zo naar verlangde om volwassen te worden, maar het nooit mocht zijn. Als hij niet was vermoord, zou hij tegenwoordig vierenvijftig jaar oud zijn.’


    De ontroering van de mensen was bijna tastbaar. Een paar vrouwen veegden tranen uit hun ogen. Bodenstein merkte dat hij zijn adem had ingehouden, zo aangedaan was hij door Valentina’s woorden. Ze legde de microfoon op tafel en verliet het podium. De journalisten drongen naar voren, schreeuwden hun vragen door elkaar zodat de persvoorlichter geen kans kreeg iemand het woord te geven, en schouderophalend opgaf.


    Geweldig, dacht Bodenstein diep ontroerd. Dit was precies wat hij had gehoopt. Hij had het gevoel dat er nu beweging in de zaak zou komen.


    ***


    Bodenstein had de Schönwiesenhal als eerste verlaten. Pia had hem op het hart gedrukt op de achtergrond te blijven en de gesprekken met zijn vroegere schoolkameraden aan haar en Lombardi over te laten, want ze was bang dat zijn aanwezigheid hun bereidheid om een verklaring af te leggen zou verminderen. Daarom stond hij nu aan de rand van het kleine voorplein en keek naar de mensen die, deels zwijgzaam en terneergeslagen, deels kwaad en opgewonden discussiërend langs hem heen stroomden. Mensen keken schuw in zijn richting en sloegen hun ogen neer als hij terugkeek. Niemand had veel zin om iets tegen hem te zeggen. De persconferentie had indruk op hen gemaakt, maar zou dat voldoende zijn om eindelijk iemand te laten praten?


    In de loop van zijn beroepsleven was Bodenstein stukje bij beetje het idealisme kwijtgeraakt dat hij aan het begin van zijn carrière had bezeten; toch had hij tot dan toe geloofd dat er meer fatsoenlijke dan kwaadwillige mensen op de wereld waren. Maar klopte dat wel? Hij keek in hun gezichten en zag met groeiende frustratie de verpletterende waarheid: de meesten van hen kon het geen moer schelen wat hier gebeurde. Ze waren dolblij dat het niet hen en hun gezin had getroffen. Om hun comfort en de veiligheid van hun kleine, beperkte wereld te behouden, zou niemand van hen zichzelf in gevaar brengen door de politie te bellen. Misschien speelde ook mee dat ze bang waren om een buurman zwart te maken en dan later een buitenstaander te zijn, als hun verdenking ongegrond zou blijken. Zo bezien kon je de mensen hun gedrag niet eens kwalijk nemen.


    Bodenstein liep om de Schönwiesenhal naar zijn auto. Tariq Omari had zeven keer geprobeerd hem te bereiken. Bodenstein belde hem terug.


    ‘Is het gelukt?’ vroeg hij.


    ‘Nee!’ antwoordde Tariq. ‘Hij was niet bij het mortuarium. Ik ben het hele kerkhof over gelopen en heb met Kellers collega’s gepraat, maar die wisten ook niet waar hij zat. Ik vrees dat hij de benen heeft genomen.’


    ‘Die man is lichamelijk beperkt en heeft alleen een snorfiets,’ zei Bodenstein licht geïrriteerd. ‘Ver kan hij niet zijn.’


    ‘Wat moet ik nu doen?’


    ‘Kom naar Ruppertshain. We ontmoeten elkaar bij het huis van Kellers moeder in de Wiesenstraße.’


    Hij hing op en bleef abrupt staan, want op dat moment klommen Andi Hartmann, Konni Pokorny en Klaus Kroll met verstarde gezichten in een politiebus. Toen de bus de parkeerplaats af reed, liep Bodenstein door de achteringang de keuken van de hal binnen. Karoline draaide zich naar hem om, merkte hoe gespannen hij was.


    ‘Ik ontferm me over Valentina,’ verzekerde ze hem. ‘Maak je geen zorgen.’


    ‘Bedankt.’ Bodenstein dwong zichzelf te glimlachen, toen ging hij op zoek naar Pia. Ze stond met Kim achter het podium te wachten tot de mensen van de pers Valentina eindelijk zouden laten gaan.


    ‘Leo Keller is verdwenen,’ zei Bodenstein. ‘Tariq en ik rijden nu nog een keer naar zijn moeder. Misschien is hij naar huis gereden, omdat hij bang is geworden.’


    ‘Oké.’ Pia fronste haar voorhoofd. ‘De landrover van mevrouw Molin is hier in de buurt op een parkeerplaats in het bos gevonden.’


    ‘Elias heeft hem daar waarschijnlijk geparkeerd en is te voet naar zijn ouders gegaan,’ opperde Bodenstein. ‘En toen heeft hij de bmw van zijn moeder meegenomen. Maar hij kan zich niet eeuwig verstoppen. Op een gegeven moment moet hij tanken, en dan hebben we hem.’


    ‘Ik maak me zorgen om het meisje,’ zei Pia. ‘Wat als hij Nike gijzelt?’


    ‘Dat doet hij niet.’ Bodenstein probeerde overtuigd te klinken, maar hij was niet zo zeker van zijn zaak. Die jongen was een tikkende tijdbom. ‘De moordenaar die achter hem aan zit, is de grootste bedreiging voor hun tweeën en de baby.’


    ‘Ik laat de Reichenbachs nu van de bg Unfallklinik afhalen en naar Hofheim brengen,’ zei Pia. ‘Ik wil ze allemaal bij elkaar hebben als het uur van de waarheid aanbreekt, alle negen, zogezegd. Vandaag gaat niemand de deur uit zonder bekentenis, al duurt het tot morgenochtend.’


    Ze was koppig en tegelijk bezorgd, en Bodenstein wist dat ze niet zou opgeven voor ze resultaat had. Hij kende dat gevoel, dat opwindende en tegelijk ijskoude jachtinstinct, waardoor je je vermoeidheid vergat en boven jezelf uitsteeg. Voor een rechercheur was dat net zo onontbeerlijk als geduld, uithoudingsvermogen, een hoge belastbaarheid en de bekwaamheid goed verbanden te kunnen leggen. Zelf was hij het kwijtgeraakt. Elke maand raakte zijn topvorm verder buiten bereik, en deze verdomde zaak ging nu ook ten koste van zijn laatste reserves. Wat hem bewoog was een heel andere drijfveer, namelijk een hoogst onprofessionele zucht naar wraak.


    ***


    ‘Shit.’ Elias sloeg met zijn handpalm op het stuur. ‘We moeten tanken.’


    Al sinds vanochtend stond de benzinemeter in het rood, hun reikwijdte bedroeg inmiddels nog maar zestig kilometer. Het was allemaal veel gecompliceerder dan hij had gepland. Over de snelweg naar het vakantiehuis van zijn ouders in Frankrijk rijden was geen optie meer. Nike had beweerd dat de smerissen via de camera’s in de tolportalen voor de vrachtwagens automatisch nummerborden van auto’s konden herkennen. Elias had geen idee of dat waar was, maar hij wilde geen risico nemen. En alle benzinestations hadden videobewaking. Zodra hij een pompstation bezocht, zouden ze hem pakken.


    Wat moest hij nu doen? Waar konden ze ’snachts nog blijven? Hij had nagedacht: bij een andere auto het nummerbord eraf schroeven, maar daar had Nike hevig tegen geprotesteerd. Wat dacht ze dat dit hier zou zijn? Vakantie? Elias was op van de zenuwen en de situatie werd er niet beter op doordat Nike voortdurend huilde. Haar aanvankelijke enthousiasme over de ongewone vrijheid was op slag verdwenen toen ze voor de eerste keer het opsporingsbericht van de politie op de radio had gehoord, dat elk halfuur na de fileberichten werd uitgezonden.


    De politie is in verband met meerdere moordzaken op zoek naar de negentienjarige Elias Lessing. Hij is met een zwarte bmw X5 met kenteken mtk-hb 129 onderweg. Elias Lessing is één meter achtenzeventig lang en zeer slank, en heeft donkerblond, kort haar. Mogelijk draagt hij een bril. Hij wordt begeleid door de zeventienjarige scholiere Nike Haverland, die negen maanden zwanger is. Elias Lessing is gewapend en gevaarlijk. Kom niet bij hem in de buurt als u hem ziet, maar neem contact op met het dichtstbijzijnde politiebureau.


    Nike had willen weten over welke moordzaken het ging. Uiteindelijk had hij toegegeven dat hij Felicitas dood in de badkuip had gevonden. Hij had er niets mee te maken, dat had hij Nike bij hoog en bij laag bezworen, maar toch had hij twijfel in haar ogen gezien. En achter de twijfel de angst.


    Op de parkeerplaats in het bos bij de kleine Feldberg was het rustig. Dat kon een voordeel zijn, maar ook een gevaar, want een eenzame auto viel natuurlijk op. Maar hij had geen speelruimte meer. Geen benzine in de tank. Geen onderdak.


    ‘En nu volgt een politiebericht,’ klonk het weer uit de luidsprekers. Elias zette abrupt de radio uit.


    ‘Eli,’ fluisterde Nike met bevende stem. ‘Alsjeblieft. Laten we verstandig zijn.’


    ‘Mens, ik heb je dat al honderd keer uitgelegd!’ zei hij opvliegend. ‘Ik heb geen zin in de bak!’


    ‘Maar wat wil je dan? Je kunt je toch niet eeuwig verstoppen!’


    De waarheid die in haar woorden school was het ergste aan de hele zaak. Hij kon niet voor de rest van zijn leven op de vlucht zijn, niet eens drie dagen, daar waren zijn zenuwen niet tegen bestand.


    Waarom was hij niet gewoon in die vervloekte caravan gebleven? Waarom had hij nieuwsgierig rondgeslopen? Alleen omdat die vent die de caravan had aangestoken hem had gezien en vanwege die vervloekte opsporingsberichten zijn naam kende, was hij in deze rotsituatie terechtgekomen!


    ‘Die vrouw van de recherche was eigenlijk helemaal oké,’ zei Nike schuchter. ‘Als we haar alles uitleggen, dan komt het allemaal goed.’


    Wat was ze naïef! Niets zou ooit weer goed worden! Hij had Felicitas bestolen, had zonder rijbewijs in een auto gereden, had zijn familieleden met een wapen bedreigd en in de kelder opgesloten. Waarschijnlijk zou ze hem de moord op Felicitas in de schoenen schuiven! Elias liet zijn hoofd tegen het stuur rusten. Opeens had hij geen kracht meer. Hij wilde niet meer bang hoeven zijn. Waarom kregen de smerissen de vent niet te pakken die hem wilde vermoorden? Dan zou alles achter de rug zijn en kon hij een nieuw leven beginnen. Samen met Nike. En binnenkort met de baby, die alleen van hen zou zijn.


    ‘Wat doen we als het donker wordt?’ vroeg Nike. ‘We zitten midden in het bos.’


    ‘Ik weet de weg,’ zei hij mat. ‘Maak je geen zorgen. Ik zal op je passen.’


    ‘Dat weet ik.’


    Hij voelde haar hand op zijn bovenbeen en pakte die beet. Ze vertrouwde hem. Nog wel. Hij moest het opgeven, anders zou hij alles wat er tussen hen was, voor altijd kapotmaken.


    ‘Oké,’ zei hij. ‘Morgenochtend vroeg gaan we naar de politie.’


    ‘Echt waar?’


    Elias draaide zijn hoofd en keek Nike aan. Hij zag haar glimlach en het sprankje hoop in haar ogen.


    ‘Ja. Echt.’ Hij dwong zichzelf ook te glimlachen, toen startte hij de motor. ‘Ik weet waar we kunnen overnachten.’


    ***


    Tariq stond al voor de poort van het erf van Annemie Keller te wachten. In het huis van drie verdiepingen in de Wiesenstraße bevond zich, op de begane grond, de voormalige kruidenierszaak, die nu al ruim veertig jaar gesloten was. De door de zon gebleekte jaloezieën waren tot op de vloer neergelaten en achter de glazen deur hing een vergeeld bordje met het opschrift tijdelijk gesloten. Toen hij dat zag, dacht Bodenstein aan een zaak die hij en Pia in een ander dorp hadden gehad. Ook daar had de dorpsgemeenschap onbarmhartig een gezin en hun bestaan kapotgemaakt door de ouders van een verdachte te laten boeten.


    Hij drukte op de bel, en even later ging het raam op de eerste verdieping open. De oude mevrouw Keller stak haar hoofd naar buiten.


    ‘Jij weer.’ Haar gebrek aan enthousiasme viel niet te ontkennen. ‘Leo is er niet.’


    ‘We moeten met u praten, mevrouw Keller,’ zei Bodenstein onverstoorbaar. ‘Leo is verdwenen, en daarom maak ik me zorgen.’


    De oude vrouw staarde hem een paar seconden van bovenaf aan, als een havik zijn prooi. Toen deed ze zonder een woord het raam dicht.


    ‘En wat nu?’ vroeg Tariq.


    ‘We wachten,’ antwoordde Bodenstein. ‘Ze is niet meer zo goed ter been.’


    ‘Ik had niet echt de indruk dat ze met ons wilde praten,’ zei Tariq twijfelend.


    ‘Jawel, hoor,’ verzekerde Bodenstein hem. ‘Wacht maar af.’


    Een paar minuten verstreken. Toen was er rumoer achter de poort. Er werd een sleutel in het slot omgedraaid en het kleinste deel van de poort ging open. De oude vrouw nam Tariq kort op, gebaarde hun verder te lopen en sloot het hek achter hen zorgvuldig af. De vierkante, met klinkers geplaveide binnenplaats was zorgvuldig schoongeveegd. Er groeide geen sprietje onkruid in de voegen; de kleine groentetuin achterin was keurig aangelegd, en in de bloembedden bloeiden de laatste herfstbloemen. Naar de straat toe lag een laag bouwsel, dat vroeger ooit een paardenstal kon zijn geweest.


    ‘Leo is onschuldig,’ zei de vrouw alvast. ‘De dingen waarvan ze hem destijds hebben beschuldigd, heeft hij niet gedaan!’


    ‘Dat denken wij ook niet,’ antwoordde Bodenstein. ‘Maar we zouden hem toch graag een paar dagen voor zijn eigen veiligheid bij ons houden. Ik heb er geen goed gevoel bij als ik niet weet waar hij is.’


    ‘Hij is bang dat alles weer van voren af aan begint.’ De oude vrouw klampte zich vast aan de handvatten van haar rollator. Onder de bleke huid met levervlekken kronkelden blauwe aderen. ‘En ik ook. Leo is een goeie knul. Hij heeft me nooit in de steek gelaten. En hij heeft het niet gemakkelijk gehad. Voor Leo zou het eenvoudiger zijn geweest als hij hier zou zijn weggegaan, toentertijd. Maar hij wilde me niet alleen laten. De jongen lijdt eronder dat hij niet meer weet wat er is gebeurd.’ Haar stem werd schor, in haar waterige blauwe ogen glommen tranen. ‘Je weet toch wat ze destijds met ons hebben gedaan! Er kwam niemand meer langs. Ze staken over om niet langs ons huis te hoeven lopen! En dan die boosaardige praatjes, dat Leo zogenaamd iets met kleine jongens had! Hij was toch voetbaltrainer en deed dat heel graag. Mijn jongen zag geen andere uitweg meer dan een eind aan zijn leven te maken!’


    Ze snikte en vertrok haar gezicht. De oude pijn was er nog altijd, net als de martelende onzekerheid.


    ‘Mevrouw Keller, we willen Leo beschermen.’ Bodenstein boog zich voorover en legde zijn hand op die van de oude dame. ‘We hebben ontdekt dat hij destijds geen zelfmoordpoging heeft gedaan. Iemand wilde hem met het penschietpistool vermoorden.’


    ‘Wat?’ Verbazing en onbegrip wisselden elkaar af op het gezicht van de oude vrouw. ‘Maar… maar… dat hebben ze toch allemaal gezegd! De agenten! En al die dokters! Iedereen in het dorp heeft het gezegd. Ze hebben dat ding toch in zijn hand gevonden.’


    ‘Iemand heeft een moordaanslag op Leo gepleegd en het doen voorkomen alsof hij zichzelf wilde doden,’ zei Bodenstein. ‘Daarvoor hebben we bewijzen.’


    Dat nieuws was te veel voor de oude vrouw. Ze drukte een hand tegen haar borst en schoof de rollator naar een houten bank die tegen de muur stond, en ging kreunend zitten. Ze snoot haar neus, liet het papieren zakdoekje achteloos vallen. Haar blik dwaalde over de binnenplaats.


    ‘Ik begrijp het niet,’ zei ze verward. ‘Alle specialisten. De recherche. Die kunnen zich toch niet zo vergissen? Dit is toch gewoon weer zo’n truc van jullie?’


    Ze keek Bodenstein argwanend aan, en hij realiseerde zich wat de vrouw allemaal had doorgemaakt in haar leven. Hij herinnerde zich hoe royaal zij en haar man vroeger waren geweest. Ieder kind dat hun winkel was binnengekomen, mocht een greep in de snoeptrommel doen. Ze had het op rekening gezet als iemand niet genoeg geld bij zich had, en de schulden nooit geïnd. Niemand had haar bedankt. Door de verachting van de dorpsgemeenschap was haar man aan de drank geraakt en de kruidenierswinkel failliet gegaan. De oude vrouw had alle reden om wantrouwig te zijn.


    ‘Nee, mevrouw Keller. Leo is onschuldig,’ verzekerde Bodenstein haar. ‘We weten dat hij destijds niets heeft gedaan. Iemand heeft hem tot zondebok gemaakt om de aandacht van zich af te leiden.’


    ‘O, god, o, god,’ mompelde de oude vrouw. Een traan gleed over haar rimpelige wang, toen nog eentje. ‘Wat moet ik nou doen? Ach, leefde mijn Heinz nog maar! Maar ik ben helemaal alleen, de enige die ik nog heb is Leo.’


    ‘En dat willen we ook zo houden,’ verzekerde Bodenstein haar geduldig. ‘Waar kan hij zijn? Ik moet hem spreken.’


    Annemie Keller snoot haar neus een tweede keer, veegde de tranen van haar wangen en ging staan. De onzekerheid in haar blik was verdwenen en had plaatsgemaakt voor een andere uitdrukking.


    ‘Ik heb nooit willen geloven dat Leo een zelfmoordpoging heeft gedaan. Ik ken mijn jongen toch,’ zei ze. De klank van haar stem was veranderd. ‘Degene die mijn Leo dat heeft aangedaan, is dat dezelfde die nu Rosie, haar jongen en de pastoor heeft vermoord?’


    ‘Dat is mogelijk,’ gaf Bodenstein voorzichtig toe.


    ‘En komt hij hier uit het dorp?’ In haar ogen lag opeens een onheilspellend lichtje, dat bij Bodenstein alle alarmbellen deed rinkelen.


    ‘Dat nemen we aan, ja.’


    ‘Aha.’ Mevrouw Keller staarde naar de binnenplaats en kauwde op haar gebit. ‘Ik heb Leo gebeld, vanochtend, nadat jij hier was. Ik heb hem gezegd dat hij zich ergens moet verstoppen, tot alles voorbij is.’


    ‘Maar waarom?’


    ‘Omdat we allebei niemand meer vertrouwen,’ antwoordde de oude vrouw met een wrange glimlach. ‘En de politie al helemaal niet.’


    ***


    ‘Eerlijk gezegd kan ik het haar niet kwalijk nemen,’ zei Bodenstein tegen Tariq Omari toen ze weer op straat stonden. ‘Onze collega’s hebben Leo destijds veroordeeld en hem zonder enig bewijs als dader bestempeld, alleen om het dossier te kunnen sluiten. Sindsdien gelooft iedereen dat Leo Artur heeft misbruikt, vermoord en zijn lijk ergens heeft verstopt. Zelfs als we nu de werkelijke dader zouden vinden, maakt dat het geleden onrecht niet meer ongedaan.’


    ‘Bent u er vast van overtuigd dat hij het destijds echt niet is geweest?’ wilde Tariq weten. ‘Hij kan de man zijn geweest die Rosie Herold heeft ontmoet. Een vrouw zegt dat ze hem uit het bos heeft zien komen. Waarom zou ze dat verzinnen?’


    ‘Natuurlijk blijven er twijfels,’ gaf Bodenstein toe. ‘Maar bij ons geldt nu eenmaal dat iemand onschuldig is tot er overtuigend bewijs is van het tegendeel.’


    Hij stak zijn handen in zijn jaszakken en staarde nadenkend naar de Zauberberg, die majesteitelijk boven het dorp troonde. De zon was ondergegaan, het schemerde. Aan de heldere hemel was de bleke sikkel van de maan te zien. Waar zou hij naartoe gaan om zich te verstoppen, als hij Leo was? Had hij vrienden die hij kon vertrouwen?


    ‘De hut,’ zei hij ten slotte, meer tegen zichzelf dan Tariq en hij liep naar zijn auto. ‘Rij achter me aan.’


    Ze reden door de Wiesenstraße naar de Schönwiesenhal, lieten hun auto’s daar op de parkeerplaats staan en liepen de smalle weg voor het sportterrein af, die naar het vliegveld voor modelvliegtuigjes in het dal en landgoed Bodenstein ging. Achter de roestige hekken van draadgaas en hoge heggen aan de linkerkant lagen percelen privéterrein, die niet bijzonder goed onderhouden waren.


    ‘In de jaren zestig en zeventig hebben mensen uit Frankfurt hier akkerland gekocht en daarop illegaal weekendhuisjes gebouwd,’ zei Bodenstein. ‘Allemaal hebben ze kleine dennen geplant, omdat die het snelst groeien. Helaas keken ze er later, toen ze ouder werden, niet meer naar om, en toen is dit gebeurd.’


    Dennen, doornhagen en kreupelhout waren omhooggeschoten en vormden nu een dicht, donker bos, waarin hier en daar verwaarloosde en vervallen hutten stonden. Eén perceel vormde een uitzondering: het was net zo verzorgd en keurig opgeruimd als de binnenplaats van weduwe Keller.


    ‘Dat is Leo’s hut,’ zei Bodenstein en hij rammelde zachtjes aan het hek, dat op slot was, en waar bovendien een stevig fietsslot omheen zat. ‘Als kinderen zijn we hier vaak geweest. Toen stonden die bomen er nog niet, en we hebben op dit grasveld gevoetbald.’


    ‘Hoe wilt u daar binnenkomen?’ wilde Tariq weten.


    ‘We klimmen over het hek,’ antwoordde Bodenstein; hij tilde zijn been op en klemde de punt van zijn schoen in een maas van het hek.


    ‘Dat is huisvredebreuk, chef,’ zei Tariq.


    ‘Pardon? Ik kan je niet verstaan.’ Bodenstein werkte zich over het hek. ‘Vooruit, kom nou maar.’


    ‘Dat is aanzetten tot huisvredebreuk.’ Tariq haalde zijn schouders op. ‘Voor de goede orde.’


    Achter de kleine ramen van de hut was het donker. Leo Kellers snorfiets was nergens te bekennen. De dikke laag dennennaalden dempte hun voetstappen toen ze om de hut heen liepen. Onder de bomen was het al zo donker dat je geen hand voor ogen meer zag.


    ‘Niemand thuis,’ constateerde Tariq. ‘Breken we ook nog in?’


    ‘Reken maar,’ antwoordde Bodenstein en hij liep naar de voordeur. Die was niet afgesloten, Leo leek op het fietsslot om het hek te vertrouwen. Bodenstein ging de hut binnen en drukte het lichtknopje in. De plafondlamp ging aan. Binnen rook het vochtig en onbewoond. Er lag een laag stof op de weinige meubels. Op de witte vloertegels lagen hier en daar muizenkeutels.


    ‘Het ziet er niet echt bewoond uit,’ zei Tariq. ‘Maar kortgeleden moet er iemand zijn geweest.’


    ‘Hoe kom je daarbij?’


    ‘Afdrukken van schoenzolen in het stof.’ Tariq wees naar de vloer. ‘Daar, kijk maar! Iemand is dwars door de hut gelopen.’


    ‘Heel goed,’ zei Bodenstein bewonderend. ‘Maak maar een paar foto’s.’


    Voorzichtig, om ze niet uit te wissen, volgde hij de voetafdrukken tot de keuken. In de kleine ruimte stond een keukenblok met kasten erboven, een fornuis, een oven en een koelkast. Een tafel met twee stoelen. Aan de muur een kalender van 2011, die het laatst in maart was omgeslagen. Er slingerde niets rond. De gootsteen was droog. Bodenstein opende de koelkast, die uit was en waarvan de deur op een kier stond. Meteen kwam de typisch koperachtige geur van bloed in zijn neus. De koelkast was leeg, afgezien van een paar zakjes met mosterd en twee blikken bier. In het vriesvak ontdekte hij een plastic zak. Zijn hartslag versnelde. Hij haalde twee latexhandschoenen uit zijn jaszak en trok die aan, toen haalde hij de zak eruit. Hij was niet erg zwaar. Bodenstein keek erin. Geen afgehakt lichaamsdeel, maar een katoenen lap, waar iets in was gewikkeld. Voorzichtig haalde hij de lap eruit en sloeg hem open. Bij het zien van het keukenmes met het bloedige lemmet werd zijn hart zwaar. Nog maar twintig minuten geleden had hij de oude mevrouw Keller vol overtuiging verzekerd dat hij dacht dat Leo onschuldig was. En nu dit!


    ‘Chef, ik heb alles…’ Tariq kwam de keuken in en zijn stem stokte. ‘Wat is dat?’


    ‘Een T-shirt vol bloedvlekken,’ antwoordde Bodenstein. ‘En een keukenmes. Ze waren allebei in een plastic zak gewikkeld en in het vriesvak van de ijskast gestopt.’


    ‘O,’ zei de jongeman alleen.


    ‘Ik denk dat ik me heb vergist,’ mompelde Bodenstein gedeprimeerd. Pia had gelijk. Zijn persoonlijke betrokkenheid bij de zaak had zijn objectiviteit beïnvloed en hem uit pure wraakzucht op een dwaalspoor gebracht.


    ‘We hebben de technische recherche nodig,’ zei hij. ‘En een huiszoekingsbevel voor de woning van Keller.’ Hij zuchtte. ‘Bovendien moeten we een opsporingsbericht voor Leo doen uitgaan.’


    ***


    ‘Wacht even in de auto,’ zei hij tegen Nike. ‘Ik kijk eerst of de kust veilig is.’


    ‘Nee, laat me alsjeblieft meegaan!’ Ze pakte angstig zijn arm beet. ‘Ik wil hier niet alleen blijven, midden in het bos. Het is hier zo griezelig.’


    Elias aarzelde even, toen haalde hij zijn schouders op. Hij vergat steeds dat de meeste mensen het bos ’snachts bedreigend vonden. Anders dan hij. Hij voelde zich prettig in de stilte van het bos.


    ‘Oké,’ zei hij. Hij had de zwarte bmw geparkeerd tussen de dennen achter de schuur, die dicht op elkaar stonden, zodat hij op het eerste gezicht niet opviel. Ze stapten uit, en Nike pakte zijn hand.


    ‘Waar zijn we?’ fluisterde ze.


    ‘Hier woont een vriend van me,’ antwoordde hij.


    ‘Hier? Midden in het bos?’


    ‘Ja. Dat is een oude watermolen.’


    Wat had de politie hier gewild? Waren ze vanwege Pauline hier geweest? Ze bukten zich onder de laaghangende takken van de dennen door en kwamen bij het kleine hek waardoor je het achterste erf van de molen op ging. Droge takken kraakten onder hun schoenen, een uil scheerde rakelings over hun hoofd. Nike slaakte een kreetje van schrik en drukte zich steviger tegen hem aan.


    ‘Wat was dat?’ fluisterde ze.


    ‘Het was maar een uil.’


    ‘O, god, ik ben zo bang!’


    ‘Dat hoeft niet. Ik ben toch bij je.’


    Elias hief zijn hoofd op en luisterde. In de absolute stilte was het ruisen van een beekje het enige geluid. Het gezoem van het stroomaggregaat was verstomd. Dat betekende dat de smerissen de plantage in de schuur hadden ontdekt en weggehaald. Hij probeerde het hek te openen, maar er viel geen beweging in te krijgen.


    ‘Kom, we gaan voorlangs,’ zei hij en trok Nike met zich mee. Zijn ogen waren aan het donker gewend, hij kende hier elke vierkante centimeter en had geen moeite zich door het kreupelhout voort te bewegen. Nike struikelde voortdurend en zou zijn gevallen als hij haar niet had ondersteund. Opeens kreunde ze van pijn en bleef staan. Ze liet hem los en drukte met allebei haar handen tegen haar buik.


    ‘Wat heb je?’ vroeg hij bezorgd.


    ‘Dat deed zeer,’ fluisterde ze angstig. ‘Ik denk dat ik even moet gaan liggen. En ik moet heel nodig naar de wc.’


    ‘Dat kan zo meteen,’ verzekerde hij haar. ‘Daarom zijn we ook hier. Kom, nog maar een paar meter.’


    Hij pakte haar hand weer en trok haar achter zich aan. Ze waren bij de oprit gekomen. Op het erf stond Ralfs oude Volvo met de achterklep open. De honden bleven stil, in het huis was alles donker. Er klopte iets niet.


    ‘Ik denk dat hij niet thuis is,’ zei Elias zacht.


    ‘En wat nu?’ Nikes stem trilde. Ze was de tranen nabij. Als hij alleen zou zijn geweest, had hij in de auto overnacht of ergens in het bos. Maar het ging niet goed met Nike. Zijn bezorgdheid om haar en de baby was sterker dan het vreemde gevoel dat hem bekroop.


    ‘Ik weet waar de sleutel ligt,’ antwoordde hij. ‘We blijven vannacht hier.’


    ‘Maar is dat wel oké? We kunnen toch niet zomaar het huis binnengaan!’


    ‘Ralf is een vriend van me. Hij vindt dat echt niet erg.’ Elias bukte zich en tilde een bloempot op waarin een uitgedroogde hortensia stond. Hij tastte naar de sleutel, vond hem en draaide de voordeur van het slot. Ze liepen het huis in. Toen hij de deur achter zich afsloot, voelde hij voor het eerst sinds dagen iets van opluchting. Hier waren ze veilig. De politie zou niet zo gauw terugkomen.


    Elias knipte de staande lamp naast de ladekast aan en dimde het licht, toen wees hij Nike waar de wc was.


    ‘Kom, ga eerst maar eens op de bank liggen.’ Hij streelde teder haar gezicht, en ze leunde tegen hem aan.


    ‘Hij schopt me de hele tijd,’ fluisterde ze. Ze pakte zijn hand en legde die op haar buik. ‘Voel je het?’


    ‘Ja!’ Onwillekeurig sprongen de tranen hem in de ogen. Zijn zoon! Zijn kind! Algauw zou het op de wereld zijn, leven, ademhalen en alleen van hen zijn!


    Nike glimlachte naar hem. Ze was zo beeldschoon. En ze was bij hem. Dat was alles wat ertoe deed. Later kon hij erover nadenken hoe alles verder moest. Nu waren ze voor het eerst in veiligheid en konden uitrusten. Hij sloeg zijn arm om Nikes schouders, nam haar mee naar de voorkamer en verstijfde. Het bloed stolde in zijn aderen. In het halfduister voor hen stond een man, hij hield een geweer op hen gericht. Elias begreep dat hij de grootste fout van zijn leven had gemaakt door Nike hierheen te brengen.


    ***


    Het gezelschap dat rond de grote tafel in de raamloze vergaderruimte op de benedenverdieping van de Regionale Recherche Inspectiedienst was bijeengekomen, zweeg. Door het lage plafond leek de ruimte kleiner dan hij was. Het felle neonlicht verleende de gezichten van de aanwezigen een ongezonde groene kleur. Niemand zei iets. Iedereen wist waarom hij of zij hier zat. Ze waren ingehaald door het verleden, en het uur van de waarheid, dat ze na al die tijd niet meer hadden verwacht, was aangebroken. Alsof ze een oude gewoonte volgden, wierpen de mannen Peter Lessing verholen blikken toe, maar de voormalige woordvoerder van de kinderbende zat roerloos aan het hoofd van de tafel en staarde naar zijn gevouwen handen. Was hij een moordenaar? Dacht hij aan zijn zoon, die in levensgevaar verkeerde? Aan zijn vrouw? Of dacht hij er alleen aan hoe hij met zo min mogelijk kleerscheuren uit deze narigheid kon komen?


    Pia keek hen een voor een aan. De bende. De aanvoerders. De meelopers. Naast Lessing zat Klaus Kroll, een broer van Rosie Herold en Patrizia Ehlers, voorzitter van de vrijwillige brandweer, de fruit- en tuinbouwvereniging, erevoorzitter van de sportvereniging, wijkagent van de stad Kelkheim en de laatste in Ruppertshain die naast zijn baan als boer actief was, groot en goedmoedig, met vol, donker haar, waarin maar een paar grijze haren te zien waren. Nu kon hij zijn nervositeit nauwelijks verbergen, schoof onrustig op de plastic stoel heen en weer, wist niet waar hij zijn enorme handen en zijn lange benen moest laten. Voor hem stond alles op het spel wat belangrijk voor hem was: zijn reputatie, zijn aanzien, zijn autoriteit. Wat als hij de moorden had begaan? Hij had, zonder op te vallen, Edgar Herolds werkplaats kunnen binnenlopen. Hij hoorde net zo bij Ruppertshain als het voormalige sanatorium en was daarom zo goed als onzichtbaar.


    Pia’s blik dwaalde naar Andreas Hartmann. Voor hem gold hetzelfde. De slagerij waar hij woonde, lag recht tegenover metaalbewerkingsbedrijf Herold. Ook hij had veel te verliezen. Herinnerde hij zich de boycot nog waardoor Leo Kellers familie was getroffen en die hen had geruïneerd, omdat de mensen Leo voor een kindermoordenaar hielden? Hem kon iets soortgelijks treffen als zou uitkomen wat er destijds was gebeurd. Volgens Bodenstein was Hartmann een driftkop, snel beledigd en haatdragend, maar ondanks die eigenschappen, die hem onberekenbaar maakten, beschouwde Bodenstein hem niet als een koudbloedige moordenaar, daarvoor was hij uiteindelijk niet gewiekst genoeg. Hetzelfde was van toepassing op Konstantin Pokorny, de bakker, een typische meeloper, die al vanwege zijn enorme lichaamsomvang en zijn slechte lichamelijke conditie als dader afviel.


    Pia keek op de klok aan de muur en wisselde een blik met Gianni Lombardi. Waar bleef Bodenstein? Moesten ze zonder hem beginnen? Ze wilde hier en nu een punt zetten achter de hele zaak.


    Hartmann kauwde fanatiek op zijn kauwgum. Met zijn handen in zijn broekzakken, de benen onder tafel uitgestrekt, wilde hij een zelfverzekerde indruk maken, waar hij niet in slaagde. Zijn ogen schoten heen en weer, hij voelde zich net zo onprettig als Konni, Edgar en Klaus.


    Er werd aangeklopt. De agent, die op een krukje naast de deur zat, stond op en deed open. Iedereen draaide zijn hoofd.


    ‘Hallo, jongens.’ Ralf Ehlers grijnsde toen hij op de stoel aan het andere eind van de tafel ging zitten, die Lombardi hem aanwees. ‘Fijn om jullie te zien. Bijna als in de goeie ouwe tijd, hè?’


    Niemand antwoordde. Zijn advocate had eerst heftig tegen Pia’s idee geprotesteerd, maar toen ingezien dat deze deal haar cliënt ook kansen bood. Ehlers ging het er alleen om dat zijn honden goed verzorgd werden; de dreigende straf vanwege de illegale wietplantage interesseerde hem niet. In tegenstelling tot de anderen leek hij de situatie wel vermakelijk te vinden.


    Inka Hansen daarentegen was doodsbleek, en had diepe wallen onder haar ogen. Ze ging zitten zonder op te kijken. De eerste nacht in een cel veranderde iemand die niet gewend was opgesloten te zijn. De plotselinge isolatie, de onmacht, het gevoel alleen met zichzelf, zijn gedachten en zijn misdaad te zijn, liet vrijwel niemand onberoerd. De nacht had Inka Hansen gebroken. Ze was nog maar een schim van zichzelf.


    Ten slotte kwamen de ouders van Pauline. Zwijgend namen ze plaats, met rood behuilde ogen wasemden ze verdriet en zorgen uit elke porie. Iedereen voelde zich beschroomd. Behalve Ralf Ehlers waagde niemand het de twee ook maar aan te kijken.


    ‘Zo,’ begon Pia. Ze stond achter de stoel van Peter Lessing, Lombardi was aan het andere eind van de tafel gaan staan. De lucht was nu al bedompt. Er was niets te drinken. Alleen de lege tafel. Pia had er geen belang bij een prettige gesprekssfeer te scheppen. ‘U zult allemaal wel weten waarom u hier bent.’


    ‘Ík weet het niet,’ snauwde Simone Reichenbach agressief. ‘Ik weet alleen dat ik een klacht zal indienen over uw hardvochtige optreden. Om ons zonder enige waarschuwing van het bed van onze dochter weg te halen en hiernaartoe te slepen is van een ongehoorde brutaliteit!’


    ‘We proberen de aanslag op uw dochter op te helderen,’ zei Pia kil. ‘U weet allemaal wat er destijds is gebeurd. En wij weten het nu ook. We willen van u horen…’


    ‘Hoe haalt u het in uw hoofd hier inquisitie te komen spelen?’ onderbrak Simone Reichenbach haar kwaad. ‘Mijn kind ligt in coma, en u rakelt een oeroude geschiedenis op, zogenaamd om moorden op te lossen!’ Ze schoof energiek haar stoel naar achteren, stond op en keek de aanwezigen aan. ‘Waarom accepteren jullie die onzin? Toentertijd waren we kinderen – tien, elf jaar oud! Het was een tragisch ongeluk, meer niet!’


    Roman wilde de hand van zijn vrouw pakken, maar zij schudde hem af als een lastig insect.


    ‘Al vijf dagen krijgen jullie het niet voor elkaar Elias op te pakken!’ Simone Reichenbach sprak op beschuldigende toon en priemde haar wijsvinger in de richting van Peter Lessing. ‘Henriette en jij, jullie laten een krankzinnige vrij rondlopen! Iedereen in het dorp weet waar die vent toe in staat is! Als mocht blijken dat hij mijn kind iets heeft aangedaan, dan zal ik hem eigenhandig aan stukken scheuren!’


    Lombardi wierp Pia een vragende blik toe, maar die schudde lichtjes het hoofd. Niet ingrijpen.


    ‘Ik denk niet dat Elias Pauline iets heeft aangedaan,’ nam Ralf Ehlers het woord. ‘Ik ken hem. Hij is vaak bij me. Net als Pauline. Ze komen naar mij toe, jullie kids, en storten hun hart bij mij uit omdat ze wanhopig zijn en jullie niet naar ze luisteren! Jullie interesseren je alleen voor andere dingen: werk, succes, aanzien!’


    ‘Lekker makkelijk, hè, om de coole oom voor de kinderen van andere mensen te spelen,’ bromde Roman Reichenbach. ‘We hebben Pauline verboden met zwervers als jij om te gaan.’


    ‘Maar ze gaat graag naar haar peetoom.’ Ralf Ehlers grijnsde boosaardig, de belediging liet hem koud. ‘Jullie kinderen voelen zich goed bij me, omdat ik ze serieus neem en respecteer.’


    ‘Doe niet alsof je een lichtend voorbeeld voor de jeugd bent,’ zei Andi Hartmann cynisch. ‘Je bent een luie donder die zijn leven lang niets zinnigs voor elkaar heeft gekregen!’


    ‘Dat zeg je alleen omdat je stikjaloers bent.’ Ehlers ogen fonkelden geamuseerd. ‘Ik heb absoluut een beter leven gehad dan jullie, die als mieren hebben geploeterd en van ’sochtends vroeg tot ’savonds laat achter geld aan hebben gejaagd. Ik ben nooit rijk geweest, maar ik ben ook niets tekortgekomen. Intussen heb ik wel de hele wereld gezien.’


    ‘Zelfs de gevangenis,’ bracht Klaus Kroll in.


    ‘Dat was ook een ervaring.’ Ralf haalde zijn schouders op.


    ‘Je hebt je door wijven later onderhouden, bah!’ mompelde Konni Pokorny. ‘Daar zou ik niet aan moeten denken.’


    ‘Welke vrouw zou jou willen onderhouden?’ vroeg Ehlers. ‘Moet je jezelf eens zien. Overigens, Sylvia is ook af en toe bij me, rookt een jointje en huilt bij me uit over haar rotleven met jou.’


    ‘Zoiets zou ze nooit doen!’ De dikke bakker liep rood aan. ‘Klets geen onzin!’


    ‘Ik klets geen onzin.’ Ehlers vond het vermakelijk om de anderen te provoceren. Hij leunde achterover en vouwde zijn handen over zijn buik. ‘Ga toch zitten, Simone. Het is zo ongezellig als je daar blijft staan als een verhuiswagen met een lekke band.’


    ‘Wat voor een toon sla jij tegen mijn vrouw aan?’ barstte Roman Reichenbach los. ‘Misschien denk je nog steeds dat je je hier alles kunt permitteren!’


    ‘Kan ik ook.’ Ehlers grijnsde. ‘Ik hoef de reet van mijn klanten niet te likken, zoals jullie. Of het geschreeuw van een vals wijf aan te horen. Hé, Edgar, jij had vast ook graag het lef gehad om jouw Conny de nek om te draaien, zodat ze eindelijk haar kop houdt, of niet soms?’


    ‘Je moeder schaamt zich dood voor jou,’ siste Simone Reichenbach, druppeltjes speeksel sproeiden van haar lippen. ‘Als ze jouw broer en Patrizia niet zou hebben, zou ze het kunnen vergeten.’


    ‘Die heeft ze allebei. Waarom zou ik me er dan ook nog mee bemoeien? Die achterlijke familiecultus werkt me op de zenuwen.’


    ‘Je bent echt geen steek veranderd!’ riep Roman Reichenbach vol weerzin. ‘Nog steeds dezelfde egoïstische hufter!’


    ‘En jij bent nog steeds dezelfde lafaard!’ retourneerde Ralf onaangedaan. ‘Je verstopt je achter je vrouw, zoals je je vroeger achter je mammie verstopte!’


    De gemoederen raakten verhit, maar Pia dacht er niet aan om in te grijpen, hoewel het een riskant spelletje was. Tot dusverre hadden Inka Hansen en Peter Lessing als enigen toegegeven wat er destijds was gebeurd, maar zonder nadere bijzonderheden te geven. Als de anderen hun mond zouden houden en de zaak zouden ontkennen, dan waren hun bekentenissen niets waard. Geduldig wachtte Pia tot ze de agenten, de microfoons en de camera’s zouden vergeten. Met een beetje geluk zouden ze hun mond voorbijpraten. En het werkte. Opeens gingen er afgronden van afkeer, gif en haat open. Eerst hadden ze eensgezind Ralf Ehlers aangevallen, maar nu was het ieder voor zich. Alleen Peter Lessing, Inka Hansen en de zwijgzame Klaus Kroll hielden zich afzijdig.


    ‘Wie van jullie heeft de vos de nek omgedraaid?’ vroeg Lombardi opeens, toen iedereen even op adem kwam.


    ‘Hij!’ riepen Hartmann, Edgar Herold en de dikke bakker zonder na te denken en ze wezen naar Klaus Kroll. Er viel een stilte waarin je een speld kon horen vallen. Ralf Ehlers applaudisseerde langzaam.


    ‘Idioten dat jullie zijn,’ zei hij. ‘Er zijn mensen die net zo zuinig zijn met hun verstand als anderen met hun geld.’


    ‘Klopt dat, meneer Kroll?’ vroeg Pia. ‘Hebt u de vos gedood?’


    ‘Ja, dat klopt,’ antwoordde de politieman. ‘Ik heb zijn nek gebroken.’ Zijn blik dwaalde naar Inka Hansen, zijn gezicht vertrokken van haat. Zulke heftige emoties na al die jaren! ‘Zij wilde dat ik dat deed omdat ze het zelf niet kon. Maar ze verafschuwde de vos.’


    ‘En wat gebeurde er toen?’ vroeg Pia. Haar telefoon trilde. Ze haalde hem tevoorschijn en las het bericht dat Bodenstein haar had gestuurd.


    ‘Toen de vos dood was, ben ik naar huis gerend,’ antwoordde Kroll. ‘Toen leefde Artur nog. Ja, ik heb hem in de steek gelaten, dat is waar. Maar niemand van ons mocht hem.’


    ‘U hebt onder Arturs ogen de vos gedood en geriskeerd dat hij het zou vertellen?’ Lombardi schudde zijn hoofd. ‘Dat is moeilijk te geloven.’


    ‘Maar het was wel zo.’ Kroll haalde zijn schouders op. ‘Dat met Maxi speet me al in de seconde nadat ik het had gedaan. Ik had er berouw van, heel erg zelfs. Sindsdien is er geen dag voorbijgegaan dat ik niet aan de vos heb gedacht. Een paar keer was ik nog in het bos en heb hem gezocht, omdat ik hem tenminste wilde begraven.’ Zijn dikke lippen vertrokken zich tot een bittere glimlach. ‘Maar mij maakte het destijds niet uit of Artur het aan Oliver zou vertellen of niet. Inka betekende alles voor me. Dat ze me alleen maar heeft gebruikt, heb ik pas later begrepen. Te laat.’


    ***


    Als verdoofd keek Bodenstein rond in Leo Kellers woning, die zich in het langgerekte gebouw bevond dat vroeger ooit een paardenstal was geweest. Wanhopig realiseerde hij zich dat hij in elk opzicht had gefaald en het hele onderzoek de verkeerde richting op had gestuurd. Parket op de vloer, smaakvolle meubels, een moderne keuken, een werkkamer met boekenkasten, die aan drie muren tot aan het plafond reikten. Op het bureau een computer, een stapel notities en geprinte documenten. Fitnesstoestellen. Naast het bed in de slaapkamer een boek, daarop een leesbril. Bleeding Edge van Thomas Pynchon. Niet bepaald de lectuur die je bij een gemeentewerker met hersenletsel zou verwachten.


    Bijna zijn hele volwassen leven had Bodenstein in Kelkheim gewoond en Leo af en toe uit de verte gezien, op zijn snorfiets, of hoe hij met een ploeg gemeentewerkers bloemen plantte, bomen snoeide, sneeuwruimde of vuilnisbakken leegde. In zijn oranje werkkleding hoorde hij thuis in het stadsbeeld, en Bodenstein had hem nooit in verband gebracht met Arturs verdwijning, die hij zelf had verdrongen, slechts met de mysterieuze tragedie die de goed uitziende sportieve jongeman zo vroeg tot een invalide en buitenstaander had gemaakt. Maar dat was nu anders.


    Wat was er destijds gebeurd? Waarom die dilettantisch uitgevoerde aanslag met het penschietpistool? Wie had het gedaan? En: wie was Leo Keller in werkelijkheid?


    ‘Chef?’ Cem dook op in de deuropening. Hij was direct van het Bosvriendenhuis daarnaartoe gekomen en had Kröger en het team van de technische recherche meteen meegenomen. De oude mevrouw Keller had eerst geweigerd de deur naar de voormalige paardenstal open te maken, tot Bodenstein had gedreigd hem te laten openbreken. Een blik in de twee kamers op de tweede verdieping van het huis was voor hem voldoende geweest om vast te stellen dat Leo daar beslist niet woonde.


    ‘Wat is er?’ Bodenstein draaide zich om.


    ‘We hebben iets gevonden. Dat moet je zien.’


    Hij volgde Cem naar de ruimte voorin. Iemand had de trap naar de zolder omlaaggetrokken en Bodenstein klom achter Cem de steile trap op. Boven de voormalige paardenstal bevond zich een ruimte waar je nauwelijks rechtop kon staan. Onder een dakraam stond een oude leunstoel, omringd door een aantal witte borden waarop in verschillende kleuren allerlei namen stonden genoteerd. Sommige namen waren verbonden door pijlen, sommige waren doorgestreept, andere omcirkeld. Bodensteins blik viel op de naam die boven alle andere stond, als een vetgedrukte kop: artur berjakov.


    Bodenstein huiverde toen hij de doorgestreepte namen las.


    Raimund Fischer † 1973


    Franziska Hartmann † 1978


    Heinz Keller † 1981


    Hans-Peter Lessing † 1984


    Karl-Heinz Herold † 1998


    Gerlinde Lessing † 2001


    Heribert Hansen † 2001


    Rosie Herold † 2014


    Clemens Herold † 2014


    Adalbert Maurer † 2014


    ‘Dat ziet eruit als de dodenlijst van een seriemoordenaar,’ merkte Cem naast hem op. ‘En wel een seriemoordenaar die uiterst systematisch en doordacht te werk gaat.’


    Dat was niet logisch. Leo had zwaar hersenletsel opgelopen. Hij had maanden in coma gelegen. Hij was niet in staat om zoiets te doen. Of toch?


    ‘Begrijp jij wat dit betekent?’ vroeg Christian Kröger. Met een mengeling van afgrijzen en fascinatie staarde Bodenstein naar de borden. Herinneringen aan zijn ontmoetingen met Leo Keller explodeerden in zijn hoofd. De onbeholpen manier waarop hij zich had bewogen. Het gestamel. De lege blik. De speekselslierten die uit zijn mondhoeken hingen. Bodenstein slaagde er niet in die persoon in verband te brengen met wat hij hier zag. Dat was gewoon onmogelijk.


    ‘Nee, ik begrijp het niet,’ antwoordde hij. ‘Ik ben alleen bang dat we ons enorm bij de neus hebben laten nemen. Meer dan veertig jaar lang.’


    ***


    ‘Zo,’ zei Pia energiek. ‘Nu is het afgelopen met de beschuldigingen over en weer. Als u allemaal weer rustig wordt, en u werkt mee, dan zijn we over vijf minuten klaar.’


    Door het berichtje dat Bodenstein had gestuurd, leek het verhoor opeens onbelangrijk. Maar Lombardi en zij waren nu te ver om de zaak nog af te breken. Ze moesten hem tot een goed einde brengen, zo snel mogelijk.


    Met haar armen over elkaar liep ze om de tafel heen en keek in de gezichten van de negen mensen, die allang geen vrienden meer van elkaar waren.


    ‘Iedereen die hier zit, verkeert al tweeënveertig jaar in de overtuiging een kind te hebben gedood,’ begon ze. ‘Jullie waren zelf nog kinderen toen jullie iets deden wat volgens onze maatschappelijke normen moreel verwerpelijk en asociaal is. Jullie hebben namelijk een kind dat jullie niet mochten, gemobd, zoals het tegenwoordig zou worden genoemd. Voor wat er op de avond van 17 augustus 1972 is gebeurd, zijn jullie allemaal al gestraft. Jullie slechte geweten heeft jullie leven overschaduwd, want ik neem aan dat niemand van jullie ooit is vergeten wat er die dag is gebeurd.’


    De ogen van Pokorny, Hartmann en het echtpaar Reichenbach volgden haar met een mengeling van hoop en een stomme smeekbede om vergiffenis, de anderen vermeden oogcontact.


    ‘Jullie hebben destijds gezworen met niemand te zullen praten over wat er is gebeurd. Hoewel jullie nog kinderen waren, wisten jullie dus dat je iets verkeerds had gedaan. Het is pure speculatie als ik zeg dat jullie Arturs leven hadden kunnen redden als jullie meteen hulp hadden gehaald in plaats van hem gewond en hulpeloos in het bos achter te laten. Jullie hebben op de koop toe genomen dat Artur nog iets ergers zou overkomen. Ook naar de motivatie voor jullie gedrag kan ik alleen maar raden. Waren jullie bang voor straf, of kon die jongen jullie gewoon niets schelen? Wat het ook was, daarmee moet ieder van jullie zelf in het reine zien te komen, voor ons speelt het geen rol. Feit is dat iemand het stilzwijgen dat jullie beloofden te bewaren, heeft gebroken, want jullie ouders zijn te weten gekomen wat er is gebeurd. Misschien door de verwondingen die jullie in het bos hebben opgelopen, misschien omdat een van jullie misschien toch last heeft gekregen van zijn geweten en de behoefte om het te vertellen sterker was dan de eed. Hoe dan ook, de ouders hebben ervan gehoord en de zaak geregeld – met fatale gevolgen voor alle betrokkenen.’


    Pia bleef achter de stoel van Simone Reichenbach staan en nam Edgar Herold op. Voor wat ze nu van plan was, had ze geen enkel bewijs, het was een slag in de lucht.


    ‘Meneer Herold,’ zei ze tegen de metaalbewerker. ‘We denken dat u degene bent geweest die zijn ouders heeft verteld wat u hebt gedaan.’


    Iedereen staarde de man aan. Zijn hoofd schoot omhoog, en hij werd vuurrood.


    ‘Dat is niet waar! Ik zweer het!’ bezwoer hij heftig. ‘Ik zou mijn tong eerder hebben afgebeten dan het te vertellen! Dat moeten jullie geloven!’


    Even werd Pia slap van opluchting, want dat was precies het antwoord waarop ze had gehoopt.


    ‘Ik geloof u, meneer Herold,’ zei ze. ‘En nu vertel ik u hoe ik denk dat het is gegaan. Uw moeder Rosemarie heeft die avond iemand ontmoet, zoals ze achter de rug van uw vader wel vaker deed. Misschien had ze een geheim rendez-vous, in elk geval was het iets verbodens, iets wat onder geen beding mocht uitkomen. Ondanks zijn zware verwondingen was Artur er op een of andere manier in geslaagd bij de weg of een parkeerplaats in het bos te komen, in de hoop daar hulp te vinden. De dode vos, waar hij heel erg aan gehecht was geweest, wilde hij niet zomaar in het bos laten liggen, dus hij heeft hem meegenomen. Of het uiteindelijk een ongeluk was of opzet – hij is door een auto overreden, waarschijnlijk door de auto van uw moeder, meneer Herold, die wellicht door Artur met haar minnaar is verrast. In haar paniek en haar angst voor ontdekking zagen uw moeder en haar geheime minnaar geen andere oplossing dan het lijk van de jongen ergens te verstoppen. Misschien was hij al dood, maar misschien hebben ze hem ook gedood voor ze zijn en Maxi’s lijk in een graf op het oude en allang niet meer in gebruik zijnde familiekerkhof van de Bodensteins hebben gelegd.’


    ‘O, mijn god,’ fluisterde Simone Reichenbach en ze drukte haar hand tegen haar mond. Ook de anderen waren geschokt. Heel geleidelijk aan werden ze zich ervan bewust dat niet zij Artur hadden vermoord, zoals ze al die jaren hadden gedacht, maar iemand anders, en dat maakte de zaak er niet beter op. Integendeel. Ze hadden hem kunnen redden. Maar ze hadden het niet gedaan.


    ‘Daarna ging het als volgt,’ zei Pia. ‘Meneer Lessing, die vroeger arts was in Ruppertshain, hoorde van de zaak. Hoe en van wie, dat weten we niet. Maar hij heeft ervoor gezorgd dat Rosemarie Herold, haar minnaar en u er allemaal ongestraft vanaf zijn gekomen. Zijn zwager Raimund Fischer, destijds hoofd van de Königsteinse politie, hield het inschakelen van de recherche bijna een week lang tegen. Meneer Lessing liet de patiëntendossiers van u allen, waarin de verwondingen werden beschreven die jullie die avond hadden opgelopen, schijnbaar zonder daar zelf belang bij te hebben verdwijnen. De recherche werd bewust om de tuin geleid. Eerst was iedereen misschien opgelucht, maar toen is meneer Lessing begonnen de betrokkenen met zijn kennis te chanteren. Hij had de dossiers namelijk niet vernietigd, maar bewaard. Hem ging het alleen om macht. En die had hij daarna ook. Hij had jullie ouders daarmee allemaal in de hand.’


    Pia merkte dat de stemming in de ruimte omsloeg.


    ‘Dr. Lessing senior is op deze manier heel machtig geworden in Ruppertshain,’ zei ze. ‘Daarvóór was hij ook al een invloedrijke man in het dorp, maar nu had hij controle, omdat een heleboel mensen hem erkentelijkheid verschuldigd waren. Mensen hebben er alleen een hekel aan dankbaar te moeten zijn. Lessing was weliswaar machtig, maar niet geliefd. Toen hij stierf, liet niemand een traan. En net zoals zijn vader had gedaan, heeft ook Peter Lessing jullie allemaal tot op heden in zijn greep gehad. Hij was destijds jullie aanvoerder. Hij had het voor het zeggen en jullie hebben hem allemaal gehoorzaamd. Het geheim waarmee hij jullie heeft gechanteerd, bestaat niet meer. We weten dat jullie Artur niet hebben gedood.’


    Iedereen keek naar Elias’ vader. Onzekerheid en angst veranderden in haat en verachting.


    ‘Ik zou graag willen dat jullie nu proberen je de gebeurtenissen van die avond te herinneren,’ zei Pia. ‘Misschien schieten jullie details te binnen die jullie in de loop der tijd zijn vergeten of hebben verdrongen. Namen. Geruchten. Vermoedens. Als we weten wie Rosie Herold die avond heeft ontmoet, dan hebben we degene die tot op heden koste wat kost probeert dit geheim te bewaren. Degene die vier mensen heeft vermoord en waarschijnlijk ook Pauline wilde doden.’


    Simone Reichenbach snikte.


    ‘Dat is zo lang geleden,’ zei Klaus Kroll. ‘Als Rosie een man heeft ontmoet, dan is die toch ook allang dood.’


    ‘Als die persoon destijds begin twintig was, dan is hij nu begin zestig,’ antwoordde Pia. ‘En als hij inderdaad niet meer leeft, dan heeft hij misschien een zoon die wil verhinderen dat de goede naam van zijn vader post mortem door het slijk wordt gehaald.’


    Even was het doodstil.


    ‘Die avond is mijn moeder niet thuisgekomen,’ begon uitgerekend Edgar Herold, en iedereen behalve Pia leek verrast. De man leunde met zijn ellebogen op tafel en verborg zijn gezicht in zijn handen. Zijn stem klonk vermoeid toen hij verder praatte. ‘Mijn vader was buiten zichzelf van woede, maar hij kon niet weg, want zij had de auto. Hij was dronken, zoals gewoonlijk, en heeft zijn woede op mij gekoeld. Bij mijn broer Clemens durfde hij dat niet meer, voor hem was hij bang omdat die een keer had teruggeslagen. Op een gegeven moment was hij zo bezopen dat hij in slaap viel, en Clemens en ik zijn ervandoor gegaan om onze moeder te zoeken. Die avond had het hevig geonweerd, en wij waren bang dat ze misschien een ongeluk had gehad. Op de weg kwamen we Leo tegen, onze voetbaltrainer. Hij was een vriend van mijn broer en hij was woedend. Ik dacht dat hij nog boos op ons was vanwege de miserabele voetbalwedstrijd. Clemens werd kwaad en wilde Leo aanvliegen. Ik had maar een paar woorden opgevangen en wilde van Clemens weten waarom onze moeder een hoer was en wat dat eigenlijk betekende. Maar dat heeft hij me niet verteld.’ Hij tilde zijn hoofd op en keek Pia met een uitdrukking aan die de vertwijfeling over zijn verprutste leven volledig weerspiegelde. Zijn boerse gezicht was asgrauw. Voor haar zat een angstig elfjarig jongetje, dat om zichzelf te verdedigen tegen de liefdeloosheid, het geweld en de leugens die in zijn ouderlijk huis hadden geheerst, hard en cynisch was geworden. Opeens had Pia met de man te doen. ‘Sinds die nacht vraag ik me af wat er met Artur gebeurd is. Ik kan het allemaal niet vergeten. Niets was daarna meer zoals vroeger. Mijn moeder en mijn vader hebben daarna alleen nog tegen elkaar geschreeuwd en elkaar geslagen, en ik dacht dat het mijn schuld was.’


    Zijn blik viel op Peter Lessing, die nog geen enkele keer had opgekeken.


    ‘Daar heb jij ons allemaal mee opgezadeld!’ viel de metaalbewerker opeens uit. ‘Jíj was het die niet meer terug wilde! Jij hebt tegen Konni en Roman geschreeuwd omdat ze naar het landgoed wilden gaan om hulp te halen! Jíj hebt ons gedwongen onze mond te houden en niets te zeggen! Alleen jouw schuld is het, dat deze hele klotezooi is gebeurd, omdat je ruzie hebt gezocht met de scheidsrechter en een rode kaart hebt gekregen! Daarom hebben we de wedstrijd verloren! Daarom moesten we naar huis lopen, en alleen daarom was je zo woedend dat je je op Artur hebt gestort toen we hem tegenkwamen!’ Herold sprong op, zijn stoel viel om. ‘Vertel eens hoe je ons jouw leugenverhaal hebt ingeprent, zodat we allemaal hetzelfde zouden zeggen en niemand zijn mond voorbij zou praten!’


    Peter Lessing keek op en staarde Herold met doffe ogen aan. Het zou Pia niets hebben verbaasd als hij onder de zware beschuldigingen zou zijn ingestort. Maar niets leek hem nog te raken.


    ‘Doe eindelijk jullie mond eens open en zeg de waarheid!’ schreeuwde Edgar Herold tegen zijn vroegere vrienden, die stijf en ongemakkelijk op hun stoel zaten. ‘Het heeft toch geen zin meer om te liegen!’


    ‘Edgar heeft gelijk, maar niet helemaal,’ zei Ralf Ehlers uiteindelijk. ‘Peter heeft ons verboden om hulp te halen. Hij mocht Artur niet, zoals wij allemaal. Maar het was Inka die jaloers op Artur was, omdat hij de beste vriend was van Oliver en die niets meer met ons te maken wilde hebben.’


    ‘Is dat waar?’ vroeg Pia.


    Aarzeling. Onbehagen. Niemand keek Inka Hansen aan, die als verstard naar haar handen keek.


    ‘Ja, het klopt,’ bevestigde de dikke bakker ten slotte. ‘Eigenlijk had Inka het bij ons voor het zeggen. En daarom haatte Peter haar.’


    De anderen knikten instemmend.


    ‘Peters verhaal was dat wij Artur niet waren tegengekomen,’ zei Roman Reichenbach. ‘En dat we van Schneidhain rechtstreeks naar huis zijn gelopen.’


    Stilte.


    ‘Wat is er nu precies gebeurd?’ vroeg Gianni Lombardi. ‘Als jullie ons dat hebben verteld, kunnen jullie opstaan en vertrekken.’


    Ze moesten dit nu tot een goed einde brengen, ook al stond inmiddels vast dat ze de moordenaar van Rosie en Clemens Herold en pastoor Maurer op dit moment niet zouden ontmaskeren. Maar de lawine van herinneringen van deze mensen kon een naam doen bovendrijven die hen op het juiste spoor zou zetten.


    Edgar Herold doorbrak de gespannen stilte. ‘We hebben Artur opgejaagd tot hij in de boom is geklommen, zo snel als een eekhoorntje. Niemand van ons kon zo goed klimmen. We hebben eronder staan wachten tot hij weer naar beneden zou komen. Inka liep op de vos af, en die heeft haar gebeten. Toen kreeg Klaus Maxi te pakken, en schreeuwde Inka tegen hem dat hij hem de nek moest omdraaien. Artur schreeuwde van boven dat hij dat niet moest doen, hij zou wel naar beneden komen, maar toen was het al te laat. Artur had zo’n haast dat hij is uitgegleden en omlaag is gevallen. Simone, Klaus en Andi zijn weggerend. Toen Roman en Konni. Uiteindelijk waren alleen nog Ralf, Peter, Inka en ik over. Inka was door het dolle heen, en heeft op Artur ingeschopt tot Ralf en ik er akelig van werden. We hebben haar weggetrokken. Het donderde en bliksemde al, en we zouden thuis problemen krijgen als we niet voor het onweer terug zouden zijn.’ Herolds stem trilde. Er liepen tranen over zijn ongeschoren wangen. ‘Artur, die… die riep naar ons. We moesten hem helpen, riep hij. Ik… ik heb nog een keer omgekeken. En ik zal het tafereel nooit vergeten, tot ik doodga. Zoals hij daar lag, Artur… en… en zoals hij de dode vos omhelsde en… en… huilde…’ De tranen stroomden hem over het gezicht. ‘Sinds die dag kan ik niet meer in de spiegel kijken. Ik schaam me, omdat ik zo laf was. Ik had zo’n spijt. En ik heb ervoor geboet, dat kun je van me aannemen. Tweeënveertig jaar lang. Elke verdomde dag.’


    ***


    Nadat Edgar Herold was begonnen, kostte het de anderen geen moeite meer om te praten, en de opluchting om na zo’n lange tijd van de last verlost te zijn, was iedereen aan te zien. Iedereen, behalve Inka Hansen. Ze had geen woord gezegd, ook niet toen Lessing zijn oude vrienden met nietsontziende eerlijkheid had verteld waarmee Inka hem destijds had gechanteerd. Pia had iedereen laten gaan, behalve Ralf Ehlers, die nog steeds niet goed kon uitleggen hoe het breekijzer met zijn vingerafdrukken en de bloedsporen van Pauline in het weiland terecht was gekomen.


    Pia raapte haar papieren bij elkaar. Ze wilde snel naar Ruppertshain om Bodenstein het resultaat van het verhoor te vertellen. De hele tijd had ze een vaag idee gehad dat ze iets had gemist. Het was niet Lessings vader geweest die Rosie in een verboden rendez-vous had ontmoet, want dan zou hij geen bewijzen hebben bewaard maar gewoon alle sporen hebben uitgewist. Nee, Lessing had begrepen dat hij de kans kreeg om iemand te chanteren. Een concurrent, die met hem wedijverde om de macht in het dorp? Of iemand wiens dankbaarheid belangrijk voor hem zou zijn geweest? Iemand die heel veel te verliezen had gehad. Was die iemand de vader van een van de kinderen?


    Toen ze de trap op liep dacht ze weer aan C.G. Jung. In zijn Synchroniciteit worden in de tijd correlerende gebeurtenissen beschreven die niet in oorzakelijk verband met elkaar staan, maar toch als met elkaar verbonden en gerelateerd worden waargenomen. Pia dacht even na. Nu ze het verhaal van de kinderen kende, was duidelijk dat precies dat het geval was. De kinderen die Artur hadden achtervolgd en gewond hadden achtergelaten, hadden niets te maken met wat Rosie Herold en de onbekende hadden gedaan. Het waren twee gebeurtenissen die zich na elkaar hadden afgespeeld en alleen achteraf als samenhangend konden worden gezien. Geen van de kinderen had zijn ouders iets over de gebeurtenissen in het bos verteld. De volwassenen hadden hun eigen conclusies getrokken en – opzettelijk of niet – hun kinderen in de waan gelaten dat ze Artur hadden vermoord. Nog een tragedie, veroorzaakt door een gebrek aan vertrouwen van de kinderen en dr. Lessings zucht naar macht.


    Maar hoe paste Leonard Keller in het hele verhaal? Als hij de onbekende was geweest die Rosie had ontmoet, dan had hij toch nauwelijks haar zoon in zijn gezicht kunnen zeggen dat zijn moeder een hoer was. Leo Keller had iets gezien, iets rampzaligs. Met wie had hij erover gepraat? Wie had hij met zijn kennis in gevaar gebracht? En waarom was de aanslag op hem pas zoveel dagen na die nacht gepleegd?


    Pia liep verder de trap op en ging nog even de recreatieruimte binnen, die omgevormd was tot het commandocentrum van de speciale eenheid, om te vragen wat voor reacties er op de persconferentie waren geweest. Ze liet haar blik over haar collega’s gaan, die ondanks het late uur nog steeds geconcentreerd en met grote inzet met de zaak bezig waren terwijl het geen moment bij hen opkwam dat ze eigenlijk allang vrij zouden moeten hebben. De televisie aan de muur stond zonder geluid aan. Fragmenten van de persconferentie hadden elk journaal gehaald. Om negen uur ’savonds had de complete registratie op YouTube al meer dan drie miljoen views, in de meeste reacties werd blijk gegeven van sympathie voor Valentina Berjakov en de familie van de slachtoffers, maar oogstte de politie scherpe kritiek. Waarom was er nog geen arrestatie? Waarom was het zo moeilijk de moordenaar te pakken? Het ongeduld was te wijten aan alle Amerikaanse csi-series, waarin profilers, laboranten en zelfs computeranalisten complexe zaken met behulp van de modernste technieken schijnbaar binnen een paar uur of een paar dagen oplosten, en waarin de toeschouwer werd voorgespiegeld dat je maar een paar gegevens in een computer hoefde in te toetsen en dat dan – hopla! – een foto van de dader of van het slachtoffer compleet met zowel biografie, het huidige adres, bankrekening- en telefoongegevens als de exacte coördinaten van zijn huidige verblijfplaats werd gepresenteerd. In werkelijkheid vorderde het werk extreem moeizaam en bestond het uit het nauwgezet bestuderen van stapels dossiers en het doorwerken van een enorme hoeveelheid gegevens, waarbij helemaal niets over het hoofd mocht worden gezien.


    ‘We hebben een massa waardeloze tips, zoals gewoonlijk.’ Kathrin Fachinger draaide zich om op haar bureaustoel en trok de headset van haar oor. ‘Tot dusverre waren er eigenlijk maar twee interessante telefoontjes.’


    Samen met vier collega’s handelde ze de gesprekken af die bij de pas opgezette hotline binnenkwamen. Ze bladerde door de lijsten en fronste haar voorhoofd. Elk telefoontje werd beschouwd als een spoor en kreeg dus een intern sporennummer. ‘Spoor 47. Een mevrouw Antje Ortenstein zei dat Rosemarie Herold in de jaren zeventig en tachtig graag in een etablissement genaamd Sweet Pussycat in Königstein aan de Georg-Pingler-Straße verbleef. In die tijd werkte de vrouw daar als serveerster.’


    ‘Daar hebben we wat aan,’ zei Pia. ‘Komt die vrouw hiernaartoe?’


    ‘Nee.’ Kathrin schudde haar hoofd. ‘Ze woont in Flensburg. Ik heb haar adres en telefoonnummer. En dan hebben we nog spoor 111. Claudia Ellerhorst heeft vroeger in Ruppertshain gewoond en was een vriendin van Valentina Berjakov. Ze komt morgen hier en heeft haar mobiele nummer achtergelaten voor het geval dat iemand haar daarvoor nog wil spreken.’


    Pia had op meer gehoopt, maar wist ook dat het steeds moeilijker werd om bruikbare tips te krijgen naarmate een gebeurtenis verder in het verleden lag.


    ‘Er is nieuws uit het laboratorium,’ meldde Kai, zonder van zijn laptop op te kijken. ‘De hondenharen die op de kleren van Pauline Reichenbach zijn gevonden, zijn lang, zwart en gekruld.’


    ‘Dat betekent dat ze niet van Ralf Ehlers’ pitbulls afkomstig zijn. En ook niet van de honden die Elias op de Hasenmühle in de kennel heeft opgesloten,’ concludeerde Pia uit die informatie. ‘Dat is heel fijn.’


    ‘De smartphone en de laptop uit Paulines auto zijn waarschijnlijk niet meer te redden. Ze hebben te lang in het water gelegen.’ Kai keek op, vouwde zijn handen achter zijn hoofd en rechtte zijn rug. ‘Maar de technici proberen alles. Over Elias en zijn vriendin hebben we helemaal niets. Ze zijn in rook opgegaan.’


    ‘Bel alsjeblieft de Haverlands nog een keer. Vraag ze naar Nikes beste vriendinnen en mensen met wie Nike een nauwe band had. Een tante misschien. En informeer of ze ergens een vakantiehuisje hebben.’


    ‘Het is bijna middernacht,’ zei Kai.


    ‘Ik denk niet dat ze al naar bed zijn,’ zei Pia. Haar ogen bleven rusten op de opsporingsfoto van Elias, die aan een van de whiteboards hing. In het Bosvriendenhuis wemelde het van zijn vingerafdrukken. Iedereen leek ervan overtuigd te zijn dat hij Felicitas Molin had vermoord. Was die tengere jongen met zijn gevoelige mond werkelijk tot een dergelijke brute daad in staat? Er was veel kracht en immense woede voor nodig om iemands keel met een keukenmes tot de nekwervel door te snijden.


    Waar verstopte hij zich nu? Hier in de buurt was de grond hem te heet onder de voeten geworden. Op een gegeven moment zou hij moeten tanken. Zou hij dat risico nemen? Stiekem verwachtte ze elk moment het bericht dat hij op een tankstation was gezien; ze hoopte alleen dat niemand de held uit zou hangen en de jongen zou provoceren zijn wapen te gebruiken.


    Wat voor mogelijkheden had hij verder nog? Wie kon hij nog vertrouwen? Felicitas Molin was dood. Pauline lag in coma. Ralf Ehlers zat in een arrestantencel. Ze stokte. Wat had Ehlers daarnet gezegd? Ik denk niet dat Elias Pauline iets heeft aangedaan. Ik ken hem. Hij is vaak bij mij.


    ‘Stop!’ zei ze tegen Kai, die het nummer van mevrouw Haverland al had opgezocht en haar net wilde bellen. ‘Ik denk dat ik weet waar Elias en Nike zijn!’


    ‘Waar dan?’


    ‘In de Hasenmühle van Ralf Ehlers!’ Pia haalde haar telefoon tevoorschijn en tikte op het nummer van haar chef. ‘Daar zit hij vaak! Hij heeft er de honden van Felicitas Molin naartoe gebracht. Verdomme, waarom ben ik daar niet eerder op gekomen?’

  


  
    Woensdag, 15 oktober 2014


    Het was één uur ’sochtends toen Pia op de parkeerplaats bij de Landsgraben in het bos tussen Ruppertshain en Schloßborn aankwam, waar zich al een klein leger had verzameld. De mannen van het arrestatieteam in hun zwarte uniform zetten hun helm op en controleerden hun uitrusting. Bodenstein en een lange vent met een kaal hoofd bogen zich over een landkaart die op de motorkap van een van de snelle zwarte auto’s die de AT’ers gebruikten, was uitgespreid. Joachim ‘Joe’ Schäfer, de commandant, was weliswaar een onverbeterlijke macho, maar de beste man voor dit soort operaties. Pia kende hem van hun gemeenschappelijke acties en twee cursussen op de politieschool die hij had gegeven. Voor het laatst hadden ze ongeveer vijf jaar geleden met elkaar samengewerkt, destijds ging het ook om een gewapende jongen, die twee mensen in gijzeling had genomen; gelukkig was de operatie zonder bloedvergieten beëindigd.


    ‘Hallo, Joe,’ groette Pia de afgetrainde AT-commandant. Schäfer draaide zich om.


    ‘O, kijk eens aan! De voormalige mevrouw Kirchhoff.’ Hij grijnsde. ‘Hallo, Pia! Je huidige naam heb ik helaas niet paraat.’


    ‘Dat klinkt alsof ik elke twee jaar van naam verander.’ Na bijna vierentwintig uur zonder slaap had Pia geen zin in Schäfers pesterijtjes. ‘Hoever zijn jullie gevorderd?’


    ‘We hebben een wegversperring in Schloßborn, een andere hier ter hoogte van de parkeerplaats,’ antwoordde Bodenstein en hij tikte de twee plekken met zijn vinger op de kaart aan. ‘Het huis heeft twee ingangen. De jongens van Joe gaan aan de voorkant naar binnen en blokkeren gelijktijdig de achteringang.’


    ‘Met een beetje geluk verrassen we hen in hun slaap, en is er geen tegenstand,’ zei Schäfer. ‘Is daar een hond? Zijn er bewegingsmelders?’


    ‘Momenteel zijn er geen honden,’ antwoordde Pia. ‘Maar de jonge vrouw, die zich bij de verdachte ophoudt, is hoogzwanger. Ze is zeventien jaar oud, maar we weten niet of ze vrijwillig bij hem is of als gegijzelde. Daarom geen stungranaten en traangas, als het even kan.’


    ‘Oké.’ Joe Schäfer trok kort zijn wenkbrauwen op en keek Pia opmerkzaam aan. ‘Verder nog informatie?’


    ‘De verdachte is met een negenmillimeterpistool bewapend en heeft het ook al een keer gebruikt.’


    ‘Dat weet ik al.’


    Een ambulance reed de parkeerplaats op, gevolgd door nog een surveillancewagen.


    ‘Vooruit dan maar,’ zei Pia.


    Schäfer liep naar zijn mannen om hun instructies te geven, Pia bleef met Bodenstein achter. Tot dan toe had ze geen gelegenheid gehad hem over het verhoor te vertellen; dat moest maar tot later wachten.


    ‘Weet je wat ik me afvraag?’ zei ze in plaats daarvan. ‘Waarom heeft die man het skelet van Artur al die jaren niet uit het graf gehaald en gewoon ergens anders begraven? Dan zouden we het nooit hebben gevonden.’


    ‘Daarover heb ik ook nagedacht,’ antwoordde Bodenstein. ‘Ik denk dat Rosemarie Arturs lijk de volgende dag samen met haar man heeft verstopt. Waarschijnlijk heeft ze hem verteld dat ze hem per ongeluk had overreden. En onze dader is nooit te weten gekomen wat er precies met Artur is gebeurd.’


    ‘We praten erover alsof wij precies weten wat er destijds is gebeurd.’ Pia slaakte een zucht. ‘Maar in werkelijkheid zijn het nog steeds alleen vermoedens, terwijl de pers het op ons heeft voorzien. Nu hebben we nog rugdekking van bovenaf, maar als we de zaak niet snel oplossen, krijgen we problemen.’


    Bodenstein leunde tegen het spatbord van de auto van het arrestatieteam. Hij stak een sigaret op, en in het schijnsel van de aansteker zag Pia aan Bodenstein dat hij aan zichzelf twijfelde en gefrustreerd was.


    ‘Alles in orde met je?’ informeerde ze.


    ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Integendeel. Hoe heb ik me zo kunnen vergissen?’


    ‘In hoeverre heb je je vergist?’ Pia was verrast.


    ‘Ik had afstand moeten houden van de hele zaak. Het is gewoon niet goed als je als rechercheur persoonlijk bij de zaak betrokken bent.’


    ‘Ik begrijp het niet helemaal.’


    ‘We hadden Leo Keller al veel eerder moeten aanpakken. Jij wilde zondag al met hem praten, maar ik wilde wachten omdat ik bang was dat er in het dorp een heksenjacht zou ontstaan. Waarom heb ik niet gemerkt dat hij aan het daderprofiel beantwoordde?’


    ‘Omdat dat niet zo was!’ antwoordde Pia met nadruk. ‘We zijn van een lichamelijk fitte, zeer intelligente dader uitgegaan, die mobiel en onafhankelijk is en zich moeiteloos door de omgeving kan bewegen. Leo Keller is een licht debiele ongeschoolde arbeider, die op een rammelende snorfiets rondrijdt en op zijn zestigste nog steeds bij zijn moeder woont.’


    ‘Maar toch,’ hield Bodenstein vol en hij nam een trekje aan zijn sigaret.


    ‘Nee, niks “maar toch”!’ Pia schudde haar hoofd. ‘Je hebt geen fout gemaakt, Oliver! En als die man inderdaad niet de persoon was die hij ons heeft voorgespiegeld, dan kon je dat niet weten.’


    ‘We zijn zover.’ Joe Schäfer doemde naast hen uit het donker op. Hij had een helm opgezet en zijn bivakmuts tot aan zijn kin omlaaggetrokken. ‘Jullie rijden met ons mee. Trek een kogelwerend vest aan. En als we ter plaatse zijn, geen woord meer. ’sNachts klinkt in het bos elk geluid twee keer zo hard als overdag.’


    ***


    De maansikkel was achter de wolken verdwenen toen ze bij de Hasenmühle uit de auto stapten. In de Vordertaunus werd het ’snachts nooit meer echt donker. Dat was te wijten aan de nabijgelegen grote stad, het industriepark van Hoechst en het vliegveld. Maar hier, in het dal achter de eerste heuvelrug van de Taunus, omgeven door hoge bomen, was het ’snachts aardedonker. Cem en Tariq, die met een andere dienstwagen waren gekomen, voegden zich bij Pia en Bodenstein. Er stond nauwelijks wind, de wolken hingen als vastgeplakt aan de nachthemel. De mannen van het arrestatieteam verspreidden zich geruisloos als schaduwen over het voorste en achterste erf van de vervallen watermolen. Dankzij hun nachtkijkers konden ze de rommel en het overgebleven bouwmateriaal zonder problemen zien en eromheen lopen. De Volvo van Ralf Ehlers stond onveranderd op het erf. Het huis was pikdonker. Er was geen beweging te zien. Joe Schäfer verscheen zo plotseling naast Pia uit het duister, dat ze van schrik ineenkromp.


    ‘Een eind verderop in het bos staat een zwarte X5 in het struikgewas,’ fluisterde hij tegen haar, en haar spanning steeg. Een nachtelijke actie meemaken die weliswaar doelgericht was maar een ongewisse uitkomst had, was iets heel anders dan dat de gezochte persoon zich inderdaad in het bewuste pand ophield. Pia’s bezorgdheid over Nike Haverland werd groter.


    ‘Dat is de auto waarin de jongen rondrijdt,’ bevestigde ze. Het liefst had ze samen met de mannen het huis bestormd om het meisje te beschermen en uit de vuurlinie te halen, maar het zou pure tijdverspilling zijn geweest om Schäfer te vragen of ze met zijn mensen mee mocht.


    ‘We gaan nu naar binnen,’ fluisterde de commandant. ‘Ik wil graag dat jullie achter de pallet met stenen verderop in dekking gaan tot de kust veilig is. Vooruit!’


    ‘Als je me je nachtzichtkijker geeft, kunnen we ook zien waar die pallet staat,’ zei Pia droog.


    ‘Die krijg je niet, maar wel mijn hand,’ zei Schäfer en hij leidde haar dwars over het erf. Bodenstein, Cem en Tariq volgden hen. Ze gingen op hun hurken achter de pallet zitten. Schäfer verdween. Afgezien van het zachte ruisen in de omringende bomen was het doodstil. De seconden verstreken, werden minuten, zonder dat er iets gebeurde. Pia trilde van ongeduld over haar hele lichaam. Waarom duurde het zo lang?


    ‘O, mijn god!’ stiet Bodenstein naast haar opeens met gesmoorde stem uit en hij maakte een heftige beweging. ‘Een rat! Hij liep over mijn hand!’


    Op hetzelfde ogenblik klonk er een knal en sprong de voordeur uit de sponning. Achter de ramen van het huis was een fel licht te zien. Er klonken luide stemmen.


    ‘Verdomme!’ Pia hield het daar achter de pallet niet langer uit. Ze sprong op en sloop gebukt over het erf. Had ze Schäfer, die hufter, niet uitdrukkelijk gezegd rekening te houden met het hoogzwangere meisje en geen stungranaten te gebruiken? Ze bereikte het huis zonder te struikelen, rende naar de deur en kwam onzacht in botsing met een AT’er, die net zo snel naar buiten wilde als zij naar binnen. Een paar seconden zag ze sterretjes.


    ‘Wat is er binnen aan de hand?’ snauwde ze de man geërgerd toe en wreef over haar voorhoofd.


    ‘Bij het meisje zijn de weeën begonnen.’ Zijn stem klonk dof achter de bivakmuts en de helm. ‘We hebben de ambulance nodig en een dokter!’


    ‘O, shit!’ Pia drong zich langs de politieman het huis in, dat klein en benauwd leek door al die grote geüniformeerde mannen.


    ‘Het was me al wel duidelijk dat je niet buiten kon wachten, Kirchhoff,’ zei Joe Schäfer misprijzend en hij trok zijn bivakmuts af. ‘Als je dat in een van mijn cursussen had gedaan, was je gezakt.’


    ‘Jij was ook gezakt, Schäfer,’ beet Pia van zich af. ‘Als leidinggevend rechercheur had ik je duidelijk geïnstrueerd geen stungranaten te gebruiken.’


    Schäfer keek haar geïrriteerd aan.


    ‘En, hoe zit het?’ Bodenstein verscheen in de gang.


    ‘Geen tegenstand,’ bromde Schäfer. ‘De verdachte is ontwapend. Maar ze zijn met hun drieën.’


    ‘Wat? Is de baby er al?’


    Schäfer knikte alleen zwijgend in de richting van de voorkamer. Bodenstein en Pia werkten zich langs de AT’ers heen.


    Elias Lessing zat op het tapijt en keek niet eens op. Hij had Nikes hoofd op zijn schoot gelegd, depte haar gezicht, dat nat was van het zweet, met een handdoek en hield haar hand vast. Het meisje lag op haar rug. Haar adem ging hortend en stotend, ze had haar ogen wijd opengesperd. ‘Ik hou het niet meer uit!’ hijgde ze en kromde zich van pijn bij een sterke wee. Pas nu zag Pia een tweede man, die naast haar geknield zat. Nike omklemde zijn hand.


    ‘Ademen!’ Hij praatte met zachte stem en zonder een spoor van stotteren tegen het meisje. ‘Blijf doorademen!’


    ‘Hallo, Leo,’ zei Bodenstein.


    De man draaide zich om. Een flauwe glimlach lag op zijn gezicht. Geen zenuwtrek. Geen speeksel.


    ‘Hallo, Oliver,’ antwoordde hij. ‘Ik leg je alles uit. Geef me nog een paar minuten.’


    ***


    Zijn leeftijd was Leonard Keller niet aan te zien: hij had weliswaar rimpels in zijn gezicht, maar was nog net zo pezig als vroeger, als jongeman. Zijn donkere, met zilveren draden gemêleerde haar was dik en kortgeknipt, en kwam niet meer tot zijn schouders zoals in de jaren zeventig.


    Het arrestatieteam was ingerukt. Op het erf van de Hasenmühle stond een ambulance met de deur open, de ouders van Nike Haverland waren gearriveerd. Ze waren opgelucht dat ze hun dochter gezond en wel terugzagen, wat werd getemperd door het feit dat Nike hen algauw tot grootouders zou bombarderen en er niet meer over peinsde haar kind af te staan. Ze lag in de ziekenwagen, Elias zat naast haar en streelde bezorgd haar hand.


    Leo Keller stond bij de open deur van de ambulance.


    ‘Ben je zover?’ Bodenstein popelde om de man de vragen te stellen die hij op zijn hart had.


    ‘Ze willen hem Leo noemen.’ Keller glimlachte dromerig.


    ‘Nou, hopelijk wordt het dan geen meisje,’ zei Bodenstein droog.


    ‘In dat geval wordt het Leonora,’ zei Keller. ‘Net als je moeder.’


    Bodenstein schudde alleen zijn hoofd.


    ‘Kom, laten we gaan. We hebben nogal wat te bespreken.’


    ‘O ja, dat zal best.’ Keller knikte en volgde Bodenstein over het erf naar de auto, die Cem inmiddels van de parkeerplaats verderop had gehaald. Ook Peter Lessing en zijn vrouw waren gearriveerd, maar Elias, die intussen met een bezwaard hart van zijn vriendin afscheid had moeten nemen, keurde zijn ouders geen blik waardig. Pia had de jongeman handboeien omgedaan en bracht hem naar een van de surveillancewagens.


    ’s Ochtends om halfvier was er niemand op de weg. Tijdens de rit door Königstein naar Hofheim kwamen ze maar weinig auto’s tegen. Leo zat kalm op de passagiersstoel. Met zijn handen in zijn schoot gevouwen keek hij door de voorruit voor zich uit.


    ‘Je vraagt je zeker af waarom ik veertig jaar lang de dorpsgek heb gespeeld,’ zei hij na een tijdje.


    ‘Ja, dat doe ik zeker,’ antwoordde Bodenstein, die nog steeds versteld stond over de metamorfose van de man van wie hij had gedacht dat hij geestelijk en lichamelijk gehandicapt was en met wie hij zijn leven lang medelijden had gehad. ‘Waarom die poppenkast? Waarom ben je niet gewoon hier weggegaan, naar een plek waar niemand je kent?’


    ‘Ik kon mijn moeder niet in de steek laten. Niet na alles wat zij en mijn vader vanwege mij hebben moeten doormaken. Ze is in Ruppertshain geboren en getogen, net als haar ouders, haar grootouders en overgrootouders. Ze wilde mijn vader niet op het kerkhof achterlaten, en daarom heb ik haar beloofd dat ik bij haar zal blijven zolang ze leeft.’


    ‘Maar je was echt zwaargewond en hebt maanden in coma gelegen. Hoe is het mogelijk dat je zo goed bent hersteld zonder dat iemand het heeft gemerkt?’


    ‘Het is niet zo dat ik honderd procent gezond ben,’ zei Leo. ‘Gelukkig zijn er alleen hersendelen beschadigd die zich grotendeels hebben kunnen herstellen. Toch heb ik jaren nodig gehad om weer te leren praten en mijn motoriek terug te krijgen. Ik had goede artsen, die ik tot wanhoop dreef omdat ze niet begrepen waarom ik op een gegeven moment geen vooruitgang meer boekte. Het was pure zelfverdediging, maar nu heb ik misschien een reële kans op rehabilitatie. In de loop der jaren ben ik zo aan die rol gewend geraakt dat die me tot een tweede natuur is geworden. En vaak is het helemaal niet zo slecht. De mensen denken dat je niets begrijpt alleen omdat je stottert, een tic hebt en soms een beetje kwijlt.’


    Bodenstein slaagde er nauwelijks in de onvoorstelbare reikwijdte van Leo’s dubbelleven te beseffen, en de consequenties die het had. Leo wist nog niet dat hij van moord werd verdacht en dat Bodenstein in zijn woning was geweest. Hij had met Pia afgesproken de man pas op het bureau met die feiten te confronteren.


    ‘Officieel ga je in de zaak-Artur Berjakov door voor de dader, die alleen daarom niet in staat van beschuldiging is gesteld omdat hij permanent niet in staat is om verhoord te worden,’ zei Bodenstein.


    ‘En bovendien vanwege gebrek aan bewijs, ik weet het.’ Leo Keller knikte. ‘Er waren geen getuigen, geen lijk, en geen plaats delict, maar dat is nu veranderd.’


    Hij zuchtte.


    ‘Al veertig jaar probeer ik me te herinneren wat er destijds is gebeurd, maar in mijn hoofd is de tijd voor en na mijn zelfmoordpoging een zwart gat. Ik heb de onwaarschijnlijkste dingen geprobeerd, me door deskundigen laten hypnotiseren, meermaals psychotherapie gedaan en mediums gevraagd wat er met Artur is gebeurd en of ik daar iets mee te maken had, maar ik had er geen enkel succes mee.’


    ‘Je had ernstig hoofdletsel.’


    ‘Inderdaad. Maar tot op heden begrijp ik niet waaróm ik eigenlijk heb geprobeerd me van het leven te beroven. Ik kan me niet voorstellen dat ik een kind heb gedood, en ik weet dat ik Artur graag mocht. Hij had waanzinnig veel talent en was een aardige jongen, die geen vlieg kwaad deed. Het idee misschien toch het leven van een kind op mijn geweten te hebben, achtervolgt me dag en nacht. Ben ik een moordenaar of niet?’


    ‘Inmiddels zijn we van mening dat je niet hebt geprobeerd zelfmoord te plegen,’ zei Bodenstein. ‘Iemand wilde je vermoorden.’


    ‘Pardon?’ Leo staarde hem verbijsterd aan.


    ‘Een slimme jonge collega is daarop gekomen,’ zei Bodenstein. ‘Hij heeft het penschietpistool dat je blijkbaar hebt gebruikt, nader bekeken en geconstateerd dat het met de lichtste patronen was geladen.’


    ‘En?’


    ‘Je bent slager geweest, hebt in het abattoir gewerkt. Een vakman. Als je er een eind aan had willen maken, dan zou je waarschijnlijk de zwaarste lading hebben gekozen, toch?’


    Leo knikte zwijgend.


    ‘En waarschijnlijk zou je het ding tegen je voorhoofd hebben gehouden, niet je achterhoofd.’


    ‘Ja, waarschijnlijk.’ Leo’s stem klonk schor. ‘Maar… wat… wat betekent dat?’


    Wist hij het werkelijk niet?


    ‘Dat je een gevaar voor iemand vormde,’ antwoordde Bodenstein. ‘Je wist iets wat de moordenaar noodlottig kon worden. Daarom wilde hij je uit de weg ruimen en zo twee vliegen in één klap slaan, want je zogenaamde zelfmoordpoging was voor de rechercheurs destijds een schuldbekentenis.’


    Hij wierp Leo snel een zijdelingse blik toe.


    ‘Er was een anoniem telefoontje binnengekomen. Een vrouw beweerde dat ze je in de nacht dat Artur verdween uit het bos zag komen. En daarmee was voor de politie alles duidelijk.’


    ***


    ‘Wat betekenen de namen op de borden die we in uw woning hebben gevonden?’ wilde Gianni Lombardi weten.


    ‘Ik heb onderzoek gedaan,’ antwoordde Leo Keller. ‘Ik wilde erachter komen wat er destijds is gebeurd.’


    ‘Waarom juist nu? Waarom niet twintig of dertig jaar geleden?’


    ‘Omdat er pas nu iets is veranderd. Door Rosies en Clemens’ dood.’


    ‘Wat is er dan veranderd?’


    ‘De mensen zijn begonnen over die oude kwestie te praten.’


    ‘En daarvoor deden ze dat niet?’


    ‘Nee. Nooit.’


    ‘Wat zeggen de mensen dan?’


    ‘Ze uiten vermoedens. Er doen geruchten de ronde.’


    ‘Aha.’


    Het was vier uur ’sochtends, maar Pia gunde zichzelf noch Leonard Keller tijd om na te denken. Met groeiend onbehagen merkte Bodenstein hoe zij en Lombardi te werk gingen. In hun ogen was Keller verdacht. Weliswaar hadden ze hem op zijn rechten gewezen, maar hem niet expliciet laten weten dat hij beter een advocaat in de arm kon nemen voor hij verdere vragen zou beantwoorden. Als hij inderdaad de moordenaar was, kon dat verzuim later een strafproces doen stranden.


    ‘Ik heb veertig jaar op dit moment gewacht,’ zei Keller. ‘Ik wil weten wat er destijds is gebeurd. Het laat me niet los. Iemand heeft me mijn leven ontnomen.’


    ‘Waarom bent u daar zo zeker van?’ Pia zat aan tafel, haar handen gevouwen, en staarde de man tegenover haar met samengeknepen ogen aan. ‘Misschien was u het zelf. En herinnert u het zich niet meer.’


    ‘Dat is precies de onzekerheid waar ik waanzinnig van word.’


    ‘En wat als u erachter komt dat u het zelf bent die Artur heeft vermoord?’


    ‘Waarom zou ik dat hebben gedaan?’ Keller staarde Pia aan zoals een konijntje een slang. Hij was bang, dat bleek overduidelijk uit zijn lichaamstaal. De raamloze verhoorruimte, het felle licht, de agressiviteit van Pia en Lombardi, dat alles maakte de man onzeker, zoals de bedoeling was.


    ‘Ik zal u vertellen wat wij denken,’ zei Pia. ‘U was bang dat Rosie zou kunnen sterven en de waarheid in het graf zou meenemen. Daarom bent u naar het hospice gegaan en hebt haar onder druk gezet. Maar ze vertelde u iets anders dan u had verwacht, namelijk dat u Artur had vermoord! Daarna hebt u haar nog een keer opgezocht en gewurgd.’


    ‘Nee!’ Leo Keller begon te transpireren. ‘Dat is niet waar!’


    ‘Ongelukkig genoeg had Rosie haar zoon Clemens en de pastoor ook verteld wat er was gebeurd, en moest u die twee ook uit de weg ruimen,’ vervolgde Pia onverstoorbaar. ‘Het was geen probleem voor u om aan de benodigde moordwerktuigen te komen, want niemand let op u als u in Ruppertshain op pad bent. Maar bij het Bosvriendenhuis bent u gezien, door Elias. Dus wilde u hem ook het zwijgen opleggen. Felicitas Molin heeft u niet verteld waar Elias was, daarom hebt u haar de keel doorgesneden.’


    ‘M… maar als ik Elias had willen vermoorden, dan had ik dat daarnet toch ook op de Hasenmühle kunnen doen,’ protesteerde Leo Keller.


    ‘De aanwezigheid van het meisje heeft u daarvan afgehouden.’ Pia wees zijn tegenwerping van de hand. ‘En misschien realiseerde u zich dat Elias u helemaal niet heeft herkend. Hoeveel namen staan er nog meer op uw dodenlijst?’


    ‘Welke dodenlijst?’ Keller trilde over zijn hele lichaam. Was dat echt of gespeeld? De man had jaren de tijd gehad om zich op een situatie zoals deze voor te bereiden. Pia haalde een papiertje uit het dossier.


    ‘Raimund Fischer, Franziska Hartmann, Heinz Keller, Hans-Peter Lessing, Karl-Heinz Herold, Gerlinde Lessing, Heribert Hansen,’ las ze voor en keek op. ‘Zijn dat allemaal slachtoffers van u?’


    ‘Slachtoffers?’ fluisterde Keller. Zijn ogen puilden uit hun kassen. ‘Ík was het slachtoffer! Ik moest voor mijn leven vrezen!’


    ‘Maar u weet toch pas sinds een halfuur dat u bent aangevallen?’ vroeg Pia koel. ‘Of klopt dat niet? Hebt u maar gedaan of u verbaasd was? Net zoals u bij iedereen de dorpsgek uithing? Ik denk niet dat u een slachtoffer was. Ik beschouw u als dader.’


    ‘Nee!’ Keller verloor zijn zelfbeheersing en sprong op. ‘Ik heb niets gedaan!’


    ‘Ga zitten,’ zei Pia op scherpe toon, en hij gehoorzaamde.


    ‘Hoe kunt u er zo zeker van zijn dat u niets hebt gedaan?’ wilde Lombardi weten. ‘U zegt toch zelf dat u zich niets kunt herinneren?’


    ‘Dat kan ik ook niet,’ bezwoer Leo Keller hun. ‘Ik weet helemaal niets meer, dat moet u geloven!’


    Lombardi en Pia wisselden een veelzeggende blik.


    ‘Waarom zouden wij, of een officier van justitie, of een rechter dat doen?’ vroeg Pia hoofdschuddend. ‘Een man die zich veertig jaar lang in het openbaar als heel iemand anders heeft voorgedaan, is nogal ongeloofwaardig. U bent een overtuigende acteur. Hoe moeten wij weten of u uitgerekend nu de waarheid zegt?’


    Leo Keller haalde snel en oppervlakkig adem. Zijn handen waren tot vuisten gebald, voortdurend slikte hij nerveus.


    ‘In de koelkast van uw hut hebben we het mes gevonden waarmee de keel van Felicitas Molin is doorgesneden,’ zei Pia en ze schoof een foto van het lijk naar hem toe. ‘Het was in een T-shirt gewikkeld waarop een embleem met uw naam is genaaid. Hoe verklaart u dat?’


    ‘Ik gebruik die hut al maanden niet meer,’ zei Keller schor. ‘Ik weet niet hoe dat in de koelkast terechtkomt.’


    ‘Dat u die hut niet meer gebruikt, nemen we van u aan.’ Pia knikte. ‘Maar u bent er wel geweest. Misschien had u er daarvoor de bezem eens door moeten halen. Op het moment controleren wij al uw schoenen in het laboratorium. En als u een paar schoenen hebt die bij de afdruk passen, dan hebt u heel slechte kaarten.’


    Keller reageerde niet. Het zweet liep hem over het gezicht.


    ‘Woont u met plezier in Ruppertshain?’ vroeg Gianni Lombardi.


    ‘Daarover heb ik nooit nagedacht.’ Keller haalde zijn schouders op. ‘Waar had ik anders moeten wonen?’


    ‘U schrijft onder meerdere pseudoniemen stuiversromannetjes en verdient daarmee goed geld. Heel wat meer dan u met uw baantje voor de stad verdient. We hebben uw bankafschriften gevonden. U beschikt over een vermogen van ongeveer zeshonderdvijftigduizend euro. Daarmee kan iemand in elke plaats ter wereld prima leven.’


    ‘U begrijpt het verkeerd!’ Keller hief zijn handen op. ‘Ik heb al veertig jaar lang met geen mens behalve mijn moeder een zinnig woord gewisseld. Het lezen en schrijven voorkwamen dat ik gek werd en mijn…’


    ‘U bent een bedrieger,’ onderbrak Lombardi hem. ‘U hebt met uw komedie het medelijden van uw medemensen gewekt. En daarnaast ook bewerkstelligd dat het moordonderzoek werd stopgezet. En nu bent u bang dat u wordt ontmaskerd en weet u dat u ter verantwoording wordt geroepen, want moord verjaart niet in Duitsland.’


    ‘Waarom hebt u Clemens Herold verteld dat zijn moeder Rosie een hoer was?’ vroeg Pia.


    ‘Maar dat heb ik niet gedaan,’ stotterde Keller niet-begrijpend.


    ‘Jawel hoor, dat hebt u wel gedaan. Clemens en Edgar waren op zoek naar hun moeder, omdat ze niet was thuisgekomen. Ze zijn u tegengekomen in de nacht van 17 op 18 augustus 1972.’


    Bodenstein hield het niet langer uit op zijn stoel in de observatieruimte. Waar hadden Pia en Lombardi die informatie vandaan? Waarom zetten ze de man zo onder druk? Hij sprong op, had de deurknop al in zijn hand om het verhoor te onderbreken, maar toen bedacht hij zich. Leo Keller was geen oude vriend, hij was een verdachte. Zijn eigen schuldgevoelens mochten hem er niet toe verleiden die twee dingen door elkaar te halen.


    ‘Dat herinner ik me niet,’ fluisterde Keller net. Hij zag grijs in zijn gezicht. Keer op keer wreef hij nerveus met zijn handen over zijn dijbenen.


    ‘Vertel ons eens over de voetbalwedstrijd in Schneidhain,’ nam Pia het over. ‘Het zomerkampioenschap. Uw D-jeugd van svr had smadelijk verloren, en u was zo woedend op uw jongens dat u ze naar huis liet lopen in plaats van ze in de verenigingsbus mee te nemen naar Ruppertshain.’


    Keller staarde haar aan, fronste zijn wenkbrauwen zo intens dat ze elkaar bijna raakten.


    ‘Peter had heel slecht gespeeld en zelfs nog ruzie gezocht met de scheidsrechter, waarvoor hij een rode kaart kreeg,’ vervolgde Pia. Ze haalde de volgende foto uit haar papieren. Een vergroting van de foto van het voetbalteam dat ze in de Dropbox van Clemens Herold had gevonden. ‘Kunt u ons vertellen wie wie is van deze jongens?’


    Leo Keller peuterde een leesbril uit de borstzak van zijn hemd en zette hem met trillende vingers op. Hij boog zich over de foto, en somde zonder te aarzelen de namen van de afgebeelde kinderen op.


    ‘Wat was de uitslag van de wedstrijd eigenlijk?’ vroeg Lombardi terloops.


    ‘Nul-zes,’ antwoordde Keller werktuiglijk. Hij keek op, werd lijkbleek. Er verscheen een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Hoe weet ik dat? Ik… ik heb nooit meer aan die wedstrijd gedacht! Hoe… hoezo kan ik me dat herinneren?’


    ‘Omdat het is gebeurd voordat u gewond raakte.’ Lombardi glimlachte, tevreden als een kat die een muis heeft gevangen.


    ***


    Bodenstein verliet het kamertje waar je via een doorkijkspiegel de twee verhoorruimtes in kon kijken. Hij wachtte niet op Pia en Lombardi, liep door de achterdeur naar buiten en ging op de trap zitten. Hij stak een sigaret op en inhaleerde diep.


    Hoe vreselijk moest het zijn in een dergelijke onzekerheid te leven, en hoe ongelooflijk sterk was de overlevingsdrang van een mens! Was er in het leven van Leo achter het masker van de licht debiele invalide nog reden tot vreugde geweest? Een perspectief? Gelukkige, vrolijke en opwindende momenten, waardoor het leven immers pas waard is om geleefd te worden? Hoe kon je dag in, dag uit en jaar in, jaar uit verdergaan als kwaliteit van leven nagenoeg ontbrak? Al die tijd hadden Leo en zijn moeder in dit dorp gewoond, waar de inwoners haar eerst hadden laten boeten voor wat haar zoon had gedaan en haar daarna hadden uitgestoten.


    Opeens schoot Bodenstein het devies van zijn voormalige chef te binnen, hoofdinspecteur Menzel van de moordbrigade in Frankfurt: Volg het spoor terug!


    Als hij dat deed, kwam hij bij zichzelf uit. Als hij, zoals elke avond, Artur naar huis zou hebben gebracht, in plaats van naar Bonanza te kijken, dan waren de jongens zijn vriend niet in het bos tegengekomen. Dan was Artur Rosie niet tegengekomen en zou hij tegenwoordig nog in leven zijn, misschien wel gelukkig getrouwd. Maxi zou op een gegeven moment van ouderdom zijn gestorven en niet door de hand van Klaus Kroll. Dr. Lessing zou niemand hebben gechanteerd, Leo zou niet invalide zijn geworden en zijn ouders hadden tot hun pensioen hun kleine kruidenierswinkel gehad. Al die dingen waar zoveel mensen tientallen jaren onder hadden geleden, zouden nooit zijn gebeurd! Rosie, Clemens en de oude pastoor Maurer zouden niet zijn vermoord, Pauline Reichenbach zou niet in coma liggen en Felicitas Molins keel zou niet zijn doorgesneden. Het was de bittere waarheid dat hij het was die de noodlottige, ongewilde keten van oorzaak en gevolg op gang had gebracht, hij alleen!


    Wat had hij aangericht? Bodenstein werd door een verpletterend schuldgevoel overvallen. Geen mens zou hem ooit iets verwijten of hem ter verantwoording roepen, dat was het ergste aan de hele zaak.


    ***


    Niemand had die nacht geslapen. Niemand dacht eraan gewoon naar huis en naar bed te gaan. De gezichten waar Pia naar keek, waren getekend door vermoeidheid. Er was nauwelijks vooruitgang of succes geboekt. Elk spoor liep dood. Het eerste verhoor van zowel Leo Keller als Elias Lessing liet weliswaar de mogelijkheid open dat ze allebei niets te maken hadden met de moord op Felicitas Molin en de aanval op Pauline Reichenbach, maar ze hadden geen alibi voor het tijdstip van het eerste delict, dat bij de sectie op zondagavond tussen 20 en 23 uur was bepaald. De dader had hen weer eens bij de neus genomen en met het moordwapen en een T-shirt in Kellers hut een vals spoor achtergelaten.


    Kathrin had ontbijt voor iedereen gehaald. Belegde broodjes en nog meer koffie wekten de levensgeesten weer enigszins tot leven. Kim en Gianni Lombardi hadden samen Elias ondervraagd en gunden zichzelf een korte pauze voor ze Leo Kellers nachtelijke verhoor zouden voortzetten.


    ‘Motief, middelen, gelegenheid,’ zei Pia kauwend. ‘In principe heeft Keller ze alle drie. Niemand let op hem als hij in de buurt onderweg is. Hij maakt als het ware deel uit van het stadsbeeld.’


    ‘En hoe goed hij zich als iemand anders voor kan doen, weten we nu,’ vulde Cem aan. ‘Ik hecht niet veel waarde aan zijn reactie op de beschuldiging van moord.’


    ‘Van de Beethovenstraße in Kelkheim naar hospice Avondrood is een flinke wandeling,’ zei hij. Hij bladerde in het dossier. ‘Edgar Herold heeft hem vroeg in de middag bij een klant afgezet en is toen naar de bouwmarkt gereden. Keller had geen vervoermiddel tot zijn beschikking waarmee hij even snel naar het hospice had kunnen rijden.’


    Dat klopte. Pia slaakte gefrustreerd een zucht. Ontwaakte Pauline maar uit haar coma, of kon het lab maar iets aan Elias’ smartphone ontlokken! Ze hadden feiten nodig. Bewijzen. Speculaties volstonden niet.


    ‘Wat zegt Elias Lessing?’ informeerde ze.


    ‘We hebben bij hem een iets andere verhoormethode toegepast,’ zei Kim. Zelfs zij zag er vermoeid uit, wat maar zelden voorkwam. ‘Ik ga ervan uit dat jullie allemaal weten wat een cognitieve ondervraging is, hè?’


    Iedereen knikte. Bij die verhoormethode werden niet zomaar vragen gesteld aan de getuige, maar probeerde men ondergesneeuwde of verloren gewaande herinneringen boven te halen door naar de periode voor de eigenlijke gebeurtenis terug te gaan. De ondervraagde moest zich de normale dagelijkse gang van zaken voor de gebeurtenis herinneren, banaliteiten, zorgen of gelukkige momenten die hij had ervaren. Soms was de herinnering aan een bijzondere geur of een bepaald gevoel voldoende om het gebeurde in de juiste context te plaatsen. De tweede techniek bestond erin de volgorde van de herinneringen te veranderen, zodat de getuige over de belevenissen kon nadenken. In plaats van chronologisch te werk te gaan, begon men aan het eind van een gebeurtenis of ergens middenin. Met een derde techniek werd geprobeerd de getuige ertoe te brengen van perspectief te veranderen. Maar deze verhoortechnieken werkten alleen bij mensen die bereid waren een verklaring af te leggen; er was een bepaalde methodische aanpak voor nodig, een kunst die niet iedere rechercheur beheerste.


    ‘Elias is helemaal op,’ zei Lombardi. ‘Pas nu realiseert hij zich echt dat hij schuldig is aan de dood van Felicitas Molin. Ze had hem onderdak aangeboden omdat ze blij was niet in haar eentje in het huis midden in het bos te hoeven zitten, en bovendien was ze bang dat de moordenaar zou terugkomen. Ze had er keer op keer bij Elias op aangedrongen zich aan te geven en zijn telefoon met de video aan ons te geven, maar hij weigerde omdat hij bang was in de gevangenis te belanden. Als hij het wel had gedaan, zou mevrouw Molin nog in leven zijn en zou Pauline Reichenbach niet in coma liggen.’


    ‘Ze heeft de chef en mij voorgelogen toen we haar spraken,’ zei Cem. ‘Een fout die haar het leven heeft gekost.’


    Pia schudde nadenkend haar hoofd. Vier doden. Een zwaargewonde jonge vrouw. En met Elias nóg een getraumatiseerd mens. Een nieuwe schuld, die niet meer goed te maken viel. En waarom? Zou de aanleiding voor al deze drama’s werkelijk alleen een banaal slippertje zijn geweest? Een sneeuwbal, die een enorme lawine had veroorzaakt en tal van mensen in de afgrond had gestort.


    ‘Elias’ herinneringen aan de nacht van de brand zijn nogal teleurstellend. Hij heeft de man dan wel gezien, maar kan hem niet goed beschrijven. Slank, soepele bewegingen. Een beetje armoedig.’


    ‘Maar hij heeft ons verteld dat Felicitas Molin een paar dagen voor de brandstichting een man heeft gezien die met zijn auto uit de bosweg bij de camping kwam. En die vrouw had een beter geheugen dan Elias. Ze kon zich een donkere stationwagen herinneren die zonder licht reed.’


    Nog een naald in de onoverzichtelijke hooiberg die deze zaak was geworden.


    ‘Ralf Ehlers rijdt in een blauwe Volvo,’ merkte Bodenstein op. ‘In het duister zou je die voor een donkere auto kunnen aanzien.’


    ‘Kai, is erachter te komen wie er in Ruppertshain in een donkere stationwagen rijden?’ vroeg Pia.


    ‘In principe wel. Maar het kan wel een hele klus worden.’


    ‘Maakt niet uit, we proberen het.’ Pia schraapte haar keel. ‘Vandaag om 14 uur vindt de begrafenis van Rosie en Clemens Herold op de begraafplaats in Ruppertshain plaats. We gaan er allemaal heen. Chef, jij en Cem, jullie moeten daarvoor nog eens met Leo Kellers moeder praten. Vraag alsjeblieft of ze zich herinnert waarvoor Leo zich destijds interesseerde, met wie hij zijn vrije tijd doorbracht, wie zijn vrienden en vijanden waren en wie jaloers op hem was.’


    ‘Oké.’ Bodenstein en Cem knikten.


    ‘Tariq, jij rijdt naar de bgu en informeert naar Paulines toestand.’ De glinstering in de ogen van haar jonge collega ontging Pia niet. ‘Maar blijf er niet langer dan nodig.’


    ‘Ik blijf bij de telefoon,’ zei Kathrin. ‘Bovendien probeer ik de zus van mevrouw Molin in Australië te achterhalen.’


    ‘Goed.’ Pia knikte. ‘Letizia Lessing kan vandaag naar huis.’


    ‘Hoe zit het met Ralf Ehlers?’ vroeg Bodenstein.


    ‘Die moet blijven, zolang niet onomstotelijk vaststaat dat hij niets met de aanval op Pauline te maken heeft,’ besliste Pia na kort nadenken. ‘Bovendien kan hij nog nuttig voor ons zijn. Al naargelang wat Gianni en Kim van Leo Keller te horen krijgen.’


    ‘We zouden bij Keller ook de cognitieve verhoormethode kunnen gebruiken,’ zei Lombardi. ‘Hij heeft verbazend goed gereageerd toen we hem terugvoerden naar een tijdstip voor de aanslag, en met de concrete herinnering aan de voetbalwedstrijd heeft hij nu een referentiepunt, van waaruit we terug kunnen gaan. Het zou kunnen werken.’


    ‘We hebben niets te verliezen.’ Pia pakte nog een half broodje kaas van het dienblad. ‘Doe dat. Ik bel nu met Antje Ortenstein. We zien elkaar om twaalf uur weer hier.’


    ‘De foto’s!’ riep Bodenstein en hij kwam uit zijn stoel. ‘Mijn vader heeft me gisteren de foto’s van Clemens teruggegeven. Ik haal ze uit de auto, dan kunnen we ze aan Leo laten zien. Misschien brengt dat zijn herinnering op gang.’


    ‘Goed idee.’ Pia knikte.


    De taken waren verdeeld, het gezelschap ging uiteen. Voor het eerst had Pia het gevoel dat de laatste puzzelstukjes onder handbereik waren. Maar toen schoot haar nog iets te binnen.


    ‘O, Oliver!’


    Bodenstein draaide zich naar haar om.


    ‘Misschien helpt het als de mensen te horen krijgen dat Leo Keller niet zo gehandicapt is als iedereen denkt,’ zei ze met een glimlach. ‘Misschien kunnen jullie bij bakkerij Pokorny gaan koffiedrinken en daar een beetje kletsen.’


    ***


    De wektoon klonk. Pia liet de telefoon aan de andere kant van de lijn overgaan. Ze was naar haar kantoor gelopen en zat achter haar bureau. Hier kon ze zich beter concentreren dan beneden. Net toen ze wilde ophangen, werd er opgenomen. Antje Ortenstein klonk buiten adem, en ze verontschuldigde zich dat het zo lang had geduurd. Ze moest op haar kleinkinderen passen, want haar dochter was bij de dokter, en op de crèche staakten de medewerksters al weken. Pia liet de vrouw een tijdje praten. Een praatlustige getuige was altijd nog beter dan eentje uit wie je elk woord moest trekken. Antje Ortenstein kwam uit Schneidhain en was in Königstein naar school gegaan. Haar ouders hadden een kleine boerderij gehad, haar vader had bij Hoechst gewerkt, veel zakgeld had ze nooit gekregen, daarom was ze al vroeg op zoek gegaan naar werk om voor haar grote droom, een reis naar de vs, te sparen. Als banketbakkersleerlinge in café annex confiserie Kreiner had ze maar een mager leerlingenloon verdiend. Daarom had ze vanaf voorjaar 1972 ’savonds in Sweet Pussycat gewerkt, drie keer per week en op zaterdag. Ze kon zich Rosie Herold goed herinneren, daarom had ze ook meteen nadat ze het verslag van de persconferentie op televisie had gezien de hotline gebeld.


    ‘Rosie was er altijd op donderdagavond, samen met haar beste vriendin. Daarvoor hadden ze een of andere cursus op de volkshogeschool,’ vertelde Antje Ortenstein. ‘Ik denk dat ze de cursus alleen zijn gaan doen omdat ze gewoon de deur uit wilden, een beetje lol trappen. Die twee lieten zich graag door de heren op sekt trakteren en hebben geflirt dat de vonken ervanaf vlogen.’


    ‘Heeft Rosie Herold daar een bepaalde man ontmoet?’ vroeg Pia.


    ‘Nee, dat denk ik niet. We hadden veel stamgasten, maar ook kuurgasten die maar een paar weken in Königstein bleven. Vaak vertrok ze eerder dan haar vriendin, en die zei dan altijd zoiets als: “Nou gaat ze naar haar geheime minnaar” en sloeg dan haar ogen ten hemel.’


    ‘Kunt u zich ook herinneren hoe die vriendin heette?’


    ‘Jazeker!’ Mevrouw Ortenstein gaf blijk van een fenomenaal geheugen. ‘Ik vond haar naam zo mooi, die was echt exotisch: Estefania Ugonelli! Ze was Italiaanse, beeldschoon, met lang zwart haar en grote ogen, type Gina Lollobrigida. In tegenstelling tot Rosie was ze destijds nog niet getrouwd, en Rosie was altijd een beetje jaloers op Estefania als ze een man aan de haak had geslagen en zijzelf naar huis en haar man en kinderen moest.’


    Pia merkte dat haar hart begon te kloppen van opwinding. Vrouwen hadden de neiging hun beste vriendin de intiemste geheimen toe te vertrouwen. Had Rosie dat ook gedaan? Had ze Estefania verteld wie ze in het geheim ontmoette? Maar leefde die vriendin nog? Met haar ongewone naam was er tenminste een kans dat Kai haar boven water kon krijgen!


    ‘Op een gegeven moment kwam Estefania in haar eentje,’ zei mevrouw Ortenstein. ‘Maar ze had er nooit meer zoveel plezier in als samen met Rosie.’


    ‘En waarom kwam Rosie niet meer mee?’


    ‘Blijkbaar had haar man haar verboden in haar eentje uit te gaan. Hij was erachter gekomen dat ze naar de Pussycat ging. Iemand zal het hem wel hebben verteld. Maar ja, geen wonder. Eigenlijk is het verbazend dat hij het niet eerder heeft gemerkt.’ Antje Ortenstein zuchtte. ‘Het waren heel andere tijden, toen. Getrouwde vrouwen mochten niet naar dat soort cafés. Rosie heeft van haar man een stevig pak slaag gehad. En toen heeft ze nog een baby gekregen.’


    ‘Wanneer was dat? Weet u dat nog?’


    ‘Hm.’ Mevrouw Ortenstein dacht even na. ‘Ik heb tot kerst 1973 gewerkt, toen kwam ze er allang niet meer. Dus ik denk dat ze er zomer 1972 voor het laatst is geweest. Daarna ben ik haar nog een paar keer tegengekomen, in Königstein op de markt en in café Kreiner, maar we hebben altijd alleen over koetjes en kalfjes gepraat.’


    ‘Kunt u zich nog herinneren waar Estefania woonde?’


    ‘Ze kwam uit Fischbach,’ antwoordde mevrouw Ortenstein. ‘Ze kwamen altijd met de auto, die twee. Meestal waren ze behoorlijk aangeschoten als ze vertrokken. Alcoholcontroles waren er niet echt. Rosie had sowieso tamelijk goede connecties met de politie in Königstein. De chef van het politiebureau was een buurman van haar, als ik het me goed herinner. Die kwam ook regelmatig bij ons en had een oogje op Rosie. Later is hij dodelijk verongelukt met zijn tractor.’


    Het was of Pia onder stroom stond. Raimund Fischer, de leider van het politiebureau en de zwager van dr. Lessing, had de komst van de recherche destijds een paar dagen kunnen uitstellen. Had hij dat misschien niet ter wille van Lessing gedaan, zoals ze eerder hadden aangenomen, maar omdat Rosie het hem had gevraagd? Was hij inderdaad verongelukt, of had iemand er misschien de hand in gehad omdat hij te veel wist en gevaarlijk was geworden? Zijn naam was de eerste op de lijst met doorgestreepte namen die ze bij Leo Keller hadden gevonden. Wat betekende dat?


    ***


    ‘Ik heb vergeten te tanken,’ stelde Cem vast toen ze ter hoogte van Fischbach waren. ‘Verdomme!’


    ‘Ga linksaf.’ Bodenstein keek op van zijn smartphone. Lorenz had hem een whatsapp gestuurd, en hij overwoog zijn zoon te vertellen dat hij wist wie Thordis’ vader was. ‘We kunnen bij de Shell in Kelkheim tanken en rijden dan gewoon via Fischbach naar Ruppertshain.’


    ‘Oké.’ Cem gaf richting aan, reed langs de centrale begraafplaats van Kelkheim en over de rotonde Kelkheim in. Het was niet druk bij het tankstation, hij kon direct naar de pomp rijden. Terwijl Cem tankte, tikte Bodenstein het bericht voor Lorenz in. Het zou niet netjes zijn om zijn schoondochter na dertig jaar onzekerheid met een terloops whatsappje over de identiteit van haar vader op de hoogte te stellen, bovendien worstelde hij zelf nog met het idee dat hij door toekomstige kleinkinderen uitgerekend met Peter Lessing verwant zou zijn. Daarom schreef hij alleen dat hij te weten was gekomen wie Thordis’ vader was en haar dat persoonlijk wilde vertellen, niet over de telefoon. Een tik tegen de ruit deed hem schrikken. Verward keek hij in een rood gezicht met een walrussnor. Het duurde een paar seconden voor hij de man herkende.


    ‘Hallo, Detlef.’ Het zou onbeleefd zijn om in de auto te blijven zitten, daarom stapte hij uit.


    ‘Zo, Oliver. Wat doe jij hier?’ Sonja Schrecks echtgenoot droeg een tuinbroek vol olievlekken, zijn vingers waren gitzwart, en Bodenstein herinnerde zich dat hij in de garage van het tankstation werkte.


    ‘Tanken,’ zei hij droog. ‘En jij?’


    ‘Nou, ik werk hier toch.’ Schreck knikte in de richting van de garage.


    ‘Ga je niet naar de begrafenis?’


    ‘Nee. Ik had het niet zo op Clemens. Dan ga ik toch niet bij zijn graf staan doen of ik verdrietig ben.’ Hij snoof minachtend en stak zijn duimen onder de bretels van de tuinbroek. Zoals hij daar stond, wijdbeens, zijn dikke buik naar voren gestoken met een zelfvoldane grijns op zijn rode gezicht, verbaasde het Bodenstein niet dat zijn vrouw het had opgegeven. ‘En Rosie heeft mijn Conny het leven zuur gemaakt. Het spijt me niet dat ze dood is.’


    Cem, die dat had gehoord, trok alleen zijn wenkbrauwen op.


    ‘Hebben jullie Leo ingerekend?’ Schrecks waterige ogen glommen. ‘Elfriede Roos, die woont er toch naast, en die heeft me verteld dat jullie Leo’s huis hebben doorzocht. Wat zijn jullie van plan met die sukkel?’


    Schreck had dus puur uit nieuwsgierigheid tegen de ruit geklopt.


    ‘Leo heeft ons allemaal een rad voor ogen gedraaid. Ik ben nog steeds sprakeloos.’ Bodenstein ging in op de lompe vertrouwelijkheid. ‘Veertig jaar heeft hij gedaan alsof hij een beetje debiel was, maar hij heeft alles alleen maar gespeeld, het gestotter en gestamel! Hij kan gewoon praten.’


    ‘Ach, man!’ Schreck sperde zijn ogen open en Bodenstein kon duidelijk zien hoe het bericht door de hersenkronkels kroop tot het gehoorde uiteindelijk werd begrepen. ‘Leo! Hoe is het mogelijk!’


    ‘Tja, dat weet ik ook niet.’ Bodenstein schudde het hoofd. ‘We stonden allemaal versteld. Vooral vanwege wat hij ons allemaal vertelde! Al die jaren geloofde iedereen dat hij een beetje… raar was.’


    ‘Hoe is het mogelijk!’ herhaalde Schreck amechtig met een falsetstem. ‘Hoe kan dat nou?’


    ‘Je was vroeger toch goed met hem bevriend?’ zei Bodenstein. ‘Had Leo destijds eigenlijk een vriendin? Of had hij een oogje op een meisje?’


    ‘Hij ging ooit met Patrizia, maar niet lang.’ Schreck haalde zijn schouders op.


    ‘Patrizia? De vrouw van Jakob?’ vroeg Bodenstein voor de zekerheid.


    ‘Ja, precies. Iedereen zat achter haar aan, maar niemand van ons vond ze goed genoeg.’ Er klonk oude wrok door in zijn stem. ‘Ze wilde Jakob, koste wat kost. Wilde de dure mevrouw uithangen, met een advocaat als man, ha! Ze zette alles op alles. Maar jammer genoeg was Jakob al met iemand verloofd. En in Patrizia zag hij niet veel.’ Schrecks grijns werd hatelijk. ‘Hij heeft haar alleen maar belachelijk gemaakt.’


    Het vulpistool klikte, maar Cem bleef naast de auto staan.


    ‘Maar Patrizia trok zich er niets van aan. Ze was toen ook al uitgekookt. Ze had een plannetje. En Jakob is blindelings in de val gelopen.’ Hij giechelde en grijnsde. ‘Bij het lompenbal met carnaval in de zaal van het Grüne Wald, toen moest hij eraan geloven. Op de heren-wc heeft hij haar geneukt, terwijl Leo braaf de muziekinstrumenten van de band in de auto laadde.’


    ‘Hoe weet jij dat nou?’


    ‘We waren er zo’n beetje bij.’ Schrecks rode gezicht werd nog een tint roder. ‘We hebben op de uitkijk gestaan, Clemens en ik. Dat deden we wel vaker voor Jakob.’


    ‘Mooie vrienden waren jullie.’ Bodenstein huiverde bij het afstotelijke beeld van de pukkelige Detlef met zijn hazenlip die zich eraan opgeilde hoe zijn maatje Jakob, die hij benijdde om zijn knappe uiterlijk, meisjes op hun rug legde.


    ‘Nou ja. Zo was het gewoon.’ Schreck geneerde zich geen moment voor zijn onverholen leedvermaak, en blijkbaar had hij ook geen last van schuldgevoel. ‘Kon ook niemand weten, dat Jakob haar meteen zwanger zou maken.’ Hij lachte schunnig. ‘Een paar maanden later vertelde Patrizia het hem, toen hij in het weekend een keertje verlof had. Dat was het dan met de grote plannen waarover hij altijd bij ons had opgeschept. Niks studeren in het buitenland, maar trouwen en in Ruppsch blijven plakken!’ Na al die jaren had hij nog steeds leedvermaak. ‘Ze heeft hem mooi te grazen genomen, die slimme Jakob! We hebben hem er flink mee gepest. Vooral Clemens, die wist van geen ophouden.’


    ‘Hoe reageerde Leo erop dat zijn vriendin door zijn beste vriend zwanger was gemaakt?’ informeerde Cem.


    ‘Erg enthousiast was hij niet,’ gaf Schreck toe. ‘Maar er viel niets meer aan te doen.’


    ‘En hoe was het met u?’ hield Cem vol. ‘Wat dachten u en uw vrienden toen jullie hoorden dat Leo een kind had vermoord en een zelfmoordpoging had gedaan?’


    Schreck blies zijn wangen bol. Zijn varkensoogjes schoten tussen Cem en Bodenstein heen en weer, hij ging met zijn vuile hand over zijn kale kop.


    ‘We konden het allemaal niet geloven,’ zei hij na een korte aarzeling. ‘Ik bedoel, als je iemand al zo lang kent, dan kun je je gewoon niet voorstellen dat hij zoiets doet.’


    ‘Maar dat hebt u destijds niet zo verteld aan de politie.’


    ‘Ja. Nee. Ik weet het echt niet meer,’ zei Schreck ontwijkend.


    ‘Wist u wat er werkelijk was gebeurd?’


    ‘Nee! Ik had er geen idee van, eerlijk niet!’ Zijn onbehagen sloeg om in angst. ‘Er werd zoveel gekletst, en op een gegeven moment geloof je gewoon wat de mensen zeggen.’


    ‘Zou u verbaasd zijn als u zou horen dat Leo Keller helemaal geen zelfmoord wilde plegen?’ vroeg Cem. ‘Maar dat iemand had geprobeerd hem te vermoorden?’


    ‘W… wat? Nee. Goed. Ja, dat… zou me verbazen,’ stotterde de man nerveus. ‘Maar wie had dat dan moeten doen?’


    ‘Dat is de hamvraag.’ Cem keek hem indringend aan, tot Schreck zijn blik afwendde. ‘Liegt u tegen ons? Weet u iets? Dekt u misschien een moordenaar?’


    Detlef Schreck werd lijkbleek en deed een stap achteruit. Van zijn zelfgenoegzaamheid was niets meer over.


    ‘Nee, nee, echt niet!’ Zijn stem brak. ‘Ik zweer het! Ik weet niets!’


    ‘Waarom had u een hekel aan Clemens Herold? Jullie waren toch ooit dikke maatjes?’


    Cem bleef aandringen, en Bodenstein liet hem begaan. Hij hoorde niet wat Schreck antwoordde, en het interesseerde hem ook niet, want stukje bij beetje kwam er een afschuwelijk vermoeden bij hem op.


    ***


    Estefania Ugonelli woonde in Prüm in de Eifel, dat had een aanvraag bij de burgerlijke stand opgeleverd. Óf de oude vriendin van Rosie Herold was nooit getrouwd, óf ze had haar achternaam gehouden, in elk geval had haar ongebruikelijke naam de opsporing enorm vereenvoudigd. Bovendien was Kai er op internet achter gekomen dat ze een kiosk met postagentschap had gehad, maar die inmiddels had verkocht.


    Terwijl Kai probeerde contact met de vrouw op te nemen, zat Pia samen met Nicola Engel in de kamer naast de verhoorruimte achter de doorkijkspiegel en keek hoe Lombardi en Kim met engelengeduld en elke suggestieve vraag vermijdend probeerden om verborgen informatie aan het geheugen van Leo Keller te ontlokken. De man deed zijn uiterste best om mee te werken, maar in de afgelopen veertig jaar hadden wat hij had beleefd en wat hij had gehoord zich vermengd tot een taaie brij. Ook de therapeuten, psychologen, hypnotiseurs en astrologen die Keller had bezocht om achter de waarheid te komen, hadden invloed gehad op de beelden in zijn hoofd en die vervormd. Tegelijk dacht Pia na over wat Bodenstein haar eerder telefonisch over zijn gesprek met Detlef Schreck had verteld. Haar onderbewuste probeerde haar uit alle macht iets te vertellen – maar wat?


    ‘Ik weet niet waar dit goed voor is,’ onderbrak de commissaris haar gedachten. ‘Het is pure tijdverspilling.’


    ‘Maar ook onze enige hoop,’ zei Pia. ‘Wat heb je aan al die aanwijzingen, als de context ontbreekt? Tot nog toe is deze hele zaak niets anders dan een berg hypotheses en mogelijkheden, en daar zit misschien onze enige ooggetuige.’


    ‘… die een hersenbeschadiging heeft opgelopen en zich niets meer herinnert,’ vulde Engel kritisch aan. ‘Maar misschien neemt hij ons ook bij de neus.’


    ‘Waarom zou hij dat doen?’ Pia wendde haar blik niet van Kellers gezicht achter de ruit af. Het kostte hem ongelooflijk veel moeite zich te concentreren, maar toch keek hij keer op keer naar de oude foto’s, hopend op een vonkje dat zijn herinnering op gang zou kunnen brengen.


    Nog maar een paar uur geleden was Pia er vast van overtuigd geweest dat hij de dader was die ze zochten, maar inmiddels had ze haar mening herzien. Zijn motief was gewoon niet sterk genoeg. Zelfs als Rosie de pastoor had opgebiecht dat ze Leo had ontmoet en dat ze samen een kind hadden vermoord, dan zou dat voor hem niets veranderen, want officieel was hij toch al Arturs moordenaar. ‘Hij heeft de kans zich te rehabiliteren en die zal hij aangrijpen, omdat hij niet meer zo wil leven als voorheen. Afgezien daarvan beginnen we overmorgen met de massale dna-test.’


    ‘Daar schieten we ook niets mee op, omdat er geen genetische sporen zijn als vergelijkingsmateriaal.’


    ‘Maar die zijn er wel.’ Pia richtte zich op. ‘Sonja Schreck, de dochter van Rosie Herold, heeft ons haar dna al ter beschikking gesteld. Het laboratorium zal de dna-monsters van de mannen op mogelijk vaderschap onderzoeken.’


    ‘Zorg ervoor dat u door de bomen het bos nog ziet,’ zei de commissaris. ‘Trefwoord: metaperspectief. Vat dat alstublieft niet op als kritiek, alleen als advies.’


    ‘Hartelijk dank,’ mompelde Pia bitter. Ze wilde dat ze erop had kunnen reageren, maar helaas had Engel precies de vinger op de zere plek gelegd. Ze zagen iets over het hoofd. In de wirwar van alle sporen kronkelde het juiste spoor door de chaos van bijzaken en hypotheses; het lag binnen bereik en was toch verborgen, misschien omdat het zo voor de hand lag dat het hun te simpel leek. Het was de hoogste tijd om de feiten te ordenen en een paar strijdige theorieën te elimineren. Pia luisterde met een half oor naar de stemmen uit de aangrenzende ruimte, die ze via de luidspreker hoorde. Als in een flits brak er een inzicht in haar door en ze sprong op, alsof iemand kokend water over haar heen had gegooid. Ze rende de gang in en zwaaide de deur naar de verhoorruimte open. Het gaf geen pas zomaar een verhoor binnen te vallen, maar dat kon haar niet schelen, net zomin als de kwade blikken van Lombardi en haar zus.


    ‘Het T-shirt, waar het mes in was gewikkeld,’ vroeg ze opgewonden aan Keller. ‘Wanneer hebt u dat voor het laatst gedragen?’


    ‘Ik… ik weet niet.’ Leo Keller was onzeker. ‘Ik heb er twaalf van. Ze horen bij mijn werkkleding.’


    ‘En waar bewaart u die gewoonlijk?’


    ‘In… in mijn kast op het werk,’ antwoordde Keller. ‘Waarom is dat belangrijk?’


    ‘Neemt u ze mee naar huis om te wassen?’


    ‘Nee. Als de werkkleding vuil is, gooien wij die in de container voor vuile was, die door de firma die de kleding ter beschikking stelt, één keer per week wordt opgehaald. Tegelijkertijd brengen ze de schone kleren van de week daarvoor mee en leggen die in onze kast.’


    ‘Waar bevindt die container zich?’


    ‘In de kelder van het stadhuis. Naast de kleedkamers.’


    ‘Kan iedereen daar gewoon bij, of is hij afgesloten?’


    ‘N… nee, hij is niet afgesloten.’ Keller knikte ongemakkelijk, wist niet of wat hij zei goed of slecht voor hem was.


    ‘Bedankt,’ zei Pia snel en ze stormde weer naar buiten. Voor de deur botste ze bijna tegen Nicola Engel op.


    ‘Kunt u me alstublieft…?’ begon de commissaris.


    ‘Geen tijd!’ viel Pia haar in de rede. ‘Ik moet Ralf Ehlers spreken! Kunt u alstublieft regelen dat hij hiernaartoe wordt gebracht?’


    ‘Ja, natuurlijk.’ Engel keek haar confuus aan.


    Met drie treden tegelijk rende Pia de trap op. Zelfs de meest uitgekookte dader maakte weleens een fout. En die had ze zojuist gevonden!


    ***


    De oude mevrouw Keller had bezoek van een buurvrouw toen Bodenstein en Cem voor haar huis stopten en uitstapten.


    ‘Goedemorgen, mevrouw Hartmann,’ groette Bodenstein de moeder van zijn schoolkameraad Andreas. Elisabeth Hartmann droeg een schort over een wollen pullover en hield een zak met broodjes in haar hand. Ze was een kleine, doortastende vrouw met kortgeknipt haar met grijze strepen en eeltige handen, waaraan te zien was dat ze van aanpakken wist.


    ‘Hoe gaat het met mijn Leo?’ wilde mevrouw Keller meteen weten.


    ‘Met hem gaat het goed,’ zei Bodenstein geruststellend tegen de oude vrouw. ‘Maakt u zich geen zorgen. Gisternacht heeft hij ons overigens het hele verhaal verteld.’


    ‘Echt waar?’ De oude vrouw nam hem scherp op.


    ‘Ja. Hij hoeft zich niet meer anders voor te doen dan hij is.’


    Cem en hij hadden in de bakkerij aan een statafeltje koffiegedronken, en daarbij ieder een broodje gegeten. Konni Pokorny had zich niet laten zien, maar zijn vrouw had haar oren gespitst toen ze luid over Leo Keller hadden gediscussieerd. Natuurlijk had het niet lang geduurd voor ze, nieuwsgierig als ze was, met een smoesje naar hun tafel was gekomen. Bodenstein wist zeker dat het bericht van Leo’s jarenlange toneelspel zich via Detlef Schreck en Sylvia Pokorny vóór de begrafenis van vanmiddag over het hele dorp zou hebben verspreid.


    ‘O, dat is goed.’ De oude mevrouw Keller zuchtte. Haar halve leven was zij, de moeder van een verstandelijk gehandicapte die werd verdacht van pedofilie en een kindermoord, als een melaatse behandeld. ‘Ik ben blij dat deze schijnvertoning eindelijk is afgelopen.’


    ‘Wat voor schijnvertoning?’ informeerde mevrouw Hartmann nieuwsgierig, en Bodenstein herinnerde zich dat ze Leo goed kende. Hij was bij de slagerij in de leer geweest en had bij de Hartmanns gewerkt toen het allemaal was gebeurd. Daarom vertelde hij haar bereidwillig dat Leo al die jaren komedie had gespeeld, en wel uitgesproken overtuigend.


    ‘Maar waarom?’ De oude slagersvrouw was verbijsterd.


    ‘Omdat hij bang was voor iets naar de gevangenis te moeten wat hij niet heeft gedaan,’ antwoordde Bodenstein. ‘De politie dacht destijds dat Leo Artur had misbruikt en vermoord, en er was niets wat hem zou hebben ontlast. Nu ligt dat anders, want we hebben het stoffelijk overschot van Artur gevonden.’


    ‘Ik moet even zitten, Annemie,’ mompelde de oude vrouw versuft. Het zou een tijdje duren tot het volledig tot haar was doorgedrongen, maar nu al werden de eerste tekenen zichtbaar van een slecht geweten, dat haar, als ze op een dag had begrepen hoe het allemaal in elkaar zat, tot haar laatste ademtocht zou achtervolgen. Ze hoorde bij degenen die Leo en zijn moeder onrecht hadden gedaan. En ze wist het.


    ‘Ja, ga toch zitten, Elsbeth, ga zitten.’ Mevrouw Keller, leunend op haar rollator, knikte naar de bank voor de huisdeur. Haar ogen straalden triomfantelijk, ze leek veranderd, jaren jonger, bevrijd van een zware last.


    Mevrouw Hartmann liet zich op de bank zakken. Ze was krijtwit geworden, greep naar haar hals. ‘Dat betekent dat Leo helemaal geen… nou ja…’


    ‘Hij is geen idioot!’ Mevrouw Keller zei waar het op stond. ‘Hij deed maar alsof, omdat hij onschuldig is. Jullie hebben hem allemaal onrecht aangedaan!’


    ‘Maar waarom wilde hij zich dan destijds van het leven beroven?’


    ‘Dat wilde hij niet,’ zei Bodenstein en hij oogstte daarvoor nog een niet-begrijpende blik. ‘Iemand heeft geprobeerd hem met het penschietpistool te vermoorden. Omdat hij iets wist, naar wij aannemen.’


    ***


    Het was mevrouw Engel daadwerkelijk gelukt Ralf Ehlers binnen een uur van het huis van bewaring naar het rki te laten brengen. Kai had het telefoonnummer van Estefania Ugonelli achterhaald, maar omdat de vrouw niet opnam had hij de collega’s in de Eifel om assistentie gevraagd. Een surveillanceteam had Rosies voormalige vriendin in de tuin van haar huis aangetroffen en haar gevraagd Pia te bellen. Nu zat ze in een surveillancewagen op weg naar Hofheim.


    Gianni Lombardi en Pia zaten tegenover Ralf Ehlers, en Pia trilde inwendig van opwinding.


    ‘Hoe is het met mijn honden?’ vroeg de man meteen.


    ‘Die zijn in het asiel van Kelkheim in goede handen,’ verzekerde Pia hem. ‘En met een beetje geluk kunt u ze binnenkort afhalen.’


    ‘Dat klinkt goed.’ Ehlers was niet onder de indruk van zijn verblijf in de gevangenis. Hij had al eens in de bak gezeten, maalde niet om zijn reputatie en wist dat hij niet lang meer kon worden vastgehouden. ‘Waarmee kan ik u van dienst zijn, mevrouw de hoofdinspecteur?’


    ‘Probeert u zich te verplaatsen naar het jaar 1972,’ vroeg Pia. ‘Naar de zomer. Naar de tijd dat Artur verdween.’


    ‘Hebben we dat thema niet zo langzamerhand afgesloten?’ Ehlers schudde ongelovig zijn hoofd.


    ‘Wat u en uw vrienden betreft, hebben we dat,’ antwoordde Pia. ‘Ons interesseert het wat uw broer heeft gedaan.’


    ‘Mijn broer?’ Ehlers dacht een moment ingespannen na, zonder zijn blik van Pia’s ogen af te wenden, toen ontspande zijn gezicht zich en hij lachte.


    ‘O ja, dat was een aardig schandaal, destijds. Alle mensen hadden het erover en zullen wel in hun vuistje hebben gelachen,’ herinnerde hij zich met een grijns. ‘Met kerst had mijn broer zich met een meisje uit Königstein verloofd. Haar vader was een hoge piet bij de Deutsche Bank. Mijn ouders blaakten van trots! Bovendien had Jakob een studieplaats voor rechtswetenschap in München gekregen, en mijn moeder vertelde het aan iedereen die het maar wilde horen. Ze had de gastenlijst voor de bruiloft al af, zelfs de tafelschikking, en stelde zichzelf graag voor hoe ze de voorname ouders uit het bestuur zou tutoyeren en met een glas champagne met hen zou klinken.’ Hij lachte bij zichzelf. ‘Jammer genoeg heeft mijn broer toen iemand anders zwanger gemaakt. De directeursdochter verbrak de verloving en zegde de bruiloft af. Maar de ergste vernedering voor mijn ouders was dat die geile Jakob uitgerekend een van de meisjes van Kroll een dikke buik had bezorgd.’


    ‘Wat betekent dat?’ Voor Pia’s geestesoog verscheen het beeld van Jakob Ehlers, hoe hij zijn arm eerst amicaal om Henriette Lessing, vervolgens om dr. Renate Basedow had gelegd.


    ‘De Krolls gingen door voor ietwat… nou ja… asociaal,’ zei Ehlers. ‘Negen kinderen, en allemaal niet de slimste. Maar Patrizia, die was bijdehand. Ze heeft Jakob regelrecht in de val laten lopen en netjes gewacht tot ze in de vierde maand was voor ze het hem vertelde. Haar ouders wilden natuurlijk dat Jakob met haar zou trouwen, tenslotte had hij haar onteerd. Maar eerst weigerde mijn broer dat resoluut. Hij droomde van de grote, wijde wereld. Ik herinner me dat er daarom een enorme scène bij ons thuis was. Het hele dorp lachte hem uit. Voor mijn ouders was het een smadelijke nederlaag, en het liefst zou mijn moeder zijn verhuisd.’


    ‘Wanneer was dat ongeveer?’


    ‘Ik denk dat de bruiloft in de herfst was,’ antwoordde Ehlers. ‘Op de valreep zogezegd, drie weken later kwam de baby al.’


    ‘Waarom is uw broer gezwicht?’


    ‘Dat was toentertijd nu eenmaal zo.’ Ehlers haalde zijn schouders op. ‘Patrizia en hij waren allebei nog minderjarig. De ouders beslisten. Punt uit.’


    ‘Waarom is uw broer geen advocaat geworden? Dat was toch zijn grote droom?’


    ‘Toen hij een vrouw en een kind had, moest hij geld verdienen. De eerste paar jaar hebben ze bij ons ingewoond, dat was goedkoper voor hen dan zelf iets te huren. Pas toen Jakob zijn opleiding bij de gemeente had gedaan, verdiende hij wat meer en konden ze het huis uit.’


    ‘Was hij daarom ontevreden?’


    ‘Het was een enorme vernedering voor hem, dat spreekt,’ antwoordde Ralf Ehlers. ‘Ik denk dat hij het er erg moeilijk mee heeft gehad, maar hij was veel te trots om het te laten merken.’


    ‘Hoe zat het met zijn vrienden? Clemens Herold, Leo Keller en Detlef Schreck?’


    ‘Hij heeft Leo een baan bij de gemeente bezorgd. Jakob heeft Leo nooit laten vallen, ook niet na de zelfmoordpoging en al dat geklets. Met Clemens en Detlef ging hij niet meer om, Clemens is op een gegeven moment uit Ruppertshain vertrokken.’


    ‘En wat zei uw broer toen u met Clemens’ zus Sonja trouwde?’


    Ralf Ehlers aarzelde even. Voor het eerst leek hij zich af te vragen waar Pia eigenlijk heen wilde met haar vragen.


    ‘Waarom interesseert u dat?’


    ‘Geef gewoon antwoord. Was hij blij? Of wilde hij verhinderen dat u trouwde?’ Pia hield haar adem in. De waarheid was geen vuurtoren in een donkere nacht. Ze verborg zich in alle hoeken en gaten en kwam pas aan het licht als je er hard genoeg achterheen zat. En dat had ze gedaan. Nu hoefde ze alleen de zaak nog af te ronden en er bewijzen voor te verzamelen dat ze met haar vermoeden op de goede weg zat.


    ‘Hm.’ Ehlers keek verbaasd. ‘Hij heeft me inderdaad gewaarschuwd. Meer dan eens, maar ik wilde er niets van weten.’


    ‘Vond u dat niet merkwaardig?’


    ‘Ja. Op een of andere manier wel. Doorgaans bemoeide mijn broer zich niet zo met me. Waarom vraagt u dat allemaal?’


    ‘Omdat ik vermoed dat uw broer Jakob de vader van uw ex-vrouw is,’ zei Pia. Ehlers staarde haar verbluft aan. ‘Ze is op 5 april 1973 geboren. Uw broer had in de zomer van 1972 een affaire met Rosie Herold, die op 17 augustus 1972 abrupt is geëindigd. Toen ze namelijk met z’n tweeën Artur Berjakov hebben vermoord.’


    ***


    ‘Goeie god!’ Elisabeth Hartmann legde haar hand voor haar mond. Ontsteltenis ging over in verbijstering en vervolgens in puur afgrijzen. De draagwijdte van het nieuws gloorde als een smalle streep aan de horizon van haar bewustzijn.


    ‘Ik heb nooit begrepen waarom hij er een eind aan wilde maken, die Leo,’ zei ze langzaam, toen ze de eerste schok een beetje te boven was. ‘Die winter wilde hij immers zijn vakdiploma halen.’


    ‘Had hij eigenlijk een vriendin?’


    ‘Nee, dat denk ik niet.’ Haar blik zwierf even naar Leo’s moeder. ‘Hij was ooit met Patrizia Kroll samen en had er nog lang moeite mee dat ze het met hem had uitgemaakt en uitgerekend met zijn beste vriend was getrouwd.’


    ‘Patrizia!’ snoof Annemie Keller. ‘Mijn Leo was niet goed genoeg voor haar, want hij was maar een slager! Een advocáát wilde ze! En een vílla! En wat heeft ze gekregen?’ Ze lachte schamper. ‘Een ambtenaar van de burgerlijke stand en een bungalow aan de Gärtnerweg! Bah!’


    ‘En hoe zat het met Rosie?’ vroeg Bodenstein voorzichtig.


    ‘Met Rosie?’ Mevrouw Keller fronste haar voorhoofd. ‘Wat zou er met haar geweest moeten zijn? Ze was toch getrouwd en had twee jongens!’


    ‘We hebben gehoord dat Rosie het niet zo nauw nam met de huwelijkstrouw,’ zei Bodenstein.


    De twee oude dames keken elkaar even aan. Ze waren allebei niet veel ouder dan Rosie Herold, en hadden destijds zoons van ongeveer dezelfde leeftijd gehad.


    ‘Jaja,’ bevestigde Elisabeth Hartmann. ‘Rosie maakte weleens een slippertje, dat wist iedereen. Maar daar sprak men niet over. Niemand wilde het bij haar man verbruien.’


    ‘Maar op een dag is hij erachter gekomen dat ze hem hoorns had opgezet,’ zei mevrouw Keller smalend. ‘En toen was de beer los! Hij heeft Rosie zo geslagen dat ze twee blauwe ogen had. En omdat ze een ongeluk had veroorzaakt, mocht ze nergens meer in haar eentje naartoe rijden.’


    ‘Een ongeluk?’ Bodenstein spitste zijn oren en zijn hart begon te bonken. Opeens wist hij zeker dat hij heel dichtbij kwam. Met moeite bedwong hij zijn ongeduld. Zijn telefoon begon in zijn jaszak te trillen.


    ‘Haar auto lag behoorlijk in de prak,’ vertelde Annemie Keller en ze giechelde bij de herinnering. ‘Ze zei dat ze voor een hert moest uitwijken. Maar iedereen wist dat ze een paar glaasjes sekt te veel ophad!’


    ‘Zonder Raimund Fischer zou ze haar rijbewijs zijn kwijtgeraakt,’ zei Elisabeth Hartmann. ‘Die kneep bij Rosie altijd een oogje dicht.’


    Hier een brokje, daar een kruimeltje – zoals Bodenstein al had gedacht, was de waarheid al die jaren in de hoofden van de mensen aanwezig geweest. Iedereen wist iets, maar niemand had de afzonderlijke mozaïeksteentjes bij elkaar gelegd, om de simpele reden dat niemand er belang bij had gehad die oude geschiedenis op te rakelen. Artur was een vreemde geweest, Leo Keller de zondebok. Stiekem was iedereen blij dat het hemzelf niet had getroffen.


    ‘Waren er geruchten waaruit bleek met wie ze iets had?’ vroeg hij. Zijn telefoon zoemde en trilde nog steeds. Hij haalde het tevoorschijn en gaf het aan Cem.


    ‘Nee.’


    ‘Ik weet het niet meer.’


    De twee vrouwen meden zijn blik. Ze konden gewoon niet anders. Zwijgen en smoesjes verzinnen waren menselijke afweermechanismes en hun allang tot een tweede natuur geworden.


    ‘Met uw uitvluchten beschermt u een moordenaar!’ zei Bodenstein op indringende toon. ‘Rosie Herold is dood en haar man ook. Maar Leo leeft, en wordt voor een kindermoordenaar aangezien; hij kan worden gerehabiliteerd als u ons helpt de waarheid te achterhalen!’


    ‘Chef…’ zei Cem, maar Bodenstein negeerde hem.


    ‘Iemand zegt te hebben gezien dat Leo op de avond dat Artur verdween uit het bos is gekomen, en heeft anoniem de politie gebeld,’ vervolgde hij. ‘Daarom werd hij verdacht. En daarom is die aanslag ook op hem gepleegd.’ Bodenstein richtte zich tot mevrouw Hartmann en waagde een gokje. ‘Overigens sluiten we niet uit dat de persoon die Leo heeft aangevallen en nu vier mensen heeft vermoord, ook de dood van uw dochter op zijn geweten heeft.’


    ‘Onze Franzi?’ Elisabeth Hartmann verstijfde. ‘Maar dat… dat was toch een ongeluk!’


    ‘Met een dader die is gevlucht, iets wat nooit is opgehelderd,’ zei Bodenstein. ‘Net zo mysterieus als de dood van Raimund Fischer.’


    De onderlip van de oude vrouw begon te trillen. Haar ogen vulden zich met tranen. Ze stiet een hartverscheurend klagend geluid uit, zakte ineen en sloeg haar handen voor haar gezicht. Bodenstein had geen medelijden. Een bepaalde meedogenloosheid viel bij het zoeken naar de waarheid soms niet te vermijden.


    ‘Chef,’ zei Cem zacht en hij stak Bodensteins smartphone naar hem uit. ‘Dit moet je lezen! Absoluut!’


    Confuus pakte Bodenstein de telefoon en kneep zijn ogen samen. Hij werd misselijk, alsof iemand hem in zijn maag had geschopt. De vonken sproeiden van de synapsen in zijn hoofd. Jakob Ehlers is onze man. We hebben bewijzen. Ontmoetingspunt 12 uur Merlin. Daarvoor niets ondernemen.


    ***


    ‘Laten we alles nog eens recapituleren, zodat we geen fouten maken.’ Pia zat aan het hoofd van de tafel, vastbesloten en vol energie. Ze waren alleen in het restaurant. Bodenstein had de eigenaar op zijn mobiele telefoon bereikt, en hij was speciaal gekomen om ze binnen te laten. Officieel was het restaurant gesloten en zou het alleen ’smiddags voor het rouwgezelschap opengaan, daarom had Bandi de deur weer op slot gedaan toen het team compleet was.


    Bodenstein liet zijn blik over de vertrouwde gezichten van zijn collega’s glijden, zag geconcentreerde gezichten en schitterende ogen en herkende de vervoering, die de uitputting deed vergeten. Door het besef dat het doel bijna was bereikt, werden bij ieder van hen de laatste reserves aangesproken. Ze hadden de buit opgejaagd en omsingeld, en popelden om eindelijk toe te slaan.


    Het hele onderzoek lang had hij zich een vreemde eend in de bijt gevoeld, alsof hij er niet echt bij hoorde. Sinds hij het berichtje van Pia had gelezen, had hij sterk het gevoel gefaald te hebben en tekortgeschoten te zijn. Had hij eerder aan Jakob Ehlers moeten denken? Waarom had hij hem als mogelijke dader compleet buiten beschouwing gelaten? Alleen omdat Ehlers destijds in het leger zat en hier daarom nooit zou zijn geweest? Hoe had hij dat zomaar kunnen aannemen zonder het te controleren? Was hij te veel bij de zaak betrokken geweest om objectief en zakelijk te kunnen zijn? Veel mensen die hij zijn leven lang kende, zag hij nu met heel andere ogen, en dat was een merkwaardig gevoel, alsof hij opeens scherper kon zien.


    ‘Jakob Ehlers had van ongeveer oktober 1971 tot augustus 1972 een geheime affaire met Rosie Herold,’ zei Pia, en Bodenstein dwong zichzelf tot concentratie. Alleen nog deze zaak. Nog een paar dagen maar. Daarna ging het hem allemaal niets meer aan. ‘Dat heeft Rosies vriendin Estefania Ugonelli me over de telefoon verteld.’


    ‘Heeft de getuige expliciet zijn naam genoemd?’ wilde mevrouw Engel weten.


    ‘Nee,’ antwoordde Pia. ‘Rosie Herold was heel discreet wat dat betreft. Ze zei altijd alleen: “Nu laat ik mijn soldaat weer in de houding staan,” en had dan veelzeggende gebaren gemaakt en gegiecheld. Mevrouw Ugonelli wist weliswaar waar de twee elkaar ontmoetten, maar ze is er nooit stiekem naartoe gereden.’


    ‘Jakob Ehlers kwam in oktober 1971 bij het leger,’ zei Kai Ostermann. ‘Destijds duurde de militaire dienst nog achttien maanden. Hij was in Wetzlar gestationeerd, maar had een goede verstandhouding met zijn sergeant-majoor. Ik heb de man kunnen achterhalen en heb hem gebeld. Hij bevestigde dat Jakob Ehlers zowat elke week op donderdag tegen 21 uur de kazerne verliet, maar voor de reveille weer terug was. Jakob Ehlers en Rosie Herold hebben elkaar vermoedelijk regelmatig op donderdag op een parkeerplaats in het bos bij de L3369 tussen Königstein en Ruppertshain ontmoet. In de zomer van 1972 hield Ehlers plotseling op met zijn extra uitstapjes. Zijn voormalige sergeant-majoor kon zich natuurlijk niet meer de precieze datum herinneren, maar ik ga er maar van uit dat het 17 augustus is geweest.’


    ‘Mevrouw Ugonelli zal straks met ons meegaan naar de begraafplaats,’ zei Pia. ‘Ik zal me met haar onder de rouwenden begeven. Jakob Ehlers zal gegarandeerd een reactie vertonen als hij haar ziet. Mevrouw Ugonelli en Rosie waren jarenlang heel goede vriendinnen, en hij kan ervan uitgaan dat ze iets weet.’


    ‘En als dat niet gebeurt? Tot nog toe is het allemaal nog niet toereikend voor een aanklacht wegens moord,’ meende de commissaris. ‘Misschien kent hij die vrouw helemaal niet.’


    ‘Ja, hij kent haar wel,’ zei Pia. ‘Dat heeft ze bevestigd.’


    Het woord ‘reactie’ wekte in Bodenstein de herinnering aan zijn gesprek met de oude pastoor Maurer, nadat die voor de bus was gelopen. Hij was opeens midden in een zin stilgevallen en had er zo aangedaan uitgezien dat Bodenstein verbaasd was geweest. Nu besefte hij dat Maurer op dat moment Jakob Ehlers in de groep omstanders had gezien!


    ‘De technici van de lka hebben de telefoon van Elias Lessing weer aan de praat gekregen,’ kwam Kai Ostermann tussenbeide. ‘De kwaliteit van de video is niet bijzonder goed, maar je kunt Ehlers herkennen. En op de achtergrond zijn auto. Hier draait hij zich niet meer uit. Op de kleren van Pauline Reichenbach zijn zwarte, licht gekrulde hondenharen gevonden. Ehlers betaalt hondenbelasting, daar is Tariq achter gekomen. Of die hond zwart is, moeten we nog natrekken.’


    ‘Dat is hij,’ zei Bodenstein. ‘Een zwarte, grote, ruwharige hond. Toen ik zaterdagavond de sleutel van de kerk aan Patrizia wilde teruggeven, kwam Jakob net van zijn wandeling met de hond terug. Zijn schoenen zaten vol modder, maar de poten van de hond waren schoon. Hij vertelde me dat hij in het nieuwbouwgebied In den Erlen was geweest, maar dat kan niet kloppen, omdat de hond dan ook smerige poten had moeten hebben. Hij was bij het Bosvriendenhuis, heeft Pauline neergeslagen en haar auto de vijver in gereden.’


    ‘Jakob Ehlers kan zonder problemen bij het T-shirt in de container met vuile was in het stadhuis komen,’ vulde Kai aan. ‘Hij kent Leo goed, en heeft als zijn beste vriend zelfs een sleutel van het hek, het fietsslot en de voordeur. Hij valt in Ruppertshain niet op als hij er rondloopt. Van het raadhuis naar hospice Avondrood is het maar een klein eindje. Voor de moord op pastoor Maurer kan hij de sleutelbos van zijn vrouw hebben gepakt, zonder dat ze het heeft gemerkt.’


    ‘Hier moet ik nog even op reageren.’ Nicola Engel schraapte haar keel. ‘Als Jakob Ehlers zo’n goede vriend van Leo Keller was, waarom heeft die dan ook voor hem komedie gespeeld?’


    ‘Omdat hij hem niet vertrouwde,’ antwoordde Kim. ‘Ehlers had een slecht geweten omdat hij dacht dat hij door die kwestie met Patrizia schuldig was aan Leo’s zelfmoordpoging. Daarom heeft hij hem het baantje bij de gemeente bezorgd en zich om hem bekommerd. Hij had Leo er zelf aan herinnerd dat hij zijn vriendin van hem had afgepakt.’


    ‘In werkelijkheid was hij waarschijnlijk dankbaar dat hij dankzij Leo niet hoefde te vrezen dat zijn misdaad ontdekt zou worden,’ vulde Lombardi aan. ‘Afgezien van Rosie was er niemand die iets van de zaak met Artur afwist.’


    ‘Hoewel dat nog staat te bezien,’ protesteerde Bodenstein. ‘Het is heel goed mogelijk dat Patrizia met haar man onder één hoedje speelt.’


    Een halfuur geleden had hij een telefoontje van Valentina Berjakov gekregen. Haar vroegere jeugdvriendin Claudia, die zich na de televisie-uitzendingen over de persconferentie bij de hotline had gemeld, was ’sochtends uit Lüneburg gekomen, en samen waren ze door Ruppertshain gelopen om in herinneringen te zwelgen. Toen was hun iets te binnen geschoten wat hun destijds onbelangrijk had geleken. Ze hadden op het weiland bij slagerij Hartmann in het gras naar de hemel liggen kijken, Valentina, Claudia en Franziska Hartmann, drie dertienjarige meisjes. Het was een drukkend warme middag eind augustus geweest, het abattoir van de slagerij was al schoongemaakt, alle deuren stonden open om te luchten. Een zwangere vrouw was uit de uitgang van de kelder van het gebouw gekomen, ze had steels om zich heen gekeken, maar de meisjes in het gras niet ontdekt. Nieuwsgierig waren de vriendinnen haar gevolgd en hadden gezien dat ze doelgericht over een paadje door het weiland naar Leo Kellers hut was gelopen. Een kwartier later was ze teruggekomen, ze had haast gehad en gehuild.


    Pia luisterde aandachtig naar wat Cem over het gesprek met mevrouw Keller en mevrouw Hartmann te vertellen had. De oude slagersvrouw had zich een hevige ruzie tussen Jakob en Leo herinnerd, die vlak voor Leo’s zogenaamde zelfmoordpoging op het erf voor het abattoir tussen de twee goede vrienden was ontbrand. Ze had niet gehoord waarover het precies ging, maar had aangenomen dat Leo zijn vriend ervan beschuldigde zijn vriendin te hebben afgepakt. Tegen de achtergrond van wat ze nu wisten, kon het ook over iets heel anders zijn gegaan. Over Patrizia Ehlers, bijvoorbeeld, of de moord op Artur.


    ‘We hebben genoeg tegen Jakob Ehlers in de hand,’ zei Pia. ‘Het arrestatiebevel ligt klaar. We slaan na de begrafenis toe. Cem en Tariq, jullie blijven in de buurt van de uitgang, ik begeef me met mevrouw Ugonelli onder de rouwenden. We hebben de collega’s in burger ter plaatse op het kerkhof, en het huis van Ehlers wordt geobserveerd. Alle toegangswegen van het dorp worden tijdens en na de begrafenis geblokkeerd, ook de landbouwwegen en de wegen naar Schloßborn, Eppenhain en Königstein. De begrafenis wordt gefilmd, we krijgen allemaal oortjes zodat we met elkaar kunnen praten.’ Ze wierp een blik op haar horloge. ‘Het is nu 13.10 uur. Het gaat beginnen, mensen! We rekenen die rotzak in.’


    ***


    Talrijke mensen stroomden na de rouwdienst de kerk in, stonden op de begraafplaats in de rij voor het condoleanceregister, zwijgend of gedempt pratend. Er heerste nog altijd ontzetting; de angst en het wantrouwen waren duidelijk voelbaar. Hoe zouden ze reageren als ze zouden weten dat de moordenaar zich onder hen bevond? Jakob Ehlers was met zijn vrouw, zijn moeder en zijn twee volwassen zoons en schoondochters gekomen; hij droeg een zwart pak, een zwarte das en had de passende treurige gezichtsuitdrukking, en op het eerste gezicht onderscheidde hij zich in niets van de andere mensen om hem heen. Een kameleon die zich aan elke situatie kon aanpassen. Hij waande zich onbespied en was volkomen argeloos. Bodenstein had zich tussen de mensen begeven, groette zijn ouders en een paar bekenden, van wie de meeste hem schichtig aankeken. Het had er niets mee te maken dat hij politieman was. Hij was gewoon niet een van hen en was dat ook nooit geweest; dat had hij de afgelopen paar dagen begrepen, en dat maakte zijn afscheid van deze plek en de herinneringen aan zijn jeugd gemakkelijker.


    Hij slaagde erin een ontmoeting met Jakob Ehlers te vermijden. In de overvolle kerk vond hij een staanplaats tegen de muur naast de biechtstoel. Voor het altaar stonden de twee met bloemen versierde kisten – witte anjers op die van Rosie, crèmekleurige lelies op die van Clemens. Daarachter hadden de medewerkers van de begrafenisonderneming een woud van kransen en bloemstukjes aangelegd, de linten waren zorgvuldig uitgespreid. De zoetige geur van de bloemen bezorgde Bodenstein hoofdpijn. Veel mensen bleven voor de kisten staan en bogen even voor ze een plaats zochten. Hij liet zijn blik over de menigte dwalen. Bijna alle oorspronkelijke bewoners van Ruppertshain waren aanwezig. Op de eerste rij, rechts van het middenpad, zat Edgar met zijn familie, naast hem Sonja met haar al bijna volwassen kinderen. Aan de andere kant had Mechthild Herold plaatsgenomen; ze gunde haar zwager en schoonzus geen blik waardig. De kloof binnen de familie kon ook door deze tragedie niet worden overbrugd. Achter haar zaten een paar vreemde mannen, waarschijnlijk collega’s van Clemens. Jakob zat met zijn familie op de tweede rij, geen vijf meter van de deur naar de sacristie vandaan, waar hij vijf dagen eerder de oude pastoor Maurer had vermoord, en bekeek onaangedaan de lange rij begrafenisgangers, die de overledenen de laatste eer bewezen. Wat voelde hij bij het zien van de twee kisten waarin de mensen lagen die hij van het leven had beroofd? Raakte het hem? Feliciteerde hij zichzelf met zijn slimheid? Schonken zijn daden hem misschien zelfs bevrediging?


    Als er niet zo’n overstelpende hoeveelheid indicaties voor zijn schuld was geweest, zou Ehlers’ gedrag Bodenstein hebben doen twijfelen. De afgelopen dertig jaar had hij al veel moordenaars gezien en zich soms kunnen voorstellen, hoewel niet werkelijk kunnen begrijpen, waarom ze moordenaars waren geworden. Maar deze keer niet. Jakob Ehlers’ daden waren zo buitensporig en monsterachtig egoïstisch en gemeen, en hij toonde zo weinig berouw, dat iedereen die zijn motief kende alleen maar verbijsterd kon zijn. Opeens verdween het verdoofde gevoel in zijn binnenste, haat en woede doorstroomden hem als gloeiende lava. Hij had al zijn zelfbeheersing nodig om niet op Jakob af te gaan, hem uit de bank te trekken en hem op zijn schijnheilige smoel te slaan. In zijn oortje hoorde hij Pia’s stem. De collega’s hadden hun posities op het kerkhof ingenomen, vier politiemensen in burger stonden voor de kerk te wachten. De pastoor kwam uit de sacristie, het kinderkoor, dat Rosie jarenlang had begeleid, hief op het balkon onder het orgel het Ave Maria aan. Veel mensen huilden en snoten hun neus. Maar noch de klank van de heldere kinderstemmen noch het Nehmt Abschied, Brüder, dat het koor van zangvereniging Alemannia-Concordia achter het altaar zong, kon het hart van de nauwste bloedverwanten bereiken. Hun gezichten bleven strak en hun ogen droog, te veel onvergeeflijke zaken waren aan het licht gekomen, ze waren niet in staat om te rouwen. Bodenstein schrok toen zijn blik die van Jakob Ehlers kruiste. Hij knikte kort, Ehlers beantwoordde zijn knikje en klopte op de hand van zijn snikkende vrouw.


    IJskoude smeerlap dat je bent, dacht Bodenstein. Hij hoorde nauwelijks nog de aangrijpende woorden van de pastoor, en hij had achteraf niet meer kunnen zeggen wie er allemaal nog meer aan het woord waren geweest om de twee overledenen te gedenken, zo luid deed zijn woede het bloed in zijn oren ruisen. Eindelijk was het voorbij. De twee koren zongen gezamenlijk Time to Say Goodbye, de mensen stonden op en stroomden naar buiten, terwijl de kisten uit de kerk werden gerold.


    ***


    ‘De verdachte heeft de begraafplaats betreden.’ Pia’s stem klonk gespannen. ‘We wachten de ceremonie af en rekenen hem in als hij wil vertrekken. Zijn jullie allemaal op je positie?’


    ‘Ja,’ antwoordde Cem.


    ‘Ik ook,’ zei Tariq.


    Ook de andere collega’s meldden dat ze klaarstonden. Alle wegen waren afgezet, niemand kwam de plaats in of uit zonder een politiecontrole te moeten passeren.


    Bodenstein was in de drom zwijgende begrafenisgangers naar het kerkhof gelopen, een paar meter achter Jakob en zijn familie, samen met zijn ouders. De Ruppertshainse begraafplaats was idyllisch aan de rand van het dorp gelegen, werd aan twee kanten door bos omgeven en was alleen via één enkele smalle straat door een woonwijk te bereiken. Voor de rouwzaal en de poort was Bodenstein rechts afgeslagen, de helling op gelopen en langs het oorlogsmonument het bos in gegaan. Nu stond hij in zijn eentje achter een boomstam, aan de rand van het bos, een paar meter achter het hek van draadgaas dat het kerkhof omgaf. Hierboven kon hij het kleine kerkhof perfect overzien, dat een dergelijke massale opkomst waarschijnlijk niet eerder had meegemaakt. Het familiegraf van de Herolds bevond zich op het achterste gedeelte van de begraafplaats; de gemeentewerkers hadden twee graven gedolven en er groen kunstgras omheen gelegd. De twee kisten rustten op stevige balken boven de graven, het personeel van de begrafenisonderneming was sneller geweest dan de rouwstoet.


    Het was een stille, stralende oktoberdag. De wolkeloze hemel welfde zich staalblauw over de Taunus, en de warme herfstzon deed de kleurige bladeren van de bomen oplichten. Herfstdraden zweefden door de heldere, koele lucht. Droge takken kraakten onder Bodensteins schoenzolen toen hij zijn gewicht verplaatste. Zijn ademhaling bedaarde, zijn haat was weggeëbd. Hij was professioneel genoeg om zich niet op het beslissende moment door persoonlijke wraakgevoelens tot onoplettendheid en fouten te laten verleiden.


    Het rook naar aarde, herfst en vergankelijkheid. Bonte herfstbladeren vielen geruisloos van de takken. De mensenmenigte aan zijn voeten was eindelijk tot stilstand gekomen, de rij liep door tot aan de straat. Helder luidde de dodenklok, het geluid droeg tot ver in het dal. De pastoor en zijn misdienaars vormden witte vlekken in de donker geklede menigte. Hoewel de pastoor met stemverheffing sprak, verstond Bodenstein alleen flarden van wat hij zei. Onophoudelijk zochten zijn ogen de menigte af, registreerden bekende gezichten en Pia, die op de weg boven het familiegraf in de meute stond. Vlak naast haar merkte hij een kleine zwartharige vrouw op, de vriendin van Rosie.


    ‘Kun je hem zien, chef?’ vroeg Pia in zijn oortje.


    ‘Net zag ik hem nog, maar nu… nee, ik zie hem niet meer,’ antwoordde hij. ‘Hij was net nog op twee uur.’


    Zijn polsslag schoot omhoog, zijn mond was droog van opwinding. Een minuut eerder had Jakob toch nog vlak bij de pastoor gestaan! Bodenstein leunde tegen de boom en deed zijn best de gezichten te herkennen. De meeste mannen droegen een zwart pak en een das, velen hadden wit haar. Verdomme! Een warme golf sloeg door zijn lichaam, overduidelijk voelde hij de ruwe boomschors onder zijn hand en rook wierook. Jakob kon onmogelijk ongezien van het kerkhof verdwijnen! Op elke hoek stonden collega’s, een van hen filmde de begrafenis.


    ‘Ik denk dat hij iets heeft gemerkt,’ fluisterde Pia. ‘Ik zie hem ook niet meer. Mensen, kijk uit dat hij niet ontsnapt!’


    Met bonkend hart zocht Bodenstein in de zee van gezichten naar Jakob Ehlers. Maar zelfs als een mensenmassa tot stilstand was gekomen, was hij nooit helemaal onbeweeglijk. Hoofden werden gedraaid, men duwde en stapte opzij, voortdurend veranderde de positie van de mensen. Pia was hopeloos ingesloten, ze zou over een paar grafstenen moeten klauteren om daar weg te komen.


    ‘Dat kan toch niet waar zijn!’ hoorde Bodenstein de scherpe stem van zijn bazin in de commandowagen, die op het erf van de brandweer geparkeerd stond. ‘Waar is die man? Ik wil een bevestiging!’


    ‘Verdomme!’ mompelde Bodenstein en hij deed zijn oortje uit. Op hetzelfde moment zag hij een beweging beneden, aan de rand van het bos. En toen zag hij Jakobs witte haardos! Hij moest over het hek zijn geklommen. Had hij Estefania Ugonelli herkend? Had hij zich toen gerealiseerd dat hij was doorzien en dat er een val voor hem was gezet?


    Bodenstein ging ervandoor, liep schuin de heuvel op om Jakob de pas af te snijden. Hij werkte zich door kreupelhout en struikgewas en ving een glimp op van de vluchteling, die een voorsprong had en heel wat beter in vorm was dan hijzelf. Waar liep hij naartoe? Waarom vluchtte hij eigenlijk? Hij zou toch moeten beseffen dat hij geen kans had! Zelfs als hij er nu in zou slagen te ontkomen, zou zijn oude leven voor altijd voorbij zijn. Bodenstein rende zo hard als het onbegaanbare terrein het toeliet. Dunne boomstammen, uitlopers van braamstruiken en onder het gebladerte verscholen stenen dwongen hem keer op keer tot een omweg. Ze hadden hier vaak als kinderen gespeeld. Achter de Rossert lag Eppenhain, en de open plek op de heuvel was regelmatig het strijdtoneel van hun veldslagen met de Eppenhainers geweest. Ooit had hij hier elk paadje gekend: lichtvoetig als reeën waren ze over de oneffenheden en omgevallen bomen gesprongen, maar dat was veertig jaar geleden. Met het geluid van zijn eigen gehijg in zijn oren worstelde hij zich tegen de heuvel op. Het bos werd lichter. Bodenstein stond even stil. Buiten adem leunde hij tegen een boomstam en keek om zich heen. Daar! Verderop liep Jakob, nog geen vijftig meter voor hem uit. Opeens begreep Bodenstein wat Jakob Ehlers van plan was! Aan de andere kant van de heuveltop lag een oude steengroeve, waar ooit Taunuskwartsiet was gewonnen. Hij was al ruim vijftig jaar buiten bedrijf omdat hij moeilijk te bereiken was, maar tegenwoordig was hij nog net zo dodelijk als vroeger, als je van de rand van de groeve dertig meter in de diepte zou storten. Dat was dus Jakobs plan in het geval dat hij zou worden ontdekt!


    ‘Ik krijg je wel!’ bromde Bodenstein en hij versnelde zijn pas. Hij zou niet toestaan dat een moordenaar zich opnieuw door een laffe zelfmoord aan de aardse gerechtigheid onttrok, al zou het hem zijn leven of zijn gezondheid kosten. Herinneringen aan Artur en Maxi schoten hem door het hoofd, hij dacht aan Valentina, die vanwege haar gruwelijke verleden onmogelijk nog iemand kon liefhebben of vertrouwen. Hij moest aan Pauline denken, dat onschuldige meisje, en Felicitas Molin in het Bosvriendenhuis, die niets met dit alles te maken had en die Jakob desondanks op zo’n wrede manier had vermoord. Die gedachten voedden de waanzinnige woede die hem voortdreef en boven zichzelf deed uitstijgen. Het zweet liep in stromen over zijn gezicht en zijn rug, elke spier van zijn lichaam deed vreselijk pijn, maar hij worstelde verder, zijn blik vast op de gestalte voor hem gericht. Ook Jakob werd langzamer. De inspanning en de ouderdom eisten hun tol. Hij werkte zich de steile helling op, gleed keer op keer terug. De bosgrond onder de top was verraderlijk, vaak lag er kale rots onder de bladeren. Bodenstein juichte inwendig toen hij merkte dat hij op hem inliep. Maar toen bleef zijn voet achter een boomwortel steken, hij struikelde, viel en gleed een eind naar beneden, tot een boom zijn val pijnlijk stopte. Naar adem happend lag hij op zijn rug. Hij was een schoen kwijt en had zijn enkel gebroken, maar dat was nu van geen belang. Bodenstein probeerde op te krabbelen, maar de pijn in zijn voet schoot als een elektrische schok door zijn hersens. Kwaad over die zwakheid, het falen van zijn lichaam, stiet hij een wilde, wanhopige kreet uit, die in het bos weergalmde.


    ‘Jakob!’ brulde hij. ‘Blijf staan! Je ontkomt me niet!’


    Moeizaam trok hij zich aan een boomstam omhoog. Zijn longen brandden als vuur, zijn hart ging tekeer alsof het uit zijn borst wilde springen. Vastbesloten sleepte hij zich voort, strompelend op één schoen, voortgedreven door gloeiende haat. En juist op het moment dat hij dacht dat hij moest opgeven, omdat hij van de steken in zijn zij geen lucht meer kreeg, omdat de pijn sterker werd dan de adrenaline en hij sterretjes begon te zien, brak het bos open en zag hij de open plek voor zich, een halfronde, door helder zonlicht overgoten grasland, waar aan het eind de rand van de steengroeve lag. Hoe klein leek de open plek, op dit moment, uit het perspectief van een volwassene! En hoe reusachtig groot was hij, nu zijn lichaam hem in de steek liet en hij nauwelijks nog kon lopen! Geen twintig meter verder naar links kwam Jakob uit het struikgewas en strompelde naar de rand van de groeve, zonder zich om te draaien, met dezelfde vastbeslotenheid als Bodenstein, alleen met een ander doel, dat net zo egoïstisch was als alles wat hij in zijn leven had gedaan. Bodenstein trok zijn dienstwapen en loste een waarschuwingsschot.


    ‘Jakob!’ brulde hij en viel op zijn knieën. ‘Wist je dat Patrizia je vriend Leo wilde vermoorden? Heeft ze je verteld dat zij het penschietpistool heeft gepakt en naar Leo’s hut is gegaan, zodat hij jullie niet zou dwarsbomen? Jij hebt haar belogen, maar zij jou ook!’


    Jakob stopte. Hij bleef midden op het grasveld staan en draaide zich om.


    ‘Dat is niet waar!’ schreeuwde hij.


    ‘Ja hoor! Er zijn getuigen die haar hebben gezien!’ Bodenstein stond weer op en richtte zijn pistool op Jakobs rechterknie. Maar zijn handen trilden zo hevig dat hij ervan afzag te schieten, omdat hij de man anders misschien zou doodschieten.


    ‘Daar blijven!’ Jakob hief bezwerend zijn handen op en deed een paar stappen achteruit. Zijn ogen schoten vuur. Hij was hoogrood in zijn gezicht. ‘Je liegt!’


    ‘Zeg me tenminste waarom het allemaal moest gebeuren!’ riep Bodenstein. ‘Alleen vanwege je verhouding met Rosie en omdat je een kind bij haar had, moesten al die mensen sterven?’


    ‘Wat weet jij er nou van!’ bracht Jakob uit. Hij zette zijn handen in zijn zij en hapte net zo hard naar adem als Bodenstein. ‘Ik hield echt van Rosie! Maar ik kon niet toestaan dat ze mijn leven zou ruïneren!’


    ‘Je hebt een kínd vermoord!’ schreeuwde Bodenstein overstuur.


    ‘Het was een ongeluk!’ schreeuwde Jakob terug. ‘Rosie heeft hem per ongeluk op de parkeerplaats overreden en we dachten dat hij dood was! Maar toen we gingen kijken hoe het met hem ging, herkende hij ons! Rosie was verlamd van paniek, daarom heb ik hem gewurgd! Wat had ik anders moeten doen?’


    ‘Wat je anders had moeten doen? Je hebt mijn beste vriend vermoord omdat je bang was voor Rosies man!’ brulde Bodenstein en hij borg zijn dienstwapen op. De haat explodeerde in zijn binnenste en groeide uit tot een moordlust waartoe hij zichzelf nooit in staat had geacht. Hij voelde geen pijn meer toen hij op Jakob afrende. Hij stortte zich met zijn volle gewicht op hem en ze vielen allebei op de grond. Ze vochten verbeten, het was een gevecht op leven en dood, nog geen vijf meter van de rand van de steengroeve vandaan. Jakob sloeg van zich af, maar Bodenstein slaagde erin de overhand te krijgen.


    ‘Niet doen!’ jammerde Jakob. ‘Hou op alsjeblieft!’


    ‘Klootzak die je bent!’ zei Bodenstein hijgend en hij knielde op Jakobs armen. Hij sloeg met zijn vuist in het gezicht van de man die hij had geloofd en die hij in vertrouwen had genomen. Hij dacht aan de avond dat Jakob hem had uitgenodigd een borreltje te komen drinken en hem intussen had uitgehoord en waarschijnlijk in zijn vuistje had gelachen. Buiten zichzelf sloeg hij op hem in, wilde voelen hoe zijn tanden versplinterden. Hij kreeg een rood waas voor zijn ogen, greep Jakobs keel en drukte die met allebei zijn handen dicht. Opeens voelde hij dat hij bij zijn arm werd gepakt en naar achteren werd getrokken.


    ‘Hou op, Oliver! Hou op!’ schreeuwde iemand, en hij kwam weer bij zijn positieven. Verdwaasd staarde hij in het gegroefde gezicht van Wieland Kapteina. Hij had de kracht niet meer om op te staan. Hij hurkte hijgend op het gras en staarde vol ontzetting naar zijn handen, waarmee hij bijna een mens had gedood. Zijn knokkels waren opengesprongen, zo hard had hij geslagen.


    ‘Wieland,’ fluisterde hij. ‘Heb je gehoord wat hij zei?’


    ‘Ja, dat heb ik,’ antwoordde de boswachter. ‘Heb je misschien handboeien bij je?’


    ‘Aan mijn riem.’


    Wieland drukte hem zijn geweer in de hand, haalde de handboeien van zijn riem en liep naar Jakob Ehlers, die kermend op zijn rug lag.


    ‘Hij heeft me geslagen, Wieland!’ jammerde hij. ‘Dat heb je toch gezien?’ ‘Ik heb gezien dat je bent gestruikeld en op je gezicht bent gevallen,’ bromde Wieland en hij trok Ehlers bovenlichaam omhoog. ‘Kom overeind, smeerlap!’ Hij trok zijn armen achter zijn rug en liet de handboeien om zijn polsen klikken.


    Bodenstein hoorde opgewonden stemmen in de verte en keek om zich heen; pas toen begreep hij dat de stemmen uit het oortje kwamen dat over zijn schouder hing. Met trillende vingers stopte hij het in zijn oor.


    ‘Pia?’ kraste hij.


    ‘Oliver! Wat is er aan de hand?’ riep zijn collega opgewonden. ‘Hoe zit het met Ehlers?’


    ‘Hij zit voor me in het gras, met handboeien om. Wieland bewaakt hem.’


    ‘En waar zijn jullie?’


    ‘We zitten in het bos,’ antwoordde hij. ‘Waar alles is begonnen.’


    Hij trok het oortje uit. Zijn blik dwaalde over de kleurige bossen om hem heen. Met een zucht liet hij zich naar achteren zakken en staarde naar de hemel. Hij ademde de geur van droog gras en kruiden in, en even had hij het gevoel dat hij weer elf was en zijn hele leven nog voor hem lag. En opeens voelde hij zich heel vredig. Het raadsel was opgelost. Eindelijk was hij vrij.

  


  
    Donderdag, 16 oktober 2014


    De schemering viel al in toen Pia haar auto op het parkeerdek van het ziekenhuis van Bad Soden neerzette en naar het gebouw van de privékliniek liep. De vorige dag was Bodenstein van de open plek in het bos direct naar het ziekenhuis gebracht en geopereerd. Pia had eigenlijk verwacht dat hij absoluut bij het eerste verhoor van Jakob Ehlers aanwezig wilde zijn, maar dat had hem niet geïnteresseerd. Zijn werk zat erop, had hij gezegd. De rest was hun zaak, net als het succes. Ze hadden immers verscheidene moorden binnen een week opgelost en de moordenaar gearresteerd.


    Bij de receptie kwam Pia Bodensteins kamernummer te weten, en ze nam de lift naar de derde verdieping. Ze hunkerde naar slaap en naar rust en naar Christoph, die ze de laatste dagen nauwelijks had gezien, maar voor ze aan het weekend zou beginnen, wilde ze Bodenstein op de hoogte stellen. Kamer vijf was de laatste in de gang. Pia klopte en haar chef riep ‘Binnen’.


    ‘Wow!’ zei ze. De smaakvol ingerichte ruimte met de grote ramen en het parket deed eerder aan een luxehotel dan aan een ziekenhuiskamer denken. Alleen het ziekenhuisbed waar Bodenstein in lag en een boek las, verstoorde de ambiance. ‘Hoezo luxe!’


    ‘Wij ambtenaren hebben wat dat betreft echt geluk.’ Bodenstein zette zijn leesbril af, legde zijn boek opzij en glimlachte. ‘Dat is een leuke verrassing. Maar je had me ook gewoon even kunnen bellen. Ik neem aan dat je behoorlijk afgepeigerd bent.’


    ‘Ja, dat klopt. Dat zijn we allemaal.’ Pia glimlachte ook. ‘Maar ik wilde kijken hoe het met je ging.’


    ‘Dat is aardig van je. Pak een stoel. Er is zelfs een minibar met cola light.’


    ‘Bedankt.’ Pia trok een stoel bij en ging naast het bed zitten. ‘Hoe is het ermee?’


    ‘Tamelijk goed.’ Bodenstein zag er inderdaad heel ontspannen uit. ‘De operatie is goed gegaan, ze hebben de breuk zonder problemen kunnen zetten en de gescheurde banden weer kunnen aanhechten. Ik heb vandaag zelfs al op krukken rondgelopen.’


    ‘Dan ga je dus gauw weer aan de slag.’


    ‘Ach, ik denk dat ik me een tijdje ziek meld,’ zei Bodenstein met een fijn lachje. ‘En dan heb ik nog vakantiedagen over.’


    Opnieuw voelde Pia een lichte steek. Aan het eind van het jaar zou een belangrijk hoofdstuk van haar leven zijn afgesloten.


    ‘Heb je zo’n haast om bij ons weg te komen?’ wilde ze weten.


    ‘Nee, Pia.’ Bodenstein werd serieus. ‘Ik zal jullie allemaal heel erg missen, vooral jou. Je bent gewoon geweldig. Ach, jullie zijn allemaal geweldig. En ik ben ook niet van de aardbodem verdwenen. Vergeet niet dat je altijd bij me terechtkunt.’


    ‘Dat klinkt goed.’ Pia dwong zichzelf te glimlachen. Even zwegen ze allebei.


    ‘Pauline is uit haar coma ontwaakt,’ zei Pia toen. ‘Ze herkende Tariq meteen; niet te geloven, hè?’


    ‘Dat is goed nieuws.’


    ‘Jakob Ehlers heeft een volledige bekentenis afgelegd. Er zat voor hem ook niet veel anders op, want Leo Keller kon zich heel wat dingen herinneren. Dat zijn vrouw Leo wilde vermoorden en dat al die jaren voor hem had verzwegen, was de genadeslag.’ Pia zuchtte. ‘Keller herinnerde zich de ruzie in de slagerij, waarbij het om Patrizia ging. Hij heeft echt van haar gehouden.’


    ‘En Jakob hield van haar getrouwde zus.’ Bodenstein schudde zijn hoofd en zuchtte. ‘Vanwege haar is hij een moordenaar geworden.’


    ‘Andere mensen zijn ook weleens ongelukkig verliefd, maar daarom slachten ze nog niet zes mensen af,’ zei Pia.


    ‘Zes?’ vroeg Bodenstein.


    ‘Raimund Fischer moest er ook aan geloven,’ zei Pia. ‘Hij was gek op Rosie, en hij – niet haar man – was het, die haar ’snachts heeft geholpen de lijken van Artur en Maxi naar het graf te brengen. Daarmee heeft hij haar later gechanteerd. En Jakob heeft dat probleem voor zijn geliefde opgelost.’ Ze snoof vreugdeloos. ‘Maar de eigenlijke tragedie is ’snachts begonnen. Leo Keller kwam tegen middernacht uit Königstein en zag in het voorbijgaan op de parkeerplaats twee auto’s. Die van zijn makker Jakob herkende hij natuurlijk, en hij wist dat Jakob een affaire met Rosie had. Als hij zou zijn gestopt, had hij misschien Arturs leven gered. Maar hij reed verder, huilend van woede omdat hij besefte wat Jakob daar deed, terwijl de zwangere Patrizia thuiszat en dacht dat hij in de kazerne zat.’


    ‘Niet veel later heeft hij dan Clemens en Edgar ontmoet.’


    ‘Precies. Leo Keller heeft Patrizia laten weten dat haar aanstaande man vreemd was gegaan. Met wie zei hij er niet bij. Maar hij smeekte haar niet met Jakob te trouwen. Hij had niet begrepen hoe belangrijk dat voor haar was en dat het voor haar geen rol speelde of Jakob vreemdging of niet. Ze wilde hem hebben, koste wat kost.’


    ‘En toen Leo haar niet met rust liet, kwam ze op het idee van die zogenaamde zelfmoord. Want die zou heel goed van pas komen.’


    ‘Inderdaad. Zij was het die de politie anoniem heeft gebeld. Helaas zal ze haar straf ontlopen. De zware mishandeling is allang verjaard. Maar met de schuld zal ze moeten leven.’


    ‘Hoe is de oude Lessing eigenlijk achter de hele zaak gekomen?’ vroeg Bodenstein.


    ‘Raimund Fischer heeft zijn zwager ingewijd. In elk geval voor een deel. Hij maakte hem wijs dat de kinderen, onder wie zijn eigen zoon, Artur hadden vermoord. Waarschijnlijk om de aandacht van zichzelf en Rosie af te leiden, wat extreem schofterig was,’ antwoordde Pia. ‘Het is toch wel ongelooflijk wat er is gebeurd. En dat alles vanwege een verboden rendez-vous!’


    ‘Soms is het maar een kiezelsteen die een lawine veroorzaakt,’ zei Bodenstein nadenkend. ‘Jakob wist niet wat Patrizia had gedaan en zij wist weer niets van Rosie.’


    ‘Ze was buiten zichzelf toen we haar vertelden dat Sonja Jakobs dochter is,’ zei Pia. ‘En ze had geen flauw idee dat haar man de moorden had gepleegd.’


    ‘Beweert ze!’ protesteerde Bodenstein.


    ‘Nee, ik geloof haar zelfs. Ze is ingestort toen we haar de geluidsopname van Jakobs bekentenis lieten horen.’ Pia strekte haar benen en kruiste ze. ‘Hij vond zichzelf bijzonder slim toen hij de sporen naar anderen liet wijzen. Maar dat was precies zijn fout. Als hij de sjaal van Herold en het breekijzer van zijn broer niet had gebruikt, dan waren wij hem misschien nooit op het spoor gekomen, want de rest was allemaal goed gepland en uitgevoerd.’ Ze gaapte. ‘Hoewel… het was nogal dom van hem om Paulines auto de visvijver in te rijden. Het zou beter zijn geweest als hij hem in brand had gestoken. En Pauline in leven te laten was ook een fout. Hij dacht dat ze dood was, en wilde haar lijk die ochtend wat verder het weiland in slepen, maar vervelend genoeg kwam op dat moment die jogger voorbij.’


    ‘De perfecte moord bestaat nu eenmaal niet,’ zei Bodenstein. ‘Waarom heeft hij Felicitas Molin gedood?’


    ‘Omdat ze hem niet wilde vertellen waar Elias zat,’ antwoordde Pia. ‘Hoewel ze dat ook niet kon weten. Ehlers beweerde dat ze in de badkuip zat met een mes in haar hand, omdat ze er een eind aan wilde maken. Ze heeft hem een glas wijn in zijn gezicht gegooid en zijn masker van zijn gezicht getrokken. Hij zei dat hij haar alleen had vermoord omdat ze zijn gezicht had gezien.’


    Ze verstomde.


    ‘Hadden we Jakob Ehlers eerder in het vizier moeten hebben?’ vroeg ze toen.


    ‘Daar heb ik ook al over nagedacht,’ gaf Bodenstein toe.


    ‘Achteraf gezien ligt er veel voor de hand.’ Pia schudde haar hoofd. ‘Die ochtend bij de manege heb ik hem gevraagd of hij niet bang was om in het donker alleen in het bos rond te lopen, en hij was oprecht verrast. Hij was niet bang! Hij wist immers wie de moordenaar was!’


    ‘Jakob was uitgekookt,’ zei Bodenstein. ‘Hij heeft ons vaak op een dwaalspoor gebracht en ons daarmee afgeleid. Ik vind dat we het heel aardig hebben gedaan. We hebben maar een week nodig gehad.’


    ‘Maar toch – dat Felicitas Molin moest sterven, hadden we kunnen voorkomen.’


    Ze zwegen een poosje.


    ‘Rij naar huis, Pia,’ zei Bodenstein. ‘Slaap eens goed uit.’


    ‘Ja, ik denk dat ik dat maar eens doe.’ Ze was zo moe dat haar ogen bijna dichtvielen in de aangenaam warme ziekenhuiskamer. Maar toen schoot haar nog iets te binnen. Ze stond op, pakte de zak die ze op een stoel had gedeponeerd en gaf die aan Bodenstein. ‘Bloemen voor een man meebrengen vind ik idioot. Ik dacht dat je dit misschien leuk zou vinden. Bovendien is het een klein aandenken aan onze laatste zaak samen. Zodat je me niet vergeet.’


    ‘Je doet of ik naar Australië emigreer.’ Bodenstein glimlachte en betastte de zak. ‘Wat is het?’


    ‘Kijk maar.’ Gespannen keek Pia toe hoe Bodenstein een ietwat versleten pluchen vos uit de papieren zak haalde.


    ‘Dit was vroeger een van mijn favoriete knuffelbeesten,’ zei ze. ‘Maar niet mijn nummer één, dat was de uil. Daarom kan ik hem laten gaan.’


    Bodenstein vertrok zijn gezicht en heel even was Pia bang dat hij in tranen zou uitbarsten.


    ‘Hij is echt… snoezig,’ zei Bodenstein schor, toen gleed er een glimlach over zijn gezicht. ‘Maxi. Ja, ik denk dat ik hem Maxi zal noemen. Bedankt, Pia.’


    ‘Niets te danken.’ Ze deed demonstratief nonchalant. ‘Overigens, volgende week vrijdag moet je fit zijn. Engel houdt waarachtig een feestje voor me. En ik zou echt boos worden als je niet komt.’


    ‘Natuurlijk kom ik,’ antwoordde Bodenstein. ‘In een rolstoel, als het moet.’

  


  
    Epiloog


    Zaterdag, 20 december 2014


    ‘Hier zijn de sleutels.’ Bodenstein legde alle sleutels die hij van zijn huis had op het aanrecht in de keuken. ‘Voordeur, garage, tuinhek, kelder. De kamersleutels zitten allemaal in de deuren.’


    ‘Geweldig.’ Leo Keller glimlachte tevreden. ‘In januari beginnen de schilders, en ik hoop dat ik er snel in kan trekken.’


    Bodenstein knikte. Voor het laatst keek hij rond in het lege huis, dat hij aan Leo had verkocht. Al een week na de arrestatie van Jakob Ehlers was de oude Annemie Keller overleden, tevreden omdat ze wist dat haar zoon niet schuldig was. Leo had van Wieland Kapteina gehoord dat Bodenstein zijn huis wilde verkopen, en ze waren het snel eens geworden.


    Gisteren was de verhuiswagen gekomen en had alle meubels en verhuisdozen naar Karolines huis in Hornau gebracht. Bodenstein gaf Leo een hand, wenste hem veel geluk en prettige kerstdagen en liep het huis dat vier jaar lang zijn thuis was geweest met een onbezwaard gemoed uit.


    ‘Papa, de kerstboom verliest heel veel naalden! Ik denk dat hij snel in het water moet!’ riep Sophia hem opgewonden toe toen hij de buitentrap af kwam. Voor ze naar de overdracht van het huis waren gereden, hadden ze bij de kerstboomverkoper in Schloßborn een mooie Nordmann-spar gekocht en met de hulp van een jongeman op het autodak gebonden. Pas toen Bodenstein hem een fooi wilde geven, had hij Elias Lessing herkend. De jongen was compleet veranderd. Hij woonde weer thuis en wilde zijn eindexamen halen, vertelde hij. Met Nike en de kleine Leo ging het goed, en als ze allebei hun school en hun opleiding af hadden gemaakt, wilden ze gaan samenwonen.


    ‘Kom,’ zei Bodenstein tegen zijn dochter. ‘We moeten voortmaken, voor de boom helemaal kaal is. We moeten namelijk nog bij opa en oma langs voor we naar huis gaan.’


    Hij kon alweer aardig lopen, en autorijden was geen probleem omdat het een automaat was. Sophia klom op het kinderzitje op de achterbank en deed haar veiligheidsgordel om. Ook voor haar zou er het een en ander veranderen. Na de kerstvakantie zou ze in Kelkheim naar school gaan en permanent bij Karoline en hem komen wonen. Cosima was teruggekomen, maar al een week later weer op reis gegaan. Zij vond het prima om van de verantwoordelijkheid voor Sophie af te zijn.


    Voor de laatste keer reed Bodenstein achteruit de oprit van zijn huis af. Bij de voorrangsweg sloeg hij links af en reed na honderd meter het plaatsnaambord voorbij. Eindelijk kon hij Ruppertshain achter zich laten.


    Vier weken eerder hadden de stoffelijke overschotten van Artur en Maxi hun laatste rustplaats op het familiekerkhof gevonden, waar ze al veertig jaar hadden gelegen. Alles was duidelijk. Alleen wie het dodelijke ongeluk van Franziska Hartmann had veroorzaakt, was een geheim gebleven.


    Thordis had haar vader leren kennen en kon goed met hem opschieten. Haar moeder had het land verlaten. Bodenstein wist niet waar Inka naartoe was, en het interesseerde hem ook niet. Vóór hem lag een nieuw hoofdstuk en hij verheugde zich op een leven samen met Karoline en de twee meisjes.


    ‘Weet je nog papa, dat we ’snachts allebei bij die brand waren?’ vroeg Sophia. ‘Waar de man in de caravan was verbrand?’


    ‘Ja, natuurlijk weet ik dat nog,’ antwoordde hij en keek zijn dochter in de achteruitkijkspiegel aan. ‘Hoezo?’


    ‘Nou ja.’ Sophia tuitte haar lippen. ‘Ik heb Greta verteld dat ik het lijk heb gezien.’


    ‘Maar waarom? Dat is toch een leugen!’


    ‘Maar niet helemaal!’ beweerde Sophia. ‘Uit de verte heb ik het gezien.’


    ‘Zozo. En wat wil je nu?’


    ‘Alleen dat je het niet aan Greta verklapt.’ Sophia glimlachte poeslief. ‘Dan staat het bij ons één-één.’


    ‘We kunnen het er maar het beste niet over hebben,’ zei Bodenstein. ‘Dan is geen van ons gedwongen om te liegen. Toch?’


    Sophia keek uit het raam.


    ‘O, kijk eens, papa!’ riep ze en ze wees naar een bord aan de kant van de weg. ‘Hier zijn meer wildon-gevallen dan op de weg naar Königstein!’


    ‘Wild-ongevallen,’ corrigeerde Bodenstein en hij moest glimlachen.


    Zijn collega’s hadden hem ten afscheid een royale boekenbon gegeven, zodat hij zich in zijn vakantie niet hoefde te vervelen. Maar zolang Sophia er was, zou hij zich gegarandeerd niet vervelen. Hoewel hij dat dolgraag eens zou willen.

  


  
    Dankwoord


    Opnieuw is uit een eerste idee een complete roman ontstaan, inmiddels de achtste zaak voor Pia en Oliver. Toen ik tien jaar geleden mijn eerste thriller schreef, die zich in de streek waar ik woon, de Vordertaunus, afspeelde, kon ik niet vermoeden dat er op die eerste zaak zo vele zouden volgen. Dat heb ik te danken aan mijn enthousiaste lezers en lezeressen, en daarvoor wil ik hen op deze plaats heel hartelijk bedanken. Ik heb er nog steeds veel plezier in om mijn twee rechercheurs in mijn eigen buurt achter moordenaars aan te sturen, en hoewel mijn zaken stuk voor stuk fictief zijn, bestaan de plaatsen waar ze zich afspelen vaak wel degelijk.


    Het plaatsje Ruppertshain – in de volksmond Ruppsch genoemd – bestaat werkelijk en ik ken het goed. De reden dat ik het als decor voor mijn boek heb gekozen, is de ligging ervan: tegen een helling van de Taunus, omringd door bossen. Toch – en dat zeg ik met nadruk – zijn de personages die in mijn roman voorkomen níét gebaseerd op werkelijk bestaande personen, hoewel, stop! Ajay ‘Bandi’ Arora, die ook in het werkelijke leven eigenaar is van restaurant Merlin am Zauberberg in Ruppertshain, zo vriendelijk is geweest me toe te staan zijn persoon in het verhaal ten tonele te voeren. Voor de rest bestaat geen van de mensen die ik heb beschreven echt. Overeenkomsten zijn door mij niet beoogd, en als ze soms toch voorkomen, zijn ze puur toevallig. Als iemand zichzelf of een buurman meent te herkennen, vergist hij zich! Ruppertshain is overigens zeker een bezoek waard. In werkelijkheid is het er bij lange na niet zo gevaarlijk als mijn boek misschien doet vermoeden. En het adembenemende uitzicht vanaf het terras van de Zauberberg geeft me nog steeds het gevoel dat ik op vakantie ben.


    Ik dank iedereen die me bij het schrijven van het boek heeft ondersteund: in de eerste plaats mijn partner Matthias Knöß, die me in elk opzicht heeft ontlast en ervoor heeft gezorgd dat ik in de tijd dat ik schreef mijn handen vrij had. Hij zorgde ervoor dat ik niet verhongerde, heeft geduldig mijn overwegingen aangehoord, heeft het manuscript gelezen en is met me meegegaan naar alle locaties. Dank je, lieve Matthias! Met jou aan mijn zijde bezorgt het schrijven me dubbel plezier.


    Ik dank Wolfgang Männer voor zijn waardevolle informatie over Ruppertshain in 1972 en in het heden. Zijn herinneringen aan die tijd waren voor mij zeer nuttig en hebben ertoe bijgedragen dat het verhaal zo authentiek mogelijk is geworden. Dank ook aan de heer Jörg Antkowiak, de commandant van de vrijwillige brandweer van Königstein, voor zijn uitvoerige antwoorden op mijn vragen over het werk van de brandweer.


    Heel veel dank ook voor het proeflezen aan de lieve dames die mij, zoals altijd, meteen feedback hebben gegeven en me daarmee enorm hebben gemotiveerd: mijn zussen Claudia Löwenberg-Cohen en Camilla Altvater, mijn agent Andrea Wildgruber, mijn vriendinnen Simone Jakobi, Catrin Runge en Susanne Hecker.


    Ik dank mijn collega Axel Petermann, voormalig leider van de moordbrigade in Bremen en een ervaren profiler, voor zijn geweldige, vriendschappelijke steun. Hij heeft me uiterst waardevolle adviezen, opmerkingen en tips gegeven. Bedankt, beste Axel!


    Dank aan politiepresident Stefan Müller van de Regionale Politiedienst Westhessen, de chef van Pia en Oliver, als ze werkelijk zouden hebben bestaan, voor zijn steun en de kans om de leider van de K11 in Wiesbaden de oren van het hoofd te mogen vragen.


    Last but not least: duizend miljoen maal dank aan mijn geweldige redacteur Marion Vazquez, die het ontstaan van het boek zoals altijd zo fijngevoelig, geconcentreerd en inspirerend heeft begeleid en mij de artistieke vrijheid laat die ik nodig heb. Ik verheug me nu al op ons volgende gezamenlijke project!


    Ik dank alle medewerkers van uitgeverij Ullstein voor het grote vertrouwen in mij, voor hun ruimhartigheid, enthousiasme, ondersteuning en de ongecompliceerde, geweldige samenwerking. Jullie zijn geweldig!


    Mocht ik vergeten zijn iemand te bedanken, dan is dat geen opzet en wil ik dat graag op deze plek alsnog doen: hartelijk dank aan iedereen die in mij gelooft!


    Nele Neuhaus


    Juni 2016

  


  
    Bronnen


    I uit een interview met Josef Wilfing op internet


    II Rechtsmedizin – Grundwissen für die Ermittlungspraxis van Ingo Wirth en Hansjürg Strauch, 2006, Kriminalistik, uitgeverij Hüthig Jehle Rehm GmbH, Heidelberg, isbn 3-7832-0016-4
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